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  HET OUDE EN HET NIEUWE


  Het populairste en meest geciteerde lied van Rewin, de bekendste dichter onder het gepeupel uit de nieuwe stad, was Stadslied. Het verwoordde wat ’s nachts te horen was in Imardin, als je de tijd nam om even stil te staan en te luisteren: een aanhoudend geroezemoes van gedempte geluiden die overal vandaan kwamen. Stemmen. Zingen. Een lach. Een kreun. Een snik. Een schreeuw.


  In de duisternis van het nieuwe kwartier van Imardin herinnerde een man zich het vers en hij hield zijn pas in om te luisteren. Hij was echter niet zozeer in beslag genomen door het lied van de stad, maar concentreerde zich op één afwijkende klank. Een geluid dat er niet in thuishoorde. Een geluid dat zich niet herhaalde. Hij snoof zacht en liep verder.


  Na een paar stappen kwam er uit de schaduwen voor hem een gestalte tevoorschijn. De gedaante was een man die dreigend op hem afkwam. In het schaarse licht glinsterde een mes.


  ‘Je geld,’ zei een ruwe stem, hard en vastbesloten.


  De man zei niets en stond stil. Hij zou verstijfd van angst kunnen zijn. Hij zou diep in gedachten kunnen zijn.


  Toen hij bewoog, was het met ongebruikelijke snelheid. Een klik, een scheurende mouw en de rover viel snakkend naar adem op zijn knieën. Een mes viel kletterend op de grond. De man klopte hem op de schouder.


  ‘Sorry. Verkeerde nacht, verkeerd doelwit en ik heb geen tijd om uit te leggen waarom.’


  Toen de rover met zijn gezicht naar beneden op het plaveisel viel, stapte de man over hem heen en liep verder. Daarna stond hij stil en keek over zijn schouder achterom naar de overkant van de straat.


  ‘Hé!! Gol. Je wordt geacht mijn lijfwacht te zijn.’


  Uit de schaduwen kwam een grote gestalte tevoorschijn die snel naar de man toe liep.


  ‘Volgens mij heb jij die niet echt nodig, Cery. Ik word langzaam op mijn oude dag. Ik zou jóú moeten betalen om míj te beschermen.’


  Cery keek hem boos aan. ‘Je ogen en oren zijn nog steeds uitstekend, of niet soms?’


  Gol kromp ineen. ‘Net zo goed als die van jou,’ kaatste hij nors terug.


  ‘Maar al te waar.’ Cery zuchtte. ‘Ik zou met pensioen moeten. Maar Dieven gaan niet met pensioen.’


  ‘Behalve als ze geen Dieven meer zijn.’


  ‘Behalve als ze lijken worden,’ verbeterde Cery hem.


  ‘Maar jij bent geen gewone Dief. Volgens mij gelden er andere regels voor jou. Jij bent niet op de gebruikelijke manier begonnen, dus waarom zou je op de gebruikelijke manier eindigen?’


  ‘Ik wou dat alle anderen het met je eens waren.’


  ‘Ik ook. De stad zou een betere plek zijn.’


  ‘Als iedereen het met jóú eens zou zijn? Ha!’


  ‘Beter voor mij, in elk geval.’


  Cery grinnikte en hervatte zijn reis. Gol volgde hem op enige afstand. Hij verbergt zijn angst goed, dacht Cery. Altijd al. Toch moet hij het idee hebben dat wij allebei misschien het einde van deze nacht niet halen. Te veel van de anderen zijn gestorven.


  Meer dan de helft van de Dieven – de leiders van de ondergrondse criminele groepen in Imardin – waren de laatste jaren omgekomen. Elk op een andere manier, de meesten door onnatuurlijke oorzaken. Neergestoken, vergiftigd, van een hoog gebouw afgeduwd, omgekomen door brand, verdronken of verpletterd in een ingestorte tunnel. Sommige mensen zeiden dat één iemand hiervoor verantwoordelijk was, een verontruste burger die ze de Dievendoder noemden. Anderen geloofden dat het de Dieven zelf waren die oude geschillen uitvochten.


  Gol zei dat de gokkers geen weddenschappen afsloten over wíé de volgende zou zijn, maar over hóé hij zou gaan.


  Natuurlijk hadden jongere Dieven de plaatsen van de oudere ingenomen, soms vreedzaam, soms na een snelle, bloedige strijd. Dat was te verwachten. Maar zelfs deze brutale nieuwkomers waren niet immuun voor moord. Zij konden net zo goed het volgende slachtoffer worden als een oudere Dief.


  Er zat geen duidelijk verband tussen de moorden. Hoewel er tussen de Dieven onderling meer dan genoeg oude rancunes bestonden, was geen enkele grief sterk genoeg voor zoveel moorden. Er vonden wel vaker aanslagen op het leven van Dieven plaats, maar dat ze succesvol waren was wel ongebruikelijk. Dat en het feit dat de moordenaar of moordenaars er nooit over hadden opgeschept, of op heterdaad waren betrapt.


  Vroeger zouden we een vergadering hebben gehouden. Strategieën hebben besproken. Hadden we samengewerkt. Maar het is zo lang geleden dat de Dieven samenwerkten dat ik denk dat we nu niet meer zouden weten hoe dat moet.


  Hij had de verandering zien aankomen in de dagen nadat de indringers uit Ichani waren verslagen, maar hij had niet gedacht dat het zo snel zou gebeuren. Nadat de Zuivering – de jaarlijkse gedwongen uittocht van de daklozen uit de stad naar de sloppenwijken – was beëindigd, werd verklaard dat de sloppenwijken een deel waren van de stad, waardoor oude grenzen in onbruik raakten. Bondgenootschappen tussen Dieven vervaagden en nieuwe rivaliteiten begonnen. Dieven die tijdens de invasie met elkaar hadden samengewerkt om de stad te redden, keerden zich tegen elkaar om hun territorium te behouden, verliezen die ze hadden geleden goed te maken, of om gebruik te maken van nieuwe kansen.


  Cery liep langs vier jongemannen die tegen een muur leunden op een kruispunt van de steeg met een bredere straat. Ze staarden naar hem en hun blik viel op het kleine medaillon op Cery’s mantel dat aangaf dat hij een Dief was. Allemaal tegelijk knikten ze respectvol. Cery knikte een keer terug en bleef bij de ingang van de steeg wachten tot Gol de mannen was gepasseerd en zich bij hem had gevoegd. De lijfwacht had jaren geleden besloten dat hij mogelijke bedreigingen beter zou opmerken als hij niet vlak naast Cery liep – en Cery kon de meeste zaken best zelf afhandelen.


  Terwijl Cery wachtte, keek hij naar een rode lijn die over de ingang van de steeg was geschilderd en glimlachte geamuseerd. Nadat hij had verklaard dat de sloppenwijken deel uitmaakten van de stad, had de koning met wisselend succes geprobeerd om het gezag over te nemen. Verbeteringen op sommige plekken leidden tot hogere huren wat, samen met de afbraak van onveilige huizen, de armen verdreef naar steeds kleinere stukjes van de stad. Ze groeven zich in en eigenden zich plekken toe en verdedigden die met felle vastberadenheid, als in het nauw gedreven dieren. Ze gaven hun buurten namen als Achterafstraat en Woonfort. Er waren nu grenzen, sommige geschilderd, andere genoten een zodanige reputatie dat geen enkele gardist van de stadswacht eroverheen durfde te stappen tenzij hij in het gezelschap was van meerdere collega’s – en zelfs dan moesten ze op een gevecht rekenen. Alleen de aanwezigheid van een magiër garandeerde hun veiligheid.


  Toen zijn lijfwacht naast hem kwam staan, draaide Cery zich om en samen begonnen ze de brede straat over te steken. Een rijtuig reed voorbij, verlicht door twee bungelende lantaarns. De altijd aanwezige gardisten liepen in groepjes van twee – nooit buiten het zicht van de volgende of de vorige groep – en droegen lantaarns.


  Dit was een nieuwe doorgangsroute die dwars door het slechtste deel van de stad liep dat bekendstond als de Wilde Buurt. In het begin had Cery zich afgevraagd waarom de koning zoveel moeite deed. Iedereen die over deze weg reisde liep gevaar beroofd te worden door de inwoners aan beide kanten en zou daarbij waarschijnlijk overhoopgestoken worden. Maar de straat was breed, gaf weinig dekking aan bandieten en de tunnels eronder, ooit deel van het ondergrondse netwerk dat bekendstond onder de naam de Dievenweg, waren volgestort tijdens de bouw. Veel van de oude, overbevolkte gebouwen aan beide kanten waren gesloopt en vervangen door grote, stevige panden die in het bezit waren van kooplieden.


  Doordat de Wilde Buurt in tweeën was gesplitst, waren belangrijke verbindingen verbroken. Cery was ervan overtuigd dat er binnenkort pogingen ondernomen zouden worden om nieuwe tunnels te graven. Toch was de helft van de plaatselijke bewoners gedwongen geweest om naar andere slechte buurten te verhuizen, terwijl de rest werd verdeeld door de hoofdweg. De Wilde Buurt, waar ooit alleen bezoekers kwamen die niet werden afgeschrikt door het gevaar van beroving en moord en die op zoek waren naar een gokhuis of een goedkope hoer, was ten dode opgeschreven.


  Zoals altijd voelde Cery zich ongemakkelijk in de open ruimte. De confrontatie met de staatrover had hem van streek gemaakt.


  ‘Denk je dat hij was gestuurd om mij uit te proberen?’ vroeg hij aan Gol.


  Gol gaf niet onmiddellijk antwoord, zijn lange zwijgen maakte Cery duidelijk dat hij zorgvuldig nadacht over de vraag.


  ‘Betwijfel ik. Waarschijnlijker is dat hij vette pech had.’


  Cery knikte. Dat denk ik ook. Maar de tijden zijn veranderd. De stad is veranderd. Soms lijkt het alsof ik in een vreemd land leef. Of hoe ik me voorstel dat leven in een andere stad zou zijn, omdat ik Imardin nooit heb verlaten. Onbekend. Andere regels. Gevaar waar je het niet verwacht. Kan niet voorzichtig genoeg zijn. Ik sta tenslotte op het punt de meest gevreesde Dief in Imardin te ontmoeten.


  ‘Jij daar!’ riep een stem. Twee gardisten liepen op hem af, een hield zijn lantaarn omhoog. Cery overwoog even hoe ver het was naar de andere kant van de weg, zuchtte en stond stil.


  ‘Ik?’ vroeg hij en hij draaide zich om naar de gardisten. Gol zei niets.


  De grootste stadswacht hield een stap dichter bij hem halt dan zijn gedrongen metgezel. Hij gaf geen antwoord en nadat hij Gol en Cery enkele malen om de beurt had aangekeken, bleef zijn blik op Cery rusten.


  ‘Naam en adres,’ beval hij.


  ‘Cery van de Rivierweg, Noorderkwartier,’ antwoordde Cery.


  ‘Jullie allebei?’


  ‘Ja. Gol is mijn dienaar. En lijfwacht.’


  De gardist knikte en keek nauwelijks naar Gol. ‘Je bestemming?’


  ‘Een ontmoeting met de koning.’


  De adem van de stillere gardist stokte, dit leverde hem een blik op van zijn meerdere. Cery bestudeerde de mannen, geamuseerd dat ze allebei zonder succes probeerden hun ontzetting en angst te verbergen. Hem was verteld deze informatie te geven en hoewel het een belachelijke bewering was, leek de gardist hem te geloven. Of, en dat was waarschijnlijker, hij begreep dat het een gecodeerde boodschap was.


  De langste gardist ging rechtop staan. ‘Loop dan maar door. En... veilige reis.’


  Cery draaide zich om en liep verder door de straat met Gol vlak achter zich. Hij vroeg zich af of de boodschap hun precies duidelijk had gemaakt met wie Cery een afspraak had, of dat deze de gardist alleen duidelijk maakte dat iedereen die deze zin uitsprak niet gehinderd of opgehouden mocht worden.


  Hoe het ook zat, hij betwijfelde of hij en Gol bij toeval de enige niet-corrupte gardist in de straat waren tegengekomen. Er waren altijd gardisten geweest die bereid waren met de Dieven samen te werken, maar tegenwoordig was de corruptie erger en wijdverbreider dan ooit. Er waren eerlijke, ethische mannen bij de stadswacht die ernaar streefden overtreders in hun midden te ontmaskeren en te straffen, maar bij deze strijd waren ze al een tijdlang aan de verliezende hand.


  Iedereen is op de een of andere manier verwikkeld in een onderlinge schermutseling. De stadswacht knokt tegen corruptie, de Huizen vechten hun vetes uit, de rijke en arme novicen en magiërs in het Gilde ruziën onophoudelijk, de Landenbond kan het onderling niet eens worden over de aanpak van Sachaka en de Dieven voeren oorlog met elkaar. Faren zou het allemaal hoogst vermakelijk hebben gevonden.


  Maar Faren was dood. Anders dan de rest van de Dieven, was hij vijf jaar geleden in de winter gestorven aan een volkomen normale longontsteking. Maar ook daarvoor had Cery al jaren niet meer met hem gesproken. De man die Faren had opgeleid om hem te vervangen, had de teugels van zijn criminele rijk overgenomen zonder twist of bloedvergieten. De man die bekendstond als Skellin.


  De man die Cery vannacht zou ontmoeten.


  Terwijl Cery zijn weg vervolgde door het kleinere, wegkwijnende deel van de opgedeelde Wilde Buurt, het geroep van hoeren en bedelaartjes negerend, dacht hij na over wat hij wist van Skellin. Faren had de moeder van zijn opvolger in huis genomen toen Skellin nog maar een kind was, maar of de vrouw de geliefde van Faren was geweest, of zijn echtgenote, of voor hem had gewerkt, was onbekend. De oude Dief had hen in het geheim dicht bij zich gehouden, zoals de meeste Dieven moesten doen met hun geliefden. Skellin was een getalenteerde man gebleken. Hij had veel ondernemingen in de onderwereld overgenomen en was zelf meerdere projecten begonnen, met maar weinig mislukkingen. Hij had de reputatie slim en compromisloos te zijn. Cery dacht niet dat Faren de volkomen meedogenloosheid van Skellin goedgekeurd zou hebben. Maar de geruchten waren waarschijnlijk overdreven, dus het was niet te zeggen of de man zijn reputatie echt verdiende.


  Cery kende geen dier dat een ‘Skellin’ werd genoemd. Farens opvolger was de eerste nieuwe Dief die brak met de traditie om dierennamen te gebruiken. Dat hoefde natuurlijk niet te betekenen dat ‘Skellin’ zijn echte naam was. Degenen die dat geloofden, vonden hem dapper omdat hij zijn naam had onthuld. De mensen die het niet geloofden, kon het niets schelen.


  Een andere straat, die een bocht maakte om een hoek, bracht hen in een schoner deel van het gebied. Maar dat was slechts schijn. Achter de deuren van deze stevige, goed onderhouden huizen leefden de meer welgestelde hoeren, helers, smokkelaars en moordenaars. De Dieven hadden geleerd dat de gardisten – die te weinig mankracht hadden – niet echt goed keken wanneer de uiterlijke aanblik respectabel was. En de gardisten hadden ontdekt dat ze de wereldverbeteraars van de stad konden afleiden van hun falende aanpak van de problemen als ze schenkingen deden aan hun dierbare liefdadigheidsprojecten, in navolging van bepaalde rijke mannen en vrouwen van Huizen met twijfelachtige zakenrelaties.


  En daar viel ook de kliniek van Sonea onder. Zij was nog steeds een held voor de armen, hoewel de rijken alleen spraken over de daden van Akkarin en de offers die hij had gebracht tijdens de Ichani-invasie. Cery vroeg zich vaak af of ze begreep hoeveel van het geld dat gedoneerd werd voor haar goede doel afkomstig was uit corrupte bronnen. En of het haar iets kon schelen als ze het wist.


  Hij en Gol gingen langzamer lopen toen ze het kruispunt naderden dat genoemd werd in de aanwijzingen die Cery had gekregen. Op de hoek zagen ze een vreemd tafereel.


  Een stukje groen met sprankelend felle kleuren ertussen lag op de plek waar ooit een huis had gestaan. Planten van allerlei afmetingen groeiden tussen de oude funderingen en de kapotte muren. Alles werd verlicht door honderden hangende lampjes. Cery grinnikte zacht toen hij zich opeens herinnerde waar hij de naam ‘Zonnig Huis’ eerder had gehoord. Het huis was vernield tijdens de Ichani-invasie en de eigenaar kon zich niet veroorloven het opnieuw op te bouwen. Hij was in de kelder van de ruïne gaan wonen en had zijn geliefde tuin alles laten overwoekeren – waarna hij omwonenden had uitgenodigd om van de tuin te komen genieten.


  Het was een vreemde ontmoetingsplaats voor Dieven, maar Cery kon de voordelen zien. Het was relatief open – niemand kon dichtbij komen om onuitgenodigd mee te luisteren – en toch openbaar genoeg dat er getuigen zouden zijn van elk gevecht of iedere aanval, wat hopelijk verraad en geweld zou ontmoedigen.


  De instructies zouden naast het standbeeld op hen wachten. Toen Cery en Gol de tuin binnengingen, zagen ze een stenen gedaante op een voetstuk in het midden van de ruïne. Het standbeeld was gemaakt van zwarte steen met grijze en witte aderen. Het beeldde een man met een mantel uit die naar het westen gedraaid stond maar naar het noorden keek. Toen hij dichterbij kwam, besefte Cery dat er iets bekends aan was.


  Het moet Akkarin voorstellen, besefte hij met een schok. Die met zijn gezicht naar het Gilde staat, maar naar Sachaka kijkt. Hij bestudeerde het gezicht toen hij dichterbij kwam. Maar het lijkt niet echt op hem.


  Gol maakte een zacht, waarschuwend geluidje en Cery’s aandacht keerde pijlsnel terug naar zijn omgeving. Een man naderde hen en een ander slenterde erachteraan.


  Is dit Skellin? Hij is beslist buitenlands. Maar het ras waartoe deze man behoorde, had Cery nooit eerder gezien. Het gezicht van de vreemdeling was lang en smal, zijn jukbeenderen en kin waren hoekig. Dit maakte dat zijn verrassend brede mond te groot leek voor zijn gezicht. Maar zijn ogen en hoekige wenkbrauwen waren in proportie – bijna mooi. Zijn huid was donkerder dan de typische kleur van mensen uit Elyne of Sachaka, maar had eerder een roodachtige tint dan het kenmerkende blauwzwart van iemand uit Lonmar. Zijn haar was veel donkerder rood dan de felle kleuren die gebruikelijk waren onder mensen uit Elyne.


  Hij ziet eruit alsof hij in een pot met verf is gevallen en nog niet helemaal is schoongewassen, peinsde Cery. Ik schat dat hij ongeveer vijfentwintig jaar oud is.


  ‘Welkom in mijn huis, Cery van het Noorderkwartier,’ zei de man zonder een zweem van een buitenlands accent. ‘Ik ben Skellin. Skellin de Dief of Skellin de smerige buitenlander, afhankelijk van wie je spreekt en hoe bezopen ze zijn.’


  Cery wist niet goed hoe hij hierop moest reageren. ‘Hoe wil je dat ik je noem?’


  Skellins glimlach werd breder. ‘Skellin is prima. Ik heb het niet zo op fraaie titels.’ Zijn blik gleed naar Gol.


  ‘Mijn lijfwacht,’ verklaarde Cery.


  Skellin knikte bij wijze van groet een keer naar Gol en richtte zich weer tot Cery. ‘Kunnen we elkaar onder vier ogen spreken?’


  ‘Natuurlijk,’ reageerde Cery. Hij knikte naar Gol, die zich terugtrok tot buiten gehoorsafstand. Skellins metgezel liep ook achteruit.


  De andere Dief liep naar een van de lage muurtjes van de ruïne en ging zitten. ‘Het is jammer dat de Dieven van deze stad elkaar niet meer ontmoeten en niet meer samenwerken,’ zei hij. ‘Zoals vroeger.’ Hij keek naar Cery. ‘Jij kende de oude tradities en volgde de oude regels ooit. Mis je ze?’


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Alles verandert altijd. Je verliest iets en je wint iets anders.’


  Een van Skellins elegante wenkbrauwen schoot omhoog. ‘Weegt datgene wat je hebt gewonnen op tegen de verliezen?’


  ‘Het een meer dan het ander. Ik heb niet veel voordeel gehad van de opdeling, maar ik heb nog steeds een redelijke verstandhouding met enkele andere Dieven.’


  ‘Dat is goed om te horen. Denk je dat er een kans bestaat dat wij tot een goede verstandhouding zullen komen?’


  ‘Die kans bestaat altijd.’ Cery glimlachte. ‘Het hangt ervan af wat die verstandhouding zou moeten inhouden.’


  Skellin knikte. ‘Natuurlijk.’ Hij zweeg even en zijn gezicht werd ernstig. ‘Ik zou je twee dingen willen voorstellen. Het eerste heb ik al aan verschillende andere Dieven aangeboden en die hebben er allemaal mee ingestemd.’


  Dit wekte Cery’s belangstelling. Allemaal? Maar goed, hij zegt niet hoeveel ‘verschillende’ is.


  ‘Heb je gehoord over de Dievendoder?’ vroeg Skellin.


  ‘Wie niet?’


  ‘Ik geloof dat hij echt bestaat.’


  ‘Denk je echt dat één iemand al die Dieven doodde?’ Cery trok zijn wenkbrauwen op en deed geen moeite zijn ongeloof te verbergen.


  ‘Ja,’ zei Skellin met stelligheid terwijl hij Cery strak aankeek. ‘Als je navraag doet – het vraagt aan de mensen die iets hebben gezien – zitten er overeenkomsten tussen de moorden.’


  Daar moet ik Gol opnieuw naar laten kijken, peinsde Cery. Toen schoot hem iets te binnen. Skellin weet vast dat ik voordat de Ichani ons land binnenvielen opperheer Akkarin heb geholpen bij het opsporen van spionnen uit Sachaka. Ik hoop niet dat hij daarom denkt dat ik deze Dievendoder voor hem kan vinden. Die spionnen waren gemakkelijk te ontdekken zodra je wist waar je naar moest zoeken. De Dievendoder is een ander verhaal.


  ‘Dus... Wat ben je van plan?’


  ‘Ik wil graag met je afspreken dat je het mij vertelt als je iets hoort over de Dievendoder. Ik weet dat veel Dieven niet met elkaar praten, dus bied ik in plaats daarvan mijzelf aan als aanspreekpunt voor informatie over de Dievendoder. Als iedereen meewerkt, kan ik hem misschien namens jullie allemaal uit de weg ruimen. Of in ieder geval iedereen waarschuwen die gevaar loopt aangevallen te worden.’


  Cery glimlachte. ‘Dat laatste is een beetje optimistisch.’


  Skellin haalde zijn schouders op. ‘Ja, er bestaat altijd een kans dat een Dief niemand zal waarschuwen als hij weet dat de Dievendoder van plan is een rivaal te doden. Maar bedenk wel dat iedere Dief die uitvalt weer een bron van informatie minder is die ons zou kunnen helpen om van de Dievendoder af te komen en onze eigen veiligheid te waarborgen.’


  ‘Uitvallers zullen snel genoeg vervangen worden.’


  Skellin keek bedenkelijk. ‘Door iemand die misschien minder weet dan zijn voorganger.’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Cery schudde zijn hoofd. ‘Op dit moment is er niemand die ik daarvoor voldoende haat.’


  De andere man glimlachte. ‘Dus we zijn het eens?’


  Cery overwoog dit. Hoewel hij niet veel ophad met de soort handel die Skellin dreef, zou het dom zijn om dit aanbod af te wijzen. De enige informatie die de man wilde hebben had te maken met de Dievendoder, verder niets. En hij vroeg niet om een overeenkomst of een belofte – als Cery geen informatie kon geven omdat dit zijn veiligheid of zijn zaken in gevaar zou brengen, zou niemand zeggen dat hij zijn woord niet had gehouden.


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Dat kan ik doen.’


  ‘Dat is dan afgesproken,’ zei Skellin en zijn glimlach werd breder. ‘Laat me eens kijken of ik er twee van kan maken.’ Hij wreef in zijn handen. ‘Ik weet zeker dat je op de hoogte bent van mijn belangrijkste handelswaar.’


  Zonder de moeite te nemen zijn weerzin te verbergen, knikte Cery. ‘Roet. Of ‘‘rot’’, zoals sommigen het noemen. Niet iets waarin ik geïnteresseerd ben. En ik hoor dat jij je zaakjes goed voor elkaar hebt.’


  Skellin knikte. ‘Dat heb ik. Toen Faren stierf, liet hij me een inkrimpend territorium na. Ik had een manier nodig om mezelf te vestigen en mijn gezag te verstevigen en ik probeerde verschillende handelswaar. De aanvoer van roet was nieuw en nog niet uitgeprobeerd. Ik was verbaasd hoe snel Kyralianen eraan verslingerd raakten. Het bleek zeer lucratief en niet alleen voor mij. De Huizen hebben een aardig inkomen door de verhuur van roetkits.’ Skellin zweeg even. ‘Jij zou ook kunnen profiteren van deze kleine onderneming, Cery van het Noorderkwartier.’


  ‘Noem me maar gewoon Cery,’ zei Cery met een serieus gezicht. ‘Ik ben gevleid, maar in het Noorderkwartier wonen mensen die voor het merendeel te arm zijn om roet te betalen. Het is een gewoonte van de rijken.’


  ‘Maar het Noorderkwartier wordt dankzij jouw inspanningen steeds welvarender en roet wordt goedkoper als er meer beschikbaar komt.’


  Cery onderdrukte een cynische glimlach vanwege zoveel vleierij.


  ‘Nog niet genoeg. De handel zou niet verder groeien als roet te snel en in te grote hoeveelheden werd binnengebracht.’ En als het aan mij lag, zouden we helemaal geen roet hebben. Hij had gezien wat het deed met mannen en vrouwen die eraan verslaafd raakten – ze vergaten te eten en te drinken of hun kinderen te voeden en bedwelmden ze hooguit met het verdovende middel om hun gejammer van honger te laten ophouden. Maar ik ben niet zo dom om te denken dat ik het voor altijd buiten kan houden. Als ik het niet lever, zal iemand anders het doen. Ik moet een manier vinden om het te doen zonder al te veel schade aan te richten. ‘Op een gegeven moment zal het zinvol zijn om roet naar het Noorderkwartier te brengen,’ zei Cery. ‘En als dat ogenblik aanbreekt zal ik weten tot wie ik mij moeten richten.’


  ‘Wacht niet te lang, Cery,’ waarschuwde Skellin. ‘Roet is geliefd omdat het nieuw en modieus is, maar uiteindelijk zal het net zoiets zijn als bol – gewoon een andere ondeugd van de stad, verbouwd en bereid door iedereen. Ik hoop dat ik tegen die tijd nieuwe handelsbelangen zal hebben gevestigd om mijzelf te onderhouden.’ Hij zweeg en keek de andere kant op. ‘Een van de oude, dierbare vormen van Dievenhandel. Of misschien zelfs iets legaals.’


  Hij draaide zich weer om en glimlachte, maar er lag een zweem van spijt en ontevredenheid op zijn gezicht. Misschien steekt er toch een eerlijke man in hem, dacht Cery. Als hij niet had verwacht dat roet zo snel en zo wijdverbreid zou aanslaan, had hij misschien ook niet verwacht dat het zoveel schade zou aanrichten... Maar dat zal mij er niet van overtuigen om zelf in die handel te stappen.


  Skellins glimlach verdween en werd vervangen door een ernstige frons. ‘Er zijn daarbuiten mensen die jouw plaats graag willen innemen, Cery. Roet is misschien je beste verdediging tegen hen, net zoals het voor mij was.’


  ‘Er zijn altijd mensen die mij uit de weg willen hebben,’ antwoordde Cery. ‘Ik zal gaan wanneer ik er klaar voor ben.’


  De andere Dief keek geamuseerd. ‘Geloof je werkelijk dat jij de mogelijkheid zult krijgen om de tijd en de plaats te bepalen?’


  ‘Ja.’


  ‘En je opvolger?’


  ‘Ja.’


  Skellin grinnikte. ‘Je zelfvertrouwen bevalt me. Faren was ook zo zeker van zichzelf. Hij had voor de helft gelijk: hij kon zijn opvolger uitkiezen.’


  ‘Hij was een slimme man.’


  ‘Hij vertelde me veel over jou.’ Skellins blik werd nieuwsgierig. ‘Hoe je niet op de normale manier een Dief werd. Dat de roemruchte opperheer Akkarin dat had bewerkstelligd.’


  Cery weerstond de aandrang om naar het standbeeld te kijken. ‘Alle Dieven verkrijgen macht door de gunsten van invloedrijke mensen. Ik wisselde toevallig gunsten uit met een bijzonder machtig iemand.’


  Skellins wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Heeft hij je ooit magie geleerd?’


  Een lach ontsnapte Cery. ‘Was dat maar waar!’


  ‘Maar jij groeide op met de zwarte magiër Sonea en verwierf je positie met hulp van de voormalige opperheer. Je moet toch vast en zeker wel iets hebben opgepikt.’


  ‘Zo werkt magie niet,’ legde Cery uit. Maar dat weet hij vast wel. ‘Je moet talent hebben en onderwezen worden om het te beheersen en te gebruiken. Je kunt het niet oppikken door naar iemand te kijken.’


  Skellin legde een vinger tegen zijn kin en keek Cery nadenkend aan. ‘Maar jij hebt nog steeds connecties in het Gilde, of niet?’


  Cery schudde zijn hoofd. ‘Ik heb Sonea in geen jaren gezien.’


  ‘Wat een teleurstelling na alles wat je hebt gedaan – wat alle Dieven hebben gedaan – om hen te helpen.’ Skellin lachte schalks. ‘Ik ben bang dat je reputatie als vriend van magiërs de werkelijkheid geweld aandoet, Cery.’


  ‘Zo werkt dat meestal met reputaties.’


  Skellin knikte. ‘Dat klopt. Goed, ik vond het plezierig om met je te praten en heb je mijn voorstellen kunnen doen. In ieder geval hebben we één afspraak. Ik hoop dat we er te zijner tijd nog een kunnen maken.’ Hij stond op. ‘Bedankt dat je me wilde ontmoeten, Cery van het Noorderkwartier.’


  ‘Bedankt voor de uitnodiging. Veel geluk bij het vangen van de Dievendoder.’


  Skellin glimlachte en knikte beleefd. Daarna draaide hij zich daarna om en wandelde terug in de richting waarlangs hij was gekomen. Cery keek hem even na en wierp daarna een snelle blik op het standbeeld. Het leek echt niet op Akkarin.


  ‘Hoe ging het?’ mompelde Gol toen Cery bij hem kwam.


  ‘Zoals ik had verwacht,’ antwoordde Cery. ‘Behalve...’


  ‘Behalve?’ herhaalde Gol toen Cery zijn zin niet afmaakte.


  ‘We hebben afgesproken informatie uit te wisselen over de Dievendoder.’


  ‘Hij bestaat dus echt?’


  ‘Dat gelooft Skellin.’ Cery haalde zijn schouders op. Ze staken de weg over en begonnen terug te lopen naar de Wilde Buurt. ‘Maar dat was niet het vreemdste.’


  ‘O?’


  ‘Hij vroeg of Akkarin me magie had geleerd.’


  Even zei Gol niets. ‘Toch is dat niet zó vreemd. Faren had Sonea verborgen voordat hij haar overdroeg aan het Gilde, in de hoop dat zij voor hem zou toveren. Skellin moet daar alles over gehoord hebben.’


  ‘Denk je dat hij zijn eigen troetelmagiër zou willen hebben?’


  ‘Vast en zeker. Hoewel hij jou natuurlijk niet zou willen inhuren, omdat jij een Dief bent. Misschien denkt hij dat hij via jou gunsten kan vragen aan het Gilde.’


  ‘Ik heb hem verteld dat ik Sonea al jaren niet meer heb ontmoet.’ Cery grinnikte. ‘De volgende keer dat ik haar zie, vraag ik misschien wel of ze een van mijn Dievenvriendjes wil helpen, gewoon om de uitdrukking op haar gezicht te zien.’


  Een gedaante verscheen in de steeg voor hen en haastte zich naar hen toe. Cery nam de mogelijke uitgangen en schuilplaatsen om hen heen in zich op.


  ‘Je zou haar moeten vertellen dat Skellin vragen stelde,’ adviseerde Gol. ‘Hij zou kunnen proberen iemand anders aan te trekken. En dat zou kunnen werken. Niet alle magiërs zijn zo onkreukbaar als Sonea.’ Gol begon langzamer te lopen. ‘Dat is... Dat is Neg.’


  Opluchting dat het niet weer een nieuwe aanvaller was, werd opgevolgd door bezorgdheid. Neg had Cery’s belangrijkste schuilplaats bewaakt. Dat deed hij liever dan door de straten schuimen, omdat open ruimtes hem nerveus maakten.


  De stadsgardist had hen gezien. Neg hijgde toen hij bij hen kwam. Iets op zijn gezicht ving het licht op en Cery voelde hoe zijn hart in zijn schoenen zonk. Een verband.


  ‘Wat is er?’ vroeg Cery, met een stem die hij nauwelijks herkende als de zijne.


  ‘Het... Het spijt me,’ hijgde Neg. ‘Slecht nieuws.’ Hij haalde diep adem, stootte de lucht weer naar buiten en schudde zijn hoofd. ‘Weet niet hoe ik het je moet vertellen.’


  ‘Zeg het,’ beval Cery.


  ‘Ze zijn dood. Allemaal. Selia. De jongens. Nooit gezien wie. Is overal langs geslopen. Snap niet hoe. Geen slot opengebroken. Toen ik kwam...’ Terwijl Neg verder brabbelde, zich steeds weer verontschuldigend en verduidelijkend, schoven de woorden over elkaar heen en duizelde het Cery even. Zijn geest probeerde even een andere verklaring te vinden. Hij moet zich vergissen. Hij heeft zijn hoofd gestoten en heeft waandenkbeelden. Hij heeft het gedroomd.


  Maar hij dwong zichzelf de waarheid onder ogen te zien. Wat hij al jaren had gevreesd – en waar hij nachtmerries over had gehad – was gebeurd.


  Iemand was langs alle sloten en bewakers en bescherming geslopen en had zijn gezin uitgemoord.


  2


  DUBIEUZE CONNECTIES


  Ze werd vroeger wakker dan anders. Het was nog een paar uur voor het ochtendgloren. In het duister knipperde Sonea met haar ogen en ze vroeg zich af wat haar had gewekt. Een droom? Of had iets echts haar midden in de nacht tot deze plotselinge staat van alertheid gebracht?


  Toen hoorde ze een geluid, zacht maar onmiskenbaar, in de aangrenzende kamer.


  Met bonkend hart en een tintelende hoofdhuid stond ze op en liep stilletjes naar de deur van de slaapkamer. Daarachter hoorde ze een voetstap en nog een. Ze pakte de deurklink, verzamelde haar magie, wierp een schild op en haalde diep adem.


  De deurklink draaide zacht. Ze trok de deur een stukje naar zich toe en gluurde erlangs. In het vage maanlicht dat door de raamschermen kwam, zag ze een gestalte heen en weer lopen door de ontvangstkamer. Mannelijk, klein en heel bekend. Opluchting golfde door haar heen.


  ‘Cery,’ zei ze en ze trok de deur open. ‘Wie anders zou midden in de nacht mijn kamers binnen durven sluipen?’


  Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Sonea...’ Hij haalde diep adem, maar zei niets meer. Een lange stilte volgde en ze fronste haar voorhoofd. Het was niets voor hem om te aarzelen. Was hij gekomen om een gunst te vragen waarvan hij wist dat deze haar niet zou aanstaan?


  Ze concentreerde zich en schiep een kleine lichtbol, groot genoeg om de kamer te verlichten met een zachte gloed. Haar adem stokte even. Zijn gezicht was zo getekend. De jaren vol gevaar en zorgen, kortom, zijn leven als een Dief, hadden hem sneller doen verouderen dan iedereen die ze kende.


  Ik draag ook heel wat merktekens van mijn jaren, dacht ze, maar mijn gevechten waren niet meer dan het kleinzielige gekibbel van magiërs, niet het overleven in de compromisloze en vaak wrede onderwereld.


  ‘Zo... Wat brengt jou midden in de nacht naar het Gilde?’ vroeg ze en ze stapte de ontvangstkamer in.


  Hij keek haar bedachtzaam aan. ‘Je vraagt me nooit hoe ik hier binnenkom zonder opgemerkt te worden.’


  ‘Ik wil het niet weten. Ik wil niet dat iemand anders erachter komt, in het uitzonderlijke geval dat ik iemand moet toestaan mijn gedachten te lezen.’


  Hij knikte. ‘Aha. Hoe gaat het hier?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Hetzelfde. Rijke en arme novicen kibbelen. En nu sommige van de voormalige arme novicen zijn afgestudeerd en magiërs zijn geworden, hebben we gekibbel op een nieuw niveau. Maar dat moeten we serieus nemen. Over een paar dagen zal er een bijeenkomst zijn. Dan wordt een petitie besproken die de regel verwerpt die novicen en magiërs verbiedt om te gaan met misdadigers of mensen met een slechte reputatie. Als de petitie succesvol is, zal ik niet langer regels overtreden als ik met jou praat.’


  ‘Dan kan ik door de hoofdpoort lopen en formeel een audiëntie aanvragen?’


  ‘Ja. En dat is een scenario dat de hoge magiërs slapeloze nachten bezorgt. Ik durf te wedden dat ze wensten dat ze de lagere klasse nooit toestemming hadden gegeven om toe te treden tot het Gilde.’


  ‘We wisten altijd dat ze het zouden betreuren.’ Hij zuchtte en keek de andere kant op. ‘Inmiddels denk ik dat het beter was geweest als er geen einde was gekomen aan de Zuivering.’


  Sonea keek afkeurend en vouwde haar armen over elkaar. Ze voelde een steek van woede en ongeloof. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Alles is alleen maar slechter geworden.’ Hij liep naar een raam en maakte een van de schermen open, erachter lag niets dan duisternis.


  ‘En dat is omdat de Zuivering is gestopt?’ Met toegeknepen ogen keek ze naar zijn rug. ‘En het heeft niets te maken met een bepaalde nieuwe ondeugd die de levens van zoveel Imardianen verwoest, rijk en arm?’


  ‘Roet?’


  ‘Ja. De Zuivering doodde er honderden, maar roet heeft duizenden vernietigd – en nog veel meer tot slaven gemaakt.’ Iedere dag zag ze de slachtoffers in haar kliniek. Niet alleen degenen die verstrengeld zaten in de verleidingen van het verdovende middel, maar ook hun wanhopige ouders, echtgenoten, broers en zussen, kinderen en vrienden.


  En voor zover ik weet, is Cery een van de Dieven die het invoert en verkoopt, dacht ze ondanks zichzelf en niet voor de eerste keer.


  ‘Ze zeggen dat het maakt dat je niets meer voelt,’ zei Cery zacht en hij draaide zich naar haar om. ‘Geen zorgen meer of ongerustheid. Geen angst. Geen... verdriet.’


  Zijn stem stokte bij dat laatste woord en opeens merkte Sonea dat al haar zintuigen scherper werden.


  ‘Wat is er, Cery? Waarom ben je hierheen gekomen?’


  Hij haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. ‘Mijn gezin,’ zei hij, ‘is vannacht vermoord.’


  Even stond Sonea te draaien op haar benen. Een stekende pijn trok door haar heen, als herinnering dat sommige verliezen nooit vergeten kunnen worden – nooit vergeten mogen worden. Maar ze hield zich in. Ze zou Cery niet kunnen helpen als ze zich erdoor liet overmannen. Hij zag er verloren uit. Zijn ogen onthulden geschoktheid en verdriet. Ze liep naar hem toe en trok hem in haar armen. Even verstijfde hij, daarna zakte hij tegen haar aan.


  ‘Het hoort erbij als je een Dief bent,’ zei hij. ‘Je doet alles wat je kunt om je mensen te beschermen, maar er is altijd gevaar. Vesta verliet me omdat ze er niet mee kon leven. Er niet tegen kon dat ze opgesloten zat. Selia was sterker. Dapperder. Na alles wat ze heeft meegemaakt, verdiende ze niet... En de jongens...’


  Vesta was de eerste vrouw van Cery geweest. Ze was slim, maar prikkelbaar en leed aan woedeaanvallen. Selia paste veel beter bij hem, kalm en met de rustige wijsheid van iemand die de wereld met open ogen beziet en toch vergevingsgezind is. Sonea hield hem vast terwijl hij schokte van het snikken en voelde tranen in haar eigen ogen. Kan ik me voorstellen hoe het moet zijn om een kind te verliezen? Ik ken de angst om hem kwijt te raken, maar niet de pijn van daadwerkelijk verlies. Ik denk dat het erger moet zijn dan ik me kan voorstellen. Te weten dat je kinderen nooit zullen opgroeien... Behalve... Hoe zit het met zijn andere kind? Dat moet nu al bijna volwassen zijn.


  ‘Is Anyi in orde?’ vroeg ze.


  Cery werd rustiger en trok zich terug. Zijn gezicht was gespannen van onzekerheid. ‘Ik weet het niet. Ik heb iedereen laten denken dat ik niet geïnteresseerd was in Vesta en Anyi nadat ze me verlieten, voor hun eigen bescherming – maar ik heb er wel voor gezorgd dat Anyi en ik elkaar af en toe tegenkwamen, zodat ze me in ieder geval zou blijven herkennen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Wie dit ook heeft gedaan, hij is langs de beste sloten gekomen die voor geld te koop zijn en langs mensen die ik volkomen vertrouwde. Ze hebben hun onderzoek goed gedaan. Misschien weten ze ook van haar bestaan. Of misschien weten ze het wel, maar kennen ze haar verblijfplaats niet. Als ik uitzoek hoe het met haar gaat, leid ik hen misschien naar haar toe.’


  ‘Kun je haar waarschuwen?’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ja. Misschien...’ Hij zuchtte. ‘Ik moet het proberen.’


  ‘Wat zul je haar aanraden?’


  ‘Ze moet zich verbergen.’


  ‘Dan maakt het niet uit of je hen wel of niet naar haar toe leidt, nietwaar? Ze zal zich toch moeten verbergen.’


  Hij keek nadenkend. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk.’


  Sonea glimlachte toen een blik van vastberadenheid zijn gezicht harder maakte. Zijn hele lichaam was nu gespannen. Hij keek naar haar en zijn gezichtsuitdrukking werd verontschuldigend.


  ‘Ga maar,’ zei ze. ‘En wacht de volgende keer niet zo lang om op bezoek te komen.’


  Het lukte hem even te glimlachen. ‘Ik zal eraan denken. O, er is nog iets anders. Het stelt niets voor, maar ik geloof dat een van de nieuwe Dieven, Skellin, graag zijn eigen magiër zou willen hebben. Hij is een roetleverancier, dus je kunt maar beter hopen dat geen van jouw magiërs een zwak heeft voor die troep.’


  ‘Ze zijn niet míjn magiërs, Cery,’ bracht ze hem in herinnering en niet voor de eerste keer.


  In plaats van zijn gebruikelijke grijns, reageerde hij nu met een grimas. ‘Ja. Maar goed. Als je niet wilt weten hoe ik hier binnenkom en weer wegga, kun je beter de kamer verlaten.’


  Sonea rolde met haar ogen en liep naar de slaapkamerdeur. Ze draaide zich om voordat ze de deur dichtdeed. ‘Goedenacht, Cery. Het spijt me heel erg van je gezin en ik hoop dat Anyi in leven is en niet in gevaar verkeert.’


  Hij knikte en slikte moeilijk. ‘Ik ook.’


  Daarna sloot ze de deur achter zich en wachtte. Er klonk een paar keer zacht gebonk in de ontvangstkamer, daarna was alles stil. Ze telde tot honderd voordat ze de deur opnieuw opendeed. De kamer was verlaten. Ze zag geen spoor van zijn binnenkomst of vertrek.


  De duisternis achter de raamschermen was nu niet meer zo ondoordringbaar. Zij had een grijzige teint aangenomen en een zweem van vormen en gedaanten werd net zichtbaar in het vroege ochtendlicht. Ze deed een stap naar voren en stopte. Was dat de vierkante massa van het verblijf van de opperheer, of was het inbeelding? Hoe dan ook, de gedachte eraan deed een huivering over haar rug lopen.


  Hou op. Hij is daar niet.


  Balkan woonde er al twintig jaar. Ze had zich vaak afgevraagd of hij zich achtervolgd voelde door de schaduw van de vorige bewoner, maar had het nooit ter sprake gebracht omdat ze dacht dat zoiets tactloos zou zijn.


  Hij is op de heuvel. Achter je.


  Ze draaide zich om en keek door de muren heen, zag in haar verbeelding de nieuwe, glanzend witte stenen tussen het grijs van de eeuwenoude begraafplaats. Een oud verlangen vervulde haar, maar ze aarzelde. Ze had veel te doen vandaag. Maar het was nog vroeg – de dageraad brak nog maar net aan. Ze had tijd. En het was al een poosje geleden. Cery’s verschrikkelijke nieuws riep een behoefte op om... Wat eigenlijk? Misschien eer te betonen aan zijn verlies door dat van haar te gedenken. Ze had behoefte iets meer te doen dan haar dagelijkse routine te volgen en net te doen alsof er niet iets verschrikkelijks was gebeurd.


  Ze keerde terug naar haar slaapkamer waar ze zich waste en snel aankleedde, sloeg een mantel om haar schouders – zwart boven op zwart – glipte door de voordeur van haar vertrekken en liep zo zacht als ze kon door de hal van het magiërsverblijf naar de ingang, vervolgens naar buiten en over het pad naar de begraafplaats.


  Er waren nieuwe paden aangelegd sinds ze de begraafplaats meer dan twintig jaar geleden samen met heer Rothen voor het eerst had bezocht. Onkruid was verwijderd, maar het Gilde had een muur van beschermende bomen rond de buitenste graven laten staan. Ze zag de glanzende tegels van pas gehouwen steen. Bij het afsluiten van sommige graven was ze aanwezig geweest, bij andere niet. Wanneer een magiër stierf, kwam alle overgebleven magie in zijn of haar lichaam vrij en wanneer dat voldoende was, werd het lichaam verteerd. Dus de oude graven waren lang een mysterie geweest. Als er geen lichaam was om ter aarde te bestellen, waarom waren er hier dan graven?


  De herontdekking van zwarte magie had die vraag beantwoord. De laatst overgebleven magische energie van die magiërs werd eeuwen geleden aan hen onttrokken door een zwarte magiër, waardoor er een lichaam overbleef om te begraven.


  Nu zwarte magie niet langer taboe was, maar streng werd gecontroleerd, waren begrafenissen opnieuw populair geworden. De taak om de laatste macht van een magister op te zuigen viel toe aan de twee zwarte magiërs van het Gilde; aan haar en aan zwarte magiër Kallen.


  Sonea vond dat ze aanwezig moest zijn bij een begrafenis als ze de laatste macht van een magiër had overgenomen na zijn dood. Ik vraag me af of Kallen dezelfde plicht voelt wanneer een magiër hem kiest. Ze liep naar een eenvoudige, onversierde steenklomp en droogde met magische hitte de dauw op een hoek ervan, zodat ze kon gaan zitten. Haar ogen vonden de naam die erin was gebeiteld. Akkarin. Je zou het amusant gevonden hebben om te zien hoeveel van de magiërs die zo tegen de opleving van zwarte magie waren, zich er op het eind toe bekeren zodat hun vlees na hun dood achterblijft om weg te rotten in de grond. Misschien zou jij net zoals ik vinden dat het gepaster is voor een magiër om zijn lichaam te laten verteren en – ze wierp een blik op de steeds weelderiger wordende versieringen op de nieuwere graven die door het Gilde waren aangelegd – heel wat minder kostbaar.


  Ze keek naar de woorden op het graf waarop ze zat. Een naam, een titel, de naam van een Huis, de naam van een familie. Daaronder waren de woorden ‘Vader van Lorkin’ toegevoegd, in kleine, weerspannige letters. Haar eigen naam werd niet genoemd. En dat zal ook nooit gebeuren, zolang jouw familie er iets over te zeggen heeft, Akkarin. Maar ieder geval hebben ze je zoon geaccepteerd.


  Ze zette haar bitterheid van zich af en dacht een tijdje aan Cery en zijn gezin, stond zichzelf toe aan haar verdriet te denken en de pijn van medeleven te voelen. Gaf herinneringen de gelegenheid terug te komen, sommige welkom, sommige niet. Na een poosje haalde het geluid van voetstappen haar uit haar overpeinzingen en ze besefte dat de zon al helemaal op was.


  Ze draaide zich om, keek naar de bezoeker en glimlachte toen ze Rothen dichterbij zag komen. Even was zijn gerimpelde gezicht een masker van bezorgdheid, daarna ontspande het zich opgelucht.


  ‘Sonea,’ zei hij en hij bleef even staan om op adem te komen. ‘Er kwam een boodschapper voor jou. En niemand wist waar je heen was.’


  ‘En ik durf te wedden dat dat een hoop onnodig gedoe en opwinding heeft veroorzaakt.’


  Hij keek haar fronsend aan. ‘Dit is geen goed moment om het Gilde te laten twijfelen aan hun vertrouwen in een magiër van eenvoudige komaf, Sonea, nu er binnenkort een verzoek ingediend zal worden om de regels te veranderen.’


  ‘Is er ooit wel een goed moment?’ Ze stond op en zuchtte. ‘Bovendien, ik heb het Gilde niet vernietigd en alle Kyralianen niet tot slaven gemaakt, of wel soms? Ik ging een eindje lopen. Daar is niets sinisters aan.’ Ze keek hem aan. ‘Ik heb de stad al twintig jaar niet verlaten en ben alleen het terrein van het Gilde afgegaan om in de kliniek te werken. Is dat niet genoeg?’


  ‘Voor sommigen niet. En helemaal niet voor Kallen.’


  Sonea haalde haar schouders op. ‘Van Kallen verwacht ik dat. Het is zijn taak.’ Ze legde haar hand op zijn elleboog en ze begonnen terug te lopen over het pad. ‘Maak je geen zorgen over Kallen, Rothen. Die kan ik wel aan. Bovendien zal hij niet durven klagen over het feit dat ik Akkarins graf bezoek.’


  ‘Je had een boodschap achter moeten laten voor Jonna, waarin je vertelde waar je heen ging.’


  ‘Ik weet het, maar dit soort dingen hebben de neiging een beetje spontaan op te komen.’


  Hij wierp een blik op haar. ‘Gaat het wel?’


  Ze glimlachte tegen hem. ‘Ja. Ik heb een zoon die in leven is en goed gezond, een kliniek in de stad waar ik iets nuttigs kan doen en jou. Wat heb ik verder nog nodig?’


  Hij zweeg even nadenkend. ‘Een echtgenoot?’


  Ze lachte. ‘Een echtgenoot heb ik niet nódig. Ik weet niet eens zeker of ik er wel een wil. Ik dacht dat ik eenzaam zou zijn nadat Lorkin vertrok uit mijn kamers, maar ik merk dat ik het prettig vind om meer tijd voor mezelf te hebben. Een echtgenoot... zou maar in de weg lopen.’


  Rothen grinnikte.


  Of zou een zwakheid zijn die een vijand kon uitbuiten, merkte ze dat ze dacht. Maar die gedachte had meer te doen met Cery’s nieuws dat nog vers in haar hoofd zat dan met een echte bedreiging. Hoewel ze bepaald niet zonder vijanden was, hadden ze meer een hekel aan haar vanwege haar eenvoudige komaf, of vreesden ze de zwarte magie die zij beoefende. Niets wat wie dan ook ertoe zou brengen iemand van wie ze hield kwaad te doen. Anders zouden ze Lorkin allang hebben aangevallen.


  Bij de gedachte aan haar zoon kwamen herinneringen uit zijn kindertijd naar boven. Beelden vloeiden door elkaar heen, van langer geleden en meer recent, gelukkige en teleurstellende, en ze kreeg een bekend, gespannen gevoel dat deels geluk was en deels pijn. Als hij stilletjes was en nadenkend, diep nadacht of erg slim uit de hoek kwam, herinnerde hij haar zo aan zijn vader. Maar zijn zelfverzekerde, charmante, koppige en expressieve kant was zo anders dan Akkarin dat ze hem alleen kon zien als een persoon die uniek was en volkomen zichzelf en die op niemand leek. Hoewel Rothen beweerde dat de koppige en expressieve kant van zijn natuur beslist van haar kwam.


  Toen ze het bos uit liepen, keek Sonea neer op het Gildeterrein. Voor hen stonden de verblijven van de magiërs, een lang rechthoekig gebouw waarin de magiërs woonden die ervoor kozen om op het terrein te leven. Aan de tegenoverliggende zijde lag een binnenhof, waarachter een ander gebouw het eerste qua ligging en vorm weerspiegelde – de verblijven van de novicen.


  Aan de andere zijde van de binnenplaats lag het fraaiste van de Gildegebouwen; de universiteit. Drie verdiepingen hoog, rees het uit boven alle andere bouwwerken van het Gilde. Zelfs na twintig jaar voelde Sonea nog steeds een zweem van trots dat zij en Akkarin dit gebouw hadden gered. En, zoals altijd, werd het gevolgd door droefheid en spijt om wat dit had gekost. Als ze het gebouw hadden laten instorten, waardoor iedereen die daarbinnen was achtergebleven de dood had gevonden, en zij zich in plaats daarvan de macht van de arena hadden toegeëigend, was Akkarin misschien blijven leven.


  Maar het zou niet uitgemaakt hebben hoeveel macht we hadden verzameld. Nadat hij gewond was geraakt, zou hij er toch voor hebben gekozen mij al zijn macht te geven en te sterven in plaats van zichzelf te genezen – of zich door mij te laten genezen – en daardoor te riskeren dat we het gevecht met de Ichani verloren. En ongeacht hoeveel macht we verzameld hadden, ik had nooit voldoende tijd gehad om Kariko te verslaan én tegelijkertijd Akkarin te genezen. Ze fronste. Misschien heeft Lorkin zijn koppige kant toch niet van mij.


  ‘Kom je nog in de verleiding om je voorkeur uit te spreken voor het verzoekschrift?’ vroeg Rothen toen ze het pad afliepen. ‘Ik weet dat je de regel het liefst zou afschaffen.’


  Ze schudde haar hoofd.


  Rothen glimlachte. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik zou misschien meer kwaad doen dan goed. Ik ben opgegroeid in de sloppenwijken en ik brak een eed, leerde verboden magie en was zo ongehoorzaam aan de hoge magiërs en de koning dat zij gedwongen waren me te verbannen. Dat is niet bepaald een reden om vertrouwen te hebben in magiërs die afkomstig zijn uit de lagere klasse.’


  ‘Je hebt het land gered.’ ‘Ik híélp Akkarin het land te redden. Dat is heel iets anders.’


  Rothen trok een lelijk gezicht. ‘Jouw rol was even groot – en je hebt de uiteindelijke klap toegebracht. Dat zouden ze zich moeten herinneren.’


  ‘En Akkarin offerde zichzelf op. Zelfs al was ik geen vrouw, en niet in de sloppen geboren, toch zou het me moeilijk vallen om dat te evenaren.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in dank en erkenning, Rothen. Het enige wat voor mij belangrijk is, zijn Lorkin en de kliniek. En jij, natuurlijk.’


  Hij knikte. ‘Maar als ik je nu eens vertelde dat heer Regin heeft aangeboden de tegenstanders van het verzoekschrift te vertegenwoordigen?’


  Ze voelde haar maag ineenkrimpen bij die naam. Hoewel de novice die haar tijdens haar eerste jaren op de universiteit zo erg had gepest nu een volwassen man was, die getrouwd was en twee volwassen dochters had, en haar altijd heel beleefd en respectvol had behandeld sinds de Ichani-invasie, voelde ze ondanks zichzelf nog steeds wantrouwen en weerzin.


  ‘Dat verbaast me niets,’ zei ze. ‘Hij is altijd een snob geweest.’


  ‘Ja, hoewel zijn karakter heel wat is verbeterd sinds jouw dagen als novice.’


  ‘Nou, dan is hij een goedgemanierde snob.’


  Rothen grinnikte. ‘Kom je nu wel in de verleiding?’


  Ze schudde opnieuw haar hoofd.


  ‘Tja, je kunt er maar beter van uitgaan dat jouw mening over dit onderwerp gevraagd zal worden,’ waarschuwde hij. ‘Velen zullen willen weten wat jij vindt en zullen je advies vragen.’


  Toen ze de binnenplaats bereikten, zuchtte Sonea. ‘Dat betwijfel ik. Maar voor het geval je gelijk hebt, zal ik overwegen hoe ik moet antwoorden op vragen die mijn kant opkomen. Ik wil ook geen belemmering zijn voor de indieners van het verzoekschrift.’


  En als Regin de tegenstanders vertegenwoordigt, kan ik beter alert zijn op slimme tactieken. Zijn manieren mogen dan beter zijn geworden, hij is nog steeds net zo snugger en sluw als altijd.


  


  Er was een kleine, keurige kleermakerswinkel in de West-Gliarstraat in het Noorderkwartier die, als je de juiste mensen kende, toegang gaf tot kleine privékamers op de tweede verdieping waar vertier werd aangeboden aan de jonge, rijke mannen van de stad.


  Lorkin was hier vier jaar geleden voor het eerst mee naartoe genomen door zijn vriend en medenovice Dekker, samen met de rest van hun vrienden. Zoals altijd was het Dekkers idee geweest. Hij was de meest doldrieste van Lorkins vrienden, hoewel dat een kenmerkende eigenschap was van de meeste jonge krijgers. Van de rest van de groep had alchemist Sherran altijd alles gedaan wat Dekker voorstelde, maar genezers Reater en Orlon waren niet zo gemakkelijk over te halen tot kattenkwaad. Misschien waren genezers van nature gewoon altijd voorzichtig. Wat de reden ook was, Lorkin had alleen ingestemd om met Dekker mee te gaan omdat deze twee ook niet hadden geweigerd.


  Vier jaar later waren ze allemaal afgestudeerde magiërs en de kleermakerswinkel was hun favoriete ontmoetingsplek. Vandaag had Perler zijn nicht Jalie uit Elyne meegenomen om hun trefpunt voor de eerste keer te bezoeken.


  ‘Dus dit is de kleermakerswinkel waar ik zoveel over heb gehoord,’ zei de jonge vrouw terwijl ze de kamer rondkeek. Het meubilair was van uitstekende kwaliteit, afdankertjes uit de rijkere huizen van de stad. De muurschilderingen en raamschermen waren grof zowel qua uitvoering als onderwerp.


  ‘Ja,’ antwoordde Dekker. ‘Alle geneugten die je maar kunt wensen.’


  ‘Tegen een vergoeding,’ zei ze met een zijdelingse blik op hem.


  ‘Tegen een vergoeding die we graag namens jou willen betalen, omdat we je gezelschap zo aangenaam vinden.’


  Ze glimlachte. ‘Je bent zo lief!’


  ‘Maar niet zonder toestemming van haar oudere neef,’ voegde Perler eraan toe met een doordringende blik op Dekker.


  ‘Natuurlijk,’ zei de jongere man met een lichte buiging in Perlers richting.


  ‘En welke geneugten hebben jullie dan wel in de aanbieding?’ vroeg Jalie aan Dekker.


  Hij wuifde met een hand. ‘Geneugten van het lichaam, geneugten van de geest.’


  ‘Van de geest?’


  ‘O! Laten we een komfoor laten komen,’ zei Sherran met glanzende ogen. ‘En een beetje roet om ons te ontspannen.’


  ‘Nee,’ zei Lorkin. Hij hoorde hoe een andere stem hem bijviel en knikte dankbaar naar Orlon, die een even grote hekel aan het verdovende middel had als hij.


  Ze hadden het één keer eerder geprobeerd en Lorkin had het een verontrustende ervaring gevonden. Het was niet zozeer dat door het middel Dekkers wrede kant naar buiten kwam, zodat hij het meisje dat toentertijd smoorverliefd op hem was had geplaagd en gekweld, maar hoe dat gedrag Lorkin opeens niet had gehinderd. In feite had hij het vermakelijk gevonden, al kon hij zich later niet herinneren waarom.


  De verliefdheid van het meisje was die dag geëindigd en Sherrans liefdesrelatie met roet was begonnen. Daarvoor deed Sherran altijd alles wat Dekker hem vroeg. Sinds die dag deed hij dat alleen als het niet tussen hem en roet in kwam.


  ‘Laten we gewoon iets drinken,’ stelde Perler voor. ‘Wat wijn.’


  ‘Drinken magiërs?’ vroeg Jalie. ‘Ik dacht dat ze dat niet mochten.’


  ‘Dat mogen we wel,’ verzekerde Reater haar, ‘maar het is geen goed idee om echt dronken te worden. Je kunt net zo goed je beheersing verliezen over je magie als over je maag of je blaas.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze. ‘Dus dan moet het Gilde er zeker voor zorgen dat er geen schooiers binnengelaten worden die verslaafd zijn aan de drank?’


  De anderen keken schuins naar Lorkin, en hij glimlachte. Hij wist dat dit niet gebeurde omdat zijn moeder een ‘schooier’ was, maar omdat ze wisten dat hij weg zou lopen als ze meer dan het gebruikelijke grapje maakten over de lagere klasse.


  ‘Er zijn waarschijnlijk meer snobs verslaafd aan drank dan schooiers,’ vertelde Dekker haar. ‘We hebben manieren om hen in toom te houden. Welke wijn zou je willen drinken?’


  Lorkin keek de andere kant op toen het gesprek ging over verschillende soorten wijn. ‘Schooiers’ en ‘snobs’ waren namen die de rijke en de arme novicen elkaar hadden gegeven nadat het Gilde had besloten nieuwkomers van buiten de Huizen op de universiteit toe te laten.


  De bijnaam ‘schooier’ werd gebruikt omdat geen van de novicen uit de lagere klasse echt arm was. Alle novicen kregen een genereuze toelage van het Gilde. Net zoals magiërs, hoewel zij hun inkomen konden aanvullen via magische of andere methoden. Er moest een benaming verzonnen worden en omdat die toevallig niet zo vleiend was, hadden de schooiers teruggeslagen met hun eigen bijnaam voor novicen uit de Huizen. Een die toepasselijk was, dat moest Lorkin toegeven.


  Lorkin paste in geen van beide groepen. Zijn moeder was afkomstig uit de sloppenwijken, zijn vader uit een van de machtigste Huizen in Imardin. Hij was opgegroeid binnen het Gilde, ver weg van de politieke machinaties en verplichtingen van de Huizen en van het harde leven in de sloppenwijken. De meesten van zijn vrienden waren snobs. Hij was een vriendschap met schooiers niet bewust uit de weg gegaan, maar het was moeilijk om met de schooiers in gesprek te komen, hoewel ze niet zo’n hekel aan hem leken te hebben als aan de snobs. Pas na een aantal jaren, toen Lorkin een vaste vriendenkring van snobs had, besefte hij dat de schooiers door hem geïntimideerd werden – of eerder, door wie zijn vader was geweest.


  ‘... Sachaka, hoe is dat? Houden ze echt nog steeds slaven?’


  Lorkins aandacht keerde terug naar het gesprek en hij huiverde. De naam van het land waar zijn vaders moordenaar vandaan was gekomen, deed altijd een huivering over zijn rug lopen. Hoewel het vroeger van angst was geweest, voelde hij nu eerder een vreemde opwinding. Sinds de Ichani-invasie had de Landenbond aandacht besteed aan het buurland dat ze vroeger negeerden. Magiërs en diplomaten hadden het gewaagd om naar Sachaka te reizen, in een poging een toekomstig conflict te vermijden door onderhandelingen, verdragen en handel. Iedere keer als zij terugkwamen, brachten ze verhalen mee over een vreemde cultuur en een nog vreemder landschap.


  ‘Dat doen ze,’ antwoordde Perler. Lorkin ging iets meer rechtop zitten. Reaters oudere broer was een paar weken geleden uit Sachaka teruggekeerd, nadat hij een jaar gewerkt had als assistent van de Gildegezant in Sachaka. ‘Hoewel je de meesten van hen niet ziet. Je gewaden verdwijnen uit je kamer en komen schoongemaakt terug, maar je ziet nooit wie ze weghaalt. De slaaf die is aangesteld om je te bedienen, zie je natuurlijk wel. We hebben er allemaal een.’


  ‘Dus jij had een slaaf?’ vroeg Sherran. ‘Is dat niet tegen de wet van de koning?’


  ‘Ze zijn niet ons eigendom,’ antwoordde Perler schouderophalend. ‘De Sachakanen weten niet hoe ze met bedienden moeten omgaan, dus we moeten hen toestaan ons slaven toe te wijzen. Anders zouden we onze kleren zelf moeten wassen en zelf onze maaltijden moeten koken.’


  ‘Wat natuurlijk verschríkkelijk zou zijn,’ zei Lorkin spottend. Zijn moeders tante was haar bediende en haar familie werkte als dienaren voor de rijke families, maar ze hadden een waardigheid en een vindingrijkheid die hij respecteerde. Hij had zich voorgenomen dat als hij ooit huishoudelijke klusjes zou moeten doen, hij zich daardoor niet zo vernederd zou voelen als zijn medemagiërs.


  Perler keek hem aan en schudde zijn hoofd. ‘Er zou geen tijd zijn om het zelf te doen. Er is altijd zoveel werk. Aha, hier zijn de drankjes.’


  ‘Wat voor soort werk?’ vroeg Orlon terwijl glazen wijn of water werden ingeschonken en rondgedeeld.


  ‘Onderhandelen over handelscontracten, proberen de Sachakanen aan te moedigen om slavernij uit te bannen zodat ze kunnen toetreden tot de Landenbond, op de hoogte blijven van de politiek van Sachaka – afgezant Maron had gehoord over een groep rebellen en hij probeerde daar meer over te weten te komen, tot hij moest terugkeren om de problemen van zijn familie aan te pakken.’


  ‘Klinkt saai,’ zei Dekker.


  ‘Eigenlijk was het nogal opwindend.’ Perler grinnikte. ‘Een beetje beangstigend af en toe, maar ik had het gevoel dat we echt iets deden wat van belang was. Dat we, nou ja, geschíédenis schreven. Dat wat je doet, verschil uitmaakt en je dingen ten goede keert – al is het dan maar in kleine stapjes.’


  Lorkin voelde een vreemde opwinding. ‘Denk je dat ze de slavernij zullen afschaffen?’ vroeg hij.


  Perler haalde zijn schouders op. ‘Sommigen willen wel, maar het is moeilijk te zeggen of ze uit beleefdheid doen alsof ze het ermee eens zijn, of dat ze echt iets van ons aannemen. Maron denkt dat het veel gemakkelijker zal zijn hen te overtuigen slavernij op te geven dan zwarte magie.’


  ‘Zolang wij zelf twee zwarte magiërs hebben, zal het moeilijk zijn om hen over te halen zwarte magie op te geven,’ merkte Reater op. ‘Lijkt een beetje hypocriet.’


  ‘Zodra zij zwarte magie uitbannen, zullen wij dat ook doen,’ zei Perler zelfverzekerd.


  Dekker draaide zich om en grijnsde naar Lorkin. ‘Als dat gebeurt zal Lorkin zijn moeder niet opvolgen.’


  Lorkin snoof spottend. ‘Alsof ze dat zou toestaan. Ze wil veel liever dat ik haar opvolg bij het leidinggeven aan de kliniek.’


  ‘Dat is toch niet zo erg?’ vroeg Orlon zacht. ‘Ook al heb je alchemie gekozen, dat betekent toch niet dat je de genezers niet kunt helpen.’


  ‘Om zoiets als een kliniek te leiden, moet je beschikken over een volkomen standvastige toewijding,’ antwoordde Lorkin. ‘Die heb ik niet. Hoewel ik bijna zou wensen dat het wel zo was.’


  ‘Waarom?’ vroeg Jalie.


  Lorkin spreidde zijn handen wijd uit. ‘Ik zou graag iets nuttigs met mijn leven willen doen.’


  ‘Puh!’ zei Dekker. ‘Als je in de gelegenheid bent je hele leven te doen wat je leuk vindt, waarom zou je dat dan niet doen?’


  ‘Verveling?’ suggereerde Orlon.


  ‘Wie is er verveeld?’ zei een nieuwe, vrouwelijke stem.


  Een heel ander soort huivering liep over Lorkins ruggengraat. Hij voelde zijn adem stokken en zijn maag kromp akelig ineen. Iedereen draaide zich om en keek naar een donkerharige jonge vrouw die door de deur naar binnen glipte. Glimlachend keek ze de kamer rond. Toen haar ogen die van Lorkin ontmoetten, bevroor haar glimlach, maar slechts eventjes.


  ‘Beriya.’ Hij sprak haar naam uit bijna zonder het te willen en onmiddellijk had hij er spijt van, omdat het zo zwak en pathetisch klonk.


  ‘Kom erbij zitten,’ zei Dekker uitnodigend.


  Néé, wilde Lorkin zeggen. Maar hij werd geacht over Beriya heen te zijn. Het was twee jaar geleden dat haar familie haar had meegenomen naar Elyne. Toen ze ging zitten, keek hij de andere kant op alsof hij niet in haar was geïnteresseerd. Hij probeerde de spieren te ontspannen die waren verstijfd op het moment dat hij haar stem had gehoord. En dat was het merendeel van zijn spieren.


  Ze was de eerste vrouw op wie hij verliefd was geworden – en tot nu toe de enige. Elke mogelijkheid om elkaar te ontmoeten hadden ze benut, openlijk en in het geheim. Ze was elk moment in zijn gedachten geweest en ze had beweerd dat het voor haar net zo was. Alles zou hij voor haar hebben gedaan.


  Sommige mensen hadden hen aangemoedigd, anderen hadden halfzachte pogingen gedaan om hem te helpen met beide voeten op de grond te blijven – in elk geval op het punt van zijn studie van magie. Het probleem was dat er zowel voor zijn moeder als voor Beriya’s familie geen reden was om hun verkering af te keuren. En het bleek dat hij tot de totaal verliefde soort behoorde. Geen enkele vorm van sympathie of strenge preken hielp. Zelfs niet van heer Rothen, die hij respecteerde en liefhad als een favoriete grootvader. Iedereen had besloten te wachten tot hij voldoende hersteld was om zich te concentreren op iets anders dan Beriya en hem dan te helpen zijn scholing weer op te pakken.


  Toen had haar nicht hen samen in bed aangetroffen en haar familie had erop gestaan dat zij zo snel mogelijk zouden trouwen. Het deed er niet toe dat hij, als een magiër, kon voorkomen dat Beriya zwanger werd. Als ze niet trouwden, zou ze door elke toekomstige huwelijkskandidaat worden beschouwd als ‘bedorven waar’.


  Lorkin en zijn moeder hadden ingestemd. Maar Beriya had geweigerd.


  Ze wilde hem ook niet meer zien. Toen het hem op een dag eindelijk lukte om haar in een hoek te drijven, had ze hem verteld dat ze nooit van hem had gehouden. Dat ze hem had aangemoedigd omdat ze had gehoord dat magiërs de liefde konden bedrijven zonder het gevaar een kind te verwekken. En dat het haar speet dat ze tegen hem had gelogen.


  Zijn moeder had hem verteld dat het ellendige gevoel dat hij had voor veel magiërs de enige manier was om een beetje te begrijpen hoe niet-magiërs zich voelden als ze ziek waren. De beste remedie was tijd en het vriendelijke gezelschap van familie en vrienden. Daarna had ze Beriya’s gedrag beschreven in woorden die hij niet zou kunnen herhalen in het gezelschap van de meeste mensen die hij kende.


  Gelukkig had Beriya’s familie haar meegenomen naar Elyne, zodat ze ver weg was tegen de tijd dat de pijn voldoende afnam om boosheid te voelen. Hij had gezworen niet opnieuw verliefd te worden, maar toen een meisje in zijn alchemieklas interesse had getoond, was zijn voornemen weggeëbd. Hij hield van haar praktische instelling. Ze was alles wat Beriya niet was geweest. Er heerste een vreemde hypocrisie in de cultuur van Kyralia: niemand verwachtte dat vrouwelijke magiërs celibatair bleven. Maar tegen de tijd dat hij besefte dat hij niet van haar hield, was zij smoorverliefd op hem. Hij had alles gedaan wat hij kon om de verbinding zo vriendelijk mogelijk te beëindigen, maar hij wist dat ze nu een verschrikkelijke hekel aan hem had.


  De liefde, had hij bedacht, bracht niets dan ellende.


  Beriya liep naar een stoel en ging elegant zitten. ‘Zo, wie verveelt zich?’ vroeg ze.


  Terwijl de anderen dit ontkenden, nam Lorkin haar op en dacht na over de lessen die hij had geleerd. Het afgelopen jaar had hij een paar vrouwen ontmoet die niet alleen prettig gezelschap waren, maar ook goede minnaressen en hij wilde niet meer dan dat. Hij was erachter gekomen dat hij de voorkeur gaf aan dit soort ontmoetingen. De manier waarop Dekker meisjes verleidde, eindigde alleen maar in verdriet en schandaal – of erger – en dat trok hem niet aan. En het liefdeloze huwelijk waartoe Reater door zijn ouders was gedwongen leek hem de ergste nachtmerrie.


  Vaders familie heeft al een tijdje niet meer geprobeerd een bruid voor me te vinden. Misschien beginnen ze door te krijgen hoeveel plezier moeder heeft in het bederven van al hun plannen met mij. Hoewel ik zeker weet dat ze het niet zou tegenhouden als ik iets echt zou willen.


  Met moeite liet hij zijn gedachten terugkeren naar het heden en luisterde naar het gesprek dat overging in geroddel over gezamenlijke vrienden van Beriya en Dekker. Lorkin liet de rest van de middag aan zich voorbij glijden. Uiteindelijk gingen de twee genezers weg om de nieuwe renbaan te bezoeken en Beriya vertrok om een nieuwe jurk te passen. Dekker, Sherran en Jalie gingen te voet op weg naar huis, ze woonden allemaal in dezelfde straat in de Binnenste Cirkel, zodat Lorkin alleen moest terugkeren naar het Gilde.


  Al wandelend door de straten van de Binnenste Cirkel keek Lorkin peinzend naar de mooie, grote gebouwen. Deze plek was al zijn hele leven zijn thuis. Hij had nooit ergens anders gewoond. Was nooit naar een ander land geweest. Had zelfs de stad nooit verlaten. Voor zich kon hij de poorten van het Gilde zien.


  Zijn dat voor mij de tralies van een gevangenis, of een muur om gevaar buiten te sluiten? Erachter lag de façade van de universiteit, waar zijn ouders ooit een laatste wanhopige strijd hadden uitgevochten met zwarte magiërs uit Sachaka. Die magiërs waren niet meer dan Ichani, criminele verschoppelingen uit Sachaka. Hoe zou dat gevecht geëindigd zijn als het Ashaki waren geweest, edele krijgers die zwarte magie gebruikten? We hadden geluk dat we die strijd hebben gewonnen. Dat weet iedereen. Zwarte magiër Kallen en mijn moeder zullen misschien niet in staat zijn ons te redden als de Sachakanen ooit besluiten tot een echte invasie.


  Een bekende gedaante naderde de poort vanaf het Gildeterrein. Toen de man erdoorheen liep, glimlachte Lorkin. Hij kende heer Dannyl via zijn moeder en heer Rothen. Het was een tijdje geleden dat hij de historicus had gezien. Zoals altijd had Dannyl een afwezige frons op zijn gezicht en Lorkin wist dat de oudere magiër hem gemakkelijk voorbij zou kunnen lopen zonder hem te zien.


  Héér Dánnýl, riep Lorkin terwijl hij zijn geestelijke stem stil hield. Geestelijke communicatie werd afgekeurd omdat deze door alle magiërs kon worden gehoord – of het nu vrienden waren of vijanden. Maar het roepen van de naam van een andere magiër werd veilig bevonden, omdat dit weinig informatie gaf aan andere luisteraars.


  De lange magiër keek op, zag Lorkin, en zijn frons verdween. Ze liepen naar elkaar toe en ontmoetten elkaar bij de ingang van de straat waar Dannyl woonde.


  ‘Heer Lorkin. Hoe gaat het?’


  Lorkin haalde zijn schouders op. ‘Goed, hoor. Hoe gaat het met uw onderzoek?’


  Dannyl keek bedenkelijk naar de stapel die hij bij zich had. ‘De Grote Bibliotheek heeft een aantal verslagen gestuurd die misschien wat meer details bevatten over de staat van Imardin na de dood van Tagin.’


  Lorkin kon zich niet herinneren wie Tagin was, maar hij knikte toch. Dannyl was al zo lang bezig met zijn geschiedenis van magie dat hij vaak vergat dat andere mensen niet zo goed op de hoogte waren van de details als hij. Het moet heerlijk zijn om te weten waaraan je je leven wilt wijden, dacht Lorkin. In plaats van dit gezeur over wat je met jezelf aan moet.


  ‘Hoe... Hoe bent u op het idee gekomen om een geschiedenis van magie te schrijven?’ vroeg hij.


  Dannyl keek Lorkin aan en haalde zijn schouders op. ‘De taak vond mij,’ zei hij. ‘Soms zou ik willen dat dit niet was gebeurd, maar dan vind ik weer een nieuw stukje informatie en,’ hij glimlachte ironisch, ‘herinner ik me weer hoe belangrijk het is dat het verleden niet vergeten wordt. Uit de geschiedenis moeten we lering trekken en misschien zal ik op een dag op een of ander geheim stuiten dat ons tot voordeel kan zijn.’


  ‘Zoals zwarte magie?’ vroeg Lorkin.


  Dannyl trok een gezicht. ‘Misschien iets wat minder gevaar oplevert en niet zoveel offers vergt.’


  Lorkin voelde zijn hart overslaan. ‘Een ander soort van defensieve magie? Dat zou een geweldige vondst zijn.’ Het zou het Gilde niet alleen bevrijden van de noodzaak zwarte magie te gebruiken, maar zou ook een verdediging kunnen opleveren tegen de Sachakanen, of hen overhalen zwarte magie en slavernij op te geven en lid te worden van de Landenbond. Als ik zoiets zou vinden... Maar dit is een idee van Dannyl, niet van mij...


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Misschien vind ik wel helemaal niets. Maar de waarheid vinden, die beschrijven en veiligstellen, is voor mij genoeg.’


  Tja... Als het Dannyl niet kan schelen... Zou hij het erg vinden als iemand anders naar een alternatief voor zwarte magie zocht? Zou hij het erg vinden als ik dat deed? Een tinteling van hoop liep over Lorkins rug.


  Hij haalde diep adem. ‘Zou ik... Zou ik eens mogen kijken naar het werk dat u tot nu toe heeft gedaan?’


  De wenkbrauwen van de oudere magiër schoten omhoog. ‘Natuurlijk. Het lijkt me interessant om te horen wat jij ervan vindt. Misschien zie jij iets waar ik overheen heb gekeken.’ Hij tuurde even de straat af en haalde zijn schouders op. ‘Waarom kom je niet bij Tayend en mij eten? Daarna kan ik je mijn aantekeningen en bronnen laten zien en je vertellen welke hiaten in de geschiedenis ik probeer te dichten.’


  Lorkin merkte dat hij knikte. ‘Dank u.’ Als hij terugging naar zijn kamer in het Gilde, zou hij alleen maar gaan tobben over Beriya en zichzelf ervan proberen te overtuigen dat hij beter af was zonder haar. ‘Ik weet zeker dat het fascinerend zal zijn.’


  Dannyl wees naar zijn huis, een prachtig gebouw van twee verdiepingen dat hij had gehuurd sinds hij met pensioen was na een betrekking als Gildegezant in Elyne. Hoewel bekend was dat Dannyl en Tayend meer waren dan vrienden, werd er de laatste tijd weinig over gesproken. Dannyl had ervoor gekozen in de stad te leven in plaats van op het terrein van het Gilde omdat het, zoals hij zei, ‘een soort overeenkomst is; het Gilde doet alsof het blind is, dus wij geven hun niets te zien’.


  ‘Moet je eerst terug naar het Gilde?’


  Lorkin schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar als u Tayend en de bedienden eerst even moet waarschuwen...’


  ‘Nee, daar zitten ze niet mee. Tayend neemt de hele tijd onverwachte bezoekers mee naar huis. Onze bedienden zijn eraan gewend.’


  Hij wenkte en begon in de richting van zijn huis te lopen, en Lorkin liep met hem mee.
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  VEILIGE PLAATSEN, GEVAARLIJKE BESTEMMINGEN


  ‘Zijn werktafel is altijd zo’n troep,’ zei Tayend tegen Lorkin. Dannyl keek boos naar de geleerde, maar Tayend grinnikte alleen en de paar rimpels op zijn voorhoofd verdwenen. Niemand zou denken dat hij ouder is dan veertig, dacht Dannyl. Ik verander in een rimpelig skelet terwijl Tayend... Tayend zag er beter uit dan ooit. Hij was een beetje aangekomen, maar het stond hem goed.


  ‘Het líjkt alleen rommel,’ zei Dannyl, niet voor de eerste keer. ‘Ik weet waar alles ligt.’


  Tayend grinnikte. ‘Ik weet zeker dat het gewoon een list is om ervoor te zorgen dat niemand je onderzoek en je ideeën kan stelen.’ Hij grijnsde tegen Lorkin. ‘Goed, als je je maar niet dood verveelt bij hem. Als je het idee krijgt dat je hoofd begint te verschrompelen, kom je maar met mij kletsen en dan maken we nog een fles wijn open.’


  Lorkin glimlachte en knikte. ‘Dat zal ik doen.’


  De geleerde wuifde ten afscheid en liep met zwierige stap de kamer uit. Dannyl weerstond de aandrang met zijn ogen te rollen en te zuchten en draaide zich om naar Sonea’s zoon. De jongeman keek twijfelend naar de stapels documenten en boeken op Dannyls werktafel.


  ‘Er zit orde in de chaos,’ verzekerde Dannyl hem. ‘Het begint aan de achterkant. Die eerste stapel bevat alles wat gaat over de eerste verslagen van magie. Hij zit vol beschrijvingen van plaatsen als de Tombe van de Witte Tranen en veel gissingen over wat de hiërogliefen suggereren over het gebruik van magie.’ Dannyl pakte de schetsen die Tayend had gemaakt toen ze de Tombes twintig jaar geleden hadden bezocht. Hij wees naar een hiëroglief van een man die knielt voor een vrouw die zijn opgeheven handpalmen aanraakt. ‘Deze hiëroglief betekent ‘‘hoge magie’’.’


  ‘Zwarte magie?’


  ‘Misschien. Maar het kan ook genezende magie zijn. Het kan gewoon toeval zijn dat onze voorgangers zwarte magie ‘‘hogere magie’’ noemden.’ Dannyl bladerde door de stapel en een andere schets, deze keer van een maansikkel en een hand, kwam tevoorschijn.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Lorkin.


  ‘Een symbool dat we vonden in de ruïnes van de stad Armje. Het was een symbool dat de koninklijke familie van die stad representeerde, net zoals een incal een symbool is voor een van de Huizen van Kyralia. Men denkt dat Armje meer dan tweeduizend jaar geleden is verlaten.’


  ‘Waar stond dat symbool op geschreven?’


  ‘Het stond gebeeldhouwd boven lateibalken en een keer zagen we het op iets waarvan ik vermoed dat het een bloedring was.’ Dannyl glimlachte toen hij zich Dem Ladeiri herinnerde, de excentrieke edelman en verzamelaar bij wie Tayend en hij hadden gelogeerd in een oud kasteel in de bergen van Elyne, in de buurt van Armje. Maar hij voelde zijn glimlach verkillen toen hij dacht aan de ondergrondse kamer die hij had gevonden in de ruïnes, genaamd de ‘Grot van Ultieme Straf’. Vreemde, kristallen muren hadden hem aangevallen met magie en zouden hem gedood hebben als Tayend hem niet precies op het moment dat zijn schild het begaf naar buiten had gesleept.


  De voormalige opperheer, Akkarin, had Dannyl gevraagd de grot geheim te houden om te voorkomen dat andere magiërs erheen gingen en er de dood zouden vinden. Na de Ichani-invasie had Dannyl de nieuwe opperheer, Balkan, verteld over de grot en de leider van het Gilde had hem bevolen een verslag te maken van wat hij wist, maar ook om het geheim te houden. Als het boek af was, zou Balkan overwegen of anderen mochten weten van de plek.


  Heeft Balkan iemand erheen gestuurd om onderzoek te doen? Ik kan me niet voorstellen dat de krijger de verleiding zou kunnen weerstaan om uit te zoeken hoe de grot werkt. Vooral omdat hij zo veel mogelijkheden heeft om te gebruiken als een verdedigingswapen.


  ‘Dus ze wisten tweeduizend jaar geleden hoe ze bloedringen moesten maken?’


  Dannyl keek omhoog naar Lorkin en knikte. ‘En wie weet wat nog meer? Maar die kennis is verloren gegaan.’ Hij wees naar de tweede, kleinere stapel. ‘Dit is alles wat ik heb over de tijd voordat het rijk van Sachaka meer dan duizend jaar geleden Kyralia en Elyne overwon. De paar verslagen die in ons bezit zijn, hebben de eeuwen alleen overleefd omdat het kopieën zijn, en die suggereren dat er slechts twee of drie magiërs waren en dat die beperkte vaardigheden en macht hadden.’


  ‘Dus als de mensen die wisten hoe je bloedringen moest maken en wat hoge magie nog meer inhield, zijn gestorven zonder die kennis door te geven...’


  ‘...Of omdat ze niemand genoeg vertrouwden om les te geven, of nooit iemand vonden die begaafd genoeg was om het te leren.’


  Lorkin keek nadenkend – en helemaal niet verveeld, zag Dannyl tot zijn opluchting. De aandacht van de jonge magiër verschoof naar de derde stapel.


  ‘Drie eeuwen van Sachakaans bewind,’ vertelde Dannyl hem. ‘Ik heb de informatie die we over die tijd hebben meer dan verdubbeld, hoewel dat niet moeilijk was omdat er zo weinig was om mee te beginnen.’


  ‘Een tijd waarin Kyralianen slaven waren,’ zei Lorkin met een grimmig gezicht.


  ‘En slavenhouders,’ bracht Dannyl hem in herinnering. ‘Ik geloof dat de Sachakanen hogere magie naar Kyralia hebben gebracht.’


  Lorkin staarde hem ongelovig aan. ‘Ze hebben toch zeker hun vijand geen zwarte magie geleerd!’


  ‘Waarom niet? Nadat Kyralia was veroverd, werd het een onderdeel van het keizerrijk. De Sachakanen doodden niet elke edelman, alleen degenen die geen eed van trouw aan het keizerrijk wilden zweren. Er moeten gemengde huwelijken zijn geweest en erfgenamen van gemengd bloed. Driehonderd jaar is een lange tijd, waarin Kyralianen gewoon inwoners waren van Sachaka.’


  ‘Maar ze vochten nog steeds om hun land terug te veroveren en verlost te worden van slavernij.’


  ‘Ja.’ Dannyl klopte op de bovenkant van de stapel. ‘En dat is duidelijk weergegeven in documenten en brieven voorafgaand aan en na afloop van de beslissing van de keizer om Kyralia en Elyne hun onafhankelijkheid te geven. Beide landen schaften slavernij af, hoewel er enige weerstand bestond.’


  Lorkin keek naar de stapel boeken, documenten en aantekeningen. ‘Dat is niet wat ons wordt geleerd op de universiteit.’


  Dannyl grinnikte. ‘Nee. En de versie van de geschiedenis die jij hebt gehoord was zelfs nog minder aangepast dan wat ik als novice heb geleerd.’ Hij tikte op de volgende stapel. ‘Mijn generatie wist helemaal niet dat Kyraliaanse magiërs ooit zwarte magie gebruikten en kracht van hun leerlingen kregen in ruil voor magische les. Voor ons was dit een van de moeilijkste waarheden om te accepteren.’


  De jongere magiër keek met ingehouden nieuwsgierigheid naar de vierde stapel boeken. ‘Zijn dat de boeken die mijn vader onder het Gilde vond?’


  ‘Sommige daarvan zijn kopieën van wat hij heeft opgegraven. Waar alle gevaarlijke informatie over zwarte magie uit is gehaald.’


  ‘Hoe kunt u de geschiedenis van die tijd beschrijven zonder informatie over zwarte magie op te nemen?’


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Zolang er niets leerzaams in staat, is er geen gevaar dat iemand uit wat ik schrijf kan opsteken hoe je zwarte magie kunt gebruiken.’


  ‘Maar... moeder zei dat je zwarte magie alleen kunt leren via de geest van een zwarte magiër. Dan kun je dat toch zeker niet uit boeken halen?’


  ‘We denken ook niet dat het mogelijk is, maar we nemen geen enkel risico.’


  Lorkin knikte nadenkend. ‘Dus... de oorlog met Sachaka is de volgende? Dat is een grote stapel boeken.’


  ‘Ja.’ Dannyl keek naar de enorme stapel boeken en verslagen naast die over de onafhankelijkheid. ‘Ik had een bericht rondgestuurd dat ik verslagen van die tijd wilde hebben en sindsdien heb ik een niet aflatende stroom dagboeken, aantekeningen en verslagen van overal uit de Landenbond gekregen.’ Boven op de stapel lag een klein boekje dat hij twintig jaar geleden in de Grote Bibliotheek had gevonden. Het had hem voor het eerst alert gemaakt op de mogelijkheid dat de versie die het Gilde vertelde over de geschiedenis misschien niet de juiste was.


  ‘U moet een goed overzicht hebben van die tijd.’


  ‘Niet helemaal,’ vertelde Dannyl hem. ‘De meeste van deze verslagen komen uit andere landen dan Kyralia. Er zitten nog steeds leemten in de geschiedschrijving. We weten dat Kyraliaanse magiërs de indringers uit Sachaka verdreven, de oorlog wonnen en daarna Sachaka veroverden en het een tijd regeerden. We weten dat de woestenij die het land verzwakte pas een aantal jaren na de oorlog werd geschapen. Maar we weten niet hoe ze de Sachakaanse magiërs onder de duim hielden, of hoe ze de woestenij schiepen.’ En wat de schat is die Elyneërs beweren aan de Kyralianen te hebben geleend of gegeven, die daarna verloren ging samen met al zijn geheimen. Dannyl voelde een bekende, vreemd aangename frustratie. Er waren nog steeds mysteriën om te onderzoeken en dit was een van de meer intrigerende.


  ‘Waarom hebt u geen verslagen uit Kyralia?’


  Dannyl zuchtte. ‘Het is mogelijk dat ze vernietigd werden toen het Gilde zwarte magie uitbande. Of ze zijn misschien verloren gegaan tijdens de oorlog. Zoveel van de geschiedenis is onduidelijk. Bijvoorbeeld: ons is geleerd dat Imardin plat werd gegooid tijdens de oorlog met Sachaka, maar ik heb plattegronden van voor en na de oorlog die eenzelfde stratenpatroon laten zien. Een paar honderd jaar later echter, hebben we een totaal nieuw stratenpatroon – dat wat we nu kennen.’


  ‘Dus... de datum van de plattegronden is verkeerd, of iets heeft de stad later met de grond gelijkgemaakt. Is er iets dramatisch gebeurd na de oorlog met Sachaka?’


  Dannyl knikte en pakte het boek dat boven op de volgende, veel kleinere stapel lag. Lorkin maakte een geluid van herkenning.


  ‘Het Gildeverslag.’ Zijn ogen werden groot van begrip. ‘De Gekke Leerling heeft het gedaan!’ Lorkin stak zijn hand uit, pakte het boek en bladerde door de eerste hoofdstukken. ‘Het is voorbij,’ las hij. ‘Toen Alyk het nieuws vertelde, durfde ik het niet te geloven, maar een uur geleden beklom ik de trappen van de uitkijktoren en zag de waarheid met mijn eigen ogen. Het is waar. Tagin is dood. Alleen hij had zo’n verwoesting kunnen aanrichten in zijn laatste ogenblikken. Zijn macht kwam los en vernietigde de stad.’


  Dannyl zuchtte, schudde zijn hoofd, pakte het boek uit Lorkins handen en legde het terug op de stapel. ‘Tagin had zojuist het Gilde verslagen. Het is onmogelijk dat hij nog zoveel macht overhad. Niet genoeg om een stad met de grond gelijk te maken.’


  ‘Misschien onderschat u hem, net zoals het Gilde van die tijd duidelijk deed.’


  De wenkbrauwen van de jonge magiër gingen verwachtingsvol omhoog. Dannyl glimlachte bijna om de uitdaging. Lorkin was een intelligente novice geweest, altijd bereid vragen te stellen bij alles wat zijn leraren beweerden.


  ‘Misschien wel.’ Dannyl keek neer op de kleine stapel documenten en boeken. ‘Het Gilde... Tja, het is alsof ze niet alleen geprobeerd hebben alle kennis over zwarte magie uit te wissen, maar ook het beschamende feit dat een eenvoudige leerling hen bijna had vernietigd. Als archivaris Gilken er niet was geweest, zouden we niet eens de boeken hebben die Akkarin vond, waarin staat wat er was gebeurd.’


  Gilken had informatie over zwarte magie gered en begraven, uit angst dat het Gilde die ooit nodig zou kunnen hebben om het land te verdedigen. Doordat we vijfhonderd jaar in vrede hebben geleefd, vergaten we de verborgen boeken, en dat we ooit zwarte magie hadden gebruikt, en ook dat achter de bergen onze eeuwenoude vijand Sachaka deze nog steeds beoefende. Als Akkarin de verborgen boeken niet had gevonden – en geen zwarte magie had geleerd – zouden we nu dood zijn of slaven.


  ‘De laatste stapel,’ zei Lorkin. Dannyl zag dat Lorkin keek naar een dik, in leder gebonden aantekenboek aan de rand van de tafel.


  ‘Ja.’ Dannyl pakte het op. ‘Het bevat mijn verslag van de verhalen die de getuigen van de Ichani-invasie mij hebben verteld.’


  ‘Ook dat van mijn moeder?’


  ‘Natuurlijk.’


  Lorkin knikte en glimlachte droog. ‘Tja, dat moet het enige deel van de geschiedenis zijn dat u niet verder hoeft te onderzoeken.’


  ‘Nee,’ beaamde Dannyl.


  De blik van de jonge magiër gleed langs de stapel boeken, documenten en verslagen. ‘Ik zou graag willen lezen wat u hebt verzameld. En... kan ik op de een of andere manier helpen met het onderzoek?’


  Dannyl keek verbaasd naar Lorkin. Hij zou nooit hebben gedacht dat Sonea’s zoon interesse had voor geschiedenis. Misschien verveelde de jongeman zich en zocht hij naar een bezigheid. Hij zou waarschijnlijk snel zijn interesse verliezen, vooral als hij doorkreeg dat Dannyl alle informatiebronnen al helemaal had uitgezocht. Er was weinig kans dat een van hen ooit de hiaten in de geschiedenis zou dichten.


  Als hij zijn interesse verliest, is er geen man overboord. Ik zie niet in waarom ik hem geen kans zou geven.


  En een frisse blik, een andere aanpak, zou nieuwe ontdekkingen kunnen opleveren.


  Bovendien zou het goed zijn als iemand hier in Kyralia bekend was met het werk dat Dannyl tot nu toe had gedaan, als hij besloot te vertrekken om nieuwe bronnen van informatie te zoeken.


  Wat eerder vroeger dan later zal gebeuren.


  Sinds de invasie door de Ichani, hielden Sachaka en Kyralia elkaar nauwlettend in de gaten. Gelukkig hechtten beide kampen eraan toekomstige conflicten te vermijden. Beide hadden een afgezant en een assistent naar het andere land gestuurd. Maar andere magiërs mochten de grens niet oversteken.


  De afgelopen jaren had Dannyl de Gildegezanten die naar Sachaka werden uitgezonden gevraagd materiaal voor zijn boek te zoeken. Dat had enige informatie opgeleverd, maar ze wisten niet waarnaar ze moesten zoeken en wat ze hadden opgestuurd bevatte prikkelende verwijzingen naar ongecensureerde verslagen met een verfrissend gezichtspunt op historische gebeurtenissen.


  Om de paar jaar kwam de functie van afgezant vrij, maar Dannyl had zich nooit aangemeld. Deels omdat hij bang was geweest. De gedachte een land van zwarte magiërs binnen te gaan was angstwekkend. Hij was eraan gewend geraakt dat hij een van de machtigste mensen was in zijn gemeenschap. In Sachaka zou hij niet alleen zwak en kwetsbaar zijn, het was ook bekend dat de hoge magiërs van Sachaka andere magiërs die geen zwarte magie beheersten met afkeer, wantrouwen en minachting bekeken.


  Ze begonnen echter aan het idee te wennen, was hem verteld. Tegenwoordig behandelden ze de Gildegezanten met meer respect. Ze hadden zelfs geprotesteerd toen de laatste gezant naar Kyralia terug moest keren vanwege problemen met de financiële situatie van zijn familie. Ze waren op hem gesteld geraakt.


  Daardoor was er een open plaats voor een nieuwe afgezant die Dannyl moeilijk kon weerstaan. Hij had eerder in een dergelijke functie gewerkt, in Elyne, dus hij vertrouwde erop dat de hoge magiërs zouden vinden dat hij in aanmerking kwam voor de plek. Als het niet goed uitpakte, kon hij altijd versneld naar huis terugkeren – en hij zou niet de eerste zijn die dat deed. En als hij in Sachaka was, zou hij verslagen kunnen zoeken die de hiaten in zijn geschiedenis van magie zouden kunnen dichten en misschien nieuwe magische gebeurtenissen ontdekken.


  ‘Heer Dannyl?’


  Dannyl keek op naar Lorkin en glimlachte. ‘Het zal me een genoegen zijn als een medemagiër me helpt bij mijn onderzoek. Wanneer zou je willen beginnen?’


  ‘Zou morgen uitkomen?’ Lorkin keek naar de tafel. ‘Ik heb een hoop te lezen, vermoed ik.’


  ‘Natuurlijk is dat goed,’ antwoordde Dannyl. ‘Hoewel... We moeten wel even aan Tayend vragen wat zijn plannen zijn. Laten we even met hem gaan praten – en die fles wijn openmaken.’


  Terwijl hij de jonge magiër naar de ontvangstkamer bracht waar Tayend meestal zijn avonden doorbracht, keerden Dannyls gedachten terug naar Sachaka.


  Ik ben door mijn bronnen heen. Ik kan geen andere plek bedenken waar ik de ontbrekende delen van mijn geschiedschrijving zal kunnen vinden. De kans is gekomen en ik denk dat ik de moed heb om die te pakken.


  Maar de andere reden waarom hij nooit had geprobeerd Sachaka te bezoeken, was dat dit betekende dat hij Tayend moest achterlaten. De geleerde zou toestemming moeten krijgen van de koning van Elyne om naar Sachaka te gaan en het was onwaarschijnlijk dat hij deze zou krijgen. Deels kwam dat omdat Tayend niet erg bekend noch geliefd was bij het hof, en dat was al zo geweest voordat hij naar Kyralia verhuisde om met Dannyl samen te leven. Het was deels omdat hij een ‘flikker’ was – een man die de voorkeur gaf aan mannen boven vrouwen. In Sachaka was de gemeenschap niet zo tolerant ten opzichte van flikkers als in Elyne. Het leek daar meer op de samenleving in Kyralia – dergelijke zaken werden verborgen en genegeerd. De koning van Elyne zou niet het gevaar willen lopen een land dat hem nog steeds kon verslaan te beledigen door er een man heen te sturen die misschien de afkeuring zou opwekken van de bevolking.


  Maar ik dan? Waarom denk ik dat de koning van Kyralia of het Gilde mijn kandidatuur niet om dezelfde reden zal weigeren?


  De waarheid was dat Tayend niet zo goed was in het verbergen van zijn ware aard als Dannyl. Niet lang nadat hij in Imardin kwam wonen, had de geleerde een kring van vrienden om zich heen verzameld. Hij was opgetogen geweest toen hij merkte dat er in de Kyraliaanse Huizen net zoveel flikkers waren als in de elite van Elyne, en zijn vrienden hadden zijn Elyneense gewoonte om veel feesten te organiseren enthousiast omarmd. Ze noemden zichzelf de Geheime Club. Maar de club was niet bepaald geheim. Heel wat mensen in Kyralia wisten ervan, en velen hadden hun afkeuring kenbaar gemaakt.


  Dannyl wist dat zijn ongemak voortkwam uit het jarenlang verbergen van zijn ware aard. Misschien ben ik een lafaard, of misschien al te voorzichtig, maar ik houd mijn persoonlijke leven liever... tja... persoonlijk. Met Tayend heb ik die keus nooit gehad. Hij heeft me nooit gevraagd hoe ik wil leven en of ik het prettig vind dat heel Kyralia weet wat we zijn.


  Er stak echter meer achter zijn weerzin. In de loop der jaren was Tayends aandacht meer en meer naar zijn vrienden gegaan. Hoewel er een paar in de groep waren die Dannyl aangenaam gezelschap vond, waren de meesten verwende rijkeluiskindjes. En soms leek Tayend meer op hen dan op de jongeman met wie Dannyl al die jaren geleden had gereisd.


  Dannyl zuchtte. Hij wilde niet op reis gaan met de man die Tayend was geworden. Hij was een beetje bang dat ze misschien definitief uit elkaar zouden gaan als ze een tijdlang op elkaar aangewezen waren in een ander land. Ook kon hij de vraag niet van zich afzetten of ze elkaars gezelschap niet meer zouden waarderen nadat ze een tijdje apart hadden geleefd.


  Maar hoewel een scheiding van een paar weken, of maanden, ons misschien goed zal doen, vraag ik me af of onze relatie een scheiding van twee jaar kan overleven.


  Toen hij de ontvangstkamer binnenging en merkte dat Tayend de fles al had opengemaakt en de helft van de inhoud had opgedronken, schudde hij zijn hoofd.


  Als hij ooit de leemten wilde vullen in zijn geschiedenis van de magie – zijn levenswerk – kon hij hier niet blijven zitten in de hoop dat iemand hem de juiste verslagen of documenten zou sturen. Hij moest zelf op zoek gaan naar de antwoorden, zelfs als dat betekende dat hij zijn leven moest wagen, of Tayend moest achterlaten.


  Eén ding weet ik zeker. Hoewel Tayend trekjes heeft die ik niet leuk vind, hou ik genoeg van hem om zijn leven niet in gevaar te brengen. Hij zal met me mee willen komen en ik zal dat weigeren.


  En daar zou Tayend niet blij mee zijn. Helemaal niet.


  


  Ze was niet langer geworden sinds Cery haar voor het laatst had gezien. Haar donkere haar was slecht geknipt en reikte ongelijk tot net op haar schouders. De lok op haar voorhoofd hing opzij en bedekte een van haar kaarsrechte wenkbrauwen. En haar ogen... Die ogen hadden hem altijd vertederd sinds de eerste keer dat hij haar zag. Groot, donker en uitdrukkingsvol.


  Maar op dat moment straalden ze alleen een nietsontziende, standvastige vastberadenheid uit terwijl ze aan het onderhandelen was met een klant die bijna twee keer zo groot en zwaar was als zij. Cery kon niet horen wat er werd gezegd, maar haar zelfvertrouwen en uitdagende houding riepen een dwaze trots in hem op.


  Anyi. Mijn dochter, dacht hij. Mijn enige dochter. En nu mijn enig levende kind...


  Iets verkrampte in hem terwijl herinneringen aan de levenloze lichamen van zijn zoontjes opkwamen. Hij duwde ze weg, maar de schok en de angst bleven hangen. Hij kon zich niet laten afleiden door angst, zowel in het belang van zijn dochter als van zichzelf. Voor zover hij wist, hield iemand hem in de gaten, klaar om toe te slaan zodra hij een moment van zwakte vertoonde.


  ‘Wat moet ik doen, Gol?’ mompelde hij. Ze stonden in een privékamer op de bovenste etage van een bolhuis, met uitzicht op de markt waar zijn dochters kraam stond.


  Zijn lijfwacht bewoog, begon zich om te draaien naar het raam en stopte. Hij keek met onzekere blik naar Cery.


  ‘Geen idee. Volgens mij is het gevaarlijk om met haar te praten maar ook om dat niet te doen.’


  ‘En tijd verspillen om tot een besluit komen is hetzelfde als besluiten niet met haar te praten.’


  ‘Ja. In hoeverre vertrouw je Donia?’


  Cery overwoog Gols vraag. De eigenaresse van het bolhuis, die ook verschillende andere ‘diensten’ aanbood, was een oude vriendin uit hun kindertijd. Cery had haar geholpen haar zaak op te zetten toen haar echtgenoot, Cery’s oude vriend Harrin, vijf jaar geleden aan koorts overleed. Zijn mannen voorkwamen dat bendes beschermgeld van haar eisten.Het was niet alleen dat ze elkaar al zo lang kenden en dat ze hem dankbaar was voor de hulp die hij haar had gegeven, ze was hem ook geld schuldig en ze kende de gebruiken van de Dieven goed genoeg om te weten dat je hen niet verraadde zonder dat daar consequenties aan vastzaten.


  ‘Meer dan wie dan ook.’


  Gol lachte even. ‘Niet echt, dus.’


  ‘Nee, maar ik laat haar Anyi al een tijdje in de gaten houden, hoewel ze niet weet waarom. Ze heeft me nog niet in de steek gelaten.’


  ‘Dan zal het niet vreemd lijken als je vraagt of het meisje hierheen kan worden gebracht voor een gesprek onder vier ogen, nietwaar?’


  ‘Niet vreemd, maar... ze zal wel nieuwsgierig worden.’ Cery zuchtte. ‘Laten we het maar doen.’


  Gol ging rechtop staan. ‘Ik maak het in orde en zal ervoor zorgen dat niemand luistert.’


  Cery keek even naar de man en knikte toen. Hij wierp een blik uit het raam terwijl zijn lijfwacht naar de deur liep en zag dat er een nieuwe klant was gekomen. Anyi keek naar de man die een vinger langs het lemmet van een van haar messen liet glijden om de scherpte uit te proberen. ‘En zorg ervoor dat haar kraam wordt bewaakt terwijl ze hier is.’


  ‘Natuurlijk.’


  Enkele ogenblikken later kwamen vier mannen uit het bolhuis tevoorschijn en liepen naar Anyi’s kraam. Cery zag dat de andere kraamhouders deden alsof ze niets merkten. Een van de mannen sprak tegen Anyi. Ze schudde haar hoofd en keek boos naar hem. Toen hij zijn hand uitstak naar haar arm deed ze een stap achteruit en toverde vliegensvlug een mes tevoorschijn waarmee ze hem bedreigde. Hij stak zijn handen op met de palmen naar buiten gericht.


  Een lang gesprek volgde. Anyi liet het mes langzaam zakken, maar stopte het niet weg en bleef boos naar hem kijken. Een paar keer wierp ze een zijdelingse blik op het bolhuis. Uiteindelijk stak ze haar kin in de lucht en terwijl hij een stap bij haar kraam vandaan deed, liep ze langs hem naar het bolhuis en borg haar mes weg.


  Cery liet zijn adem ontsnappen; hij merkte dat zijn maag in de war was en zijn hart te snel klopte. Opeens wenste hij dat hij vannacht had kunnen slapen. Hij wilde heel alert zijn. En geen fouten maken. Geen moment missen van deze ene ontmoeting met zijn dochter die hij zichzelf hopelijk kon veroorloven. Hij had al jaren niet meer met haar gesproken en toen was ze nog een kind geweest. Nu was ze een jonge vrouw. Jongemannen probeerden waarschijnlijk haar aandacht te trekken en haar in bed te krijgen...


  Denk daar nu maar niet aan, maande hij zichzelf.


  Op de trap buiten de kamer hoorde hij stemmen en voetstappen dichterbij komen. Diep ademhalend draaide hij zich om naar de deuropening. Even was alles stil, daarna zei een bekende stem iets bemoedigends en een enkel paar voetstappen liep verder.


  Toen ze om de hoek van de deur keek, overwoog Cery een glimlach, maar hij wist dat hij niet in staat zou zijn voldoende goede luim op te roepen om die overtuigend te laten zijn. Hij koos ervoor haar blik te beantwoorden met een, naar hij hoopte, ernstig welkom.


  Ze knipperde met haar ogen die vervolgens wijd opengingen en daarna boos keken en struinde de kamer in.


  ‘Jij!’ zei ze. ‘Ik had kunnen weten dat jij het zou zijn.’


  Haar ogen stonden vol woede en beschuldiging. Ze stopte een paar passen voor hem. Hij kromp niet ineen onder haar blik, hoewel die een bekend schuldgevoel opriep.


  ‘Ja. Ik,’ zei hij. ‘Ga zitten. Ik moet met je praten.’


  ‘Maar ik wil niet met jou praten!’ snauwde ze, zich al omdraaiend om weg te gaan.


  ‘Alsof je een keus hebt.’


  Ze stopte en keek over haar schouder met half dichtgeknepen ogen. Langzaam draaide ze zich om en keek hem aan met haar armen voor haar borst gekruist.


  ‘Wat wil je?’ vroeg ze met een dramatische zucht. Daar moest hij bijna om lachen. Die stuurse weerzin vermengd met minachting was iets wat veel vaders moesten verduren van jongeren van haar leeftijd. Maar haar weerzin kwam meer door de wetenschap dat hij een Dief was dan door gebrek aan respect voor vaderlijke autoriteit.


  ‘Je waarschuwen. Je leven is... nog meer in gevaar dan gewoonlijk. Er bestaat een goede kans dat iemand binnenkort zal proberen je te doden.’


  Haar gezichtsuitdrukking veranderde niet. ‘O? En waarom dan wel?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Alleen het ongelukkige feit dat je mijn dochter bent.’


  ‘Nou, dat heb ik tot nu toe prima overleefd.’


  ‘Dit is anders. Dit is veel... wilder.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Niemand gebruikt dat woord nog tegenwoordig.’


  ‘Dan ben ik een niemand.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik meen het serieus, Anyi. Denk je dat ik onze levens in gevaar zou brengen door deze ontmoeting met jou als ik niet zeker wist dat het erger zou zijn als we niet met elkaar spraken?’


  Alle minachting en woede verdwenen uit haar gezicht, maar hij kon niets wijzer worden van de uitdrukking die overbleef. Ze keek de andere kant op.


  ‘Waarom weet je dat zo zeker?’


  Hij haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. Omdat mijn vrouw en mijn zonen dood zijn. Pijn welde in hem omhoog bij die gedachte. Ik weet niet zeker of ik dat hardop kan zeggen. Hij keek om zich heen en haalde opnieuw diep adem.


  ‘Omdat jij sinds de afgelopen nacht mijn enig levende kind bent,’ vertelde hij haar.


  Haar ogen werden langzaam groter toen het nieuws tot haar doordrong. Ze slikte en sloot haar ogen. Even bleef ze stil, met een frons tussen haar wenkbrauwen, daarna opende ze haar ogen en staarde hem opnieuw doordringend aan.


  ‘Heb je dit tegen Sonea verteld?’


  Hij keek haar fronsend aan. Waarom vroeg ze dat? Haar moeder was altijd een beetje jaloers geweest op Sonea, misschien omdat ze voelde dat hij eens verliefd was geweest op het meisje uit de sloppen dat magiër was geworden. Maar Anyi had toch vast en zeker Vesta’s jaloezie niet geërfd? Of wist Anyi meer over Cery’s aanhoudende en geheime verbintenis met het Gilde dan goed voor haar was?


  Hoe moest hij een dergelijke vraag beantwoorden? Moest hij wel antwoorden? Hij overwoog een verandering van gespreksonderwerp, maar merkte dat hij benieuwd was naar haar reactie op de waarheid.


  ‘Dat heb ik gedaan,’ vertelde hij haar. Daarna haalde hij zijn schouders op. ‘Samen met andere informatie.’


  Anyi knikte en zei niets, gaf frustrerend weinig bloot over de reden waarom ze de vraag had gesteld. Ze zuchtte en verplaatste haar gewicht op één been.


  ‘Wat stel je voor dat ik doe?’


  ‘Is er een veilige plek waar je heen kunt? Mensen die je vertrouwt? Ik zou je wel willen beschermen, maar... Tja, laten we maar zeggen dat nu is gebleken dat je moeder de juiste beslissing heeft genomen door mij te verlaten en...’ Hij hoorde bitterheid in zijn stem en begon over iets anders. ‘Mijn eigen mensen kunnen overgelopen zijn. Het zou beter zijn als je niet op hen vertrouwde. Behalve Gol, natuurlijk. Hoewel... Het zou verstandig zijn als we een manier hadden om contact met elkaar op te nemen.’


  Ze knikte en het was bemoedigend om te zien dat ze zich vastberaden oprichtte. ‘Met mij komt het wel goed,’ zei ze tegen hem. ‘Ik heb... vrienden.’


  Haar lippen werden opeen geperst tot een dunne lijn. Dat was alles wat ze hem zou vertellen, vermoedde hij. Heel verstandig.


  ‘Goed,’ zei hij en hij stond op. ‘Wees voorzichtig, Anyi.’


  Ze keek hem nadenkend aan en even trok een mondhoek omhoog. Hij voelde een plotselinge zweem van hoop dat ze begreep waarom hij al die jaren afstand van haar had gehouden.


  Toen draaide ze zich om en beende de kamer uit zonder op toestemming te wachten of afscheid te nemen.


  4


  NIEUWE BONDGENOOTSCHAPPEN


  De bomen en struiken van de Gildetuinen zwakten de late zomerwind af en verkoelden deze tot een aangename bries. In een van de tuinkamers, in de schaduw van een grote pachiraboom zaten Lorkin en Dekker op een van de banken die her en der waren neergezet als rustplek voor magiërs. Nu de laatste resten van zijn kater begonnen weg te trekken, leunde Lorkin achterover tegen de rugleuning van de bank en sloot zijn ogen. Het geluid van vogels vermengde zich met dat van stemmen en voetstappen in de verte – en een schril geluid van gepest en protesten ergens achter hem.


  Dekker draaide zich op hetzelfde moment om als Lorkin. Achter hen stond een scherm van struiken en bomen, ze stonden allebei op om over de top van de bladeren te turen. Aan de andere kant hadden vier jongens een andere omsingeld en duwden hun slachtoffer heen en weer.


  ‘Stom-me schooi-er,’ zongen ze. ‘Heeft geen fam-ilie. Al-tijd sme-rig. Al-tijd stin-kend.’


  ‘Hé!’ riep Dekker. ‘Hou op! Anders zorg ik ervoor dat jullie klusjes moeten doen in de kliniek.’


  Lorkin trok een gezicht. Zijn moeder was niet blij met het idee van vrouwe Vinara dat novicen gestraft konden worden door hen te laten helpen in de kliniek. Ze zei dat ze het werk nooit als waardevol of edel zouden beschouwen als van hen werd verwacht dat het iets was wat ze wilden vermijden. Maar ze had nooit genoeg vrijwilligers, dus kon ze zichzelf er niet toe zetten om te protesteren. Een aantal van degenen die voor straf naar haar waren toegestuurd, hadden daarna gekozen voor geneeskunde omdat het samenwerken met haar hen had geïnspireerd, maar die werden stiekem bespot door hun medenovicen.


  De novicen mompelden verontschuldigingen en vluchtten weg in verschillende richtingen. Toen Lorkin en Dekker weer gingen zitten, verschenen er twee magiërs in de ingang van de tuinkamer.


  ‘Aha! Ik dacht al dat ik je stem hoorde, Dekker,’ zei Reater. Perlers ongeruste frons verdween toen hij de vrienden van zijn broer herkende. ‘Is het goed als we erbij komen zitten?’


  ‘Prima,’ zei Dekker en hij gebaarde naar de bank tegenover hem.


  Lorkin keek van de ene broer naar de andere en vroeg zich af waarom Perler zo bezorgd had gekeken. Reater leek veel te blij dat ze hen waren tegengekomen.


  ‘Perler heeft vanmorgen slecht nieuws ontvangen,’ zei Reater. Hij draaide zich om naar zijn broer. ‘Vertel het maar.’


  Perler wierp een blik op Reater. ‘Niet slecht voor jou, naar ik hoop.’ Zijn broer haalde zijn schouders op en gaf geen antwoord, dus zuchtte hij en keek naar Dekker. ‘Heer Maron heeft ontslag genomen. Het oplossen van zijn familieproblemen gaat langer duren dan hij verwachtte. Dus ik ga niet terug naar Sachaka.’


  ‘Ga je de nieuwe gezant dan niet assisteren?’ vroeg Lorkin.


  Perler haalde zijn schouders op. ‘Als ik dat wil, dan kan dat. Maar...’ Hij keek naar zijn broer. ‘Ik heb ook een paar familieproblemen die mijn aandacht vergen.’


  Reater kromp ineen.


  ‘En wie gaat hem vervangen?’ vroeg Dekker zich af.


  ‘Iemand zei dat heer Dannyl zich heeft aangeboden.’ Reater grinnikte. ‘Misschien wil hij onderzoek doen naar de plaatselijke...’


  ‘Reater,’ zei Perler streng.


  ‘Wat? Iedereen weet dat hij een flikker is.’


  ‘Daarom is het nog niet leuk om er ordinaire grapjes over te maken. Groei daar nu toch eens overheen.’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Bovendien wil heer Dannyl helemaal niet weg. Hij heeft het veel te druk met het onderzoek voor dat boek van hem.’


  Lorkin voelde zijn hart overslaan. ‘Hij vertelde me gisteravond dat zijn onderzoek erg langzaam vordert. Misschien... Misschien hoopt hij daar zijn onderzoek voort te zetten.’


  Reater wierp een zijdelingse blik op zijn broer. ‘Verander je nu van gedachten? Au!’ Hij wreef over zijn arm op de plek waar Perler hem had gestompt. ‘Dat doet pijn.’


  ‘Dat was ook de bedoeling.’ Perler zag er nadenkend uit. ‘Het zal interessant zijn om te zien of iemand zich vrijwillig meldt als zijn assistent. Bijna iedereen is bereid heer Dannyls gewoonten te negeren, maar gissingen riskeren door aan te bieden hem te assisteren, zal voor de meeste mensen waarschijnlijk te ver gaan.’


  Lorkin haalde zijn schouders op. ‘Ik wil wel gaan.’


  De anderen draaiden zich om en staarden hem aan. Lorkin keek naar hun geschokte gezichten en lachte.


  ‘Nee, ik ben geen flikker. Maar heer Dannyl is altijd aangenaam gezelschap geweest en zijn onderzoek is interessant – en waardevol. Ik zou er trots op zijn als ik daaraan mee kon werken.’ Tot zijn verrassing bleven ze bezorgd kijken. Behalve Perler, zag hij.


  ‘Maar... Sachaka,’ zei Reater.


  ‘Zou dat wel verstandig zijn?’ vroeg Dekker.


  Lorkin keek van de een naar de ander. ‘Perler heeft het overleefd. Waarom ik niet?’


  ‘Omdat jouw ouders een paar jaar geleden een aantal Sachakanen hebben gedood,’ zei Dekker op een toon die suggereerde dat Lorkin een beetje dom was. ‘Ze hebben de neiging daar aanstoot aan te nemen.’


  Lorkin spreidde zijn handen en wees naar de Gildegebouwen. ‘Net zoals alle magiërs en novicen tijdens het gevecht. Waarom is dat anders dan wat mijn ouders deden?’


  Dekker opende zijn mond, maar er kwam niets uit en hij sloot hem opnieuw. Hij keek naar Perler, die grinnikte.


  ‘Je hoeft niet naar mij te kijken voor bijval,’ zei de oudere magiër. ‘Lorkins afkomst maakt hem voor de Sachakanen misschien ietsje interessanter dan andere magiërs, maar zolang hij daar niet de hele tijd de nadruk op legt, betwijfel ik of hij meer in gevaar zal zijn dan ik was.’ Hij keek naar Lorkin. ‘Maar ik zou het door de hoge magiërs laten beslissen. Misschien bestaat er een reden om niet te gaan die ze niemand hebben verteld.’


  Lorkin draaide zich om en keek Dekker triomfantelijk aan. Zijn vriend staarde terug, fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd.


  ‘Ga je niet vrijwillig aanbieden alleen om te bewijzen dat ik het verkeerd heb.’


  Lorkin lachte. ‘Zou ik dat doen?’


  ‘Waarschijnlijk.’ Dekker glimlachte ironisch. ‘Of alleen om mij te ergeren. Gezien je afkomst, verwacht ik dat je een aandeel zult leveren in het overtuigen van de Sachakanen om slavernij op te geven en zich aan te sluiten bij de Landenbond, en zal ik binnen enkele jaren merken dat ik gevechtstechnieken leer aan novicen uit Sachaka.’


  Lorkin onderdrukte de aandrang tot een grimas en forceerde een glimlach. Daar heb je het weer. Die verwachting dat ik iets belangrijks zal doen. Maar dat zal nooit gebeuren als ik hier in het Gilde blijf zitten niksen.


  ‘Een aardig begin,’ zei hij. ‘Nog iets anders?’


  Dekker rochelde en keek de andere kant op. ‘Vind een wijn uit die geen kater veroorzaakt en ik vergeef je alles.’


  Sonea en Rothen stapten de universiteit binnen en liepen door de centrale hal de hoofdgang in. Die leidde direct naar een enorme ruimte, drie verdiepingen hoog, in het midden van het gebouw die bekendstond als de grote hal. Glazen panelen bedekten het dak en lieten licht door dat de ruimte vulde.


  Binnen in deze ruimte stond een ouder, eenvoudiger gebouw: de Gildehal. Het was het oorspronkelijke huis van het Gilde en toen het grotere bouwwerk van de universiteit eromheen was opgericht, waren de binnenmuren van het oude monument verwijderd en was het omgevormd tot een hal waar regelmatig bijeenkomsten werden georganiseerd en af en toe een hoorzitting.


  De bijeenkomst van vandaag was een open hoorzitting en dat betekende dat alleen de hoge magiërs verplicht aanwezig moesten zijn, en het alle andere magiërs vrij stond dit ook te doen. Sonea vond het tegelijkertijd bemoedigend en verontrustend om te zien hoeveel magiërs er stonden te wachten aan de andere kant van de hal. Het is goed te zien dat zo velen interesse tonen, maar ik kan het niet helpen dat ik betwijfel of veel van hen voor het verzoekschrift zijn.


  De hoge magiërs stonden op een kluitje bij de zij-ingang van de Gildehal. Opperheer Balkan stond met zijn armen voor zijn borst gekruist en met een frons op zijn gezicht te luisteren naar de man die tegen hem sprak. Zijn witte gewaden benadrukten zijn lengte en zijn brede schouders, maar verraadden ook een zachtheid en een volheid waar hij eens gespierd was geweest. Zijn verplichtingen als opperheer hielden hem waarschijnlijk af van het oefenen in gevechtstechnieken, dacht ze. Niet dat magische gevechten een magiër overigens echt fit hielden.


  De man op wie hij fronsend neerkeek was grootmeester Osen. Sonea kon het blauw van zijn gewaad niet zien zonder aan zijn voorganger te denken met een gevoel van schuld en verdriet. Grootmeester Lorlen was tijdens de Ichani-invasie gestorven. Hoewel Osen even efficiënt was als Lorlen, had hij niets van de vriendelijkheid van zijn voorganger. En hij had haar nooit vergeven dat ze zwarte magie had geleerd en Akkarin was gevolgd in ballingschap.


  Drie andere magiërs stonden geduldig samen te wachten en zagen Sonea en Rothen aankomen. In de afgelopen twintig jaar was Sonea heer Peakin, het hoofd van de alchemisten, aardig gaan vinden. Hij was inventief, stond open voor nieuwe dingen en met het klimmen der jaren was hij gegroeid in zijn rol en had hij naast mededogen ook een droog gevoel voor humor ontwikkeld. Vrouwe Vinara had de oorlog overleefd en leek vastbesloten nog vele jaren hoofd van de genezers te blijven, ondanks haar hoge leeftijd. Haar haren waren nu volkomen wit en haar huid een massa rimpels, maar haar ogen waren scherp en alert.


  De aanblik van het hoofd van de krijgers bezorgde Sonea altijd een zuur en ongemakkelijk gevoel. Heer Garrel had de zaken van zijn discipline zonder schandaal of grote fouten behartigd en was altijd stijfjes beleefd tegen haar, maar ze kon niet vergeten dat hij zijn aangenomen novice, Regin, had toegestaan om haar te kwellen tijdens haar eerste jaren aan de universiteit en dat zelfs had aangemoedigd. Ze zou nog over die geschiedenis heen kunnen stappen als hij geen deel had genomen aan de Zuivering die de Huizen van Kyralia vroeger uitvoerden in de sloppenwijken en betrokken was bij meedogenloze politieke machinaties. Bovendien ging het gerucht dat hij winstgevende zaken deed met Dieven.


  Hoe kan ik hem veroordelen terwijl ik vanmorgen zelf een Dief in mijn kamers had? Maar Cery is anders. Tenminste, dat hoop ik. Ik hoop dat hij nog steeds een páár principes heeft – een paar grenzen waar hij niet overheen gaat. En ik ben niet betrokken bij zijn zaken. Ik ben gewoon een vriendin.


  Naast de hoofden van de verschillende disciplines stonden nog drie andere magiërs. Heer Telano, heer Erayk en decaan Jerrik. De oude decaan was nauwelijks veranderd. Hij was nog steeds dezelfde chagrijnige, zure man, maar hij was nu gebogen en zijn rimpels zorgden ervoor dat hij altijd boos keek, zelfs als hij een keer glimlachte, wat zelden voorkwam. Ze was de laatste jaren meer dan eens op zijn kantoor ontboden omdat Lorkin net zo vaak de aanstichter als het slachtoffer was van een of andere studentengrap die te ver was gegaan. Ik durf te wedden dat hij opgelucht is dat Lorkin en zijn vrienden zijn afgestudeerd.


  Rothen, als hoofd van de studierichting alchemie, was duidelijk van plan zich bij deze drie te voegen. Het had haar altijd geamuseerd hoe de hoge magiërs altijd uitkwamen bij anderen van dezelfde rang. Maar toen ze een gedaante naar het groepje zag lopen die dezelfde zwarte gewaden droeg als zij, voelde ze geen behoefte met hem mee te lopen.


  Zwarte magiër Kallen.


  Nadat het Gilde nieuwe hoge magiërs had gekozen als vervangers van degenen die verloren waren gegaan tijdens de invasie door de Ichani, hadden ze lang gedebatteerd over de aanpak van zwarte magie... en van haar. Ze wisten dat ze die kennis niet opnieuw verloren mochten laten gaan, voor het geval iemand uit Sachaka opnieuw zou proberen de macht over te nemen in Kyralia, maar ze waren bang dat iedereen die ze zouden toestaan die kennis te hebben, zelf zou proberen de controle over Kyralia te krijgen.


  Dat was tenslotte in het verleden gebeurd, toen Tagin, de Gekke Leerling, zwarte magie had geleerd en het Gilde bijna had vernietigd. Het toenmalige Gilde had besloten dat ze zwarte magie helemaal moesten uitbannen om te voorkomen dat iemand die macht opnieuw zou misbruiken.


  Jammer genoeg had dat het Gilde en alle landen van de Landenbond kwetsbaar gemaakt voor een aanval.


  De oplossing van het huidige Gilde was dat slechts twee magiërs werd toegestaan zwarte magie te kennen. De een kon voorkomen dat de ander de macht greep. Beiden hadden de opdracht hun mede zwarte magiër in de gaten te houden, en op elk teken van slechte ambities te letten. Bedienden werden regelmatig ondervraagd of de magiër die ze bedienden zichzelf sterker maakte, of haarzelf. Zelfs hun gedachten werden gelezen.


  Sonea kon niets anders doen dan instemmen. Het was niet alsof ze zwarte magie weer kon afleren. Ze was voorgesteld aan verschillende kandidaten voor de positie van haar oppasser en haar mening was gevraagd. Ze had Kallen niet gemogen maar ook geen hekel aan hem gehad. Omdat hij voor de invasie afgezant in Lan was geweest, had ze hem nog niet eerder ontmoet. Maar de hoge magiërs hadden iets in hem gezien wat hun aanstond, en ze had al snel ontdekt dat het zijn niet-aflatende toewijding was voor elke taak die hem was opgedragen.


  Jammer genoeg draaide zijn taak in het Gilde nu juist om haar. Hoewel hij nooit onbeleefd deed, was zijn onderzoek aanhoudend en diepgravend. Het zou vleiend geweest zijn, als het niet zo irritant was – en absoluut noodzakelijk. Het was een goed besluit. Als ik weg ben moet iemand anders mijn plaats innemen. Hopelijk zal het Gilde goed kiezen, maar als dat niet gebeurt zal Kallens voorzichtigheid wellicht iedereen redden.


  Met haar aandacht op Kallen gericht, keek ze hoe hij dichterbij kwam. Met een uitgestreken gezicht staarde hij terug. Zij had hem veel minder toegewijd in de gaten gehouden dan hij haar. Dat was niet zo gemakkelijk als je een zoon moest opvoeden en leiding moest geven aan de kliniek. Maar zodra Kallen in de buurt was, nam ze een houding aan van aandachtige oplettendheid, in de hoop dat dit vertrouwen zou wekken bij de paar magiërs die misschien hadden bedacht dat hij net zo goed in de gaten gehouden moest worden als de voormalige bannelinge uit de sloppen die te snel was opgeklommen tot een machtige positie, die veel hoger was dan zij verdiende.


  Een onderbreking in het geroezemoes van stemmen om haar heen bracht haar aandacht terug naar grootmeester Osen.


  ‘De bestuurder van de novicen, Narren, is in Elyne en de adviseurs van de koning zullen de bijeenkomst niet bijwonen,’ vertelde hij hun. ‘Aangezien de rest van ons aanwezig is, kunnen we net zo goed beginnen.’


  De hoge magiërs volgden hem door de zijdeur van de Gildehal en liepen naar hun plaatsen. Aan de tegenoverliggende zijde van de kamer waren stoelen gebouwd in steil oplopende rijen, de zetels bovenin waren bestemd voor de magiërs met hoge posities en de magiërs van lagere rang zaten op vloerniveau. Sonea klom naar haar plaats naast opperheer Balkan en keek hoe de deuren aan de andere zijde werden geopend en de kamer zich vulde met magiërs. Twee kleine groepen verzamelden zich aan beide zijden van wat werd beschouwd als de voorkant van de hal – de plek vlak voor de zitplaatsen van de hoge magiërs. De ene groep zou bestaan uit de indieners van de motie, de andere uit de tegenstanders. De overige magiërs gingen naar stoelen aan beide kanten van de hal.


  Zodra iedereen zat, begon Osen met de hoorzitting.


  ‘Ik roep heer Pendel op, de leider van de indieners, om hun verzoek toe te lichten.’


  Een knappe jongeman, wiens vader een grote metaalwerkplaats leidde, stapte naar voren.


  ‘Toen er twintig jaar geleden voorzieningen werden getroffen zodat mannen en vrouwen uit de lagere klasse van Imardin konden toetreden tot het Gilde, werden er veel wijze en praktische regels ingevoerd,’ begon Pendel op te lezen van een stuk papier dat hij in zijn hand hield. ‘Maar een dergelijke onverwachte en noodzakelijkerwijs haastige verandering in de gebruiken van het Gilde bevatte, niet verrassend, een paar regels die na verloop van tijd onpraktisch zijn gebleken.’


  De stem van de jongeman was helder en kalm, merkte Sonea tot haar genoegen. Hij was een goede keuze als woordvoerder namens de indieners van het verzoek.


  ‘Een van die regels bepaalt dat novicen en magiërs geen omgang mogen hebben met misdadigers of mensen met een slechte reputatie,’ ging Pendel verder. ‘Hoewel er voorbeelden zijn dat novicen terecht zijn verwijderd uit het Gilde en hun toegang is geweigerd tot magie vanwege voortdurende omgang met ongure individuen of groepen in de stad, zijn er veel meer voorbeelden waarin de toepassing van deze regel tot onrechtvaardigheid heeft geleid. In de afgelopen twintig jaar hebben de laatste voorbeelden laten zien dat de gebruikelijke interpretatie van ‘‘slechte reputatie’’ slaat op iedereen van eenvoudige komaf. Hierdoor zijn vaders en moeders onterecht gescheiden gehouden van hun zonen en dochters, wat onnodig verdriet en weerzin heeft veroorzaakt.’


  Pendel zweeg even en keek de kamer rond. ‘Deze regel stelt het Gilde in een kwaad daglicht; als een hypocriet instituut, omdat er geen magiërs uit de hogere klasse zijn gestraft voor het overtreden van deze regel, hoewel zij regelmatig zijn gezien bij het bezoeken van gokhuizen, dranklokalen en bordelen.’


  Hij keek omhoog naar de hoge magiërs en glimlachte zenuwachtig.


  ‘Desondanks eisen we niet dat de magiërs en novicen uit de hogere klasse beter in de gaten worden gehouden of aan banden worden gelegd. We vragen alleen of de bestaande regel ingetrokken kan worden zodat degenen van ons die geboren zijn in de lagere klasse in staat zijn ongestraft hun familie en vrienden te bezoeken.’ Hij boog. ‘Dank u voor het aanhoren van ons verzoek.’


  Osen knikte en richtte zich daarna tot de kleine groep magiërs die aan de andere zijde stond.


  ‘Ik roep de woordvoerder van de tegenstanders, heer Regin, op naar voren te komen en te reageren.’


  Toen een man tevoorschijn kwam uit het groepje tegenstanders, voelde Sonea een oude weerzin opkomen. Daarmee vergezeld kwamen herinneringen naar boven waarin ze gepest en gesard werd, haar werk gesaboteerd werd, ze beschouwd werd als een dief nadat een gestolen pen tussen haar bezittingen was gevonden en ze het middelpunt van gissingen werd toen giftige roddels waren verspreid dat haar relatie met Rothen meer was dan die van leraar en leerling.


  Die herinneringen riepen woede op, maar er waren andere die haar nog steeds deden huiveren. Herinneringen waarin ze werd opgejaagd door de gangen van de universiteit, in de hoek werd gedreven door een bende novicen, gemarteld werd, vernederd, en magisch en fysiek uitgeput werd achtergelaten.


  De leider van die bende en het meesterbrein achter al haar lijden in die eerste jaren op de universiteit, was Regin geweest. Ze had hem dan wel uitgedaagd en verslagen tijdens een eerlijk gevecht in de arena, en hij had dapper zijn leven gewaagd tijdens de Ichani-invasie, en zelfs zijn verontschuldigingen aangeboden voor alles wat hij haar had aangedaan. Toch kon ze niet naar hem kijken zonder een weerklank te voelen van de vernedering en de angst die ze eens had ondergaan. En die emoties riepen boosheid en weerzin op.


  Daar moet ik nu toch eens overheen komen, dacht ze. Maar ik weet niet zeker of ik dat kan. Net zoals ik het waarschijnlijk altijd leuk zal blijven vinden wanneer een van de magiërs uit de Huizen wordt voorgesteld zonder dat zijn of haar familienaam en titel worden genoemd. Samen met de beslissing nieuwkomers in het Gilde te accepteren van buiten de Huizen, was ook besloten dat familie- en Huisnamen niet langer gebruikt zouden worden tijdens ceremonies van het Gilde. Iedereen die magiër werd, werd geacht zijn leven te riskeren bij de verdediging van de Landenbond, dus iedereen moest met hetzelfde respect behandeld worden. Aangezien Imardianen van buiten de Huizen geen familie- of Huisnaam hadden, werd de gewoonte die namen te vermelden helemaal verlaten.


  Als Regin zich tekortgedaan voelde door het weglaten van zijn familie- en Huisnaam, liet hij dat niet blijken. Hij was ook helemaal niet zenuwachtig door de aandacht die op hem werd gericht, maar zag er bijna verveeld uit. Hij had geen aantekeningen om uit voor te lezen, maar keek eenvoudigweg een keer de kamer rond en begon te spreken.


  ‘Voordat we overwegen of deze regel moet worden veranderd of afgeschaft, vragen wij iedereen terug te denken aan de reden waarom hij werd ingesteld. Niet om goede mensen te weerhouden van het bezoeken van hun familie, of zelfs maar een onschuldige avond van vertier te bederven, maar om te voorkomen dat magiërs van welke afkomst of status dan ook betrokken raken bij misdadige zaken. De regel dient niet alleen als afschrikmiddel, maar ook als richtlijn voor gedrag. Deze afschaffen zou het verlies betekenen van een waardevol hulpmiddel voor magiërs om weerstand te bieden aan degenen die hen wensen in te lijven of te corrumperen.’


  Terwijl Regin verder sprak, bekeek Sonea hem peinzend. Ze herinnerde zich de jonge novice die zijn leven had geriskeerd om een Ichani in de val te lokken tijdens de invasie. Sinds de Ichani-invasie had hij haar altijd respectvol behandeld en bij sommige zaken had hij haar zelfs ondersteund.


  Dus Rothen denkt dat Regins karakter is verbeterd, dacht ze. Maar ik vertrouw hem nog steeds niet, omdat ik weet hoe hij was in zijn tijd als novice. Ik weet zeker dat hij, als hij erachter kwam dat ik een Dief had ontmoet die stiekem het terrein van het Gilde was binnengeslopen, de eerste zou zijn om mij aan te geven voor het overtreden van deze regel.


  ‘Het is aan de hoge magiërs om aan te geven of iemand een misdadiger is of van slechte reputatie, en dat moeten we zo laten,’ zei Regin. ‘In plaats van de regel af te schaffen, zouden we grondiger en rechtvaardiger moeten zijn bij het onderzoeken van de activiteiten van alle novicen en magiërs.’


  Heelaas heeft hij wel een punt, dacht ze. Als we de regel afschaffen, zal het moeilijker worden om te voorkomen dat magiërs betrokken raken bij samenzweringen in de onderwereld. Maar het Gilde past de regel niet strikt genoeg toe om veel effect te sorteren. Als afschrikmiddel is hij zo goed als waardeloos omdat de rijke novicen weten dat hij niet op hen zal worden toegepast. Als we hem opdoeken, zullen we niet langer tijd en aandacht verspillen aan novicen wier moeders hoeren zijn en dan zullen we misschien iets beter kijken naar de magiërs wier rijke families zakendoen met Dieven.


  Regin rondde zijn toespraak af en boog. Toen hij terugliep naar de tegenstanders van het verzoek, stapte grootmeester Osen naar voren.


  ‘Dit is een zaak die veel aandacht en discussie zal vergen,’ zei hij tegen de aanwezige magiërs. ‘Het is ook niet duidelijk of het besluit moet worden genomen door de hogere magiërs of door algemene stemming. Daarom stel ik een beslissing uit tot ik overtuigd ben van de beste koers, en geef iedereen die inzicht en informatie over deze zaak wil geven de gelegenheid een afspraak met mij te maken.’ Hij boog. ‘Ik verklaar deze hoorzitting voor gesloten.’


  Het duurde enkele minuten voordat Sonea was afgedaald naar de vloer van de hal omdat vrouwe Vinara het nodig vond haar vragen te stellen over de voorraden die de kliniek gebruikte. Toen ze eindelijk beneden was, zag ze dat Rothen vlak bij haar stond. Toen hij naar haar toe kwam, zonk de moed haar in de schoenen. Op zijn gezicht lag een uitdrukking die ze al een tijdje niet meer had gezien, maar die ze in een oogopslag herkende. Zo keek hij als Lorkin in de problemen was gekomen.


  ‘Wat heeft hij nu weer gedaan?’ fluisterde ze, terwijl ze om zich heen keek om zeker te weten dat niemand dichtbij genoeg stond om het te horen. De hal was nu bijna leeg. Alleen Osen en zijn assistent waren overgebleven.


  ‘Ik hoorde zojuist dat heer Dannyl in aanmerking wil komen voor de positie van Gildegezant in Sachaka,’ vertelde Rothen haar.


  Dat is dus alles. Ze voelde een golf van opluchting door zich heen trekken. ‘Dat is onverwacht. Maar toch ook niet verrassend. Hij is eerder afgezant geweest. Heeft hij zijn boek afgemaakt, of heeft hij het project opgegeven?’


  Rothen schudde zijn hoofd. ‘Geen van beide, vermoed ik. Hij gaat daar waarschijnlijk heen om achter een nieuwe aanwijzing aan te gaan.’


  ‘Natuurlijk. Ik vraag me af of hij...’ Ze zweeg toen ze besefte dat hij nog steeds keek als iemand die slecht nieuws moet brengen. ‘Wat?’


  Rothen trok een lelijk gezicht. ‘Lorkin heeft zich aangemeld als zijn assistent.’


  Sonea verstijfde.


  Lorkin.


  In Sachaka.


  Lorkin had zich vrijwillig aangemeld om naar Sachaka te gaan.


  Ze merkte dat ze hem met open mond aanstaarde en sloot haar mond snel. Haar hart bonkte. Ze voelde zich misselijk. Rothen pakte haar arm en leidde haar de Gildehal uit, daarna weg van de groepjes magiërs die bleven hangen om het verzoekschrift te bespreken. Ze zag ze nauwelijks.


  Sachakanen en Lorkin. Ze zullen hem doden. Nee... Dat zouden ze niet durven. Maar families zijn verplicht hun doden te wreken. Zelfs de dood van bannelingen. En als ze zich niet kunnen wreken op de moordenaar, dan op zijn nageslacht.


  Vastberadenheid stroomde door haar heen. De Sachakanen zouden haar zoon geen kwaad doen. Dat zouden ze niet omdat zij Lorkin niet zoiets stoms en gevaarlijks zou laten doen.


  ‘Osen zal hier nooit mee instemmen,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  ‘Waarom niet? Hij kan moeilijk alleen vanwege zijn afkomst weigeren.’


  ‘Ik zal een verzoek indienen bij de hoge magiërs. Ze moeten weten dat hij daar veel meer gevaar zal lopen dan welke andere magiër dan ook – en dat betekent dat hij een risico zal zijn. Dannyl kan niet al zijn tijd besteden aan het beschermen van Lorkin. En de Sachakanen zouden kunnen weigeren zaken te doen met Dannyl zodra ze erachter komen wie de vader was van zijn assistent.’


  Rothen knikte. ‘Allemaal steekhoudende argumenten. Maar als je niets zegt, zal Lorkin tijd hebben om zelf te bedenken op hoeveel manieren dit verkeerd kan aflopen, en zal hij misschien van gedachten veranderen. Ik vermoed dat hoe harder je probeert Lorkin tegen te houden, des te meer zijn vastberadenheid om te gaan zal groeien.’


  ‘Ik kan het risico niet nemen dat hij niet tot inkeer komt.’ Ze staarde hem aan. ‘Hoe zou jij je voelen als je hem liet gaan en er overkwam hem iets?’


  Rothen zweeg even en trok toen een lelijk gezicht.


  ‘Goed. Dan moeten we maar eens aan de slag gaan.’


  Ze voelde een vlaag van genegenheid voor hem en glimlachte.


  ‘Dank je, Rothen.’


  


  Dannyl keek de eetkamer rond en zuchtte van genoegen. Een van de voordelen van het achterlaten van zijn kamer in het Gilde en een huis betrekken in de Binnencirkel was dat hij plotseling rúímte had. Hoewel hij nu het merendeel van zijn inkomen als magiër besteedde aan huur, was dit de weelde van zoveel kamers waard. Niet alleen had hij zijn eigen genereuze kantoor en deze smaakvol ingerichte eetkamer; hij had ook zijn eigen persoonlijke bibliotheek en ruimte voor gasten. Niet dat hij vaak gasten te logeren had – slechts af en toe een geleerde die geïnteresseerd was in zijn geschiedenisonderzoek. Tayend had echter heel vaak vrienden uit Kyralia of Elyne te logeren.


  Hoe zagen huizen in Sachaka eruit? vroeg hij zich af. Dat zou ik moeten uitzoeken voordat ik vertrek, als ik vertrek.


  Grootmeester Osen had gezegd dat hij geen reden kon bedenken waarom Dannyl de positie van Gildegezant voor Sachaka niet zou krijgen; hij was goed gekwalificeerd en niemand anders had zich aangemeld.


  Maar ik zal deze plek missen. Ik weet zeker dat er momenten zullen komen dat ik zal wensen dat ik een boek uit mijn bibliotheek kon pakken, of de maaltijd die ik het lekkerste vind bij die goede oude Yerak bestellen, of...


  Hij keek op toen hij voetstappen buiten de kamer hoorde naderen. Even was het stil, toen gluurde Tayend om de hoek van de deur. Zijn ogen een beetje samengeknepen.


  ‘Wie ben jij en waar is de echte heer Dannyl?’


  Dannyl fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ik zag je werktafel.’ De geleerde kwam de kamer binnen en staarde met gemaakte achterdocht naar Dannyl. ‘Die was opgeruimd.’


  ‘Aha.’ Dannyl grinnikte. ‘Dat leg ik zo uit. Ga zitten. Yerak wacht en ik heb nu te veel honger om iets uit te leggen.’


  Toen Tayend ging zitten, zond Dannyl een beetje magie naar de gong en liet de klopper zacht tegen de schijf slaan.


  ‘Ben je vandaag naar het Gilde gegaan?’ vroeg Tayend.


  ‘Ja.’


  ‘Nieuwe boeken?’


  ‘Nee, ik had een gesprek met grootmeester Osen.’


  ‘Werkelijk? Waarover?’


  De deur van de keuken ging open, waardoor Dannyl geen antwoord hoefde te geven. Bedienden kwamen binnen met dampende schalen en kommen vol voedsel. Dannyl en Tayend schepten hun bord vol en begonnen te eten.


  ‘Wat heb jij vandaag gedaan?’ vroeg Dannyl tussen twee happen door.


  De geleerde haalde zijn schouders op en vertelde toen een verhaal dat hij had gehoord van een andere banneling uit Elyne die vanmorgen op bezoek was gekomen, over roetsmokkelaars uit Vindo die zelf van hun waar hadden geproefd en naakt en uitzinnig naast een rivier waren gevonden.


  ‘En wat had grootmeester Osen te zeggen?’ vroeg Tayend nadat de borden waren weggehaald.


  Dannyl zweeg even en haalde toen diep adem. Ik kan dit niet langer uitstellen. Hij keek naar Tayend en trok een serieus gezicht.


  ‘Hij zei dat er geen andere gegadigden waren voor de positie van Gildegezant in Sachaka, dus dat ik de positie hoogstwaarschijnlijk zal krijgen.’


  Tayend knipperde met zijn ogen en daarna viel zijn mond open. ‘Gezant?’ herhaalde hij. ‘Sácháka? Je meent het niet.’


  ‘Toch wel.’


  Tayend keek de andere kant op en zijn ogen begonnen te schitteren van opwinding. ‘Ik ben nog nooit in Sachaka geweest! En er zit zelfs geen zeereis aan vast.’


  Dannyl schudde zijn hoofd. ‘Jij gaat niet, Tayend.’


  ‘Ik ga niet?’ Tayend draaide zich om en staarde hem aan. ‘Natuurlijk ga ik!’


  ‘Ik wou dat ik je mee kon nemen, maar...’ Dannyl spreidde zijn handen wijd uit. ‘Alle bezoekers voor Sachaka moeten worden goedgekeurd, of door het Gilde, of door de koning.’


  ‘Dan zal ik mijn koning om goedkeuring vragen.’


  Dannyl schudde opnieuw zijn hoofd. ‘Nee, Tayend. Ik... Ik heb liever dat je dat niet doet. Ten eerste is het een gevaarlijk land en hoewel magiërs en de meeste handelaren levend terugkeren, weet niemand nog hoe Sachakanen zullen reageren op een niet-magische edelman die hun land binnentrekt.’


  ‘Daar komen we dan vanzelf achter.’


  ‘Er is ook de kwestie van het fatsoen. Voor zover ik heb kunnen ontdekken, accepteren Sachakanen flikkers niet, maar hebben ze ook niet de gewoonte ons ter dood te brengen. Ze beschouwen ons als mensen van lage status, en ze weigeren vaak om zaken te doen met mensen die ze ver onder zich voelen staan in de sociale hiërarchie. Dat zal me niet helpen in mijn rol, noch in mijn onderzoek naar geschiedkundige verslagen.’


  ‘Ze zullen er niet achter komen, als we discreet zijn,’ zei Tayend. Daarna fronste hij zijn wenkbrauwen en staarde Dannyl doordringend aan. ‘Dat is waarom je het doet, is het niet? Meer onderzoek!’


  ‘Natuurlijk. Dacht je dat ik opeens behoefte voelde om weer gezant te worden, of in Sachaka te wonen?’


  Tayend stond op en begon door de kamer heen en weer te lopen. ‘Nu begrijp ik het.’ Hij stopte. ‘Hoe lang duurt die baan?’


  ‘Twee jaar, maar ik kan eerder terugkomen als dat nodig is. En om jou hier thuis te bezoeken.’


  Tayend stopte met ijsberen en klopte met een vinger tegen zijn kin. Opeens keek hij woedend.


  ‘Wie wordt jouw assistent?’


  Dannyl glimlachte. ‘Heer Lorkin heeft interesse getoond.’


  Tayends schouders ontspanden zich. ‘Goed, dat is een opluchting. Híj zal je niet hebben verleid om mij te verlaten.’


  ‘Waarom ben je daar zo zeker van?’


  ‘O, Sonea’s zoon heeft tegenwoordig nogal een reputatie onder de vrouwen – sinds die toestand met dat meisje was overgewaaid. Waarschijnlijk behoorlijk overdreven, zoals altijd. Maar er zijn er nogal wat die dat graag zelf zouden willen uitvinden.’


  Dannyl voelde een zweem van nieuwsgierigheid. ‘Werkelijk? En waarom hebben ze dat dan niet gedaan?’


  ‘Blijkbaar is hij kieskeurig.’


  Dannyl leunde achterover in zijn stoel. ‘Dus moet ik nu een oogje op hem houden in Sachaka, of niet?’


  Een sluwe blik gleed over Tayends gezicht. ‘Ik zou op hem kunnen letten. Dan heb jij je handen vrij om je onderzoek te doen.’


  ‘Nee, Tayend.’


  Woede en frustratie stonden op Tayends gezicht te lezen, daarna haalde hij diep adem en blies luidruchtig uit.


  ‘Je kunt maar beter van gedachten veranderen,’ zei hij. ‘En als je niet van mening verandert, moet je ook weten dat ik...’ Hij zweeg even en rechtte zijn schouders. ‘Dan zou je er wel eens achter kunnen komen dat ik niet langer hier ben, als jij na twee jaar terugkeert naar Kyralia.’


  Dannyl staarde naar zijn geliefde en wist opeens niet wat hij moest zeggen. Zijn hart was ineengekrompen bij dat dreigement, maar iets maakte dat hij stil bleef. Misschien kwam het door het feit dat Tayend niet probeerde hem over te halen om te blijven. Hij wilde alleen de kans grijpen om een nieuw avontuur te beleven.


  Met opengesperde ogen staarde de geleerde hem aan. Toen schudde hij zijn hoofd, draaide zich om en beende de kamer uit.
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  VOORBEREIDINGEN


  Cery raakte de muur aan en voelde een wrange genegenheid. Eens waren de buitenste verdedigingsmuren van de stad een symbool geweest van de scheiding tussen rijk en arm – een hindernis die, nadat de Zuivering elke winter alle daklozen en de bewoners van de overbevolkte huizen de stad uit had gedreven naar de sloppenwijken, alleen door Dieven en hun vrienden kon worden genomen.


  Nu betekende de muur voor inwoners van Imardin niet meer dan een sluimerende herinnering aan het verleden. Hij maakte deel uit van een van Cery’s eigendommen, een uitdijend pakhuis waar handelaren hun goederen konden opslaan, zowel legaal als gesmokkeld. Er waren nog steeds een paar ingangen naar het ondergrondse netwerk van gangen dat bekendstond als de Dievenweg, maar ze werden zelden gebruikt. Hij hield ze alleen aan als mogelijke vluchtroutes, maar tegenwoordig had een Dief die de weg gebruikte evenveel kans problemen tegen te komen als eraan te ontsnappen.


  Cery liep bij de muur vandaan en ging zitten. Hij had besloten dat het goed ingerichte appartement op de tweede verdieping van het pakhuis een even goede plek was om zich terug te trekken als alle andere. Terugkeren naar zijn oude schuilplaats was ondenkbaar. Zelfs als die niet pijnlijke herinneringen had bevat, was hij duidelijk niet veilig genoeg. Niet dat zijn andere schuilplaatsen beter beveiligd waren, maar er was in ieder geval een kans dat die niet ontdekt waren door de moordenaar van zijn gezin.


  Maar hij was niet van plan zich te verstoppen. Altijd wanneer hij zich in de stad waagde, of dit nu in zijn eigen buurt was of niet, kon iemand hem aanvallen. Dit maakte dat hij zich afvroeg of zijn veronderstelling onterecht was dat hij het echte doelwit was geweest van de moordenaar.


  Nee. Hoewel ze gewacht hebben tot ik weg was voordat ze mijn gezin doodden, was ik het echte doelwit. Selia en de jongens hadden geen vijanden.


  Zijn borst verkrampte bij de gedachte aan hen en even kon hij niet ademhalen. Op de een of andere manier lukte het hem dat verstikkende verdriet om te vormen tot iets anders: een intense, aangroeiende haat. Als de moordenaar of moordenaars, of hun opdrachtgever, Cery pijn hadden willen doen, hadden ze succes gehad. En daar zouden ze voor boeten. Daarom was het belangrijker om uit te zoeken wie zijn gezin had gedood en waarom, dan om uit te vinden hoe het hun gelukt was zijn kamers te ontdekken en daar in te breken.


  Hij haalde een paar keer diep adem. Gol had geopperd dat de Dievendoder ze misschien had vermoord, maar dat idee schoof Cery terzijde. De legendarische, verontruste burger viel de gezinnen van Dieven niet aan, en doodde hen niet om Dieven te raken. Hij doodde alleen Dieven.


  Een zacht geluid in een bekend patroon bereikte zijn oren, dus stond hij op, liep naar een buisje dat uit de muur stak en legde zijn oor ertegenaan. De stem die erin weerklonk was vervormd, maar herkenbaar. Cery liep de kamer rond, trok aan hendels en draaide aan knoppen totdat een deel van de muur openschoof. Gol stapte naar binnen.


  ‘Hoe ging het?’ vroeg Cery terwijl hij naar zijn stoel terugliep. Gol ging op de stoel tegenover hem zitten en wreef in zijn handen.


  ‘Er gaan al geruchten. Weet niet of iemand van ons heeft gelekt of dat de moordenaar loopt op te scheppen.’ Cery knikte. Sommige huurmoordenaars kwamen er graag voor uit dat zij belangrijke personen hadden gedood als om te demonstreren hoe slim ze waren. ‘Ik denk niet dat Anyi iets zou zeggen,’ voegde Gol eraan toe.


  ‘Misschien wel, als ze het nodig vond. Heb je de gebruikelijke ronde gedaan?’


  Gol knikte.


  ‘En hoe staan de zaken?’


  Achteroverleunend in zijn stoel, luisterde Cery naar het verslag van zijn lijfwacht en vriend over waar hij was geweest en met wie hij had gesproken sinds hij die ochtend vroeg was vertrokken. Het kostte moeite om zijn aandacht bij de woorden van de man te houden, maar Cery dwong zichzelf tot concentratie. Het luchtte hem op dat de zaken in zijn buurt gewoon door leken te gaan zoals altijd. Gol had geen bewijs gevonden dat iemand nu al gebruikmaakte van het feit dat Cery was afgeleid.


  ‘Tja,’ zei Gol. ‘Wat ga je nu doen?’


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Niets. Het is duidelijk dat iemand wil dat ik reageer. Ik ga het hen niet gemakkelijk maken. Ik zal op de gewone manier doorgaan met mijn zaken.’


  Gol fronste zijn wenkbrauwen, opende zijn mond en sloot die weer zonder iets te zeggen. Cery kreeg het voor elkaar om te glimlachen, al was het zonder humor.


  ‘O, denk niet dat ik niet woedend ben over het vermoorden van mijn gezin, Gol. Ik zal mijn wraak krijgen. Maar wie er ook inbrak in mijn schuilplaats, hij was slim en voorzichtig. Uitzoeken wie het was en waarom hij het deed, zal tijd vergen.’


  ‘Zodra we de moordenaar hebben, komen we erachter wie hem heeft betaald,’ verzekerde Gol hem.


  ‘We zullen zien. Ik heb een voorgevoel dat het ingewikkelder ligt.’


  Gol knikte en fronste zijn voorhoofd.


  ‘Nog iets anders?’ vroeg Cery.


  De grote man beet op zijn lip en zuchtte. ‘Tja... Je weet dat Neg dacht dat er magie gebruikt moest zijn om in te breken in je schuilplaats?’


  ‘Ja.’ Cery fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Dern is het met hem eens. Zei dat er geen sporen van braak waren. Dat hij een of andere stopverf in het slot had gepropt zodat hij dat zou kunnen zien.’


  Dern was de slotenmaker die de sloten van Cery’s schuilplaats had ontworpen en geïnstalleerd.


  ‘Kan het niet een heel slimme inbreker geweest zijn? Of misschien Dern zelf?’


  Gol schudde zijn hoofd. ‘Hij toonde me een hendel die alleen zou draaien als het slot van binnenuit werd opengedaan – binnen in het slot, bedoel ik – en dat kon alleen gedaan worden door magie. Ik vroeg hem waarom hij zoveel moeite deed en hij zei dat dit was om zichzelf te beschermen. Hij wil nooit beloven dat zijn sloten bestand zijn tegen magie, dus hij moet bewijzen dat dit het geval is als ze ooit worden opengebroken. Ik weet het niet. Het lijkt nogal vergezocht. Hij kan het ook verzinnen om zichzelf te beschermen.’


  Of misschien niet. Cery voelde zijn huid prikken. Misschien had hij het mis gehad. Misschien was uitzoeken hoe de moordenaars bij zijn gezin waren gekomen wél belangrijk.


  Voor de zekerheid zou hij Dern zelf ondervragen en zelf het slot onderzoeken. Als het waar was, dan had hij een aanwijzing wie de moordenaar van zijn gezin was. Een aanwijzing die, hoe verontrustend dan ook, in ieder geval een begin was.


  ‘Ik moet een praatje maken met onze slotenmaker.’


  Gol knikte. ‘Ik zal het onmiddellijk regelen.’


  


  Perler glimlachte en knikte naar Lorkin die de kamer binnenkwam. Heer Maron keek echter bedenkelijk.


  ‘Dank u dat u ons op zo korte termijn wilt bijpraten,’ zei heer Dannyl. Hij wees naar de tafels en stoelen, het enige meubilair in de kleine kamer van de universiteit dat Osen had laten klaarzetten voor de bijeenkomst, en ze gingen allemaal zitten.


  Marons aandacht verschoof van Lorkin naar Dannyl en hij glimlachte. ‘Je moet er nogal vertrouwen in hebben dat de hoge magiërs Lorkins verzoek om je te vergezellen naar Sachaka zullen inwilligen,’ zei hij. ‘En dat het bezwaar van zwarte magiër Sonea afgewezen zal worden.’


  Dannyl grinnikte. ‘Ik weet het niet echt zeker. Ik onderschat zijn moeders invloed nooit en de hoge magiërs kunnen beïnvloed worden door factoren die niemand van ons kent. Maar als we met het bijpraten van Lorkin wachten tot na het besluit, dan zal hij misschien onvoorbereid vertrekken – en dat zou een vergissing zijn.’


  ‘Dat geldt ook voor een vervanger, als ze besluiten dat Lorkin niet kan gaan.’


  Dannyl knikte instemmend. ‘Ik zou een mogelijke vervanger hebben meegebracht, maar er zijn geen andere vrijwilligers.’


  ‘Tja, als dat een probleem is, kan ik een andere assistent voor je zoeken, hem bijpraten en achter je aan sturen zodra hij er klaar voor is,’ bood Maron aan.


  ‘Dat zou ik zeer op prijs stellen,’ zei Dannyl met een waarderend knikje.


  Lorkin zorgde dat zijn gezicht neutraal bleef. Het was een beetje vervelend dat ze over hem spraken alsof hij er niet bij was. Maar goed, ze hadden hem ook heel goed kunnen buitensluiten van dit gesprek en hij was Dannyl dankbaar dat hij hem erbij betrok.


  ‘Goed, waar zullen we beginnen?’ vroeg Maron terwijl hij een tas openmaakte en verschillende vellen papier eruit haalde. ‘Dit zijn de aantekeningen die ik gisteravond bij elkaar heb gezocht om ze toe te voegen aan de verslagen van mijn voorgangers. Je hebt alle verslagen van de vroegere Gildegezanten?’


  ‘Ja. En ik heb ze allemaal gelezen. Het is fascinerend leesvoer.’


  Maron grinnikte cynisch. ‘Sachaka is heel anders dan Kyralia. En heel anders dan de andere landen in de Landenbond. De grootste verschillen komen voort uit het algemene gebruik van zwarte magie en uit slavernij, maar er zijn ook meer subtiele verschillen. Bijvoorbeeld hoe ze met hun vrouwen omgaan. Hoewel de mannen heel beschermend zijn voor de vrouwen in hun eigen familie, benaderen ze alle andere vrouwen met achterdocht en angst. Ze hebben het vreemde idee dat vrouwen buiten het zicht van mannen bij elkaar klitten en allerlei soorten onheil beramen. Sommigen geloven zelfs dat er een geheime organisatie of sekte bestaat die vrouwen steelt van hun families en hun geest verandert met magie om hun slachtoffers te overtuigen van hun ideeën.’


  ‘Denkt u dat dit waar is?’ vroeg Lorkin.


  Maron haalde zijn schouders op. ‘Hoogstwaarschijnlijk zwaar overdreven. Een angstwekkend verhaal om te voorkomen dat vrouwen bij elkaar komen om te roddelen en ideeën uit te wisselen over hoe ze hun mannen kunnen beïnvloeden.’ Hij grinnikte, zuchtte daarna en keek bedroefd. ‘De paar die ik heb ontmoet waren gedwee en eenzaam. Ik miste het gezelschap van goed opgeleide, zelfverzekerde vrouwen, hoewel ik aanneem dat ik daar wel overheen zal komen zodra ik weer te maken krijg met mijn zuster.’ Hij wuifde met zijn hand. ‘Maar ik dwaal af. Het belangrijkste wat jullie moeten weten, is dat je niet tegen vrouwen spreekt tenzij je daartoe wordt uitgenodigd.’


  Terwijl de voormalige afgezant verder sprak, begon Lorkin aantekeningen te maken in een ongebruikt in leer gebonden schrift dat hij overhad van zijn tijd als novice. Maron ging van het onderwerp van vrouwen over naar huwelijk, gezinsleven en erfrecht en daarna naar de ingewikkelde bondgenootschappen en conflicten tussen de voornaamste families in Sachaka, en uiteindelijk naar het protocol dat gevolgd moest worden in de omgang met de koning.


  ‘Vroeger was er een keizer in Sachaka,’ merkte Dannyl op. ‘Nu hebben ze een koning. Voor zover ik kon nagaan heeft die verandering in de eerste paar honderd jaar na de Sachakaanse oorlog plaatsgevonden. Weet jij wanneer die verandering plaatsvond en waarom de Sachakanen niet terugkeerden naar de titel ‘‘keizer’’ nadat ze zichzelf opnieuw begonnen te regeren?’


  ‘Ik ben bang dat ik dat nooit aan iemand heb gevraagd,’ bekende Maron. ‘Ik heb gemerkt dat het het beste was om niet openlijk te refereren aan het feit dat het Gilde ooit over Sachaka heerste. Daarover bestaat nog steeds veel verbolgenheid, hoewel...’ Hij zweeg even en fronste zijn voorhoofd. ‘Ik vermoed dat dit meer te maken heeft met de woestenij dan met de veranderingen die het Gilde doorvoerde – of tevergeefs probeerde door te voeren in hun samenleving.’


  ‘Weten ze hoe de woestenij is ontstaan?’ vroeg Dannyl.


  Maron schudde zijn hoofd. ‘Als ze dat weten, hebben ze het mij nooit verteld. Dat soort vragen zul je zelf moeten stellen. Wees echter voorzichtig hoe en wanneer je dat doet. Voor zover ik weet, koesteren ze hun grieven een héél lange tijd.’


  Dannyl wierp een blik op Lorkin. ‘Denk jij dat Lorkin gevaar loopt als hij Sachaka binnengaat?’


  Lorkin stopte met aantekeningen maken en keek op naar de voormalige gezant. Zijn hart klopte iets sneller. Zijn huid prikte.


  Maron nam Lorkin op. ‘Logisch gezien niet meer dan elke andere jonge magiër. Ik zou alleen je vaders naam niet te vaak noemen,’ zei hij tegen Lorkin. ‘Ze zouden hem kunnen respecteren omdat hij Kyralia heeft verdedigd, maar niet om wat er daarvoor is gebeurd. Toch erkennen ze tegelijkertijd dat Dakova, de Ichani die Akkarin heeft gedood, een uitgestotene was en een idioot omdat hij een buitenlandse magiër tot slaaf maakte, en dat hij zijn lot verdiende. Ik denk niet dat iemand anders dan Dakova’s broer zich verplicht zal voelen om wraak te nemen – en hij stierf tijdens de invasie.’


  Lorkin knikte opgelucht, en voelde zijn lichaam ontspannen.


  ‘Maar toch,’ zei Dannyl. ‘Moet Lorkin ervan uitgaan dat de Sachakanen, of hun slaven, hem zullen tegenwerken?’


  ‘Natuurlijk.’ Maron glimlachte en keek naar Perler, die een lelijk gezicht trok. ‘Af en toe zullen ze jullie tegenwerken, ongeacht wie jullie zijn. Naast het algemene probleem van status en hiërarchie, moet je wennen aan slaven. Soms kunnen die niets voor je doen, maar dat zullen ze niet zeggen omdat ze dan een bevel weigeren te gehoorzamen. Je moet leren begrijpen wat ze zeggen en doen – er zijn signalen en gebaren die jullie uiteindelijk zullen oppikken – en ik zal jullie vertellen hoe je het beste een bevel kunt geven.’


  Een ingewikkelde, maar verrassend logische serie gedragsregels voor het omgaan met slaven volgde en Lorkin was geïrriteerd toen ze even later werden gestoord door een klop op de deur. Dannyl maakte een gebaar naar de deur die openzwaaide. Lorkin voelde zich een beetje verontrust toen hij de magiër die erachter stond herkende.


  O, o. Wat heeft moeder nu weer bekokstoofd?


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik stoor,’ zei heer Rothen, zijn gerimpelde gezicht plooide zich tot een glimlach. ‘Zou ik heer Lorkin eventjes kunnen spreken?’


  ‘Natuurlijk, heer Rothen,’ zei Dannyl met een brede glimlach. Hij keek naar Lorkin en knikte in de richting van de oude magiër. ‘Ga maar.’


  Lorkin onderdrukte een zucht en stond op. ‘Ik kom zo snel mogelijk terug,’ zei hij tegen de anderen, liep daarna naar de deur en stapte achter Rothen aan de gang in. Toen de deur werd gesloten, kruiste Lorkin zijn armen over elkaar en zette zich schrap voor de preek die eraan zat te komen.


  Zoals altijd zag Rothen er tegelijkertijd streng en geamuseerd uit. ‘Weet je zeker dat je naar Sachaka wilt gaan, Lorkin?’ vroeg hij zacht. ‘Doe je dit niet alleen om je moeder dwars te zitten?’


  ‘Ja,’ antwoordde Lorkin. ‘En nee. Ik wil echt gaan en ik probeer niet moeder te tarten.’


  De oude magiër knikte met een peinzende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Je bent je bewust van de gevaren?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Dus je geeft toe dat er gevaren aan kleven.’


  Ha. Beetgenomen! Lorkin merkte dat hij een glimlach moest onderdrukken toen een golf van genegenheid voor de oude man door hem heen trok. Alle jaren van Lorkins leven was Rothen er geweest, hij zorgde voor hem wanneer de plichten van zijn moeder haar wegriepen, hielp hem wanneer hij verdedigd moest worden of ondersteuning nodig had, had hem de les gelezen en gaf hem af en toe straf als hij iets doms gedaan had, of Gilderegels had overtreden.


  Dit was anders en Rothen moest dat weten. Lorkin overtrad geen enkele regel. Hij moest alleen zijn oude vriend en beschermer overtuigen dat hij niet iets doms deed.


  ‘Natuurlijk zijn er gevaren – er kleven gevaren aan alles wat een magiër doet,’ antwoordde Lorkin. Hij haalde een frase aan die Rothen graag gebruikte tegen novicen.


  De ogen van de oude magiër vernauwden zich. ‘Maar zijn ze te groot?’


  ‘Het is aan de hoge magiërs om dat te besluiten,’ antwoordde Lorkin.


  ‘En je zult elk besluit dat zij nemen aanvaarden?’


  ‘Natuurlijk.’


  Rothen keek naar de grond en toen zijn blik die van Lorkin opnieuw ontmoette, was hij warm van genegenheid. ‘Ik heb er begrip voor dat je iets wilt doen met je leven. Je moet inderdaad voldoen aan hoge verwachtingen. Je weet toch dat Sonea en ik nooit iets anders voor jou hebben gewild dan een veilig, gelukkig leven?’


  Lorkin knikte.


  ‘Er zijn andere manieren om je te onderscheiden,’ ging Rothen verder. ‘Manieren die net zoveel voldoening geven en veel minder gevaar opleveren. Je moet alleen geduld hebben en klaar zijn om kansen te grijpen wanneer ze komen.’


  ‘Dat zal ik doen. Ik ben vast van plan om Sachaka te overleven en als ik terugkom, zal ik alles aanpakken wat er nog meer op mijn weg komt,’ zei Lorkin ferm. ‘Maar nu is dít wat ik wil.’


  Rothen staarde Lorkin zwijgend aan, haalde toen zijn schouders op en deed een stap achteruit. ‘Zolang je het maar zeker weet en je de gevolgen ten volle hebt overwogen... O, en voor ik het vergeet, je moeder vroeg me tegen je te zeggen dat ze graag wil dat je vanavond bij haar komt eten.’


  Lorkin slikte een gekreun in. ‘Dank u. Ik zal er zijn.’


  Alsof ik een keus heb, peinsde hij. Hij had tot zijn schade en schande gemerkt dat zijn moeder het niet gemakkelijk vergaf als hij een uitnodiging om te komen eten afsloeg. Vijf jaar geleden was hij een keer niet komen opdagen bij het eten – wat niet eens alleen zíjn schuld was – maar het lukte haar nog steeds ervoor te zorgen dat hij zich daar schuldig over voelde.


  Rothen draaide zich om en wilde weggaan. Lorkin draaide zich al terug naar de deur, wachtte toen even en keek over zijn schouder.


  ‘Komt u ook, Rothen?’


  De oude man wachtte even voordat hij achteromkeek en glimlachte. ‘O nee. Ze zal je helemaal voor zichzelf hebben vanavond.’


  Deze keer lukte het Lorkin niet om een kreun te onderdrukken. Terwijl hij magie gebruikte om de deurklink open te maken, hoorde hij Rothen grinniken terwijl hij wegliep.


  


  Sonea nam de man op die tegenover haar aan de tafel zat en vroeg zich af, niet voor de eerste keer die avond, waarom hij de moeite had genomen haar te bezoeken. Het was gebruikelijk en ook te verwachten dat zowel de indieners van het verzoekschrift als de tegenstanders zouden proberen het stemgedrag van de hoge magiërs te beïnvloeden. Maar het was toch zeker wel helder hoe zij zou stemmen; haar genegenheid lag duidelijk bij de lagere klasse en niet alleen vanwege haar afkomst. Waarom tijd verspillen, terwijl hij zijn inspanningen beter kon richten op het overhalen van andere hoge magiërs?


  ‘De regel is duidelijk onrechtvaardig toegepast en dit meestal in het geval van novicen uit de lagere klasse,’ ging Regin verder. ‘Maar het is een feit dat sommige van hen uit families komen die betrokken zijn bij misdadige activiteiten.’


  ‘Ik genees regelmatig mensen die betrokken zijn bij misdadige activiteiten,’ vertelde ze hem. ‘En ik ken mensen in de stad die hun geld verdienen op een manier die bepaald niet legaal is. Daarom ben ik nog geen misdadiger. Magiërs worden niet crimineel omdat een verwant toevallig een misdadiger is. Het is toch zeker genoeg als een magiër – of een novice – zich gedraagt zoals wij willen.’


  ‘Konden we daar maar op vertrouwen,’ antwoordde Regin. ‘Los van hun achtergrond of hun vermogen, voor alle novicen en magiërs geldt dat degenen die via familie of vrienden blootgesteld staan aan oneerlijke mensen en zaken, eerder zullen toegeven aan de verleiding van illegale verwikkelingen dan degenen die dat niet zijn.’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Ik denk dat deze regel hen helpt, vooral wanneer ze niet in staat zijn zichzelf te helpen. Het kan een excuus zijn om zich terug te trekken uit een situatie waarin zij onder druk van anderen staan.’


  ‘Of het kan maken dat ze in verzet komen, wanneer zij zien dat een regel onrechtvaardig wordt toegepast. En als ze deze per ongeluk overtreden, kunnen ze redeneren dat het niet zo erg is als ze een andere regel overtreden omdat ze zoiets al eerder hebben gedaan. En dan heb je er ook nog die iets wat verboden is het meest opwindend vinden.’


  ‘Daarom hebben we het ontmoedigende effect van de regel nodig.’


  ‘Ontmoedigend of, pervers genoeg, juist stimulerend?’ Ze zuchtte. ‘De zwakte van deze regel is dat hij inconsequent wordt toegepast – en ik geloof niet dat dit verholpen kan worden.’


  ‘Ik ben het met je eens dat dit het zwakke punt is, maar niet dat dit niet opgelost kan worden.’ Regin ging achteroverzitten in zijn stoel en sloot zijn ogen. ‘Het probleem is dat de dingen veranderd zijn. Misdaad is omhooggekropen tot in de hogere klasse als vocht dat door muren omhoogkruipt. Voor hen hebben we deze regel nodig, niet voor de lagere klasse.’


  Sonea trok haar wenkbrauwen op. ‘Je gelooft toch niet echt dat de hogere klasse in het verleden niet gokte en naar de hoeren ging? Ik kan je verhalen vertellen...’


  ‘Nee.’ Regin opende zijn ogen en keek haar aan. ‘Ik heb het niet over het gebruikelijke kattenkwaad. Dit is groter. Gemener. En veel beter georganiseerd.’


  Sonea opende haar mond om te vragen wat hij bedoelde, maar werd onderbroken door een klop op de deur. Ze draaide zich om en stuurde een beetje magie om de deur open te maken. Ze voelde haar hart opspringen toen Jonna de kamer binnenkwam met een groot dienblad, volgeladen met eten.


  Sonea’s tante en bediende keek van haar naar Regin en maakte een beleefde buiging. ‘Heer Regin.’ Ze zette het dienblad neer, wierp een blik op Sonea en deed een stap achteruit.


  ‘Ga niet weg vanwege mij.’ Regin stond op en keek Sonea aan. ‘Ik kom wel een andere keer terug.’ Hij boog zijn hoofd. ‘Bedankt dat je naar me wilde luisteren, zwarte magiër Sonea.’


  ‘Goedenavond, heer Regin,’ antwoordde ze.


  Jonna stapte opzij om hem door te laten. Toen de deur achter hem gesloten werd, trok de vrouw een wenkbrauw op.


  ‘Onderbrak ik iets?’ vroeg ze.


  ‘Ja, maar het geeft niet.’


  Terwijl haar tante de afgedekte schotels op de tafel zette, zuchtte Sonea en keek de kamer rond.


  Toen ze de kamers van het magiërsverblijf voor het eerst had gezien, was ze onder de indruk geweest van de luxe en had ze de afmetingen niet ongewoon gevonden. Ze had niet geweten dat de kamers klein waren in vergelijking met de huizen waar de meeste mannen en vrouwen uit de hogere klasse woonden. Elk appartement bestond uit twee tot vier kamers, afhankelijk van de grootte van het gezin van de magiër, en de kamers hadden bescheiden afmetingen.


  Op een enkele klacht na, namen de meeste magiërs genoegen met de kleine kamers. Zo konden ze op het terrein van het Gilde wonen en ze hadden zich aan de beperkingen aangepast. Ze aten niet aan een eettafel, maar maaltijden werden geserveerd op een lage tafel die voor de stoelen in de gastenkamer werd neergezet. De enige uitzonderingen waren de formele maaltijden van het Gilde, die geserveerd werden op een lange eettafel in de feestzaal die speciaal daarvoor was gebouwd.


  Er was echter nog een uitzondering – de kleine eetkamer in de residentie van de opperheer.


  De herinnering aan die kamer schoot door haar hoofd en aan smaken die ze al jaren niet meer had geproefd. Ze merkte, niet voor de eerste keer, dat ze zich afvroeg wat er met Akkarins bediende was gebeurd, Takan, de vroegere slaaf uit Sachaka die zulke voortreffelijke maaltijden had bereid. Sinds de invasie was er niets meer van hem vernomen. Ze had altijd gehoopt dat hij het had overleefd.


  Met een zucht van opluchting ging Jonna zitten. Sonea keek naar de schotels die op de tafel stonden af te koelen. Het was geen exotisch maal, alleen het gebruikelijke eten uit de Gildekeukens. Ze fronste haar voorhoofd. Lorkin had Regin moeten onderbreken, en niet Jonna.


  ‘Hij zal zo wel komen,’ verzekerde Jonna haar omdat ze de oorzaak van haar bezorgdheid raadde. ‘Hij zou een maaltijd met zijn moeder niet durven missen.’


  Sonea bromde iets. ‘Hij lijkt vast van plan mij te weerstaan en zichzelf te laten doden in Sachaka. Waarom zou hij zich iets aantrekken van een gemiste maaltijd?’


  ‘Omdat hij zich dan ook tegenover mij zou moeten verantwoorden,’ antwoordde Jonna.


  Sonea keek haar tante aan en glimlachte. ‘Je kunt net zo goed gaan. Anders klaag ik je de oren van het hoofd.’


  ‘Mijn oren kunnen daar wel tegen. Bovendien, als hij niet komt, kunnen we niet al dat eten laten verpieteren.’


  ‘Je weet dat ik zal wachten tot lang nadat het verpieterd is, dus het heeft geen zin om allebei hongerig te blijven terwijl we wachten. Ga maar. Ranek zal ook honger hebben.’


  ‘Hij werkt laat vanavond en zal blijven eten in de bediendevertrekken.’ Jonna stond op, bekeek de boekenplanken, haalde een stofdoek uit haar uniform en begon een plank af te stoffen.


  Ze laat zich niet van haar stuk brengen, dacht Sonea. Nadat ze bij het Gilde waren komen wonen om Sonea te helpen met haar zwangerschap, de geboorte en het ouderschap, hadden Jonna en Ranek een plekje veroverd als bedienden – Jonna als Sonea’s bediende en Ranek bij de kleermakers. Hun twee kinderen waren hier opgegroeid, hadden gespeeld met Lorkin en uiteindelijk goedbetaalde banen gevonden als bedienden in rijke huizen in de stad. Jonna was heel tevreden met dit alles. Het was het beste waarop iemand van haar klasse kon hopen. Iemand die geboren was buiten de Huizen kon alleen toetreden tot de elite van het land door een magiër te worden.


  Een klop op de deur trok hun aandacht. Sonea haalde diep adem en stuurde een klein beetje magie naar de klink. Die klikte open en een berouwvol kijkende Lorkin stapte naar binnen. Sonea zuchtte van opluchting.


  ‘Het spijt me dat ik laat ben,’ zei hij. ‘Moeder. Jonna.’ Hij knikte naar hen beiden. ‘De bijeenkomst werd pas een paar minuten geleden beëindigd.’


  ‘Ach, je bent net op tijd,’ zei Jonna terwijl ze naar de deur liep. ‘Nog iets langer en ik zou jouw eten opgegeten hebben.’


  ‘Waarom blijf je er niet gezellig bij?’ vroeg hij met een hoopvolle glimlach.


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Zodat wij je allebéí kunnen vertellen wat een stommeling je bent?’


  Hij knipperde met zijn ogen en grinnikte even. ‘Goedenacht, Jonna.’


  Ze snoof geamuseerd voordat ze de deur uit glipte en die achter zich dichttrok.


  Sonea keek naar hem. Hij ontmoette haar ogen even en keek de kamer rond.


  ‘Is er iets veranderd?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’ Ze maakte een gebaar naar de andere stoel. ‘Ga zitten. Eet. Het heeft geen zin om de maaltijd nog kouder te laten worden.’


  Hij knikte en ze begonnen het eten op hun borden te scheppen. Sonea zag dat hij met zijn gebruikelijke gretigheid at. Of haastte hij zich? Wilde hij dat deze maaltijd snel voorbij was? Om te ontsnappen aan zijn bemoeizuchtige moeder en niet langer herinnerd te worden aan dingen die hij wilde negeren – zoals de gevaren van het reizen naar Sachaka?


  Ze wachtte tot de maaltijd voorbij was en hij er wat meer ontspannen uitzag voordat ze het onderwerp aanroerde waarvoor ze hem hier had uitgenodigd, zoals hij moest weten.


  ‘Zo,’ begon ze. ‘Waarom Sachaka?’


  Hij knipperde met zijn ogen, draaide zich om en keek haar aan.


  ‘Omdat... Omdat ik daarheen wil.’


  ‘Maar waarom wil je daarheen? Van alle mogelijke bestemmingen, is dit de gevaarlijkste – vooral voor jou.’


  ‘Heer Maron vindt van niet. En heer Dannyl ook niet. Dat is te zeggen, ze denken niet dat het voor mij gevaarlijker zal zijn dan voor iemand anders.’


  Sonea keek hem onderzoekend aan. ‘Dat is alleen omdat zij iets pas geloven als ze bewijs zien. De enige manier waarop bewezen kan worden dat het voor jou gevaarlijk is om naar Sachaka te reizen, is om je daarheen mee te nemen en te zien dat er iets ergs met je gebeurt.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Dan hebt u ook geen bewijs.’


  ‘Niet dat soort bewijs.’ Ze dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Ik zou bepaald geen verantwoordelijke ouder zijn als ik je meenam naar Sachaka om mijn geloof dat dit gevaarlijk is uit te testen.’


  ‘Maar hoe weet u dan dat het gevaarlijk is?’


  ‘Door wat je vader me vertelde. Door wat afgezanten van het Gilde en handelaren sinds die tijd hebben bevestigd. Ze zijn het er allemaal over eens dat Sachakanen door hun erecode verplicht zijn wraak te nemen voor de dood van een familielid – zelfs als ze dat familielid niet aardig vonden en zelfs als dat familielid een verstotene was.’


  ‘Maar de Gildegezanten hebben het onderzocht. Zij zeiden dat de familie van Kariko en Davoka geen wraak wilde nemen. De broers waren voor hen een blok aan het been; blijkbaar was hun dood een opluchting voor hen.’


  ‘Ze zeiden ook dat de familie bewonderd werd voor de gedurfde invasie van de broers, ondanks het feit dat ze verstotenen waren en dat de invasie mislukte.’ Sonea haalde haar schouders op. ‘Het is gemakkelijker om dankbaarheid en loyaliteit te voelen voor iemand die dood is. Je kunt het feit niet negeren dat de afgezanten alleen hebben gesproken met enkele familieleden, niet met allemaal. En dat wanneer het hoofd van de familie een bepaalde mening verkondigde, anderen die het er niet mee eens waren, hun mond zouden houden.’


  ‘Maar ze zouden ook niet ingaan tegen het hoofd van de familie,’ merkte hij op.


  ‘Niet op een manier die tot hen zou kunnen worden teruggevoerd.’


  Gefrustreerd schudde Lorkin zijn hoofd. ‘Niemand zal vergif in mijn eten doen of mijn keel doorsnijden als ik slaap. Zelfs als ik niet in staat was om magie te gebruiken om het een te genezen en me te beschermen tegen het ander, zal niemand de vrede tussen onze landen in gevaar willen brengen.’


  ‘Of ze zien je juist als het perfecte excuus om die te bederven.’ Sonea leunde naar voren. ‘Ze zouden beledigd kunnen zijn dat het Gilde Akkarins zoon naar hen toe stuurde. Jouw kleine bezichtigingsreis zou alles kunnen bederven waaraan het Gilde sinds de invasie heeft gewerkt.’


  Zijn ogen werden groot en zijn gezicht betrok.


  ‘Het is geen bezichtigingsreisje. Ik... Ik wil heer Dannyl helpen. Ik denk dat wat hij probeert te doen ons zal... Zal... Dat het ons kan helpen. Door het onderzoeken van het verleden kunnen we misschien nieuwe kennis vinden – nieuwe magie – die ons kan helpen om onszelf te verdedigen. Misschien hoeven we dan geen zwarte magie meer te gebruiken.’


  Even kon Sonea niets uitbrengen. Verrassing werd snel opgevolgd door een vlaag van schuldgevoel.


  ‘Je bent toch niet bezig met een zoektocht om mij te redden, of zoiets dergelijks?’ vroeg ze met ongewild trillende stem.


  ‘Nee!’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Als we dat soort magie zouden vinden, zou het ons allemaal helpen. Het zou zelfs de Sachakanen kunnen helpen. Als ze geen zwarte magie nodig hadden, zouden ze misschien minder weerzin hebben tegen het beëindigen van slavernij.’


  Sonea knikte. ‘Volgens mij kan iedereen naar die nieuwe magie zoeken. Heer Dannyl is al bezig. Waarom moet jíj zo nodig gaan?’


  Lorkin zweeg even. ‘Heer Dannyl heeft alleen belangstelling voor het aanvullen van hiaten in de geschiedschrijving. Ik ben meer geïnteresseerd in de toepassingsmogelijkheden van die geschiedenis – die kennis – in het heden. En in de toekomst.’


  Ze voelde een rilling over haar rug lopen. Een zoektocht naar magische kennis. Precies hetzelfde als wat Akkarin had aangespoord om de wereld te verkennen, en uiteindelijk Sachaka binnen te trekken. En die zoektocht was heel, heel slecht afgelopen.


  ‘Een dergelijk verlangen naar kennis leidde ertoe dat je vader een slaaf werd,’ vertelde ze hem, ‘en hij had geluk dat het daarbij bleef en dat hij niet stierf.’


  Een nadenkende blik gleed over Lorkins gezicht, daarna ging hij rechtop zitten en schudde zijn hoofd.


  ‘Maar dit is anders. Ik zwerf niet onuitgenodigd en slecht geïnformeerd door een vijandig land. Het Gilde weet nu veel meer over Sachaka. Sachakanen weten meer over ons.’


  ‘Het Gilde weet alleen wat de Sachakanen ons willen laten weten. Er moet – er zal – heel veel zijn wat geheimgehouden wordt voor onze afgezanten. Ze kunnen er niet helemaal zeker van zijn dat jij daar veilig zult zijn.’


  Hij knikte. ‘Ik wil niet beweren dat er geen gevaar is. Maar het is aan de hoge magiërs om te besluiten of dat gevaar voor mij groter is.’


  Hij heeft zijn twijfels, dacht ze. Hij is niet blind voor de gevaren.


  ‘En ik weet zeker dat u ervoor zult zorgen dat ze elk mogelijk gevolg zullen overwegen,’ voegde hij eraan toe en hij keek haar aan. ‘Als ik beloof dat ik naar huis zal komen zodra heer Dannyl of ik het minste vermoeden van gevaar hebben, zult u dan uw bezwaar intrekken?’


  Ze glimlachte wrang. ‘Natuurlijk niet.’


  Hij keek boos.


  ‘Ik ben je moeder,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Het is mijn plicht ervoor te zorgen dat je jezelf geen kwaad doet.’


  ‘Ik ben geen kind meer. Ik ben twintig jaar oud.’


  ‘Maar je bent nog steeds mijn zoon.’ Ze ving zijn blik op en hield die vast ondanks de woede in zijn ogen. ‘Ik weet dat je boos op me zult zijn als ik erin slaag je tegen te houden. Dat heb ik liever dan dat je dood bent. Ik heb nog liever dat je lid wordt van de Lonmarsekte en dat ik je nooit meer zie. Dan zou ik in ieder geval weten dat je leeft en gelukkig bent.’ Ze zweeg even. ‘Je zegt dat je geen kind meer bent. Vraag jezelf dan eens af: doe je dit, misschien voor een heel klein beetje, om je moeder te tarten? Hoeveel van je wens om daarheen te gaan wordt ingegeven door de behoefte je te bewijzen als een volwassene? Als je die twee verlangens weghaalt, wil je dan nog steeds zo graag gaan?’


  Lorkin zei niets, maar zijn gezicht stond strak van woede. Opeens stond hij op.


  ‘U begrijpt er niets van. Eindelijk vind ik iets wat de moeite waard is en u... U moet zo nodig proberen dat voor mij te bederven. Waarom kunt u mij niet gewoon gelukwensen en blij zijn dat ik misschien iets nuttigs doe met mijn leven in plaats van hier rond te hangen en dronken te worden of roet te gebruiken?’


  Met een rood gezicht beende hij naar de deur en verliet haar kamer.


  Sonea bleef verstijfd achter, niet in staat iets anders te doen dan naar de deur te staren, verscheurd tussen liefde en trots, de vastbeslotenheid hem te beschermen en de angst dat dit haar niet zou lukken.


  6


  DE HOORZITTING


  Er stond een flinke menigte buiten de Gildehal zag Dannyl toen hij de grote hal binnenging. Gelukkig had Osen besloten dat de enige magiërs die de hoorzitting konden bijwonen, de hoorzitting waarop besloten zou worden of Lorkin naar Sachaka werd uitgezonden, de hoge magiërs zouden zijn, met Lorkin, hemzelf en voormalige Gildegezanten uit Sachaka. Dannyl keek naar de nieuwsgierige gezichten in de menigte en vroeg zich af waarom deze magiërs de moeite hadden genomen hierheen te komen, terwijl ze niet naar binnen mochten. Wat hoopten ze te zien? Wilden ze het besluit zo snel mogelijk horen nadat het was genomen? Beïnvloedde de uitkomst hen op een of andere manier?


  Of Lorkin werd toegestaan naar Sachaka te gaan of niet, zou een graadmeter kunnen zijn of andere magiërs een kans hadden dat land te bezoeken. Nee, dat kan het niet zijn. Er zijn altijd maar weinig vrijwilligers voor functies in dat land. Dannyl zag een bekend gezicht in de menigte. Regin. Wat heeft die er voor belang bij of Lorkin al of niet gaat? Hij fronste zijn voorhoofd. Misschien een vorm van bevrediging als Sonea’s bezwaar wordt afgewezen. Maar Regin heeft geen enkel teken van vijandigheid of afkeuring tegen haar vertoond sinds ze novicen waren. Als hij nog steeds wrok koestert, heeft hij dat goed verborgen.


  De rest van de menigte wilde misschien alleen zien hoe Sonea zou reageren als het haar niet lukte haar zoon te weerhouden van een reis naar Sachaka. Het gerucht dat een van de zwarte magiërs van het Gilde een conflict had met de zoon van de voormalige opperheer moest heel wat geroddel teweeggebracht hebben. Dannyl betreurde het bijna dat hij van de gewoonte was afgestapt om de avondrecepties in de Nachtkamer te bezoeken. Dan zou hij al geweten hebben wat de menigte vandaag had aangetrokken en wat ze hoopten en vreesden te zien.


  Toen Dannyl de deuren van de Gildehal naderde, kwam een andere magiër tevoorschijn uit een zijingang.


  Zwarte magiër Kallen. Ik vraag me af... Maakt de menigte zich zorgen dat Sonea haar zelfbeheersing zal verliezen en zwarte magie zal gebruiken als het haar niet lukt om Lorkin te weerhouden van zijn reis naar Sachaka?


  Als ze dat echt geloofden, dan zouden ze beter kunnen maken dat ze wegkwamen. Dannyl wist dat hij liever niet in de buurt wilde zijn als een zwarte magiër zijn of haar zelfbeheersing verloor. Maar ze gingen er waarschijnlijk van uit dat Kallen haar kon tegenhouden, en dat treffen zou eerder onderhoudend zijn dan gevaarlijk.


  Terwijl hij de Gildehal binnenging, zag Dannyl dat de meeste hoge magiërs op hun plaats zaten. Lorkin stond al aan de zijkant te wachten. Hij liep naar de jongeman toe, die hem begroette met een behoedzame glimlach.


  ‘Nerveus?’


  Lorkin glimlachte wrang. ‘Een beetje.’


  ‘Hoe ging de maaltijd met je moeder gisteravond?’


  ‘Niet goed.’ Lorkins glimlach verdween en hij zuchtte. ‘Ik haat het om ruzie met haar te hebben. Maar ik haat het ook dat ik altijd moet vechten om te kunnen doen wat ik zelf wil.’


  ‘Altijd?’ herhaalde Dannyl.


  Lorkin trok een lelijk gezicht en keek de andere kant op. ‘Nou ja, niet altijd waarschijnlijk. Niet vaak, eigenlijk. Alleen nu, nu het ertoe doet. Nu ik eindelijk iets belangrijks heb gevonden om aan deel te nemen.’


  ‘Betekent naar Sachaka gaan echt zoveel voor je?’ vroeg Dannyl zonder zijn verbazing te verbergen.


  ‘Natuurlijk.’ Lorkin keek Dannyl onderzoekend aan. ‘Waarom denkt u dat ik mee wil gaan? Toch niet alleen om mijn moeder te tarten?’


  ‘Nee.’ Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht dat je zin had in een avontuur. Weg wilde van het saaie Gilde met al zijn beperkingen.’ Hij glimlachte. ‘Ik had geen idee dat je het werk echt belangrijk vond.’


  ‘Dat vind ik echt,’ verzekerde Lorkin hem. ‘Zowel het onderhouden van goede betrekkingen met Sachaka als het onderzoeken van de geschiedenis van magie. Hoewel ik bij dat laatste meer geïnteresseerd ben in de toepassingsmogelijkheden van wat we vinden.’


  Dannyl keek Lorkin nadenkend aan. Hij had gehoopt dat de jonge magiër op zijn minst nuttig zou zijn en op zijn best goed gezelschap. Nu merkte hij dat hij aangenaam verrast was door het feit dat hij misschien niet alleen een gewillige assistent had voor zijn onderzoek, maar ook voor zijn plichten als gezant. Toch was hij ook een beetje bezorgd dat het misschien niet zo gemakkelijk zou zijn om de eenvoudigere taken van het gezantschap aan Lorkin over te laten als hij tijd wilde hebben om zijn eigen interesses na te jagen.


  Een zacht gemompel klonk door de hal en Dannyl keek om zich heen om te zien wat dit had veroorzaakt. Sonea was de ruimte binnengekomen, maar was blijven staan om te praten met – uitgerekend – heer Regin. Ze keek verbaasd, maar knikte en draaide zich om. In plaats van de trap aan de voorkant van de hal op te klimmen naar haar gebruikelijke plek, bleef ze staan aan de andere kant van de hal, tegenover Daniel en Lorkin, terwijl Regin wegging.


  Ze zag er kalm uit, zelfs een beetje geamuseerd. De overige hoge magiërs waren nu aangekomen. Ongetwijfeld had ze het zo georganiseerd dat ze als een van de laatsten binnen zou komen, om haar zoon het ongemak te besparen van haar aanwezigheid als tegenstander. Osen begon langzaam naar de voorkant van de hal te lopen, om aan te geven dat hij klaar was om te beginnen en al snel werden de magiërs stil.


  ‘Als er geen bezwaar is, zal ik nu beginnen met de hoorzitting,’ zei Osen. Hij zweeg even en knikte toen er geen stem klonk om hem tegen te houden. ‘Eerst zal ik onze redenen geven om vandaag deze bijeenkomst te organiseren,’ begon hij. ‘Heer Lorkin heeft zich vrijwillig aangemeld voor de positie van assistent van de Gildegezant in Sachaka, een post die kortgeleden aan heer Dannyl is toegekend. Zwarte magiër Sonea heeft protest ingediend tegen onze instemming met heer Lorkin in deze rol.’ Hij richtte zich tot Sonea. ‘Wat is de reden voor uw protest?’


  ‘Dat er voor Lorkin, als zoon van de voormalige opperheer Akkarin en mijzelf, het gevaar kan bestaan dat de familie van Kariko en Davoka, de laatste heb ik gedood tijdens de Ichani-invasie en de eerste werd vele jaren eerder door Akkarin gedood, wraak zal willen nemen voor hun dood. Of dat families van de andere Ichani die gedood werden tijdens de invasie dat zullen doen. En zelfs als hun families geen wraak willen, kan het worden opgevat als een belediging om hem daarheen te sturen. In beide gevallen kan zijn aanwezigheid frustrerend werken op de pogingen de vrede tussen onze twee landen te bewaren.’


  Osen richtte zich tot Lorkin en Dannyl. ‘En wat hebt u, heer Lorkin, hierop te zeggen?’


  ‘Ik laat het oordeel over de vraag of het gevaar zo groot is als m... Zwarte magister Sonea denkt over aan de hoge magiërs en zal elke beslissing die zij nemen aanvaarden,’ antwoordde Lorkin.


  Een waarderend glimlachje trok over Osens gezicht. Zijn blik verplaatste zich naar heer Dannyl.


  ‘En wat vindt u, gezant Dannyl?’


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Ik heb vertrouwen in de waarnemingen en de inschatting van de voormalige Gildegezanten van Sachaka. Zij hebben mij verteld dat ze menen dat heer Lorkins aanwezigheid in Sachaka geen belemmering zal vormen voor mijn werk en geen gevaar zal opleveren voor zijn leven en welbevinden. Zijn assistentie is welkom en wordt door mij gewaardeerd.’


  ‘Dan roep ik nu heer Statin en heer Maron op om hun mening over deze zaak te geven.’


  Toen de grootmeester zich van hem afwendde, kon Dannyl voelen hoe Sonea’s blik op hem rustte. Ze is boos op mij omdat ik Lorkin aanmoedig, maar ik ken haar te goed om geïntimideerd te worden door haar blikken. Hij keek op en ontmoette haar ogen. Een verraderlijke rilling liep over zijn rug. Het was niet dat haar gezichtsuitdrukking enige boodschap of beschuldiging inhield. Die was juist nietszeggend, maar heel intens. Het leek alsof ze zijn huid afstroopte en de gedachten daarachter las. Hij keek de andere kant op. Goed dan. Misschien ben ik toch wel een beetje geïntimideerd door haar blik.


  Zelfs voordat ze een novice werd – lang voordat ze een zwarte magiër werd – had ze hem al een beetje nerveus gemaakt. Dat was begrijpelijk omdat het haar, toen ze nog maar een rakker uit de sloppen was, was gelukt hem met een mes in zijn been te steken. Als ze toen al tot zoiets in staat was, voordat ze had geleerd haar macht te gebruiken, was het niet verrassend dat hij nu door haar werd geïntimideerd.


  Hij wilde zich niet gaan afvragen wat ze hem zou aandoen als er in Sachaka iets met Lorkin gebeurde, dus richtte hij zijn aandacht op de voormalige afgezanten die nu spraken. De hoge magiërs stelden hun vragen en de antwoorden toonden aan dat, hoewel zij toegaven dat geen enkele Kyraliaan volkomen veilig was in Sachaka, zij geen van beiden dachten dat Lorkin groter gevaar zou lopen dan een andere magiër. Als Lorkin zich al zorgen maakte, moest hij niet over zijn afkomst spreken. Maar omdat hij een ondergeschikte rol zou spelen, die normaal gesproken aan een slaaf werd gegeven, was het niet waarschijnlijk dat de Sachakanen veel aandacht aan hem zouden besteden.


  Daarna werd een handelaar opgeroepen die het eens was met Sonea’s terughoudendheid. Hij vertelde over vendetta’s van tientallen jaren tussen families in Sachaka, die hij gedurende zijn jaarlijkse bezoeken had waargenomen. De hoge magiërs ondervroegen hem ook zorgvuldig.


  Uiteindelijk verzocht Osen iedereen behalve de hoge magiërs, met uitzondering van Sonea, te vertrekken zodat ze de zaken konden bespreken om tot een besluit te komen. Dannyl hoorde Lorkin zuchten van opluchting toen Sonea zich snel omdraaide en wegliep met een opeens afwezige gezichtsuitdrukking. Toen Dannyl naar buiten stapte in de afgeladen grote hal zocht hij naar haar, maar ze was verdwenen.


  De stemmen van de magiërs die buiten de Gildehal heen en weer liepen stierven snel weg toen Sonea zich naar de gangen van de universiteit haastte en werden vervangen door hogere stemmen toen ze de hoofdgang naar de klaslokalen naderde. De ochtendlessen waren afgelopen en de novicen waren op weg naar de eetzaal voor hun middagmaal.


  Zodra ze de gang instapte, klaar om een weg te zoeken tussen de novicen door, verstilden de stemmen abrupt. Ze keek om zich heen en besefte dat ze allemaal naar haar staarden. Degenen in het midden van de gang stapten haastig uit de weg en toen herinnerden de novicen zich hun manieren en bogen allemaal tegelijk.


  Ze onderdrukte een glimlach en hoopte dat de kleine opwelling van onbehagen die ze voelde niet op haar gezicht te zien was. Ik weet precies wat ze denken en voelen. De herinnering aan een lange, fronsende man die in zwarte gewaden door de gang van de universiteit liep en eenzelfde moment van verstijfde paniek en een beetje angst onder haar medenovicen veroorzaakte, schoot door haar heen. Als ik terugkijk, valt het me op hoe bang we waren van Akkarin, alsof we op de een of andere manier wisten dat hij machtiger was dan hij hoorde te zijn. De herinnering maakte dat haar borst verstrakte, maar ze hield hem vast. Ze koesterde hem een ogenblik en liet hem wegzakken.


  Haar voeten brachten haar naar het op één na laatste klaslokaal, dat leeg was op een in het rood geklede magiër na die eens het lopen door deze gangen tot een kwelling voor haar had gemaakt.


  ‘Heer Regin,’ zei ze. ‘Ik weet niet hoe lang ik heb. Wat moet u mij zo dringend vertellen?’


  Hij keek haar aan en knikte beleefd.


  ‘Bedankt dat u gekomen bent, zwarte magiër Sonea,’ zei hij. ‘Ik zal snel ter zake komen. Er is mij verteld door iemand die ik vertrouw dat Pendels volgelingen een of andere inval of hinderlaag beramen om de criminele connecties van rijke novicen aan het licht te brengen.’


  Sonea zuchtte. ‘Stommelingen. Dat zal hun zaak niet helpen. Ik dacht dat Pendel slimmer was.’


  ‘Ik weet niet of Pendel ervan op de hoogte is. Het probleem is, als hij er niets van weet, zal hij niet geneigd zijn mij te geloven als ik het hem vertel, en als hij dat wel doet zou ik per ongeluk mijn informant kunnen verraden.’


  ‘Je wilt dat ik met hem praat?’ vroeg Sonea.


  ‘Ja. Maar...’ Regin fronste zijn voorhoofd. ‘Mijn informant wist niet precies wanneer het zou gebeuren. Ik ben bang dat het al heel snel kan zijn. Vandaag, misschien. Ze zeiden iets over gebruikmaken van het feit dat het Gilde was afgeleid. Ik heb degenen die ik verdenk van betrokkenheid vandaag nog niet gezien.’


  Ze keek hem aan. ‘Ik moet terugkeren naar de hoorzitting, heer Regin.’


  ‘Natuurlijk. Maar...’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Als u zo snel mogelijk met hem kunt spreken. Ik... Ik denk dat hij naar u zal luisteren.’


  ‘Dat zal ik doen,’ verzekerde ze hem. ‘Maar nu kan ik beter teruggaan naar de hal. Ik kan grootmeester Osen niet laten wachten.’


  Zijn mondhoek trok naar boven, maar zijn blik bleef ernstig. Sonea draaide zich om en haastte zich het klaslokaal uit naar de gang, waar de achtergebleven novicen verstijfden en zich pas herstelden om te buigen toen ze allang weer weg was. Zodra ze buiten het zicht was, begon ze te rennen en hield alleen in als ze een hoek omsloeg van de ene gang naar de andere, voor het geval ze met iemand in botsing zou komen. Eindelijk kwam ze uit de gangen in de grote hal. Tot haar opluchting stonden Dannyl en Lorkin nog buiten de Gildehal te wachten tot ze naar binnen werden geroepen.


  Het wachten was ongemakkelijk. Ze wilde niet bij haar zoon en Dannyl gaan staan, want dan zou haar zoon zich nog beroerder voelen. En het was ook niet gepast dat ze met de voormalige afgezanten sprak of met de handelaar, die met elkaar stonden te babbelen. Niemand uit de menigte leek van plan haar op te zoeken en ze zag niemand van wie ze wist dat hij haar gezelschap op dat moment op prijs zou stellen. Pendel was er niet bij. Dus moest ze alleen blijven wachten.


  Na enkele lange minuten gingen de deuren van de Gildehal eindelijk open. Opgelucht zag Sonea dat Osen naar Dannyl en Lorkin wenkte om binnen te komen. Hij keek op en knikte naar haar. Voor een keer stond zijn gezicht niet koud en afstandelijk. Hij leek bijna meevoelend.


  O.O. Betekent dit dat ze mijn bezwaar hebben afgewezen?


  Haar maag kromp ineen. Haar hart begon sneller te kloppen. Maar ze hield haar gezicht zo neutraal mogelijk terwijl ze langs de menigte in de hal liep. Eenmaal binnen, kon ze het niet nalaten een onderzoekende blik te werpen op de gezichten van de hoge magiërs. Vinara’s gerimpelde gezicht leek schuldgevoel uit te drukken. Peakin fronste op een onzekere manier, maar het gezicht van Garrel zag er tevreden uit. Ze voelde haar maag nog verder ineenkrimpen.


  Verder omhoogkijkend, ontmoette ze Balkans blik. Zijn gezichtsuitdrukking verraadde niets. Maar Kallen... Kallen zag er geërgerd uit. Plotseling werd ze vervuld van hoop.


  Toen keek ze naar Rothen en haar hart stond stil. Hij wist dat ze de laatste tijd goed kon raden wat hij dacht, dus hij probeerde niet eens iets te verbergen. Zijn ogen stonden vol van verontschuldiging en hij schudde zijn hoofd.


  ‘Zwarte magiër Sonea, de hoge magiërs hebben uw bezwaar zorgvuldig overwogen. Ze vinden dat er geen sterk bewijs is dat Lorkin ernstig in gevaar zal komen als hij Sachaka binnen gaat, zolang hij binnen de bescherming van heer Dannyl en het Gildehuis blijft en niet onnodig opschept over zijn afkomst. Aanvaardt u deze beslissing?’


  Ze keek naar Osen, haalde diep adem, dwong haar gezicht niets te verraden van de verwarring die in haar groeide en knikte.


  ‘Die aanvaard ik.’


  ‘Dan verklaar ik deze hoorzitting voor gesloten.’


  


  Ongeloof en verrukking vervulden Lorkin nadat grootmeester Osen het besluit van de hoge magiërs aankondigde en hij voelde een plotselinge drang een vreugdekreet te uiten. Maar dat zou niet gepast zijn geweest in de waardige omgeving van de Gildehal en niet aardig voor zijn moeder.


  Zoals altijd, liet ze weinig blijken van haar gedachten of gevoelens. Hoe ze dat klaarspeelde snapte hij niet. Veel oefening? Hij hoopte dat hij op een dag die vaardigheid zou erven. Toch zag hij kleine aanwijzingen die anderen ontgingen. Haar schouders die een klein beetje omlaag hingen. De aarzeling voordat ze Osens laatste vraag beantwoordde. Toen ze op hem afliep, zag hij hoe groot haar pupillen waren. Maar groot van woede of van angst?


  ‘Maak je geen zorgen over Lorkin,’ zei Dannyl zacht tegen haar. ‘Ik zal ervoor zorgen dat er niets met hem gebeurt. Dat beloof ik je.’


  Ze keek hem aan en haar ogen vernauwden zich. ‘Ik houd je aan die belofte.’


  Dannyl kromp daadwerkelijk in elkaar. ‘Dat weet ik.’


  ‘En jíj,’ zei ze terwijl haar blik naar Lorkin schoot. ‘Jij kunt maar beter oppassen. Als een of andere Sachakaan je in je slaap vermoordt, zal ik je opjagen en ervoor zorgen dat je toegeeft dat je fout zat.’ Een piepklein glimlachje tilde de hoek van haar mond op.


  ‘Daar zal ik aan denken,’ zei hij. ‘Niet vermoord worden.’


  De glimlach verdween en ze staarde hem even zwijgend aan. Toen richtte ze zich abrupt tot Dannyl.


  ‘Wanneer gaan jullie weg?’ vroeg ze.


  ‘Zo snel mogelijk, ben ik bang,’ antwoordde hij verontschuldigend. ‘Het Gilde had het liefst gezien dat iemand naar Sachaka was gegaan om daar ingewerkt te worden door heer Maron voordat hij diens taken overnam, maar Maron moest halsoverkop terugkeren naar Kyralia. Blijkbaar kunnen we het Gildehuis niet te lang leeg laten staan, want dan vinden ze er een andere bestemming voor en moeten wij ergens op het platteland gaan wonen.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog.


  ‘Hoe lang is te lang?’


  ‘Dat weten we niet. Dat hebben ze ons nooit verteld.’


  Sonea snoof zacht. ‘Dus ze laten je bungelen. Blij dat jij gaat en niet ik. Niet dat ik dat zou kunnen als ik het wilde.’ Ze draaide zich om en keek naar de hoge magiërs, die bijna allemaal waren afgedaald van hun zetels en door de hal naar buiten liepen. Osen keek achterom naar hen.


  ‘We kunnen beter gaan,’ zei Dannyl.


  ‘Ja,’ beaamde Sonea. Ze fronste haar voorhoofd en haar blik werd afwezig. ‘Ik moet me bezig gaan houden met een dringende zaak.’ Ze wierp een zijdelingse blik op hen beiden en glimlachte even. ‘Jullie gaan hopelijk niet weg zonder afscheid te nemen?’


  Zonder op een antwoord te wachten, beende ze weg naar de deur. Dannyl en Lorkin volgden, maar in een iets langzamer tempo. Lorkin keek hoe zijn moeder verdween door de deur van de Gildehal.


  ‘Ik ben helemaal niet van plan om dood te gaan in Sachaka,’ zei Lorkin. ‘Ik wil juist zo weinig mogelijk opvallen. Want als het minste of geringste teken van stommiteit tot hier doordringt, zal ze me terug komen halen.’


  ‘Dat kan ze niet,’ reageerde Dannyl.


  Met een frons keerde Lorkin zich om naar de lange magiër.


  ‘Zoals je weet is ze een zwarte magiër. Het is haar verboden de stad te verlaten. Als ze die voorwaarde negeert, zal ze verbannen worden uit de Landenbond.’


  Een kleine maar scherpe steek van angst schoot door Lorkin heen. Dus ze kan me niet komen redden als ik in moeilijkheden kom. Tja, dan kan ik beter niet in moeilijkheden raken. Of beter gezegd, ik kan beter zorgen dat ik in staat ben mezelf te redden. Hij toverde een brede glimlach op zijn gezicht en draaide zich om naar Dannyl.


  ‘Maar ik heb moeder niet nodig. Als er iets gebeurt, weet ik dat u mij zult redden.’


  Dannyls wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Fijn dat je zoveel vertrouwen in me hebt.’


  ‘O, helemaal niet,’ antwoordde Lorkin grijnzend. ‘Ik weet alleen dat u banger voor haar bent dan voor de Sachakanen.’


  De lange magiër schudde zijn hoofd en zuchtte. ‘Wat heb ik in mijn hoofd gehaald? Ik had zoveel assistenten kunnen krijgen, waarom moest ik zo nodig degene kiezen met de enge moeder en een aangeboren aanleg voor problemen? Ik ben verdoemd.’
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  DE REIS BEGINT


  Toen het rijtuig naar de voorkant van de universiteit reed, kwamen Sonea en Lorkin tevoorschijn uit het gebouw, gevolgd door Rothen. Een groepje jongemannen stond op een kluitje onder de luifel van de voordeur te wuiven en te roepen. Lorkin draaide zich om en zwaaide terug. Zijn wuiven veranderde in een wenkend gebaar en een bediende snelde naar buiten met een enkele, kleine kist.


  O, goed. De jongeman heeft weinig bagage, dacht Dannyl.


  Een vroege herfstregen spetterde op een onzichtbaar schild boven hun hoofden. Toen moeder en zoon het rijtuig bereikten, hoorde Dannyl het geluid van regen op het dak ophouden en hij vermoedde dat wie van de magiërs het schild ook ophield, hij het had uitgebreid tot boven het voertuig. Hij opende de deur en klom naar buiten om hen te begroeten.


  ‘Afgezant Dannyl,’ zei Sonea met een beleefde glimlach. ‘Ik hoop dat uw koffers waterdicht zijn. Deze regen ziet er niet uit alsof hij binnenkort ophoudt.’


  Dannyl keek omhoog naar de twee kisten die vastgemaakt waren aan de achterkant van het rijtuig, waar de bediende en de koetsier Lorkins kist bovenop vastsnoerden. ‘Ze zijn nieuw en nog niet uitgeprobeerd, maar de maker werd warm aanbevolen.’ Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Er zitten geen originele documenten in. Allemaal kopieën. Opgerold in geolied doek.’


  Ze knikte. ‘Verstandig.’ Ze richtte zich tot Lorkin, die een beetje bleek zag. ‘Als je iets nodig hebt, dan weet je wat je moet doen.’


  Hij reageerde met een snelle glimlach. ‘Ik weet zeker dat ik alles wat ik heb vergeten gewoon zal kunnen kopen. De Sachakanen mogen dan een paar barbaarse gewoonten hebben, het lijkt er wel op dat ze geen gebrek hebben aan luxe of aan praktische dingen.’


  Gedurende een lang, ongemakkelijk moment keken ze elkaar zwijgend aan.


  ‘Tja, ga dan maar.’ Ze wuifde naar het rijtuig alsof ze een kind wegstuurde en bedierf daardoor de indruk van een jongeman die zelfstandig de wereld in trekt. Dannyl vermoedde dat ze haar zoon graag had willen omarmen, maar ze wist dat dit hem in verlegenheid zou brengen tegenover zijn vrienden. Hij wisselde een geamuseerde blik van verstandhouding uit met Rothen. Ze keken hoe Lorkin het rijtuig inklom met een lederen tas tegen zijn borst geklemd.


  ‘Ik houd je aan die belofte, Dannyl,’ zei Sonea zacht.


  De neiging tot glimlachen verdween. Hij draaide zich om, klaar om haar opnieuw gerust te stellen, maar zag een glimp van plezier in haar blik. Hij rechtte zijn rug.


  ‘En ik ben van plan die na te komen,’ zei hij. ‘Maar als hij op zijn moeder lijkt, kan ik er niet volledig verantwoordelijk voor gehouden worden als hij zich in zijn hoofd haalt om iets doms te doen.’


  Hij hoorde Rothen geamuseerd snuiven. Sonea trok haar wenkbrauwen op en hij verwachtte dat ze zou protesteren, maar in plaats daarvan haalde ze haar schouders op. ‘Tja, kom niet bij mij klagen als hij je moeilijkheden bezorgt. Je had hem niet hoeven kiezen als je assistent.’


  Dannyl wendde bezorgdheid voor. ‘Is hij echt zo erg? Ik kan toch nog wel van mening veranderen of ik hem meeneem, of niet?’


  Opnieuw trok ze een wenkbrauw op en keek hem doordringend aan. ‘Breng me niet in verleiding, Dannyl.’ Ze haalde diep adem en zuchtte. ‘Nee, hij is niet zo erg. En ik wens je echt geluk, Dannyl. Ik hoop dat je vindt wat je zoekt.’


  Rothen grinnikte. ‘Nogmaals tot ziens, oude vriend,’ zei hij. Precies zoals Dannyl eens afscheid had genomen van Rothen, vele jaren geleden, op dezelfde plek, voordat hij wegging naar Elyne en zijn eerste aanstelling als gezant. Waar ik Tayend ontmoette...


  ‘Vaarwel, zelfs nog oudere vriend,’ kaatste Dannyl terug. Rothen lachte, de rimpels op zijn gezicht werden dieper. Hij ziet er tegenwoordig zo óúd uit, dacht Dannyl. Maar ja, dat geldt ook voor mij. Hij voelde een steek van spijt dat hij zijn oude vriend en mentor de laatste jaren niet zo vaak had bezocht. Dat moet ik goedmaken als ik terugkeer.


  ‘Ga nu maar.’ Rothen maakte hetzelfde gebaar als Sonea. Dannyl grinnikte, klom gehoorzaam het rijtuig in en ging naast Lorkin zitten. Hij draaide zich om naar de jongeman.


  ‘Klaar?’


  Lorkin knikte zonder aarzeling.


  ‘Koetsier. Tijd om te vertrekken,’ riep Dannyl.


  Er klonk een bevel en het rijtuig kwam met een ruk in beweging. Dannyl keek uit het raam van het rijtuig en zag Sonea en Rothen kijken. Beiden zagen er bezorgd uit, maar toen ze hem zagen, glimlachten ze en wuifden, net zoals het groepje jongemannen onder de ingang van de universiteit. Hij zwaaide terug, toen draaide het rijtuig in de richting van de poorten en waren ze niet langer in het zicht.


  Ze zal zich zorgen maken zolang hij weg is. Dat is de rol van een ouder. Hij onderdrukte een zucht. Vanwaar deze neerslachtigheid? Ik zou helemaal opgewonden moeten zijn door dit komende avontuur. Met een zijdelingse blik op Lorkin, zag hij dat de jongeman uit het andere raam staarde. Ik ben het niet alleen. Ik neem aan dat reizen altijd een vertrek inhoudt, en dat dit vaak een beetje verdriet teweegbrengt. Maar ja, in ieder geval had Lorkin iemand die hem uitzwaaide.


  Met een frons dacht hij terug aan de afgelopen dagen. Sinds hun ruzie had Tayend geen woord meer gezegd. Zelfs niet toen Dannyl hem had verteld dat hij de volgende dag zou vertrekken. Geen enkel afscheidswoord. Hij was er niet bij geweest toen Dannyl zijn kisten op het rijtuig had geladen en was weggereden.


  Waarom gedraagt hij zich zo? Het is niet dat hij nog steeds wil deelnemen aan het onderzoek. Tayend had in de loop der jaren steeds minder interesse getoond in het werk. Hij was meer bezig met roddels van het hof.


  Dannyl had de zwijgende wetenschapper verteld dat hij een boodschap zou sturen als hij dacht dat Sachaka veilig genoeg was. Als Tayend dan nog steeds wilde komen, kon hij daar toestemming voor vragen aan de koning van Elyne. Maar de wetenschapper had boos naar hem gestaard en was van tafel weggelopen zonder zijn maaltijd op te eten.


  Ik heb hem nog nooit zo boos gezien. Het is onredelijk. Mijn onderzoek zal niet verder komen als ik niet naar Sachaka ga. Nou ja, ik hoop dat het daar verder zal komen. Het kan ook zijn dat ik erheen ga en niets vind.


  Maar dat zou hij nooit weten als hij het niet probeerde.


  Het rijtuig reed door de Binnenmuur naar het Noorderkwartier. Lorkin staarde nog steeds uit het raam. Zijn gezicht stond teruggetrokken en bedachtzaam, waardoor hij meer op zijn vader leek.


  Akkarin liep altijd ergens op te broeden. Achteraf bleek dat hij daar een reden voor had. Wie had kunnen vermoeden dat de man waar zoveel magiërs bewondering voor hadden ooit een slaaf was geweest? In ieder geval had niemand verwacht dat hun opperheer zwarte magie kende en alleen door de stad zwierf om Sachakaanse spionnen te doden.


  Waren er nu spionnen uit Sachaka in de stad? Hij glimlachte. Natuurlijk waren die er. Alleen niet het soort waarop Akkarin had gejaagd – voormalige slaven die gestuurd waren door hun Ichanimeesters. Nee, de spionnen die er nu waren zouden van de ouderwetse soort zijn, gestuurd of ingehuurd door de heersers van andere landen om een oogje te houden op hun buren. En zij zouden zich niet inlaten met de armere wijken, maar in plaats daarvan zoeken naar bruikbare posities met toegang tot het hof en de handel.


  Dannyl keek uit het raam naar de keurige stenen huizen van het Noorderkwartier waar ze langs reden, daarna rolde het rijtuig door de Buitenmuur en kwam bij wat eens bekend had gestaan als de sloppenwijken.


  Het is zo veranderd, dacht Dannyl. Waar eens een zootje van tijdelijke optrekjes had gelegen, stonden nu keurige stenen huisjes. Hij wist dat er in de sloppenwijken nog steeds stukken bestonden die smerig en gevaarlijk waren. Nadat de Zuivering was gestopt, was echter al snel duidelijk geworden dat de jaarlijkse gedwongen exodus het niet alleen de armen moeilijk had gemaakt om binnen te komen, maar ook de uitbreiding van de stad had gehinderd.


  En de armen hadden nu niet alleen toegang tot de stad, maar konden ook toetreden tot het Gilde – als ze voldoende magische aanleg hadden. De rijkdom die een dergelijk privilege vergezelde, had meerdere families opgetild uit de armoede. De toestroom van gegadigden uit de klasse van armen en dienaren had echter wel enige problemen veroorzaakt voor het Gilde.


  Zo was er een nare toestand, waarbij magiërs en de novicen uit de hogere klasse waren betrapt op het gebruik van roet in een gokhal die geleid werd door smokkelaars. Hoewel zij beweerden dat ze erheen waren gestuurd door de ‘schooiers’. Het meest verontrustende was dat deze gokhal werd ontdekt in een steegje in de Binnencirkel. Men had altijd gedacht dat dergelijke slechte etablissementen daar niet voorkwamen. Het was helemaal niet zo ver verwijderd van het huis van Dannyl en Tayend.


  Maar dat was nu het probleem van iemand anders. Toen het rijtuig langs de laatste huizen de Noorderweg op reed, knikte Dannyl. Zijn toekomst en die van Lorkin lag voor hen, in het eeuwenoude land Sachaka.


  


  Het Goede Gezelschap was een van de grootste bolhuizen in het zuiden van de stad. Toen Cery en Gol naar binnen stapten, sloeg de hitte van lichamen hen tegemoet, samen met het geroezemoes van stemmen en de rijke, zoete geur van bol. Er waren veel meer mannen dan vrouwen en iedereen stond bij tafels die aan de muur waren vastgemaakt. Er waren geen stoelen. Die gingen niet lang mee. De vechtpartijen die hier regelmatig uitbraken waren berucht door de hele stad. Tegen de tijd dat de verhalen het Noorderkwartier bereikten waren ze echter zo opgeblazen dat ze de lichamelijke mogelijkheden overtroffen.


  Terwijl hij zich een weg baande door de menigte, nam Cery de sfeer in zich op en observeerde welke klanten er waren zonder lang genoeg naar iemand te kijken om de aandacht te trekken. Aan het eind van de enorme kamer waren deuren. Die leidden naar de kelder, waar ander gezelschap te huur was.


  Naast een van de deuren zat een dikke vrouw van middelbare leeftijd in felgekleurde, opzichtige kleding.


  ‘Waarom ziet iedere hoerenmadam er hetzelfde uit?’ mompelde Gol.


  ‘Sluwe Sally is lang en dun,’ merkte Cery op. ‘Lieve Sis is klein en petieterig.’


  ‘Maar de rest is allemaal hetzelfde. Dik, rondborstig en...’


  ‘Stil. Ze komt hierheen.’


  De vrouw had gezien dat ze naar haar keken, ze hees zichzelf overeind en kwam op hen af. ‘Zoeken jullie Tante? Ze staat daar.’ Ze wees. ‘Hé, Tante!’ riep ze.


  Ze draaiden zich allebei om en zagen een lange, elegante vrouw met lang rood haar die zich vliegensvlug omdraaide en naar hen keek. Na een gebaar van de dikke vrouw glimlachte ze en liep naar hen toe.


  ‘Op zoek naar goed gezelschap?’ vroeg ze. Ze wierp een blik op Gol, die keek hoe de andere vrouw terugkeerde naar haar stoel. ‘Mensen denken altijd dat Martia de baas is,’ zei ze. ‘Maar ze is hier om een oogje te houden op haar zoon die in de bediening werkt. Willen jullie naar beneden gaan?’


  ‘Ja. Ik ben hier om een oude vriendin op te zoeken,’ vertelde Cery haar.


  Ze glimlachte veelbetekenend. ‘Zoals wij allemaal. Welke oude vriendin mag dat zijn?’


  ‘Terrina.’


  De vrouw trok haar wenkbrauwen op. ‘Die, hè? Tja, geen enkele man vraagt naar haar tenzij hij al weet wat hij krijgt. Ik zal je naar haar toe brengen.’


  Ze leidde hen door de deur en een korte trap af naar een ruimte beneden het bolhuis. Deze was even groot als de kamer erboven, maar was gevuld met een rij hokjes. Papieren schermen waren aan de zijkanten bevestigd, de meeste waren gesloten om het interieur te verbergen – en te oordelen naar de geluiden die van alle kanten uit de hokjes kwamen, werden ze gebruikt voor het doel waarvoor ze gemaakt waren.


  Tante leidde hen naar een hokje vlak bij het midden van de kamer. De schermen waren open. Binnen stond een enkele stoel. Het was een stoel van ruime afmetingen, met dikke kussens en stevige armleuningen. Alle kamers waren op deze manier ingericht. De vrouwen hier wilden niet dat hun klanten zich zo comfortabel voelden dat ze in slaap zouden vallen, want dan konden zij geen andere klanten bedienen. Cery draaide zich om en knikte naar Gol, die een paar passen opzij ging staan, buiten een ander leeg kamertje.


  Toen Cery het hokje in liep, sloot tante de schermen. Hij ging zitten, luisterde naar de geluiden om hem heen, en verplaatste zijn aandacht tot voorbij het gekreun en gelach op zoek naar geluiden die er niet thuishoorden. Het geluid van ademhalen. Van voetstappen. Of het geruis van kleren.


  Zijn neus ving een geur op die een vloed van herinneringen terugbracht, vele jaren oud. Hij glimlachte.


  ‘Terrina,’ mompelde hij en hij draaide zich om naar de achterkant van de kleine kamer.


  Een paneel in de muur gleed opzij en onthulde een vrouw met kort haar en donkere kleding. Ze ziet er nog precies hetzelfde uit. Misschien is die kleine rimpel tussen haar wenkbrauwen een beetje dieper. Ze was een beetje te mager en gespierd om mooi te zijn, maar Cery had een atletische bouw altijd aantrekkelijk gevonden. Toen ze hem herkende, schoten haar wenkbrauwen omhoog en ontspande ze zich.


  ‘Nou, nou. Jou heb ik lang niet gezien. Hoe lang zal het zijn? Vijf jaar?’


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Ik zei toch dat ik ging trouwen.’


  ‘Inderdaad.’ De huurmoordenaar leunde tegen de zijkant van het hokje en hield haar hoofd schuin, haar donkere ogen waren net zo ondoorgrondelijk als altijd. ‘En je zei ook dat je het loyale type was. Ik nam aan dat je een andere, laten we zeggen, bijzaak had gevonden.’


  ‘Jij was nooit een bijzaak,’ verzekerde Cery haar. ‘Het leven is te ingewikkeld voor meer dan één geliefde tegelijk.’


  Ze glimlachte. ‘Lief dat je dat zegt. Ik kan niet hetzelfde zeggen – maar dat wist je al.’ Haar gezicht werd serieus. Ze stapte naar binnen en trok het scherm dicht. ‘Je bent hier voor zaken, niet voor plezier.’ Het was geen vraag; eerder een vaststelling.


  ‘Je begreep me altijd al te goed,’ zei hij.


  ‘Nee, ik doe net alsof. Wie moet er gedood worden?’ Haar ogen glansden van gretige verwachting. ‘Heeft iemand je de laatste tijd dwarsgezeten?’


  ‘Informatie.’


  Teleurgesteld liet ze haar schouders zakken. ‘Waarom, waarom, waarom? De hele tijd willen ze informatie.’ Ze stak haar handen in de lucht. ‘Of als ze het hele pakket willen, kruipen ze weer terug voordat ik zelfs mijn messen kan scherpen.’ Ze schudde haar hoofd en keek hem daarna hoopvol aan. ‘Zal de informatie leiden tot het hele pakket?’


  Ze heeft veel te veel plezier in haar werk, dacht Cery. Altijd al. Het was deels wat ik zo opwindend aan haar vond.


  ‘Dat zou kunnen, maar ik klaar deze klus liever zelf.’


  Terrina tuitte haar lippen. ‘Typisch.’ Daarna glimlachte ze en wuifde met haar hand. ‘Maar ik kan het je niet kwalijk nemen, als het zo persoonlijk is. Goed, wat wil je weten?’


  Cery haalde diep adem en zette zich schrap tegen de steek van pijn die zou komen door wat hij moest gaan zeggen.


  ‘Wie heeft ingebroken in mijn schuilplaats en mijn vrouw en zonen vermoord?’ vroeg hij zacht, zodat niemand van de andere klanten het zou horen. ‘Als je het niet helemaal hard kunt maken, is elke roddel die je hebt gehoord ook welkom.’


  Ze knipperde met haar ogen en staarde hem aan.


  ‘O,’ was alles wat ze zei. Ze keek hem peinzend aan. De roddels onder huurmoordenaars verspreidden zich zelden buiten hun eigen kring. Iedereen wist dat informatie te koop was, voor een hoge prijs, maar als dat ertoe leidde dat een andere huurmoordenaar handel verloor of zelf werd vermoord, zou de informant zwaar gestraft worden. ‘Je weet hoeveel zoiets kost?’


  ‘Natuurlijk... Maar het hangt ervan af of je de informatie hebt die ik nodig heb.’


  Ze knikte, knielde neer zodat ze op ooghoogte met hem was en staarde hem ernstig aan. ‘Alleen voor jou, Cery. Hoe lang geleden is het gebeurd?’


  ‘Negen dagen.’


  Ze fronste haar voorhoofd en haar blik werd afwezig. ‘Ik heb niks gehoord. De meeste huurmoordenaars zouden daar nu over opscheppen. Inbreken in de schuilplaats van een Dief is indrukwekkend. Hij zal hebben geprobeerd je te doden omdat zoiets bewijst dat hij slim is. Vertel me hoe hij het heeft gedaan.’


  Hij beschreef de dichte sloten en de valstrik voor de bewakers, maar hij vertelde niet wat de slotenmaker had gezegd over magie.


  ‘Ik neem aan dat ze hun kop zullen houden als ze genoeg betaald kregen. Dat zou een lieve duit kosten. Dus de klant is rijk, of heeft lang gespaard. Dat, of ze deden het zelf, of het was iemand die je zo goed kent dat hij wist hoe hij binnen moest komen – maar ik neem aan dat je dat zelf al hebt onderzocht. Of...’ Haar blik flitste naar hem terug. ‘Of anders is het de Dievendoder.’


  Cery keek bedenkelijk. ‘Maar waarom zou hij wachten tot ik weg was en dan mijn gezin vermoorden?’


  ‘Misschien wist hij niet dat je weg was gegaan. Misschien wist hij niet dat je een vrouw had en kinderen. Ik heb niemand verteld dat je ging trouwen, maar dat was omdat ik het niet geloofde. En als je hen goed genoeg had verborgen...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hij kwam binnen, zij zagen hem, hij moest hen doden omdat ze hem anders konden aanwijzen.’


  ‘Was er maar een manier om daarachter te komen.’ Cery zuchtte.


  ‘Elke moordenaar laat sporen achter. Tekens. Gewoonten. Vaardigheden. Daarmee kun je hen opsporen, als je genoeg moorden hebt om mee te vergelijken.’ Ze zuchtte en stond op. ‘Ik zou je details kunnen vertellen over de Dievendoder, maar voorlopig houden we die voor onszelf, voor het geval een van ons de moordenaar is.’


  Cery knikte. Als Terrina zei dat ze geen informatie meer zou geven, kon niets haar bewegen dat wel te doen.


  Ze keek hem aan en schudde haar hoofd. ‘Sorry, ik heb je niet echt geholpen. Kan niets anders doen dan je angst aanjagen voor iemand over wie je al hebt gehoord, terwijl ik je niet eens iets nuttigs over hem kan vertellen.’ Ze keek de andere kant op en fronste haar voorhoofd. ‘Kan je hiervoor natuurlijk niets in rekening brengen.’


  Cery opende zijn mond om haar tegen haar wil geld aan te bieden omdat ze de moeite had genomen om met hem te spreken, maar ze keek opeens op.


  ‘O, één ding kan ik je wel vertellen, want niemand neemt het serieus.’


  ‘Ja?’


  ‘Mensen gaan ervan uit dat de Dievendoder magie gebruikt.’


  Cery voelde zich verkillen. Hij staarde haar aan. ‘Waarom zeggen ze dat?’


  ‘Ik dacht dat ze dat zeiden omdat hij zo goed was dat mensen dachten dat hij wel magie móést gebruiken. Maar een tijdje terug maakte ik in een bolhuis een praatje met een bewaker die voor een van de Dieven werkte die was afgemaakt, en hij zei dat hij een lichtflits zag en dingen die door de lucht vlogen. Iedereen zegt natuurlijk dat hij een klap voor zijn kop kreeg en daardoor dit soort dingen zag, maar... Hij was er heel zeker van en het was een man die niet gespeend was van gezond verstand.’


  ‘Wat interessant,’ zei Cery. Het kan zijn dat het niets meer is dan een fantastisch gerucht. Als ik zelf het bewijs van de slotenmaker niet had gezien, zou ik het niet geloven. Maar toen hij dit verhaal vergeleek met de andere geruchten over magie op plaatsen waar het niet zou moeten zijn, begon hij zich af te vragen hoeveel waarheid het bevatte.


  Als het waar was, dan was of een Gildemagiër betrokken bij dingen waar hij of zij zich niet mee in moest laten, of er zwierf een wilde magiër door de stad. In beide gevallen zouden ze betrokken kunnen zijn bij de moord op zijn gezin.


  Opeens dacht hij aan Skellins overduidelijke verlangen om zijn eigen wilde magiër in te huren. Als deze Dievendoder een wilde magiër is, zal hij zonder moeite bij Skellin in de buurt kunnen komen. Hmm, moet ik Skellin waarschuwen? Maar hij heeft vast en zeker die geruchten over magie al gehoord... Ach! Misschien begon hij daarom wel over magie. Hij wist dat ik vroeger connecties had in het Gilde en probeerde me uit om te kijken of ik die nog steeds heb. Wat betekent dat hij mij ervan verdenkt dat ik de Dievendoder heb ingehuurd.


  Toen kwam een andere mogelijkheid in hem op.


  Was een Dief tot deze gevolgtrekking gekomen en had hij een moordenaar gestuurd om mij te doden zonder te beseffen dat hij juist die magie gebruikende moordenaar had ingehuurd voor wie ze allemaal zo bang zijn? Hij fronste zijn voorhoofd. Ik weet in ieder geval dat het Skellin niet geweest kan zijn, want die zou niet een ontmoeting met mij hebben georganiseerd en tegelijkertijd een moordenaar hebben gestuurd om mij in mijn huis te vermoorden.


  Hij schudde zijn hoofd. De mogelijkheden leken eindeloos. Maar hier was opnieuw sprake van magie. Die was gebruikt om het slot van zijn schuilplaats open te maken, en nu werd gezegd dat de Dievendoder ook magie gebruikte. Toeval? Misschien. Maar het was de enige aanwijzing die hij had, dus hij kon hem maar beter volgen.


  


  Elke keer als Sonea het kantoor van de grootmeester binnenkwam, drongen herinneringen zich op. Hoewel Osen het meubilair anders had neergezet en de kamer helder verlicht hield met lichtbollen, kon ze zich nog herinneren hoe hij eruit had gezien toen Lorlen nog leefde. En ze vroeg zich altijd af of hij wist dat er achter de lambrisering een ingang was naar de geheime gangen van de universiteit.


  Lorlen wist het niet, dus ik betwijfel of Osen het weet.


  ‘Vertel me hoe jullie verzeild zijn geraakt in de Naamloos?’ vroeg Osen aan de twee jonge magiërs die links van zijn werktafel stonden.


  Iedereen draaide zich om en keek naar Reater en Sherran. Het had Sonea onaangenaam getroffen dat de twee magiërs die in die kroeg waren gevonden Lorkins vrienden waren. Het paar wierp even een blik op elkaar en keek daarna weer naar de vloer.


  ‘We hadden een papiertje gekregen,’ zei Reater. ‘Daarop stond aangegeven waar het beste nieuwe speelhuis van de stad was. De eerste vijf klanten zouden alles gratis krijgen.’


  ‘En het was in de Binnencirkel, dus we gingen ervan uit dat het veilig was,’ voegde Sherran eraan toe.


  ‘Waar is dit papiertje nu?’ vroeg Osen.


  Een van de twee oudere magiërs aan zijn rechterhand, heer Vonel, stapte naar voren en gaf hem een stukje wit papier. Fronsend las Osen het, voelde vervolgens de dikte van het papier, draaide het om en onderzocht de achterkant.


  ‘Goede kwaliteit. Ik zal de alchemist die de machines voor het drukwerk bedient vragen dit te onderzoeken zodat we weten waar het vandaan komt.’


  ‘Houd het eens tegen het licht,’ stelde Vonel voor.


  Osen deed wat werd voorgesteld en zijn ogen vernauwden zich. ‘Is dat een deel van het watermerk van het Gilde?’


  ‘Dat geloof ik wel.’


  ‘Hmm.’ Osen liet het papiertje zakken en keek opnieuw naar Vonel.


  ‘En hoe ben jij achter de Naamloos gekomen?’


  ‘Een novice bracht me dat,’ antwoordde Vonel, met een knikje in de richting van het papier.


  ‘En?’


  ‘Ik vroeg Carrin met me mee te gaan naar die plek, zodat we konden zien wat voor soort etablissement dit ‘‘speelhuis’’ was, en of er leden van het Gilde waren die waren ingegaan op het aanbod.’


  ‘En wat trof je aan bij je aankomst?’


  ‘Gokken, drinken, roetkomfoors en vrouwen die te huur waren,’ antwoordde Carrin. ‘Heer Reater hier verloor veel geld in een of ander nieuw spel, heer Sherran was bijna bewusteloos door het inhaleren van roetrook. Kort gezegd, deze twee genoten samen met twaalf novicen ten volle van alle koopwaar die er werd aangeboden.’


  Osen pakte een bundel papieren. ‘Degenen die op deze lijst staan.’


  ‘Ja.’


  De grootmeester keek de lijst even door, legde die opzij en keek naar Regin en Sonea.


  ‘En wat was uw aandeel in dit alles, heer Regin en zwarte magiër Sonea?’


  ‘Ik werd ingelicht door een bezorgde novice die had gehoord dat er misschien kattenkwaad uitgehaald zou worden, maar hij wist niet waar en hoe,’ antwoordde Regin. ‘Omdat ik wist dat zwarte magiër Sonea geïnteresseerd was in het debat over de verordening tegen de omgang van magiërs met misdadigers, vertelde ik haar wat ik had gehoord, in de hoop dat zij duidelijker informatie had. Die had ze niet.’


  ‘Maar zodra ik kon, ging ik ernaar op zoek,’ voegde Sonea eraan toe. ‘Ik kreeg een adres. Daarna vroeg ik toestemming om het Gilde te verlaten en op onderzoek uit te gaan, maar tegen de tijd dat ik die toestemming kreeg, waren verschillende novicen en magiërs al naar het speelhuis gelokt.’


  ‘Waarom regelde u niet dat iemand anders ging?’ vroeg Osen.


  Sonea voelde een vlaag van ergernis. Waarom zou ze het terrein niet verlaten als ze alleen maar wilde proberen te voorkomen dat een paar novicen en magiërs in de val liepen? Maar heel wat magiërs, onder wie ook Osen, dachten nog steeds dat ze haar vrijheidsbeperking verdiende als straf voor het leren van zwarte magie en het weerstaan van het Gilde al die jaren geleden.


  ‘We dachten dat het het beste was als zo weinig mogelijk mensen iets wisten van deze plek,’ antwoordde Regin. ‘Alleen wijzelf, heer Vonel en heer Carrin.’


  Ze voelde een golf van dankbaarheid, daarna een cynisch plezier dat ze dit nu juist voor Regin voelde.


  Osen keek nu opnieuw naar een lijst van novicen. ‘Daar is het te laat voor. De garde heeft het speelhuis gesloten, dus het is niet langer een verleiding voor wie dan ook. Het enige wat ons rest is een besluit te nemen over de straf.’ Hij richtte zich tot Reater en Sherran, die ineenkrompen en in alle richtingen keken, behalve naar de andere magiërs. ‘Jullie horen, net zoals alle magiërs, een voorbeeld te zijn van terughoudendheid en gepast gedrag voor degenen die nog in hun leerjaren zijn. Jullie hebben ook de plicht het gilde te vertegenwoordigen als een eerbiedwaardig en betrouwbaar instituut. Maar jullie zijn nog niet lang afgestudeerd en tijdens onze eerste jaren als magiërs hebben we allemaal nog wel een paar dwaze trekjes van novicen. Ik zal jullie beiden nog een kans geven om jullie gedrag te verbeteren.’


  De twee jongemannen waren zo opgelucht dat ze zich zichtbaar ontspanden. Als ze de pech hadden gehad dat ze afkomstig waren uit de lagere klasse, zou het resultaat heel anders zijn geweest, dacht Sonea boos.


  ‘De novicen...’ Osen klopte met een vinger op de lijst. ‘Moeten gestraft worden volgens de regels van de universiteit. Ik zal de zaak opnemen met de decaan van de universiteit.’


  O, fantastisch, dacht Sonea. Met mijn geluk komen ze terecht in de kliniek, waar alle ondeugden die hen in moeilijkheden brachten een paar straten verder voorhanden zijn. Ze zullen wegglippen zodra ze de kans krijgen en ik zal de schuld krijgen.


  ‘U heeft zich gedragen zoals een magiër betaamt,’ zei Osen met een knikje naar Vonel en Carrin. ‘Ik heb een brief naar de garde gestuurd om hen te bedanken voor het snelle ingrijpen.’ Hij keek naar Regin. ‘In de toekomst moeten we allemaal met elkaar samenwerken om te voorkomen dat zoiets nog eens gebeurt. U kunt gaan.’


  Sonea draaide zich om en liep naar de deur, opende die met een beetje magie en stapte naar buiten de gang in. Regin volgde haar en samen wachtten ze buiten de deur tot de twee jonge magiërs verschenen. Sonea deed een stap naar voren om hen de pas af te snijden. Reater en Sherran staarden haar ontzet aan.


  Ze glimlachte vriendelijk. ‘Dus jullie gingen erheen voor de roet. Wat is dat toch met roet? Wat is er zo aantrekkelijk aan dat jullie het zo graag willen hebben dat jullie jezelf overleveren aan mensen die duidelijk misdadigers zijn?’


  Reater haalde zijn schouders op. ‘Het geeft een goed gevoel. Zorgeloos.’


  Sonea knikte, maar ze had gezien dat op Sherrans gezicht een verlangende uitdrukking was gekomen terwijl Reater er alleen berustend uitzag. Ze leunde voorover en hield haar stem fluisterzacht.


  ‘Heeft Lorkin ooit...?’


  Sherran keek haar even aan en daarna weer snel naar de vloer. ‘Eén keer. Hij vond het niet lekker.’


  Sonea ging rechtop staan. Hij kon liegen, bang dat ze hem de schuld zou geven als hij iets anders antwoordde. Maar dan zou hij eerder hebben verteld dat Lorkin het nooit had uitgeprobeerd. Ik denk dat dit de waarheid is.


  ‘Jullie twee hebben geluk dat grootmeester Osen schappelijk was. Ik zou daar niet nog een keer op rekenen.’


  Allebei knikten ze snel. Sonea maakte een gebaar dat ze konden gaan en ze maakten zich snel uit de voeten.


  ‘Lorkin is te slim om toe te geven aan het gebruik van roet,’ mompelde Regin. ‘En datzelfde gezonde verstand zal voorkomen dat hij in Sachaka in moeilijkheden raakt.’ Hij zuchtte. ‘Ik zou willen dat mijn eigen dochters zich half zo volwassen gedroegen als hij.’


  Verrast en geamuseerd wierp ze een zijdelingse blik op hem. Lorkin was niet volwassener dan andere jonge magiërs van zijn leeftijd. Maar te oordelen naar de paar roddels die ze had gehoord over Regins dochters, waren dat erg kinderachtige jongedames. ‘Veroorzaken ze nog steeds problemen?’


  Hij trok een lelijk gezicht. ‘Ze lijken op hun moeder, hoewel er voldoende wreedheid in hun rivaliteit zit om me eraan te herinneren hoe ik zelf was op die leeftijd.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is al erg genoeg om spijt te hebben van je eigen jeugdige arrogantie zonder ook nog die van je eigen kinderen te moeten betreuren.’


  Sonea grinnikte en begon door de gang te lopen. ‘Ik hoop dat ik dat zelf nooit hoef mee te maken. Maar gezien het soort dingen dat ik in mijn jeugd deed, denk ik dat Lorkin nog heel wat moet doen voordat hij zich net zo misdraagt als ik.’
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  TEKENEN


  Na twee dagen in een rijtuig, op wegen die steeds hobbeliger werden, had Lorkin het gevoel dat zijn botten door elkaar waren geschud tot een nieuw en onpraktisch geheel. Telkens opnieuw moest hij pijntjes in zijn lichaam genezen en hoofdpijn verzachten, maar hij was vooral verveeld. Uren van ongemak maakten dat hij te moe en te humeurig was voor een gesprek en hij was erachter gekomen dat het schommelen van het rijtuig hem misselijk maakte als hij probeerde te lezen.


  Het opwindende van reizen zat duidelijk niet in het reizen zelf. Dat lag waarschijnlijk meer in de aankomst. Hoewel hij tegen de tijd dat ze bij Arvice aankwamen, vermoedde dat hij meer opluchting dan opwinding zou voelen.


  Heer Dannyl – of gezant Dannyl zoals hij niet moest vergeten hem nu te noemen – verdroeg de rit met een vreemd soort tevreden overgave, wat Lorkin de hoop gaf dat het allemaal de moeite waard was. Of misschien was dit niets vergeleken bij het ongemak van zeereizen, of het heen en weer schuren in een zadel, wat Dannyl tijdens zijn reizen twintig jaar geleden had overleefd.


  Lorkin wist dat Dannyl twintig jaar geleden van de voormalige grootmeester de opdracht had gekregen Akkarins zoektocht naar eeuwenoude magische kennis over te doen. De verhalen die Dannyl vertelde waren fascinerend en maakten dat Lorkin zelf de Tombe van de Witte Tranen en de ruïnes van Armje wilde bezoeken.


  Maar waar ik heen ga, zijn noch mijn vader noch Dannyl eerder geweest: de hoofdstad van Sachaka.


  Het zou een heel ander Sachaka zijn dan het land dat zijn vader zo naïef was binnengetrokken. Er lagen geen Ichani te wachten om hem tot slaaf te maken. Sterker nog, van wat Perler had beschreven, zouden de ­machtige mannen en vrouwen van de hoofdstad, vooral de patriciërs van ­Ashaki, zich slechts schoorvoetend verwaardigen de assistent van een gezant op te merken.


  Maar toch werd hij gerustgesteld door het geringe gewicht van de ring die diep verborgen in de zak van zijn gewaad lag. Hij had hem die morgen in zijn kist gevonden, diep verborgen onder zijn eigendommen. Er had geen briefje bij gezeten en geen verklaringen, maar hij herkende de eenvoudige gouden ring en de gladde rode edelsteen die erin vastzat. Had zijn moeder haar bloedring stiekem in zijn kist gestopt omdat ze geen toestemming had om die aan hem te geven, of wilde ze niet riskeren dat hij zou weigeren hem aan te nemen?


  Dannyl en hij waren iedere dag van de reis begonnen met het maken van een lijst van de leden van de machtigste Sachakaanse families. Iedere dag repeteerden ze de lijst meerdere keren, met de vermelding van belangrijke kenmerken en verbintenissen, waarbij ze elkaar verbeterden en hielpen om alles te onthouden. Ze hadden alles besproken wat ze wisten van de Sachakaanse samenleving en hielden bespiegelingen over de hiaten in hun kennis. Lorkin merkte signalen op van nervositeit en onzekerheid bij zijn reisgenoot. Hij voelde zich bijna de gelijke van de oudere magiër, maar hij wist zeker dat dit zou veranderen zodra ze aankwamen en hun verschillende rollen moesten innemen.


  Het schommelen van het rijtuig veranderde en Lorkin keek op. Er lag alleen duisternis achter de ramen, maar het doffe kloppen van hoeven op de weg klonk langzamer. Dannyl ging rechtop zitten en glimlachte.


  ‘Of er ligt een belemmering op de weg, of we worden voor de rest van deze nacht bijna bevrijd uit onze kooi,’ mompelde hij.


  Het rijtuig hield halt, wiegde even zachtjes op zijn veren en stond stil. Uit het linker raam kon Lorkin een gebouw zien dat verlicht werd door de gloed van lamplicht. De koetsier maakte een onbegrijpelijk geluid, dat Dannyl op de een of andere manier opvatte als een signaal om uit te stappen. De magiër opende de deur en klom naar buiten.


  Lorkin volgde hem en voelde zijn hoofd helder worden toen hij de frisse nachtlucht inademde. Hij keek om zich heen. Ze waren aangekomen in een klein dorp, slechts een paar gebouwen aan beide kanten van de weg. Het bestond waarschijnlijk alleen om reizigers van dienst te zijn. Het grootste gebouw, waarnaast ze tot stilstand waren gekomen, was een herberg. Een gedrongen man stond in de ingang te wenken en te buigen.


  ‘Welkom, heren, in Ferguns Herberg,’ zei hij. ‘Ik ben Fondin. Als u uw paarden naar de achterkant brengt, zullen mijn stalknechten ervoor zorgen. We hebben schone bedden en goed eten en alles wordt geserveerd met een glimlach.’


  Dannyl zei niets en liep snel naar binnen, maar op zijn gezicht stond verrassing en plezier te lezen. Lorkin dacht dat hij zich misschien afvroeg of de man had bedoeld te zeggen dat zijn bedden werden geserveerd met een glimlach. Misschien wel. Deze herbergen aan de kant van een weg hebben zo’n reputatie.


  Dannyl stelde hen voor en vroeg om een maaltijd voor hen en de koetsier. De eigenaar leidde hen naar een paar stoelen in een grote ontvangstkamer. Slechts één andere groep bezoekers gebruikte de kamer. Handelaren, aan hun uiterlijk te oordelen. Ze spraken zacht en wierpen slechts een paar nieuwsgierige blikken op Lorkin en Dannyl.


  Het duurde niet lang voordat de maaltijd kwam. Een jonge vrouw bracht een dienblad met vlees, smakelijke broodjes, groenten voorzien van een rijke saus en klein fruit dat waarschijnlijk uit de buurt kwam. Ze glimlachte beleefd naar hen beiden, maar haar gezicht lichtte op toen ze naar Lorkin keek. Even later kwam ze terug met twee gratis bekers bol. Met een kokette blik gaf ze hem zijn beker en ze liep met uitnodigend zwaaiende heupen weg. Ze wierp een blik over haar schouder en glimlachte toen ze zag dat hij naar haar keek.


  ‘Sonea zal wel verwachten dat ik je deugdzaamheid bescherm zolang we weg zijn van het Gilde,’ zei Dannyl.


  Lorkin grinnikte en draaide zich weer om naar de andere magiër. Dannyl schepte zijn bord vol met eten van het dienblad en keek niet op.


  ‘Deugdzaamheid?’


  ‘Nou ja, ik neem aan dat je zelf je deugdzaamheid zult moeten beschermen. Maar als een oudere en wijzere reisgenoot voel ik op dit moment een sterke aandrang om je bij deze verleiding weg te halen in het belang van je gezondheid en je beurs.’


  ‘Je bezorgdheid is overgekomen,’ zei Lorkin met een glimlach. ‘Moet ik dezelfde dienst aan jou aanbieden?’


  Dannyl keek Lorkin aan met een terughoudende en serieuze uitdrukking op zijn gezicht. Toen glimlachte hij. ‘Natuurlijk. We zullen op elkaar passen.’ Toen lachte hij zacht. ‘Hoewel ik vermoed dat jij een veel gemakkelijker taak zult hebben dan ik.’


  


  De grond trilde op een manier die een vloedgolf van herinneringen in Cery’s hoofd bracht. Ooit zou hij dit gebied rond de Buitenmuur overgestoken zijn via de ondergrondse riolen van de stad. Het was een onaangename en soms gevaarlijke route geweest. De stadswacht had ontdekt dat de riolen gebruikt werden als een route om de stad binnen te komen en was met ongelijke tussenpozen begonnen met ze door te spoelen. Een overeenkomst tussen de Dieven om waarnemers te plaatsen, die een signaal zouden afgeven wanneer er werd begonnen met spoelen, omzeilde dat probleem. Het was een betrouwbaar systeem geweest en hij had het vele jaren geleden gebruikt om Sonea het Gilde te laten zien, voordat ze een magiër was geworden.


  Maar nu waren de riolen onderling opgedeeld tussen de Dieven wier territorium ze doorsneden en velen van hen waren rivalen. Het kostte een fortuin om toegang te verwerven en de waarnemers waren niet langer betrouwbaar. Er werd gefluisterd dat de verdronken Dief op deze manier vermoord was. Een waarnemer stroomopwaarts was vermoord door de Dievendoder en niet alleen de Dief was gestorven maar ook alle waarnemers stroomafwaarts.


  Er is ook niet veel aanleiding om de riolen te gebruiken nu de Zuivering is beëindigd, dacht Cery. Het is alleen nuttig als je dringend behoefte hebt om ongezien te reizen.


  Nu hij ook niet langer de Dievenweg gebruikte om lange afstanden te reizen, liep Cery overdag door de straten van Imardin, net zoals de meeste inwoners. Dat was veiliger, ondanks het gevaar van rovers en bendes. Gols brede gestalte schrok de eerste bedreiging af, terwijl Cery’s status hem beschermde tegen de laatste.


  Misschien moet ik er niet zoveel op vertrouwen. Of op die arme Gol om mogelijke aanvallers te intimideren. Op een dag zal of het een of het ander niet werken als afschrikmiddel en dan zullen we in moeilijkheden verkeren. Maar tenzij ik overal heen wil met een hele groep lijfwachten, is dat een risico dat ik moet nemen.


  Door een van de nieuwe poorten die in de oude muur waren uitgehakt liep Cery met Gol naast zich zijn eigen deel van de voormalige sloppenwijken in.


  ‘Wat vond jij van Thims verhaal, Gol?’


  De grote man keek boos. ‘We hebben niks nieuws gehoord. Niemand heeft echte informatie, alleen dezelfde ouwe geruchten.’


  ‘Ja. Maar in ieder geval komen die wel overeen. Iedereen denkt dat het een en dezelfde persoon is. Iedereen heeft dezelfde ideeën over de vaardigheden van die persoon.’


  ‘Maar iedereen heeft een andere reden om die ideeën te spuien,’ merkte Gol op.


  ‘Ja. Dingen die door de lucht vliegen op een manier die niet kan. Vreemde schroeiplekken. Schimmige gedaanten die niet neergestoken kunnen worden. Lichtflitsen. Onzichtbare muren. Wat denk jij, Gol?’


  ‘Dat je beter te voorzichtig kunt zijn dan dood.’


  Cery voelde een zweem van plezier. Hij stopte met lopen, draaide zich om en keek zijn lijfwacht aan. ‘Dus we doen alsof de Dievendoder echt is, magie gebruikt en al heeft geprobeerd mij te pakken te nemen.’


  Gol fronste zijn voorhoofd en keek om zich heen of iemand Cery had gehoord. ‘Hoorde je wat ik zei over te voorzichtig zijn?’ vroeg hij met een zweem van ergernis in zijn stem.


  ‘Ja.’ Cery zuchtte. ‘Maar wat maakt het uit of iemand ons hoort? Als mijn vijand een magiër is, ben ik verdoemd.’


  De frons van de grote man werd dieper. ‘En hoe zit het met het Gilde? Ze zullen het willen weten als... Hierover. Je zou het kunnen vertellen tegen... je oude vriendin.’


  ‘Dat zou ik kunnen doen. Maar tenzij ik haar echte feiten kan vertellen, zal ze niet in staat zijn iets te doen. We moeten het zeker weten.’


  ‘Dan moeten we een val uitzetten.’


  Verbaasd staarde Cery naar Gol en schudde zijn hoofd. ‘En hoe denk je dat je een dergelijke gevangene kunt vasthouden?’


  ‘Niet om hem te vangen.’ Gol haalde zijn schouders op. ‘Alleen om vast te stellen dat hij een magiër is. Hem ergens heen lokken en hem uitdagen om alles te gebruiken wat hij in zijn mars heeft, terwijl wij toekijken. Nog beter als hij niet doorheeft dat het een val was.’


  Cery begon verder te lopen en overwoog het idee. Het was helemaal niet zo slecht. ‘Ja. We moeten hem natuurlijk niet kwaad maken... En als hij niet doorheeft dat hij de eerste keer in de val is gelopen, dan kunnen we hem opnieuw strikken – met mijn vriendin erbij om dat te zien.’


  ‘Nu krijg je het door,’ zei Gol met een overdreven zucht. ‘Soms ben je zo langzaam...’


  ‘En ik moet natuurlijk het lokaas zijn,’ zei Cery.


  Gols plagende toon verdween. ‘Helemaal niet. Nou ja, dat moet wel, maar jij hoeft er niet echt te zíjn. We gebruiken het gerucht dat je er zult zijn als lokaas.’


  ‘Dat zal nogal een overtuigend gerucht moeten zijn,’ zei Cery.


  ‘We bedenken wel wat.’


  In stilte vervolgden ze hun weg. Cery merkte dat hij details liep uit te denken. Waar kunnen we de Dievendoder heen lokken? Het moet ergens zijn waar mensen mij verwachten. Terrina zei dat hij een aanval had gedaan op mijn schuilplaats omdat het slimmer was mij te doden op mijn veiligste plek. Dus moet ik een nieuwe schuilplaats maken en ervoor zorgen dat sommige mensen erover kletsen en over hoeveel veiliger die is dan mijn oude. Ik zal een paar goede kijkgaten moeten hebben en een drietal vluchtroutes. En de schuilplek moet ervoor zorgen dat de Dievendoder zijn krachten duidelijk zichtbaar moet gebruiken.


  Voor de eerste keer in weken voelde Cery hoe een tinteling van opwinding en verwachting een rimpeling trok over de deken van treurnis en verstikkend verdriet die over hem was neergedaald. Zelfs als de val niet leidde tot wraak voor de dood van zijn gezin, zou het plannen maken en de val uitzetten hem weerhouden te tobben over hen. Hij moest handelen, niet blijven zitten om medelijden met zichzelf te hebben, gefrustreerd door het gebrek aan aanwijzingen over hun moordenaar.


  


  De steile, kronkelende bergweg die naar de pas leidde, herinnerde Dannyl aan de wegen waarover hij en Tayend zoveel jaar geleden naar de stad Armje hadden gereisd. Wat niet verrassend was, omdat de bergtoppen hier tot dezelfde bergketen behoorden die Sachaka afscheidde van de Landenbond. Ook hier werd het bos dat de bergen omzoomde dunner en maakte het plaats voor gedrongen planten en rotsachtige hellingen.


  Het rijtuig kwam langzaam vooruit, terwijl de paarden het gestaag heuvelopwaarts trokken. Lorkin had een inmiddels bekende blik van verveling in zijn ogen en staarde somber en in zichzelf gekeerd uit het raam. Hoewel het nog niet eens middag was, waren ze allang uitgepraat en de stilte maakte de slakkengang nog ondraaglijker.


  Maar opeens draaide het rijtuig zonder waarschuwing een hoek om en kreeg het snelheid op de vlakke weg. Ze reden tussen twee gladde muren van rotsblokken door. Lorkin ging rechtop zitten, deed het raam naast hem open en gluurde naar buiten.


  ‘We zijn er,’ zei hij.


  Dannyl voelde zijn huid prikken van opwinding. Hij glimlachte opgelucht en Lorkin lachte terug. Ze zaten in gespannen afwachting, alle aandacht gericht op de beweging van het rijtuig, de langs glijdende muren en het geluid van de paardenhoeven, tot de koetsier iets riep en het rijtuig langzaam tot stilstand kwam.


  Een gezicht verscheen in het raam naast Lorkin. Een man in rode gewaden keek van Lorkin naar Dannyl en knikte beleefd.


  ‘Welkom in het fort, afgezant Dannyl en heer Lorkin. Ik ben bewaker Orton. Blijft u hier voor de nacht of reist u verder naar Sachaka?’


  ‘Jammer genoeg kunnen we hier niet blijven, want grootmeester Osen wil graag dat we zo snel mogelijk onze positie betrekken in Sachaka,’ zei Dannyl.


  De man glimlachte meelevend. ‘Dan nodig ik u uit de benen te strekken en de omgeving te bekijken terwijl wij de paarden vervangen.’


  ‘Heel graag.’


  Lorkin deed de deur open en volgde Dannyl het rijtuig uit. Zodra de jongeman voet aan de grond zette, keek hij omhoog en zijn adem stokte.


  ‘Aha, ja. Het is een indrukwekkend bouwwerk,’ zei Orton, die Lorkins blik volgde.


  Dannyl keek omhoog en voelde een huivering langs zijn rug lopen. De façade van het fort doemde voor hem op en strekte zich uit van de ene kant van het smalle ravijn tot aan de andere. Het fort was glad en onaangetast behalve op plaatsen waar de vage contouren van enorme scheuren, die opgevuld waren met stenen, herstelwerkzaamheden zichtbaar maakten.


  ‘Was dat schade van de Ichani-invasie?’ vroeg Lorkin.


  ‘Ja, maar binnen was het erger,’ antwoordde Orton. Hij liep naar het fort en leidde hen naar een opening als van een grot. Het duurde even voordat Dannyls ogen zich aanpasten, maar daarna zag hij uitgestrekte tunnelwanden die verlicht waren door lampen. Kleine verschillen in kleur gaven aan waar stukken waren opgevuld met nieuwe stenen. Op sommige plaatsen waren er kloven die meerdere verdiepingen hoog waren.


  ‘Zijn alle valkuilen die er oorspronkelijk waren vervangen?’ vroeg Dannyl.


  ‘Sommige.’ Orton haalde zijn schouders op. ‘De meeste waren eenvoudige hindernissen, ontworpen om de aanvallers op te houden en uit te putten. We hebben ze vervangen door ingewikkelder verdedigingsmechanismen. Foefjes die indringers kunnen vangen als ze even niet opletten. Illusies die maken dat ze hun macht verspillen. Maar niets kan een groep machtige zwarte magiërs uit Sachaka lang tegenhouden, daarom hebben we evenveel tijd en energie besteed aan manieren om het fort uit te komen. Te veel mensen zijn onnodig gestorven tijdens de invasie omdat we geen ontsnappingsroutes hadden. Kijk – hier hebben we een gedenkteken voor degenen die hun leven hebben gegeven om de pas dapper te verdedigen.’


  Tussen twee lampen was een lijst van namen gebeiteld in de wand. Dannyl voelde een mengeling van ongemak en amusement toen hij een bekende naam zag. Voor zover ik weet, werd Fergun uit een of andere schuilplaats gesleept door de Sachakanen. Dat lijkt me niet bepaald dapper de pas verdedigen. Maar de rest... Zij stierven zonder te begrijpen wat ze tegenover zich hadden, omdat het Gilde geen geloof hechtte aan Akkarins waarschuwing. Het kon de dreiging die hij beschreef niet bevatten omdat ze vergeten waren welke macht zwarte magie een magiër kon geven.


  Ze bleven een tijdje zwijgend staan, totdat het geluid van hoeven en het kraken van wielen en veringen door de tunnel weerklonk. Dannyl draaide zich om en zag dat de koetsier met een stel verse paarden voor de koets op hen afkwam.


  ‘Jullie moeten het fort ook van de Sachakaanse kant zien,’ zei Orton tegen hen terwijl hij verder liep door de tunnel.


  Dannyl en Lorkin volgden. Het geluid van het rijtuig klonk hard in de omsloten ruimte, dus niemand van hen sprak tot ze de tunnel uit kwamen. Ook hier rezen aan beide zijden hoge wanden van een ravijn op. Voor het fort bogen ze af en onthulden geen blik op Sachaka. Toen Orton zich omdraaide en omhoogkeek, deden Lorkin en Dannyl hetzelfde. Hier lag ook een gladde muur tussen de wanden van het ravijn, onderbroken door veel kleine ramen. Twee enorme steenklompen die ooit duidelijk een enkele rechthoek waren geweest lagen aan een kant tegen de wand van het ravijn.


  ‘Dat was ooit een soort deur,’ vertelde Orton hen. ‘Die werd neergelaten om de tunnel af te sluiten.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vraag me af waarom de magiërs die het fort bouwden, die zelf zwarte magiërs waren, dachten dat zoiets een indringer zou ophouden.’


  ‘Elk stukje macht dat door de vijand werd gebruikt, zou een leven kunnen redden,’ zei Lorkin.


  Orton keek naar de jongeman en knikte. ‘Misschien.’


  Het rijtuig kwam uit de tunnel tevoorschijn en de koetsier liet de paarden naast hen halt houden. Orton draaide zich om naar Dannyl. ‘Verse paarden en aan boord voedsel en water voor de drie dagen die jullie nodig zullen hebben om de woestenij over te steken. Ook wat voorraden voor jullie zelf en ik heb de kok gevraagd om iets lekkers klaar te maken voor jullie volgende maaltijd. Niets bijzonders, maar het zou wel eens het laatste Kyraliaanse maaltje kunnen zijn dat jullie in lange tijd zullen eten.’


  ‘Dank u, bewaker Orton.’


  De man glimlachte. ‘Het is me een genoegen, gezant Dannyl.’ Hij keek naar Lorkin. ‘Ik hoop dat u en heer Lorkin een veilige reis zullen hebben en dat jullie een tijdje bij ons zullen blijven wanneer u terugkeert naar Kyralia.’


  Dannyl knikte. ‘We zullen ons best doen om indringers ervan te weerhouden die nieuwe verdedigingswerken uit te proberen.’


  Orton grinnikte en draaide zich om naar het rijtuig. ‘Daar ga ik van uit.’


  De deur van het rijtuig zwaaide open, ongetwijfeld door Ortons magie. Dannyl klom naar binnen, ging zitten en zette zich schrap tegen het schommelen van het rijtuig toen Lorkin hem geestdriftig volgde. Ze zwaaiden ten afscheid en riepen bedankjes toen het rijtuig wegrolde en Orton uit het zicht verdween.


  Dannyl keek naar Lorkin, die terug grijnsde.


  ‘Ik vermoed dat bewaker Orton niet veel bezoekers krijgt,’ zei Lorkin zacht.


  ‘Nee. En jij ziet er heel wat vrolijker uit dan vanmorgen,’ merkte Dannyl op.


  Lorkins grijns werd breder. ‘We zijn nu in Sachaka.’


  Een huivering liep over Dannyls rug. Hij heeft gelijk. Op het moment dat we de tunnel uit stapten, waren we niet langer in ons eigen land. We zijn nu in exotisch Sachaka, het hart van het voormalige keizerrijk, waar Kyralia en Elyne ooit bij hoorden. Het land van zwarte magiërs. Allemaal zoveel machtiger dan ik...


  Zo moest een handelaar of diplomaat zich voelen als hij omging met magiërs in de landen van het Verbond, zich altijd bewust van het feit dat hij hulpeloos was ten opzichte van magie, maar voor zijn veiligheid vertrouwend op diplomatie en de dreiging van vergelding door zijn thuisland. Dannyl dacht aan de bloedring die grootmeester Osen hem had gegeven, die door zwarte magiër Kallen gemaakt was van Osens bloed, zodat Dannyl contact met hem kon opnemen. Voor je maandelijkse verslag, anders alleen te gebruiken in noodsituaties. Alsof hij van zo ver weg zou kunnen voorkomen dat een zwarte magiër mij vermoordt...


  Opeens was de rotswand naast hen verdwenen en in plaats daarvan lag een enorme desolate vlakte. Lorkin uitte een kreet en ging tegenover Dannyl zitten om uit het raam te kijken.


  ‘Dus dat is de woestenij,’ fluisterde hij.


  Een boomloze helling liep van de kant van de weg steil af naar rotsige, afgesleten heuvels eronder. Eromheen lag een woestijn als een bevroren zee, rimpelingen van duinen liepen over het land. De lucht was droog, merkte Dannyl opeens en smaakte naar stof.


  ‘Dat neem ik aan,’ reageerde hij.


  ‘Hij is... groter dan ik had gedacht,’ zei Lorkin.


  ‘Er wordt ons geleerd dat hij bedoeld was als een versperring,’ zei Dannyl. ‘Maar in de oudere verslagen staat alleen dat hij dit effect zou kunnen hebben. Dat suggereert dat de woestenij niet helemaal opzettelijk was. In ieder geval niet iets wat het Gilde van plan was.’


  ‘Dus niemand weet precies waarom hij werd geschapen, laat staan hoe?’


  ‘Er zijn een paar verslagen die beweren dat degenen die hem creëerden dit deden om Sachaka te verzwakken door het vruchtbaarste land te vernietigen. Ik heb brieven gevonden waarin magiërs dat idee ondersteunen, en anderen die het afschuwelijk vinden. Maar de brieven hebben de toon van mensen die reageren op geruchten en roddels, niet op een officieel besluit.’


  Lorkin trok een lelijk gezicht. ‘Het zou niet de eerste keer in de geschiedenis zijn dat iemand onafhankelijk van het Gilde handelde.’


  ‘Nee.’ Dannyl vroeg zich af of Lorkin het over zijn ouders had. Zijn toon was spottend geweest.


  Ze zaten enkele minuten naar de woestenij te staren zonder te praten. Daarna schudde Lorkin zijn hoofd en zuchtte. ‘Het land is nooit hersteld. Niet na zevenhonderd jaar. Heeft iemand geprobeerd het weer vruchtbaar te maken?’


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Geen idee.’


  ‘Misschien is het maar goed dat niemand weet hoe het is gedaan. Als het ooit echt oorlog wordt – in plaats van een inval van een stelletje verschoppelingen – dan komen we werkelijk in de problemen.’


  Uitkijkend over het verwoeste land, moest Dannyl het met hem eens zijn. ‘Alle verslagen zeggen dat de Sachakanen woedend waren over de vernietiging. Als ze wisten hoe ze terug moesten slaan, zouden ze dat hebben gedaan. Ik denk dat ze het net zomin weten als wij.’


  Lorkin knikte. ‘Misschien is dat maar het beste.’ Hij fronste zijn voorhoofd en keek naar Dannyl. ‘Maar als wij toch iets vinden...’


  ‘Dan zullen we dat geheim moeten houden. In ieder geval tot we die informatie kunnen overdragen aan opperheer Balkan. Het zou nog gevaarlijker zijn dan de kennis van zwarte magie.’
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  DE WAARHEID ACHTERHALEN


  Net zoals veel novicen van lage komaf uit de armere delen van de stad, was Norrin klein van gestalte. Maar tussen de twee krijgers die hem begeleidden door de Gildehal zag hij er nog schrieler uit. Sonea voelde haar hart ineenkrimpen van mededogen toen hij omhoogkeek naar de rijen magiërs die van beide kanten op hem neer staarden. Hij werd bleek en richtte zijn blik op de vloer.


  Het is wreed om hem voor het hele Gilde te slepen, dacht ze. Een verhoor door de hoge magiërs zou al intimiderend en vernederend genoeg zijn geweest. Maar iemand wilde hem tot voorbeeld stellen.


  Volgens de regels van het Gilde werd elke novice die de universiteit niet bezocht of zonder toestemming het Gildeterrein verliet, beschouwd als iemand die kon uitgroeien tot een wilde magiër. Hij moest daarom voorgeleid worden voor het verzamelde Gilde om een verklaring te geven, ook al konden alleen de hogere magiërs zijn handelingen beoordelen en besluiten over een straf.


  Als hij niet net voor de dag van samenkomst was gevonden, was hem dit misschien bespaard gebleven. Maar het is veel gemakkelijker om een hoorzitting aan het eind van een samenkomst te plakken dan die helemaal apart te organiseren. Ik vermoed dat als Osen alleen voor deze hoorzitting het hele Gilde bij elkaar had moeten roepen, dat hij dan soepel met de regels zou zijn omgegaan en dit had afgehandeld met alleen de hoge magiërs.


  De begeleiders stopten aan de voorkant van de hal en Norrin bleef tussen hen in staan en boog voor de hoge magiërs. Grootmeester Osen keek naar de hoge magiërs – naar Sonea. Een ogenblik lang hielden hun ogen elkaar vast, daarna keek hij de andere kant op.


  Anderen hadden zijn blik opgemerkt en ze merkte dat ze het onderwerp was van onderzoekende blikken van opperheer Balkan, vrouwe Vinara en decaan Jerrik. Ze weerstond de neiging haar schouders op te halen om aan te geven dat ze geen idee had waarom Osen dat moment had gekozen om naar haar te kijken. Ze negeerde hen echter en hield haar aandacht gericht op de novice.


  De grootmeester naderde Norrin, wiens schouders zakten, maar hij keek niet op.


  ‘Novice Norrin,’ zei Osen. ‘Je bent twee maanden afwezig geweest van het terrein van het Gilde en van de universiteit. Je hebt verzoeken om terug te keren genegeerd en ons gedwongen je gevangen te nemen. Je kent de wet die beperkingen oplegt aan de bewegingsvrijheid van een novice en waar hij of zij mag verblijven. Waarom heb je die overtreden?’


  Norrins schouders gingen omhoog en zakten weer terug terwijl hij diep ademhaalde. Hij ging rechtop staan en keek omhoog naar de grootmeester.


  ‘Ik wil geen magiër zijn,’ zei hij. ‘Nou ja, ik wil het wel, maar ik wil nog liever voor mijn familie zorgen.’ Hij zweeg en keek weer naar beneden. Sonea kon Osens gezicht niet zien, maar zijn houding was een en al geduldig afwachten.


  ‘Je familie?’ drong hij aan.


  Norrin keek om zich heen en bloosde. ‘Mijn kleine broertjes en zusjes. Moeder kan niet voor hen zorgen. Ze is ziek.’


  ‘En niemand anders kan deze verantwoordelijkheid op zich nemen?’ vroeg Osen.


  ‘Nee. Mijn zus – na mij de oudste – is vorig jaar gestorven. De rest is te jong. Ik heb niet één keer magie gebruikt,’ voegde hij er snel aan toe. ‘Ik weet dat ik dat niet mag als ik geen magiër word.’


  ‘Als je geen magiër wilt worden – als je het Gilde wilt verlaten – moet je je macht laten blokkeren,’ zei Osen tegen hem.


  De novice knipperde met zijn ogen en keek toen met zoveel hoop in zijn ogen op naar de grootmeester dat Sonea een steek van pijn in haar borst voelde. ‘Kunt u dat doen?’ vroeg Norrin met nauwelijks hoorbare stem. ‘Kan ik dan voor mijn familie gaan zorgen zonder dat het iemand iets kan schelen?’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat kost toch niet veel, of wel?’


  Osen zweeg even en schudde daarna zijn hoofd. ‘Het kost niets, behalve gemiste kansen voor jou zelf. Kun je niet een paar jaar wachten? Zou het niet beter voor je familie zijn als je een magiër was?’


  Norrins gezicht betrok. ‘Nee. Ik kan ze niet bezoeken. Ik kan hun geen geld geven. Ik kan moeders... ziekte niet verhelpen. En de anderen zijn te jong om voor zichzelf te zorgen.’


  Osen richtte zich tot de hoge magiërs. ‘Ik stel voor dat we dit bespreken.’


  Sonea en de anderen knikten instemmend. De grootmeester gebaarde dat de escorte de jongen naar buiten moest brengen. Zodra de deuren dichtgingen, zuchtte vrouwe Vinara luid en richtte zich tot hen.


  ‘De moeder van die jongen is een hoer. Ze is niet ziek, ze is verslaafd aan roet.’


  ‘Dat is waar,’ zei Jerrik, de decaan van de universiteit. ‘Maar hij heeft de gewoonten van zijn moeder niet overgenomen. Hij is een verstandige jongeman met goede manieren, die hard studeert en grote macht heeft. Het zou jammer zijn om hem te verliezen.’


  ‘Hij is te jong om te beseffen wat hij opgeeft,’ voegde heer Garrel eraan toe. ‘Hij zal het betreuren als hij magie heeft opgeofferd voor zijn familie.’


  ‘Maar hij zal het nog meer betreuren als hij zijn familie opoffert voor magie,’ sprak Sonea zonder dat ze het kon helpen.


  Gezichten keerden zich in haar richting. Ze had er deze laatste twintig jaar geen gewoonte van gemaakt om deel te nemen aan de gesprekken van de hoge magiërs. In het begin voelde ze zich te jong en te onervaren in de Gildepolitiek om iets bij te dragen. later was het haar duidelijk geworden dat men haar haar positie te midden van hen niet gunde uit respect, maar slechts met tegenzin, vanuit een schoorvoetende erkenning van haar macht en haar hulp bij het verdedigen van het land.


  Maar zodra ik iets zeg, lijk ik veel meer aandacht te trekken dan gerechtvaardigd is.


  ‘U hebt veel gemeen met Norrin, zwarte magiër Sonea,’ begon Osen. ‘In de weerzin om lid te worden van het Gilde – hoewel dat natuurlijk niet lag aan familieomstandigheden,’ voegde hij eraan toe. ‘Wat zouden we volgens u moeten doen om hem over te halen bij ons te blijven?’


  Sonea weerstond de neiging om met haar ogen te rollen. ‘Hij wil zijn familie bezoeken en hen helpen. Sta hem dat toe en ik weet zeker dat hij graag bij ons zal blijven.’


  De hoge magiërs wisselden blikken. Ze keek naar Rothen. Hij trok een gezicht en maakte daarmee duidelijk hoe onwaarschijnlijk het was dat de hoge magiërs daarmee akkoord zouden gaan.


  ‘Maar dat zou betekenen dat Gildegeld naar een hoer gaat en ongetwijfeld haar verslaving zal voeden,’ merkte Garrel op.


  ‘Er wordt elke nacht heel wat meer Gildegeld uitgegeven aan het inhuren van de diensten van hoeren dan wat het zou kosten om Norrins familie een jaar lang te voeden en te huisvesten,’ antwoordde Sonea en ze schrok zelf van de scherpte in haar stem.


  Opnieuw zwegen de magiërs. En dit lijkt nu altijd te gebeuren als ik het waag om iets te zeggen, peinsde ze. Vrouwe Vinara hield haar hand voor haar mond, zag ze.


  ‘Norrin zal ervoor moeten zorgen dat het geld dat hij aan zijn moeder geeft niet aan roet wordt besteed,’ zei Sonea op een, naar ze hoopte, vriendelijker toon. ‘Het is duidelijk niet zijn bedoeling om zijn moeder te doden.’ Toen kreeg ze een vlaag van inspiratie. ‘Als hij wil blijven, zet hem dan aan het werk in de kliniek – zo nodig bij wijze van straf. Op die manier kan hij hen zien én wordt hij gestraft voor het overtreden van de wet.’


  Overal om haar heen werd geknikt.


  ‘Een uitstekende oplossing,’ zei heer Osen. ‘Misschien kunt u tegelijkertijd zijn moeder overhalen om het verdovende middel op te geven.’ Verwachtingsvol keek hij haar aan. Ze zei niets en staarde onbewogen terug. Ik ben niet dom genoeg om beloften te doen als het op roet aankomt.


  Osen richtte zich tot de anderen. ‘Heeft iemand bezwaar, of een ander voorstel?’


  De hoge magiërs schudden allen het hoofd. Osen riep de begeleiders en Norrin naar binnen. Toen hij Sonea’s voorstel te horen kreeg, keek Norrin met openlijke dankbaarheid naar haar op. Dat lijkt een beetje te veel op verering, dacht ze. Ik kan maar beter zorgen dat ik hem hard laat werken, zodat hij me niet gaat verafgoden – of, nog belangrijker, denkt dat hij zijn zin krijgt doordat hij de regels heeft overtreden.


  Osen verklaarde de zitting voor beëindigd. Sonea stond op en begon de trap af te dalen, maar vrouwe Vinara stapte naar voren en blokkeerde haar pad.


  ‘Het is goed dat je eindelijk eens zegt wat je vindt,’ zei de oudere genezer. ‘Dat zou je vaker moeten doen.’


  Verrast knipperde Sonea met haar ogen en ze kon geen antwoord bedenken dat niet banaal klonk. Vinara’s glimlach maakte plaats voor een serieuze uitdrukking. Ze wierp een blik op de plek waar Norrin had gestaan.


  ‘Deze zaak toont duidelijk aan waarom we snel een beslissing moeten nemen over het al of niet veranderen of opheffen van de regel tegen omgang met misdadigers en mensen van slechte reputatie.’ Ze liet haar stem dalen. ‘Ik ben voor opheldering. De regel kan te gemakkelijk geïnterpreteerd worden op een manier die het werk van mijn genezers kan belemmeren.’


  Sonea knikte en het lukte haar te glimlachen. ‘Dat geldt evenzeer voor de mijne. Wanneer denkt u dat de grootmeester zal oproepen tot een beslissende bijeenkomst?’


  Vinara fronste haar voorhoofd. ‘Hij weet nog niet of het aan ons is om dit te besluiten, of aan het Gilde. In het eerste geval kan het onrechtvaardig lijken, omdat jij de enige hoge magiër bent die de magiërs en novicen van eenvoudige komaf vertegenwoordigt. Maar als we het openstellen voor het hele Gilde...’


  ‘Zal het niet zoveel uitmaken,’ maakte Sonea haar zin af. ‘En zullen er zeker opmerkingen gemaakt worden die, publiekelijk uitgesproken, blijvende weerzin zullen oproepen.’


  Vinara haalde haar schouders op. ‘O, ik denk niet dat we dat kunnen vermijden. Maar het zou veel meer gedoe en werk opleveren en Osen is er niet van overtuigd dat het onderwerp dat waard is.’


  ‘Tja.’ Sonea lachte grimmig en stapte langs de vrouw heen. ‘Misschien zal de zaak van Norrin hem overtuigen van het tegendeel.’


  


  Lorkin staarde naar de velden naast de weg en vroeg zich af hoe lang het zou duren tot hij eraan gewend raakte dat alles zo groen was. Drie dagen lang hadden ze door de woestenij gereisd en hij had het idee dat de droge stoffigheid van die plaats in elke rimpel in zijn huid en iedere holte van zijn longen was gaan zitten. Hij verlangde sterker naar een bad dan hij ooit in zijn leven had gedaan.


  Iedere nacht hadden ze om de beurt de wacht gehouden om te letten op Ichani, terwijl de anderen in het rijtuig sliepen. De woestenij werd beschouwd als het meest gevaarlijke deel van hun reis – vandaar de voorzorgsmaatregelen – maar sinds de invasie waren er geen Gildemagiërs meer aangevallen door de bannelingen van Sachaka. Eerdere Gildegezanten hadden gedaanten gezien die hen vanaf een afstand gadesloegen, maar niemand was ooit dichterbij gekomen.


  Lorkin betwijfelde of ze een aanval van Ichanibandieten lang zouden kunnen tegenhouden. De vorige afgezant had hun echter verteld dat ze er altijd op hadden vertrouwd dat het afschrikwekkend genoeg zou zijn als ze eruitzagen alsof ze voorbereid waren op een gevecht. De Ichani die door de woestenij en de bergen zwierven, wisten dat het Gilde Kariko en zijn bende had gedood, hoewel ze niet wisten hóé dat was gedaan, dus bleven ze op behoedzame afstand van elke bezoeker die een Gildegewaad droeg.


  Door een zandstorm tijdens de tweede dag was Dannyl gedwongen naast de koetsier te zitten om het rijtuig en het paard te beschermen en de weg zichtbaar te houden door een magische barrière. Op de derde dag maakte het zand plaats voor graspollen en gedrongen struikgewas. Toen de vegetatie dikker werd, waren grazende dieren verschenen. Daarna maakten die plaats voor de eerste kwijnende gewassen, die geleidelijk aan gezonder en weelderiger werden tot alles er aantrekkelijk landelijk en normaal uitzag – zolang je niet te goed naar de zuidwestelijke horizon keek.


  Nu en dan verschenen er groepjes witte gebouwen en muren op een paar honderd passen bij de weg vandaan. Dit waren de landgoederen van de Ashaki, de machtige landeigenaren van Sachaka. Pas toen ze het eerste landgoed passeerden, besefte Lorkin dat de ruïnes waar het rijtuig langs was gereden in de woestenij er waarschijnlijk ooit ook zo hadden uitgezien.


  Deze nacht zouden Lorkin en Dannyl op bezoek gaan bij een Ashaki en daar ook overnachten. Lorkin wist niet of de nerveuze tinteling van verwachting die hij voelde bij het vooruitzicht eindelijk een Sachakaan te ontmoeten werd ingegeven door opwinding of angst. Dannyl had de Sachakaanse afgezant ontmoet in Imardin. Lorkin was toen echter nog niet aangesteld als zijn assistent en was dus niet uitgenodigd voor de bijeenkomst.


  Ik wil dat we opschieten zodat we er snel zijn, maar hoezeer komt dat door honger en verlangen naar een comfortabel bed en een hele nacht slaap?


  Het rijtuig ging langzamer rijden en draaide van de hoofdweg af. Lorkins hart sloeg op hol. Tegen het raam geleund zag hij witte gebouwen aan het eind van de smalle weg die het rijtuig volgde. De muren waren glad en gebogen, zonder scherpe randen. Toen ze dichterbij kwamen, kon hij door een poort voor hen kleine figuurtjes zien lopen in de ruimte achter de muur. Een gedaante stopte in de poort, draaide zich om en wuifde naar de anderen voordat hij uit het zicht verdween.


  Nadat ze door de poort waren gereden, bevonden ze zich op een bijna verlaten binnenplaats. Wie de mensen ook waren, ze hadden zich uit de voeten gemaakt. Een enkele gestalte stapte uit een smalle deur toen het rijtuig halt hield en liet zich soepel en met zijn gezicht naar beneden op de grond vallen.


  Dit was duidelijk een slaaf. Lorkin keek naar Dannyl, die grimmig lachte voordat hij de deur van de koets opendeed. De man op de grond bewoog niet toen de afgezant uit het rijtuig klom. Lorkin volgde. Hij keek naar de koetsier. De man fronste afkeurend.


  Tja, we wisten dat we dit konden verwachten. Maar dat maakt het niet minder ongemakkelijk. En het voelt ook een beetje lomp. Maar goed, ze doen hier de dingen anders. De meester van het huis komt niet naar buiten om zijn gasten te begroeten. Hij verwelkomt ze zodra ze binnen zijn.


  ‘Breng ons naar je meester,’ zei Dannyl. Zijn toon was niet bevelend, maar klonk ook niet als een verzoek. Lorkin vond dat dit een goede tussenoplossing en nam zich voor hetzelfde te doen als hij een slaaf aansprak.


  De man ging staan en liep zonder op te kijken of iets te zeggen terug naar de deur en het gebouw in. Dannyl en Lorkin volgden hem een gang in. Vanbinnen waren de muren hetzelfde als aan de buitenkant, of misschien nog iets gladder. Lorkin keek goed en zag dat er vingerafdrukken in het oppervlak stonden. De muren waren dus bedekt met een of andere brij. Hij vroeg zich af of er een solide kern van rots of baksteen in de muur zat, of dat deze helemaal was opgetrokken uit leem.


  Bij het einde van de gang stapte de slaaf opzij en liet zich opnieuw op de grond vallen. Dannyl en Lorkin stapten een grote kamer binnen met witte muren die versierd waren met wandtapijten en houten sculpturen. Een man die op een van de drie lage krukjes zat stond op en glimlachte naar hen.


  ‘Welkom. Ik ben Ashaki Tariko. U moet gezant Dannyl zijn en heer Lorkin.’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Dannyl. ‘Het is een eer u te ontmoeten en we danken u dat u ons heeft uitgenodigd om in uw huis te verblijven.’


  De man was een kop kleiner dan Dannyl, maar zijn brede gestalte zag er sterk uit. Zijn huid had de typische bruine kleur van Sachakanen – lichter dan van een Lonmar, maar donkerder dan het honingbruin van mensen uit Elyne. Aan de rimpels rond zijn mond en ogen vermoedde Lorkin dat hij tussen de veertig en vijftig jaar oud was. Hij droeg een kort jasje bedekt met kleurrijk borduurwerk over een eenvoudig hemd en een broek van dezelfde stof als het jasje, maar niet zo uitbundig versierd.


  ‘Kom bij me zitten,’ zei Ashaki Tariko uitnodigend met een gebaar naar de krukjes. ‘Ik had wachtposten op de weg gestationeerd die me konden waarschuwen zodra jullie in de buurt waren, zodat ik een maaltijd klaar had staan bij jullie aankomst.’ Hij richtte zich tot de slaaf die op de grond lag. ‘Zeg tegen de keuken dat onze gasten zijn aangekomen,’ beval hij.


  De man sprong overeind en haastte zich weg. Lorkin liep achter Dannyl naar de krukjes, zijn oog viel op een metalen glans aan het middel van Tariko en hij keek beter. Een prachtig versierde messchede hing aan zijn riem. Hij was prachtig en zowel de schede als het handvat dat er uitstak was ingelegd met juwelen en goud.


  Opeens voelde Lorkin een rilling over zijn rug lopen.


  Dat is het mes van een zwarte magiër. Ashaki Tariko is een zwarte magiër. Even voelde hij een vlaag van angst die vreemd opwindend was, maar die maakte plaats voor een teleurgesteld cynisme. Ja, dat is je moeder ook, dacht hij en opeens besefte hij dat leven in een land van zwarte magiërs niet zo opwindend en nieuw zou worden als hij had verwacht.


  Zijn gedachten werden onderbroken door een stroom mannen en vrouwen, slechts gekleed in een lap stof die rond hun bovenlichaam was gewikkeld en om hun middel was vastgesnoerd met een stuk touw. Ze droegen dienbladen volgestouwd met eten, kruiken en drinkbekers. Exotische geuren belaagden zijn neus en als gevolg daarvan voelde hij zijn maag rammelen. Elke slaaf naderde Ashaki Tariko met gebogen hoofd en zijn last voor zich uit gehouden en knielde voor hem. De eerste hield het eetgerei vast waarmee de gastheer en de gasten konden eten: een bord en een mes met een gevorkte punt. Daarna werden drinkbekers aangeboden en gevuld met wijn. Uiteindelijk kwamen de opeenvolgende schotels, de meester van het huis koos eerst, daarna Dannyl en dan Lorkin. Tariko stuurde elke slaaf weg met een zacht: ‘Ga’.


  De meester van een huis eerst, declameerde Lorkin voor zichzelf. Magiërs voor niet-magiërs, Ashaki voor vrije landlozen, ouderen voor jongeren, mannen voor vrouwen. Alleen als een vrouw een magiër was én hoofd van haar familie, zou zij bediend worden vóór de mannen. En vrouwen eten bovendien vaak apart van mannen. Ik vraag me af of Ashaki Tariko een vrouw heeft.


  Het eten was rijkelijk gekruid, af en toe zo heet dat hij om de paar happen zijn mond moest afkoelen met een slokje wijn. Hij stelde dat zo lang mogelijk uit, zowel in de hoop dat hij dan sneller gewend zou raken aan de scherpte en omdat hij niet laveloos wilde worden door de drank – vooral niet op zijn eerste nacht als gast van een Sachakaanse zwarte magiër.


  Terwijl Dannyl en hun gastheer de reis door de woestenij bespraken, het weer, het eten en de wijn, keek Lorkin naar de slaven. Degenen die het laatste hun dienbladen aanboden, moesten het langste wachten, maar hun armen trilden niet. Het was vreemd om deze zwijgende mensen in de kamer te hebben, die zo goed als genegeerd werden terwijl Tariko en Dannyl spraken.


  Deze mensen zijn Tariko’s bezit, bracht hij zichzelf in herinnering. Ze worden aan het werk gezet en gefokt als vee. Hij probeerde zich voor te stellen hoe dat zou zijn en huiverde. Pas toen het laatste eten was aangeboden en de laatste slaaf was weggestuurd, was Lorkin in staat aandacht te besteden aan het gesprek.


  ‘Welke invloed heeft het dat u zo dicht bij de woestenij woont?’ vroeg Dannyl.


  Tariko haalde zijn schouders op. ‘Als de wind uit die richting blaast, zuigt hij het vocht overal uit. Wanneer hij te lang blaast kan dat een oogst vernietigen en daarna ligt alles bedekt met een kleine laag zandstof, zowel binnen als buiten.’ Hij keek omhoog naar de muur, in de richting van de woestenij. ‘De woestenij wordt elk jaar een stukje groter. Op een dag, misschien over duizend jaar, zal deze zandvlakte die van het noorden bereiken en zal heel Sachaka woestijn zijn.’


  ‘Tenzij het teruggedraaid kan worden,’ zei Dannyl. ‘Heeft iemand ooit geprobeerd het land terug te veroveren op de woestenij?’


  ‘Velen.’ Natuurlijk hebben we dat geprobeerd, leek Tariko’s gezicht te zeggen. ‘Soms met succes, maar nooit blijvend. Degenen die de woestenij hebben bestudeerd, zeggen dat de vruchtbare toplaag van het land is afgestroopt, daardoor kan het geen water vasthouden en kunnen planten niet terugkeren.’


  Dannyls blik werd scherp van belangstelling. ‘Maar u hebt geen idee hoe?’


  ‘Nee.’ Tariko zuchtte. ‘Om de paar jaar regent het in de noordelijke woestijn en daarna wordt het land binnen een paar dagen groen. De grond is rijk door as uit de vulkanen. Alleen het gebrek aan regen maakt dat het een woestijn blijft. Hier hebben we een overvloed aan regen, maar nog steeds groeit er niets.’


  ‘Dat klinkt als een wonder,’ mompelde Lorkin zacht. ‘Dat de noordelijke woestijn in bloei staat.’


  Tariko glimlachte naar hem. ‘Dat is het ook. De stammen uit Duna komen naar het zuiden om de woestijnplanten te oogsten en de gedroogde bladeren, fruit en zaden te verkopen in Arvice. Als je geluk hebt, zal dit gebeuren tijdens je verblijf en zul je de kans krijgen om zeldzame kruiden en delicatessen te proeven.’


  ‘Ik hoop het,’ zei Lorkin. ‘Hoewel ik me niets exotischers en heerlijkers kan voorstellen dan het maal dat we zojuist hebben genoten.’


  De Sachakaan grinnikte, gestreeld door de vleierij. ‘Ik heb altijd gezegd dat als het op slaven aankomt, goede koks de extra uitgave waard zijn. Net zoals paardentrainers.’


  Het lukte Lorkin net om niet ineen te krimpen bij zo’n achteloze opmerking over het kopen van mensen en hij was blij dat Tariko er niets meer over zei. Na een gesprek over inheems Sachakaans eten, waarbij Tariko het uitproberen van sommige schotels aanbeval en andere afraadde, ging de Ashaki rechtop zitten.


  ‘Jullie zullen moe zijn en nu ik jullie te eten heb gegeven, zal ik jullie niet langer afhouden van een bad en een bed.’


  Dannyl keek teleurgesteld toen hun gastheer opstond, maar tot Lorkins opluchting protesteerde hij niet. Er klonk een gong en twee jonge vrouwen kwamen haastig de kamer binnen en lieten zich op de vloer vallen.


  ‘Breng onze gasten naar hun kamers,’ beval Tariko. Daarna glimlachte hij naar Dannyl en Lorkin. ‘Rust goed uit, afgezant Dannyl en heer Lorkin. Morgenochtend zien we elkaar weer.’


  


  Cery schoof het klepje opzij en leunde dicht tegen het kijkgat aan om naar de kamer erachter te gluren. Die was smal, maar heel lang, dus alles bij elkaar genomen was het een grote ruimte. Hij vond de vorm niet mooi, maar die kon heel goed verdeeld worden in een serie kleinere kamers met ontsnappingsroutes ernaast.


  Verschillende mannen waren aan het werk in de kamer, betimmerden de stenen muren met lambrisering, bouwden het skelet voor de afscheidingsmuren en betegelden de vloer. Twee werkten aan de haard en haalden een verstopping weg. Zodra zij klaar waren en de troep was opgeruimd, kon het afwerken beginnen en zou Cery’s nieuwe schuilplaats – en valstrik voor de Dievendoder – een smaakvolle, luxueuze ruimte worden.


  ‘Weet je zeker dat je dezelfde slotenmaker wilt gebruiken?’ vroeg Gol.


  Cery draaide zich om en zag het oog van zijn lijfwacht omringd door een kleine cirkel van licht van achter een ander kijkgat.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Je zei dat je niet dacht dat Dern je had verraden en als niemand je verraadt, zal de Dievendoder nooit in onze val trappen.’


  Cery keek weer door het kijkgat naar de werkende mannen. ‘Ik wil niet dat mensen denken dat ik hem de schuld geef.’


  ‘Dat slot zit me toch niet lekker. Waarom zou Dern het zo maken dat hij kon zien of er magie was gebruikt, als het zo onwaarschijnlijk was dát er magie gebruikt zou worden?’


  ‘Misschien vond hij het wél aannemelijk. Ik ben tenslotte een Dief. En er worden al een paar jaar dieven vermoord.’


  ‘Dan moet hij een reden hebben gehad om te vermoeden dat ze zijn gedood met behulp van magie.’


  ‘Misschien had hij die ook. Misschien had hij geruchten gehoord over de Dievendoder. Maar ik heb Dern altijd overdreven zorgvuldig gevonden en ik denk dat hij het slot daarom zo had gemaakt en niet omdat hij iets wist over de Dievendoder en diens methoden.’


  Gol zuchtte. ‘Tja... Je hebt gelijk, hij is af en toe inderdaad een beetje al te precies. En hoewel hij dankbaar was dat hij opnieuw werk van je kreeg, leek hij toch een beetje nerveus. Prikkelbaar. Bleef maar zeggen dat als de Dievendoder en de Wilde Magiër echt bleken te zijn dat dit dan misschien ook gold voor andere legenden. Zoals die over de reuzenrat die mensen levend opvreet als ze de riolen ingaan, of naar boven komt om mensen van de Dievenweg af te trekken.’


  ‘Het is begrijpelijk dat hij zich dat afvraagt.’ Cery schudde zijn hoofd. ‘Ik dacht ook altijd dat de wilde magiër een mythe was. Mensen beweren al twintig jaar dat een magiër zich schuilhoudt in de stad, ondanks het feit dat Senfel zich weer bij het Gilde had gevoegd nadat ze hem gratie hadden verleend en hij... Wanneer was dat ook alweer? Negen of tien jaar geleden van ouderdom is gestorven.’


  ‘Senfel heeft mensen dat idee gegeven... Net zoals Sonea. Nu wordt elke vreemde gebeurtenis die door magie veroorzaakt zou kunnen zijn, aangegrepen als bewijs dat er meer wilde magiërs rondlopen.’


  ‘Het lijkt er toch op dat ze daar gelijk in hadden.’ Cery keek boos. ‘Des te meer reden waarom we zeker van onze zaak moeten zijn voordat we Sonea iets vertellen.’


  Gol bromde instemmend. ‘Denk je dat we Skellin moeten vertellen wat we aan het doen zijn?’


  ‘Skellin?’ Even vroeg Cery zich af waarom, toen herinnerde hij zich de afspraak die hij had gemaakt met de andere Dief. ‘We weten niet zeker of degene voor wie we een val opzetten de Dievendoder is. Als we bewijs vinden dat hij dit is, zullen we het Skellin vertellen. En anders...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij heeft me nooit gevraagd het te vertellen als ik een wilde magiër vond.’


  Een tijdlang keken ze zwijgend door de kijkgaten, tot Cery het klepje van zijn spiekgaatje terug schoof. De timmerlui wisten van de ontsnappingsroutes die ze bouwden, maar niet van de routes die al bestonden, of van de kijkgaten waardoor Cery en Gol hen gadesloegen.


  ‘Laten we gaan.’


  De lichtkring rond Gols oog verdween. Cery begon te lopen en liet zijn hand over de muur glijden.


  Ik vraag me af wie van de timmerlui die ik heb ingehuurd de locatie van mijn nieuwe schuilplek zal laten uitlekken. Hoewel Cery werklui altijd goed behandelde en fatsoenlijk en op tijd betaalde, was hij nooit helemaal zeker van hun loyaliteit en of ze in staat waren om dingen geheim te houden. Hij probeerde zo veel mogelijk over hen uit te zoeken: of ze een gezin hadden, of ze van dat gezin hielden, of ze schulden hadden, voor wie ze in het verleden hadden gewerkt, wie voor hen hadden gewerkt, en of er iemand was, vooral de Stadswacht, die ze liever niet tegenkwamen.


  Niet deze keer. Gol is wel begonnen met het verzamelen van informatie, maar er is niet voldoende tijd om zorgvuldig te zijn en dat komt prima uit. Om de valstrik te laten werken, was het nodig dat iemand erover kletste. Maar als ik helemaal geen voorzorgsmaatregelen neem zal de Dievendoder dat misschien vreemd vinden en achterdochtig worden.


  De gang maakte een bocht en nog een.


  ‘Je kunt nu de lamp openzetten,’ mompelde Cery.


  Even gebeurde er niets, toen klonk een zacht gepiep en baadde de tunnel opeens in het licht.


  ‘Weet je, een van die werklui zou de Dievendoder kunnen zijn.’


  Cery keek over zijn schouder achterom naar zijn vriend.


  ‘Vast en zeker niet.’


  Gol haalde zijn schouders op. ‘Zelfs de Dievendoder moet eten en een dak boven zijn hoofd hebben. Hij moet toch een of andere baan hebben.’


  ‘Tenzij hij rijk is,’ merkte Cery op en hij keek weer voor zich.


  ‘Tenzij hij rijk is,’ beaamde Gol.


  Ooit kon je ervan uitgaan dat de Dievendoder rijk was. Alleen rijke mensen leerden magie. Maar tegenwoordig konden mensen uit elke klasse lid worden van het Gilde. En als de Dievendoder zich niet kon veroorloven mensen om te kopen, kon hij hen altijd chanteren en bedreigen – waarschijnlijk werkte magie veel beter om mensen bang te maken.


  Ik wou dat ik Sonea kon vragen of er magiërs of novicen verdwenen zijn. Maar ik wil het niet wagen haar opnieuw op te zoeken tot ik bewijs heb dat er een wilde magiër in de stad rondloopt.


  En ondertussen kon hij er maar beter voor zorgen dat hij dat bewijs kreeg zonder dat hij gedood werd.
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  EEN NIEUWE UITDAGING


  De voormalige Gildegezant van Sachaka had Dannyl verteld dat er geen muren rond Arvice stonden. Geen verdedigingsmuren, in ieder geval. Er waren meer dan genoeg afscheidingsmuren in Sachaka. Hoger dan een man, of zo laag dat je eroverheen kon stappen, maar altijd goed bijgehouden en wit geschilderd, gaven ze de grenzen aan van percelen. De enige aanwijzing dat hij en Lorkin de stad hadden bereikt, was dat er nu hoge muren langs de weg stonden in plaats van lage, behalve op plaatsen waar ze waren ingestort en niet waren hersteld.


  We hebben veel ruïnes gezien, bedacht hij. Buiten in de woestenij en daarna op landgoederen massa’s ingestorte muren die eruitzagen alsof ze ooit landhuizen waren geweest. En nu dit... Het rijtuig passeerde weer een ingestorte muur en door het gat kon hij de geblakerde en afbrokkelende resten van een gebouw zien. Alsof de Sachakaanse oorlog slechts een paar jaar geleden heeft plaatsgevonden en ze nog geen tijd hebben gehad om alles opnieuw op te bouwen.


  Maar als het scheppen van de woestenij de voedselproductie van Sachaka had gehalveerd, zoals Ashaki Tariko beweerde, was de bevolking misschien evenzeer gekrompen. Huizen zouden niet opnieuw opgebouwd worden als er niemand was om erin te wonen.


  De oorlog was zevenhonderd jaar geleden. De huizen die toen werden verlaten zijn vast en zeker allang verdwenen. Deze ruïnes moeten van recenter datum zijn. Misschien krimpt de bevolking nog steeds. Of misschien zijn de eigenaren te arm om herstelwerkzaamheden of nieuwbouw te bekostigen.


  Het rijtuig naderde een jonge vrouw die op blote voeten op de straat liep en de eenvoudige omslagdoek van een slaaf droeg die met een riem bij elkaar werd gehouden. Toen het rijtuig dichterbij kwam, keek ze even op en haar ogen werden groter. Ze haastte zich uit de weg, boog voorover en hield haar ogen naar de grond gericht terwijl de koets passeerde.


  Dannyl fronste zijn voorhoofd en leunde tegen het raam om vooruit te kijken. Meer slaven liepen op de weg voor hen. Zij reageerden ook angstig als het rijtuig dichterbij kwam. Sommigen draaiden zich om en renden de andere kant op. Degenen die vlak bij zijstraten waren, maakten daar gebruik van. Anderen verstijfden en duwden zich tegen de dichtstbijzijnde muur.


  Is dit normaal gedrag voor slaven? Schrikken ze van alle koetsen, of is het omdat dit een rijtuig van het Gilde is? Als dat zo is, waarom zijn ze dan bang van ons? Heeft een van mijn of Lorkins voorgangers daar aanleiding toe gegeven? Of vrezen ze Kyralianen alleen vanwege gebeurtenissen in het verleden?


  De koets draaide een andere straat op en reed over een bredere verkeersader. Dannyl merkte dat de slaven hier minder angstig waren, hoewel ze wel ruim baan maakten voor het rijtuig. Nadat ze nog een paar hoeken waren omgeslagen, reed het rijtuig opeens tussen twee hekken door een binnenplaats op en stopte. In zijn ooghoek zag hij een zweem van goud. Het was een plaquette aan de zijkant van het huis waarop stond: Gildehuis van Arvice.


  Dannyl keerde zich naar Lorkin. De jongeman zat rechtop en zijn ogen glansden van opwinding. Hij keek naar Dannyl en maakte een gebaar naar de deur van het rijtuig.


  ‘Gezanten eerst,’ zei hij grijnzend.


  Dannyl schoof door de cabine, opende de deur en klom naar buiten. Vlakbij lag een man op de grond. Even voelde Dannyl een vlaag van bezorgdheid, was hij bang dat de vreemdeling in elkaar was gestort. Toen herinnerde hij het zich.


  ‘Ik ben Gildegezant Dannyl,’ zei hij. ‘Dit is heer Lorkin, mijn assistent. Je kunt gaan staan.’


  De man krabbelde overeind maar hield zijn blik naar de grond gericht. ‘Welkom, afgezant Dannyl en heer Lorkin.’


  ‘Dank je,’ reageerde Dannyl automatisch. Hij herinnerde zich te laat dat dergelijke sociale gewoonten lachwekkend en dom werden gevonden door de Sachakanen. ‘Breng ons naar binnen.’


  De man maakte een gebaar naar de dichtstbijzijnde deur, draaide zich om en liep erdoorheen. Hij keek achterom om zeker te weten dat ze hem volgden en ging hen voor een gang in. Net zoals in Ashaki Tariko’s huis leidde deze naar een grote kamer – de kamer van de meester. Maar uit deze kamer klonk een geroezemoes van stemmen. Tot zijn verrassing zag Dannyl dat er minstens twintig mannen stonden, allemaal gekleed in de rijkversierde, korte jasjes die mannen in Sachaka droegen als traditionele, formele kleding. Ze draaiden zich allemaal om toen hij binnenkwam en de stemmen stopten abrupt.


  ‘Afgezant Dannyl en heer Lorkin,’ kondigde de slaaf aan.


  Een van de mannen deed glimlachend een stap naar voren. Hij had de kenmerkende breedgeschouderde bouw van zijn ras, maar in zijn haren zat een zweem van grijs en de rimpels rond zijn ogen en mond gaven zijn gezicht een vrolijke uitdrukking. Zijn jasje was donkerblauw met goud stikwerk en er hing een sierlijk mes aan zijn riem.


  ‘Welkom in Arvice, afgezant Dannyl en heer Lorkin,’ zei hij met een korte blik op Lorkin voordat zijn aandacht terugkeerde naar Dannyl. ‘Ik ben Ashaki Achati. Mijn vrienden en ik hebben u opgewacht om u te begroeten en u een eerste proeve van Sachakaanse gastvrijheid te geven.’


  Ashaki Achati. Dannyl voelde een vlaag van opwinding toen hij de naam voor zichzelf herhaalde. Een belangrijke politieke speler en een vriend van de koning van Sachaka.


  ‘Dank u,’ antwoordde Dannyl. ‘Ik...’ Hij keek naar Lorkin en glimlachte. ‘Wij zijn gevleid en vereerd.’


  De glimlach van Ashaki Achati werd breder. ‘Laat me jullie aan iedereen voorstellen.’


  Stemmen vulden de kamer weer toen Achati de rest van de mannen naar voren riep, alleen of met z’n tweeën, om Dannyl te ontmoeten. Een statige man werd geïntroduceerd als de Koninklijke Meester van Handel; een kleine, gebogen man bleek de Meester van de Wet te zijn. De Meester van Oorlog leek een vreemde keuze – mager voor een Sachakaan en een overdreven luchthartige manier van doen voor een dergelijk zware en serieuze rol. De vriendelijkheid van de Meester van het Archief leek een beetje geforceerd, maar Dannyl had het idee dat dit eerder kwam door verveling dan door weerzin.


  ‘En hebben jullie ook nog plannen om jezelf bezig te houden als jullie niet begraven zijn in diplomatieke plichten?’ vroeg een man genaamd ­Ashaki Vikato nadat ze aan elkaar waren voorgesteld.


  ‘Ik vind het verleden fascinerend,’ antwoordde Dannyl. ‘Ik zou graag meer willen weten van de geschiedenis van Sachaka.’


  ‘Aha! Dan moet je met Kirota praten.’ De man maakte een gebaar naar de Meester van Oorlog. ‘Die heeft het altijd over een of andere obscure gebeurtenis in het verleden, of zit in oude boeken te lezen. Wat voor de meeste Sachakaanse jongens een verplichting is, vindt hij een plezierig tijdverdrijf.’


  Dannyl keek naar de magere man, die lachte om iets wat hem werd verteld.


  ‘Niet de Meester van het Archief?’


  ‘Nee,’ zei Ashaki Achati en hij schudde zijn hoofd. ‘Tenzij je moeilijk in slaap valt.’


  Ashaki Vikato grinnikte. ‘Die ouwe Richaki is meer geïnteresseerd in het vastleggen van het heden dan het oprakelen van het verleden. Meester Kirota!’


  De magere man draaide zich om en glimlachte toen Vikato hem wenkte. Met gemak kwam hij door de drukke kamer naar hen toe.


  ‘Ja, Ashaki Vikato?’


  Afgezant Dannyl is geïnteresseerd in geschiedenis. Hoe kan hij volgens jou die behoefte het beste bevredigen terwijl hij hier in Arvice is?’


  Kirota’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Is dat zo?’ Daarna fronste hij nadenkend zijn voorhoofd. ‘Het is niet gemakkelijk om toegang te krijgen tot archieven of bibliotheken,’ waarschuwde hij. ‘Al onze bibliotheken zijn privébezit en je moet toestemming krijgen van Meester Richaki om het paleisarchief te bekijken.’


  Achati knikte. ‘Ik heb goede connecties met de meeste bibliotheekeigenaren in Arvice.’ Hij keek naar Dannyl. ‘Als je wilt, kan ik je introduceren en vragen of je er een paar mag bekijken.’


  ‘Dat zou ik zeer waarderen,’ antwoordde Dannyl.


  Achati glimlachte. ‘Geen probleem. Ze willen allemaal de nieuwste Gildegezant ontmoeten. Waarschijnlijk zal je enige probleem zijn hoe je ze zover kunt krijgen dat ze je lang genoeg alleen laten om iets te lezen. Ben je speciaal geïnteresseerd in een bepaald deel van de geschiedenis?’


  ‘Hoe ouder, hoe beter. En...’ Dannyl zweeg even om te overwegen hoe hij datgene wat hij wilde zeggen het beste kon formuleren. ‘Ik zou graag de leemten in mijn kennis van de Sachakaanse geschiedenis willen aanvullen, maar ik ben ook geïnteresseerd in alles wat een aantal hiaten in de Kyraliaanse geschiedschrijving kan vullen.’


  ‘Zitten er leemten in jullie geschiedschrijving?’ Kirota’s wenkbrauwen schoten opnieuw omhoog. ‘Ach ja, hebben we dat probleem niet allemaal?’ Hij glimlachte, de lijnen op zijn magere gezicht werden dieper en dat maakte dat Dannyl besefte dat de man ouder was dan hij eerst had gedacht. ‘Misschien kunt u me helpen ook sommige van de hiaten in onze geschiedschrijving te vullen, afgezant Dannyl.’


  Dannyl knikte. ‘Ik zal doen wat ik kan.’


  Toen Achati de kamer rondkeek, misschien om te zien of hij iemand nog niet had voorgesteld, besefte Dannyl dat hij zich, hoewel hij omringd was door zwarte magiërs, prima op zijn gemak voelde. Dit waren mannen met macht en invloed en hij had in het verleden meer dan genoeg te maken gehad met dergelijke mannen. Misschien zou zijn rol niet veel moeilijker zijn dan in Elyne. Niet dat hij daar zo gemakkelijk was. En het lijkt er ook op dat zwarte magie geen obstakel is voor wetenschappelijke interesses. Bij de gedachte aan de verslagen die hij misschien bij toeval zou vinden in de privébibliotheken die Achati had genoemd, voelde hij een tinteling van verwachting. Die werd gevolgd door een vlaag van verdriet en schuldgevoel. Het zou fijn geweest zijn om die ontdekkingen met Tayend te delen. Maar ik weet niet of hij er nog zoveel interesse voor zou hebben. En hoe vriendelijk deze mannen ook lijken, hij is veiliger in Kyralia.


  


  De menigte buiten de kliniek van het Noorderkwartier was kleiner dan gebruikelijk. Bleke gezichten draaiden zich naar het rijtuig, ogen glanzend van voorzichtige hoop. De koets draaide en verdween tussen de poorten door, Sonea zuchtte.


  Toen de kliniek voor het eerst werd geopend, hadden horden van zieken zich verzameld buiten de deuren, samen met degenen die hoopten de legendarische sloppenmagiër te zien, de voormalige banneling en verdediger van Kyralia. Degenen die niet werden geïntimideerd door haar zwarte gewaden, hadden haar al bedelend of babbelend omringd en het moeilijk gemaakt de kliniek binnen te gaan en het werk te doen dat ze moest doen. Ze kon zichzelf er niet toe brengen ze weg te duwen met magie. Andere genezers hadden soortgelijke problemen meegemaakt als de zieken die nog niet waren toegelaten tot de kliniek, of hun families, bedelden en om hulp smeekten.


  Dus waren er naast de kliniek afgesloten toegangswegen gebouwd, met bewakers bij de poort en een zijdeur. Op deze manier konden genezers van hun rijtuig naar de kliniek komen en gaan zonder te worden lastiggevallen.


  Sonea wachtte tot de bewakers riepen dat alles veilig was en klom uit het rijtuig. Toen ze zich omdraaide om hen met een glimlachje te bedanken, bogen de bewakers. Ze hoorde de zijdeur van de kliniek opengaan.


  ‘... Dat werd tijd... O!’


  Sonea draaide zich om en zag dat genezer Ollia haar verschrikt aanstaarde.


  ‘Neem me niet kwalijk, eh, zwarte magiër Sonea. Ik was... We waren...’


  ‘Ik ben degene die zich moet verontschuldigen.’ Sonea glimlachte. ‘Ik ben laat. Of beter gezegd, genezer Draven is laat. Zijn moeder is opeens ziek geworden en ik val voor hem in.’ Ze deed een stap opzij en knikte in de richting van het rijtuig. ‘Ga maar. Je zult wel moe zijn.’


  ‘Eh. Dank u.’ Met een rood hoofd haastte Ollia zich langs haar en klom het rijtuig in.


  Sonea draaide zich om en liep de kliniek in. Een grote kamer vol voorraden met een paar stoelen in het midden voor uitgeputte genezers en helpers vormde een toevluchtsoord van privacy tussen de toegangsweg en de voor iedereen toegankelijke ruimten. Een jonge vrouw in groene gewaden zat in een van de stoelen, haar ene mondhoek krulde op in een droog glimlachje.


  ‘Goedenavond, zwarte magiër Sonea,’ zei Nikea.


  ‘Genezer Nikea,’ reageerde Sonea. Ze vond Nikea aardig. Niet lang nadat ze lid werd van het Gilde had de jonge genezer zich voor het eerst aangemeld als vrijwilliger in de kliniek en had ze gemerkt dat ze het heerlijk vond om mensen te helpen en hen te genezen. Haar ouders waren dienaren van een gezin dat hoorde bij een van de minder machtige Huizen. ‘Het lijkt rustig vanavond.’


  ‘Min of meer.’ Nikea haalde haar schouders op. ‘Hoorde ik het goed? Vervangt u genezer Draven?’


  ‘Ja.’


  Nikea stond op. ‘Dan kan ik Adrea beter laten weten dat u er bent.’


  ‘Ik loop met je mee.’


  Sonea volgde haar door de deur naar het centrale deel van de kliniek en sloot de deur achter zich met magie. Toen ze door de gang liepen, luisterde ze naar de geluiden die uit de behandelkamers kwamen. Een piepend gehijg maakte duidelijk dat er in een kamer een patiënt met ademhalingsproblemen lag en gekreun uit een andere deuropening vertelde over een pijnlijke aandoening. Zoals altijd waren alle kamers bezet – sommige met zowel patiënten als de twee familieleden die bij hen mochten blijven om te helpen bij de verzorging.


  Er waren te weinig genezers bereid om in de kliniek te werken om de grote aantallen zieken te genezen en degenen die zich er wel voor wilden inzetten, hadden allemaal bij elkaar niet voldoende macht om te voldoen aan de vraag. Maar zelfs als alle genezers van het Gilde gedwongen zouden worden om dagelijks in de kliniek te werken, zou het nog niet genoeg zijn. Sonea had altijd geweten dat ze in deze voorzieningen zou moeten werken met een beperkte hoeveelheid genezende magie.


  Dus gebruikten ze genezende macht als een zeldzaam en krachtig medicijn. Alleen de mensen die het zonder niet zouden redden, werden genezen door magie. De rest werd behandeld met medicijnen en operaties.


  Dit had duidelijk gemaakt dat de genezers van het Gilde niet zoveel wisten over niet-magisch genezen als ze dachten. De genezers die met Sonea samenwerkten in het behandelen van de armen, waren begonnen met het verkennen en ontwikkelen van kennis die lang verwaarloosd was geweest. Sommige genezers beschouwden niet-magisch genezen als primitief en onnodig, maar vrouwe Vinara, het hoofd van de genezers, was het daar niet mee eens. Tegenwoordig stuurde ze novicen die een voorkeur hadden voor geneeskunde naar Sonea om te leren hoe niet-magisch genezen werd toegepast en waarom dat nog steeds noodzakelijk was.


  Nikea liep met Sonea door de hoofdgang naar de ingang van de kliniek. Een kleine, gezette vrouw met grijs haar ijsbeerde door de ontvangstkamer en keek met haar armen voor haar borst gekruist en een streng gezicht naar de mensen die op banken tegen de muren zaten. Sonea onderdrukte een glimlach.


  Adrea. Een van onze eerste niet-magische helpers.


  Toen de eerste kliniek openging, waren de genezers evenveel tijd kwijt met het praten met iedereen die binnenkwam om uit te zoeken wie ziek was en wie niet, als met het behandelen van mensen. Ze moesten vaststellen hoe ernstig de ziekte of verwonding was en de patiënt doorverwijzen naar een genezer met de juiste ervaring en kennis. Al snel begonnen genezers te klagen dat ze meer tijd besteedden aan het praten en verwijzen, dan aan het genezen van mensen. Ze probeerden die taak over te dragen aan novicen, maar nieuwe novicen waren of te jong of te onervaren om met bezorgde patiënten en hun families om te gaan en oudere novicen moesten iets meer leren dan een diagnose stellen en mensen verwijzen.


  Het was vrouwe Vinara’s idee geweest om een oproep naar de Huizen te sturen voor vrijwilligerswerk in de kliniek. Sonea had geen reactie verwacht, dus ze was verrast toen drie vrouwen een paar dagen later aan de deur verschenen. Opeens moest ze taken verzinnen die niet te nederig waren voor vrouwen van de hogere klasse, maar die ook niet te veel schade zouden aanrichten als ze slecht werden uitgevoerd.


  Na de eerste dag was maar een van die vrouwen teruggekeerd naar de kliniek. Na een paar weken had Adrea echter niet alleen bewezen dat ze in staat was zich nuttig te maken, ze had al snel drie andere vrouwen – vriendinnen en verwanten – overgehaald om eens te proberen hoe het was om ‘kliniekassistente’ te zijn.


  Een paar weken later begonnen zich meer assistentes aan te melden. Het gerucht over de eerste assistentes had zich verspreid en de algemene opinie was dat ze bewondering verdienden voor het nobele opofferen van hun tijd en hun bereidheid om persoonlijke veiligheid te riskeren ten dienste van de stad. Opeens was het in de mode om kliniekassistente te zijn en was er een toevloed van vrijwilligers.


  De dagelijkse realiteit van het werk had al snel het enthousiasme van meelopers getemperd en het aantal nieuwe vrijwilligers daalde tot een gestage aanwas. De assistentes die overbleven, gingen niet alleen door met het werken in de kliniek, maar organiseerden zich in een ploegendienst en hielden bijeenkomsten om te praten over nieuwe en betere manieren waarop niet-magiërs de armen en de genezers konden helpen.


  ‘Adrea,’ riep Nikea.


  De vrouw draaide zich om en boog diep toen ze Sonea zag. ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei ze.


  ‘Adrea,’ reageerde Sonea. ‘Ik neem vanavond de plaats in van genezer Draven. Geef me een paar minuten en stuur dan de eerste naar binnen.’


  De vrouw knikte. Sonea draaide zich om naar de gang, deed een stap naar de onderzoekskamer, stopte en keek naar Nikea.


  ‘Heeft niets daar speciale aandacht nodig?’ vroeg ze met een gebaar naar de gang met de patiëntenkamers.


  Nikea schudde haar hoofd. ‘Niets wat we niet aankunnen. We zijn met z’n drieën aan het werk in de kamers. Alle patiënten hebben gegeten en de helft slaapt waarschijnlijk al. Zodra er iets opduikt, laat ik het u weten.’


  Sonea knikte. Ze liep naar de eerste deur aan de linkerkant en opende die. De kamer erachter was groot genoeg voor twee stoelen, een afgesloten kast en een smal bed langs de muur. Het was donker, dus ze toverde een lichtbol en stuurde die naar het midden van het plafond waar hij bleef hangen.


  Ze haalde diep adem toen ze op een van de stoelen ging zitten en zich voorbereidde op de eerste patiënt. Adrea zou op een gong slaan als er iemand kwam die onmiddellijk behandeld moest worden. De anderen kwamen naar de onderzoekskamer waar een genezer hen onderzocht en ondervroeg. Daarna werd gekozen voor genezing met magie, behandeling met medicijnen, of een kleine operatie. Als er een grote operatie nodig was die niet urgent was, werd afgesproken dat de patiënt de volgende dag terugkwam.


  Er werd op de deur geklopt. Sonea riep een beetje magie op en stuurde dat naar de deurklink, die omdraaide en naar binnen werd getrokken. De man erachter keek verrast toen hij zag dat er niemand achter de deur stond, hoewel hij de kliniek verschillende keren eerder had bezocht.


  ‘Metselaar Berrin,’ zei Sonea. ‘Kom binnen.’


  Hij leek opgelucht om haar te zien. Hij boog, sloot de deur, liep naar de stoel en ging zitten.


  ‘Ik hoopte al dat u er zou zijn,’ zei hij.


  Ze knikte. ‘Hoe gaat het?’


  Hij wreef in zijn handen en dacht even na voordat hij antwoord gaf.


  ‘Ik geloof niet dat het heeft gewerkt,’ zei hij uiteindelijk.


  Sonea keek hem nadenkend aan. Bijna een jaar geleden was hij voor het eerst naar de kliniek gekomen, maar hij weigerde te zeggen wat hem mankeerde. Ze had vermoed dat het iets persoonlijks was waarvoor hij zich schaamde, maar wat hij langzaam en met tegenzin had bekend, was een verslaving aan roet.


  Het had moed gevergd om dat toe te geven. Hij was het soort man dat hard had gewerkt en er trots op was dat hij ‘eerlijk’ werk deed. Maar toen zijn vrouw, die in verwachting was van hun eerste kind, was gestorven en ook het kind het niet had overleefd, was hij zo overmand door verdriet en schuldgevoel dat hij het aanbod van een roetverkoper met een gladde tong had uitgeprobeerd. Tegen de tijd dat de pijn voldoende was afgenomen om zijn voormalige werk weer op te pakken, was hij erachter gekomen dat hij het verdovende middel niet kon opgeven.


  In het begin had ze hem aangemoedigd de hoeveelheid die hij innam te verminderen en de pijn, het verlangen en de depressieve aanvallen te verdragen. Dat was hem gelukt, maar het had hem uitgeput. Het verlangen naar de verdovende, bevrijdende gewaarwording van roet werd echter niet minder. Uiteindelijk, na een aantal maanden, kreeg Sonea medelijden met hem en besloot te proberen of magie het proces kon versnellen.


  Alle genezers waren het met elkaar eens dat roetverslaving geen ziekte was en magie gebruiken om die te genezen vonden ze verspilling van een waardevol hulpmiddel. Sonea was het daarmee eens, maar Berrin was een goede man van wie misbruik was gemaakt toen hij het meest kwetsbaar was. Ze had hem in het geheim genezen.


  ‘Waarom denk je dat het niet heeft gewerkt?’ vroeg ze hem.


  Hij keek naar beneden, zijn ogen groot van ontzetting. ‘Ik verlang er nog steeds naar. Niet zo erg als eerst. Ik dacht dat de behoefte steeds minder zou worden. Maar het is niet zo. Het is als... een lekkende kraan. Zacht, maar als het stil is, is het er en knaagt het aan me.’


  Sonea fronste haar voorhoofd en wenkte dat hij dichterbij moest komen. Hij schoof de stoel naar haar toe. Ze stak haar handen uit, legde die aan beide kanten van zijn hoofd en sloot haar ogen.


  Hem genezen was een vreemde ervaring geweest. Ze had geen duidelijk probleem kunnen ontdekken. Geen breuk of scheur of infectie die zijn lichaam al probeerde aan te pakken. Meestal kon een genezer aan het lichaam zien wat er aan de hand was en datzelfde lichaam aanwijzingen laten geven voor het toepassen van magie om de schade te genezen. Soms was het probleem te subtiel, maar het lichaam toestaan magie te gebruiken om terug te keren naar de juiste staat werkte bijna altijd.


  In Berrin was uit verschillende richtingen een gevoel van ellende merkbaar. Het had zich genesteld in zijn zenuwbanen en in zijn hoofd, maar was zo subtiel dat ze niet wist hoe ze het moest verhelpen. Dus had ze zich laten leiden door zijn lichaam en toen het gevoel van ellende was verdwenen, wist ze dat haar werk klaar was.


  De pijn was weg en zijn stemming was verbeterd. Hij had echter niets gezegd over een aanhoudend verlangen naar roet. Maar misschien was dat in het begin zo subtiel geweest dat hij het niet had gemerkt. Of misschien is hij weer begonnen met gebruiken.


  Ze liet haar geest naar hem uitgaan en zocht naar het gevoel van ellende in zijn lichaam. Tot haar verrassing vond ze niets. Ze concentreerde zich sterker en bemerkte natuurlijke genezing van blaren op zijn handen en een lichte spierpijn in zijn rug. Maar wat zijn lichaam betrof, was hij fit en gezond.


  Ze opende haar ogen en trok haar handen terug.


  ‘Er is niets met je aan de hand,’ zei ze glimlachend. ‘Alle signalen zijn verdwenen, ik voel niets meer.’


  Zijn gezicht betrok en hij keek haar onderzoekend aan. ‘Maar... ik lieg niet. Het is er nog steeds.’


  Sonea fronste haar voorhoofd. ‘Dat is... vreemd.’ Ze keek naar zijn vaste blik en overdacht wat ze van hem wist. Hij is niet het type om te liegen. Zelfs het idee dat mensen zouden kunnen denken dat hij liegt, is verontrustend voor hem. Eigenlijk verwacht ik dat zijn volgende vraag zal zijn...


  ‘Denkt u dat ik doe alsof?’ vroeg hij op zachte, angstige toon.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar het is verwarrend. En frustrerend. Hoe kan ik genezen wat ik niet kan waarnemen?’ Ze spreidde haar handen. ‘Het enige wat ik kan zeggen is: geef het tijd. Het kan dat er nog een of andere weerklank van het verlangen aanwezig is. Als de herinnering aan iemands aanraking of het geluid van een stem. Na verloop van tijd, als je die herinnering niet opfrist, vergeet je lichaam het misschien.’


  Hij knikte met een nadenkend gezicht. ‘Dat kan ik. Dat klinkt logisch.’ Hij ging rechtop zitten en keek haar verwachtingsvol aan.


  Ze ging staan en hij deed hetzelfde. ‘Goed. Kom terug naar mijn spreekuur als het erger wordt.’


  ‘Dank u.’ Hij boog onhandig, liep naar de deur en keek met een nerveuze glimlach achterom toen die openzwaaide door haar magie.


  Toen de deur zich achter hem sloot, dacht Sonea na over wat ze had gevonden – of juist niet had gevonden – in zijn lichaam. Was het mogelijk dat magie verslaving niet kon genezen? Dat roet een of andere lichamelijke verandering veroorzaakte die blijvend was en niet waargenomen kon worden?


  Als dat het geval is, kan het lichaam van een magiër dan de effecten van zijn of haar roetverslaving genezen? Het lichaam van een magiër genas zichzelf zonder nadenken, wat betekende dat hij of zij zelden ziek was en vaak langer leefde dan niet-magiërs. Als zijn lichaam dit niet kan genezen, is het mogelijk dat een magiër echt afhankelijk wordt van het verdovende middel.


  Maar vast en zeker niet onmiddellijk. Meerdere magiërs en novicen hadden roet uitgeprobeerd en waren niet verslaafd geworden. Misschien waren alleen sommige mensen vatbaar voor verslaving. Of misschien werd het effect sterker als je meer gebruikte – of moest je het langere tijd gebruiken voordat er blijvende schade werd aangericht.


  Hoe het ook zij, het kon tragische en gevaarlijke consequenties hebben. Magiërs die verslaafd waren aan roet konden omgekocht en overheerst worden door hun handelaren. En de handelaren waren hoogstwaarschijnlijk misdadigers, of hadden banden met de onderwereld.


  Opeens herinnerde ze zich Regins bewering dat novicen en magiërs uit de hoogste klasse tegenwoordig vaker omgingen met misdadigers. Zij had gedacht dat de situatie niet erger was dan hij altijd was geweest. Maar had hij gelijk? En was roet de reden? Een rilling liep over haar rug.


  Toen een volgende klop op de deur klonk, haalde ze diep adem en verdrong de gedachte. Voorlopig lag haar taak bij de zieken van de lagere klasse. Het Gilde moest zelf maar afrekenen met de problemen die voortvloeiden uit het dwaze gedrag van sommige leden van de Huizen.


  Maar het kan geen kwaad om te kijken of de andere genezers – en zelfs de kliniekassistentes – iets hebben gehoord over magiërs die verslaafd raken aan roet, of die de wereld van misdadigers worden ingezogen. En het kan ook nuttig zijn als ze hun patiënten een paar vragen stellen. Verveelde patiënten doen niets liever dan roddelen, en hun familieleden ook.


  


  Lorkin had geen idee hoe laat het was toen de bezoekers eindelijk weggingen en hij en Dannyl de mogelijkheid hadden zich terug te trekken voor de nacht. Nadat de laatste gast vertrokken was, keken ze elkaar aan en grijnsden opgelucht.


  ‘Ze zijn vriendelijker dan ik had verwacht,’ zei Dannyl.


  Lorkin knikte instemmend. ‘Ik kan wel een week slapen.’


  ‘Van wat ik heb gehoord, zullen we geluk hebben als we een dag krijgen om bij te komen van de reis. We kunnen maar beter gaan slapen nu het nog kan.’ Dannyl draaide zich om naar een slaaf – een jonge vrouw die zich prompt met haar gezicht naar beneden op de vloer liet vallen. ‘Breng heer Lorkin naar zijn kamers.’


  Ze sprong weer op, wierp een blik op Lorkin en maakte een gebaar naar de deur.


  Toen Lorkin haar volgde door een gang merkte hij dat zijn stemming betrok. Het voelt zo verkéérd als ze dat doen. Maar is dat alleen omdat ik weet dat ze slaven zijn? Mensen buigen voor me omdat ik een magiër ben en dat vind ik niet vervelend. Wat is het verschil?


  De mensen die een buiging voor hem maakten, hadden een keuze. Ze deden het omdat het beschouwd werd als een uiting van goede manieren. Niemand zou hen afranselen of doden of wat de Sachakanen dan ook deden met ongehoorzame slaven.


  De gang draaide naar links, volgde de vreemd rondlopende vorm van de kamer van de meester. Nu deelde hij zich in tweeën en de slaaf nam de gang aan haar rechterhand. Ik vraag me af waarom ze hun muren niet recht maken. Was het gemakkelijker om op deze manier te bouwen? Of moeilijker? Ik durf te wedden dat er hierdoor her en der rare hoekjes ontstaan. Hij stak zijn hand uit om de glad afgewerkte muur aan te raken. Dat was vreemd aangenaam. Geen ruwe randen. Opeens liep de slaaf door een deuropening. Lorkin volgde haar en stopte midden in een vertrek dat ook een vreemde vorm had.


  Deze kamer was bijna cirkelvormig, maar niet helemaal. Hij werd verlicht door kleine lampen die op standaards her en der waren neergezet. De muren waren versierd met wandkleden en in alkoven stonden houten beelden. Daartussen waren deuren. Het midden van de kamer was gemeubileerd met krukjes en grote kussens. Zijn reiskist lag op de vloer naast een van de deuren. De kamer erachter was ook verlicht door lampen en er stond een bed dat er tot zijn opluchting niet anders uitzag dan een gewoon Kyraliaans bed.


  De slaaf was naar een muur gelopen en bleef daar staan met haar hoofd gebogen en haar ogen neergeslagen. Zal ze daar blijven staan, of zal ze vertrekken? Als ik aangeef dat ik tevreden ben met de kamers, gaat ze misschien wel weg.


  ‘Dank je,’ zei hij. ‘Het is in orde zo.’


  Ze deed niets en zei niets. Haar gezichtsuitdrukking – voor zover hij die kon zien – veranderde niet.


  Wat zal ze doen als ik de slaapkamer inga? Hij liep langs haar heen door de deuropening en keek naar het bed. Ja, dat ziet er echt uit als een gewoon bed. Hij draaide zich om en zag dat ze nu in dezelfde houding tegen een muur in de slaapkamer stond. Ik heb niet eens gehoord dat ze achter me aan kwam.


  Hij zou haar waarschijnlijk kunnen bevelen om weg te gaan, maar toen hij zijn mond opendeed om te spreken, aarzelde hij.


  Nu heb ik de mogelijkheid om uit te zoeken hoe die meester-slaaf situatie werkt. Laat ik daar gebruik van maken. Is zij mijn persoonlijke bediende, of heb ik een hele stoet bedienden met verschillende taken?


  ‘Zo,’ zei hij. ‘Wat is je naam?’


  ‘Tyvara,’ antwoordde ze. Haar stem was onverwachts diep en melodisch.


  ‘En wat is jouw rol hier, Tyvara?’


  Ze zweeg even, keek daarna op en glimlachte. Dat is beter, dacht hij. Maar toen hij haar in de ogen keek, zag hij dat die de glimlach niet weerspiegelden. Ze gaven niets prijs. Ze waren zo donker dat hij nauwelijks kon zien waar de pupillen begonnen en de kleur eindigde. Ze veroorzaakten een gevoel langs zijn ruggengraat dat niet direct een rilling van angst was, maar ook niet echt een gevoel van opwinding.


  Ze duwde zich af tegen de muur en liep naar hem toe. Haar ogen zakten naar zijn borst. Ze stak haar handen uit, pakte de sjerp van zijn gewaad en begon die los te maken.


  ‘Wa-wat doe je?’ vroeg hij en hij pakte haar polsen om haar tegen te houden.


  ‘Een van mijn plichten,’ zei ze fronsend en ze liet de sjerp los.


  Zijn hart bonkte. Zijn lichaam had besloten dat het de voorkeur gaf aan opwinding boven ongemak. Ik moet geen overhaaste conclusies trekken, zei hij tegen zichzelf. Bovendien is het al ongemakkelijk genoeg dat iemand mij bedient zonder dat ze een keus heeft; ik neem aan dat naar bed gaan met iemand die geen keus heeft zelfs nog onbehaaglijker zal zijn. Hij stelde zich voor hoe hij in die donkere, lege ogen keek en alle belangstelling vervloog.


  ‘Wij Kyralianen kleden ons liever zelf uit,’ zei hij tegen haar en hij liet haar handen los.


  Ze knikte en deed een stap achteruit, uit haar mysterieuze ogen spraken verwarring en aanvaarding. Beter dat dan niets. Ze liep terug naar de muur en nam haar vorige houding aan. Hij onderdrukte een zucht.


  ‘Je kunt gaan,’ zei hij tegen haar.


  Heel even deed ze niets, alleen haar wenkbrauwen schoten omhoog. Daarna liep ze snel bij de muur vandaan en verdween door de deur. Haar voetstappen maakten nauwelijks geluid.


  Lorkin liep naar het bed en ging zitten.


  Tja, dat was vervelend en ongemakkelijk. En een beetje vreemd. Ze had zijn vraag niet beantwoord. Maar bij nader inzien was een vrouwelijke slaaf vragen wat haar rol was terwijl je in een slaapkamer stond wel een botte, overduidelijke zinspeling dat je met haar naar bed wilde.


  Ik ben een idioot. Natuurlijk is het dat. Hij zuchtte. Ik moet veel leren, dacht hij beschaamd. En met Dannyl als de enige andere vrije persoon hier, kan ik alleen maar iets leren van de slaven. Als Tyvara mijn persoonlijke bediende is, zal ik haar het meest zien van alle slaven. En als ik een slaaf vragen stel, kan ik dat beter doen als we alleen zijn en er geen Sachakaan in de buurt is om te horen hoe onwetend ik ben.


  De volgende keer dat hij de mogelijkheid had, besloot hij, zou hij haar vragen welke omgangsvormen er bestonden voor de meester-slaaf verhouding.


  En hopelijk kunnen we dan een paar afspraken maken. En dat onderdanige gedoe iets verzachten zodat het niet zo verontrustend voor mij is, zonder zo ver te gaan dat het ongemakkelijk is voor haar.


  Om het eenvoudig te zeggen, hij moest vrienden met haar worden. En dat zou niet al te moeilijk zijn. Hij had nooit moeite gehad om vriendschappen met vrouwen aan te gaan, het waren de romantische verwikkelingen die meer problemen veroorzaakten dan ze waard waren. Uitzoeken hoe je vriendschap sloot met een Sachakaanse slavin zou een nieuwe uitdaging kunnen zijn, maar vast en zeker een die binnen zijn mogelijkheden viel.
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  OPWINDENDE INFORMATIE


  Alleen in de nieuwe schuilplaats, luisterde Cery naar de stilte.


  Als het zo stil was zoals nu, als Gol weg was om zaken te regelen, sloot Cery zijn ogen en liet de herinneringen boven komen. Eerst kwam het geluid van de stemmen van zijn kinderen en hun gelach. Akki, de oudste, die Harrin plaagde. Dan het zachtmoedige berispen van Selia.


  Als hij geluk had, zag hij ze lachend en levendig. Maar als dat niet zo was, kwam de herinnering aan hun lijken boven. Dan vervloekte hij zichzelf omdat hij naar hen had gekeken hoewel hij wist dat die aanblik hem voor altijd zou achtervolgen. Maar ze hadden er recht op om gezien te worden. Recht op een afscheid. En als ik ze niet gezien had, zou ik me vastklampen aan het idee dat me soms overkomt als ik net wakker word; dat ze er nog zijn, dat ze nog leven en op me wachten.


  Een grof, jankend geluid onderbrak zijn gedachten, hij vermande zich en bedacht dat dit maar beter was. Hij kon zich niet door verdriet laten afleiden van zijn taak, want dan zou hij misschien niet de kans krijgen om hen te wreken.


  Het geluid was een signaal dat iemand de schuilplaats naderde. Is dit eindelijk de Dievendoder? Cery stond op van zijn stoel en liep langzaam door de kamer. Het eerste geluid was nu weggestorven en er was een nieuw geluid voor in de plaats gekomen. Elke trede van de trap die van de bolbrouwerij boven de schuilplaats naar beneden liep, zou licht ingedrukt worden door het gewicht van een persoon en zette een mechanisme in beweging dat een bons liet weerklinken door de kamers eronder. Cery telde de dreunen en voelde zijn hartslag versnellen op het ritme van het gebons.


  Hij keek naar de lambrisering waarachter de dichtstbijzijnde ontsnappingsroute lag. Het is nu meer dan een week geleden. Dat is niet erg lang. Ik zou het zorgvuldig voorbereiden als ik een Dief wilde doden. Ik zou zo lang mogelijk de tijd nemen om onderzoek te doen naar mijn slachtoffer. Ik zou ze hun nieuwe schuilplaats laten betrekken en de bewakers de tijd geven om zich te ontspannen en lui te worden.


  Hij fronste zijn voorhoofd. Ik heb geen zin om hier weken te gaan zitten wachten. Als het niet de Dievendoder is... Misschien is er een manier om hem te laten geloven dat hij niet veel tijd heeft...


  Even gebeurde er niets, daarna klingelde een klok een bekend deuntje en Cery liet zijn adem ontsnappen, die hij zonder het te beseffen had ingehouden. Het was Gols signaal.


  Cery liep naar de andere muur en duwde een van de papieren schermen opzij die tegen de muren waren geplaatst om ramen te imiteren en zo het benauwende gevoel van onder de grond zitten te verminderen. Erachter zat een ventilatierooster in een smalle nis. Hij draaide dit open en trok aan de hefboom in de nis. Daarna tuurde hij door donker gemaakt glas om te controleren of de naderende persoon inderdaad Gol was.


  Toen de gedaante de gang achter het glas instapte, herkende Cery hem evenzeer aan zijn bewegingen als aan zijn gestalte en zijn gezicht. De grote man liep naar het einde van de gang en wachtte. Cery liep terug naar het rooster en trok opnieuw aan de hefboom.


  Een ogenblik later zwaaide de deur van de schuilplaats open en stapte Gol de kamer binnen. De grote man trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Geen bezoekers terwijl ik weg was?’


  Cery trok zijn schouders op. ‘Niemand. Blijkbaar ben ik niet meer zo populair als ik vroeger was.’


  ‘Ik heb altijd gezegd dat je beter een paar goede vrienden kunt hebben dan veel onechte.’


  ‘Iemand zoals ik heeft niet veel keus.’ Cery liep naar een van de kasten en opende die. ‘Wijn?’


  ‘Zo vroeg?’


  ‘Het enige alternatief is opnieuw verliezen met mahjong spelen.’


  ‘Geef dan maar wijn.’


  Cery pakte een fles en twee glazen uit de kast en droeg ze naar een kleine tafel die tussen de luxueuze stoelen in het midden van de kamer stond. Gol ging tegenover hem zitten, pakte de fles en begon de kurk eruit te halen.


  ‘Ik hoorde vandaag goed nieuws,’ zei Gol.


  ‘O?’


  ‘Ik hoorde dat je een nieuwe schuilplaats hebt en dat die veiliger is dan van elke andere Dief in de stad.’ De kurk kwam los en Gol begon wat wijn in de glazen te schenken.


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja, en dat je niet zo slim bent als je zelf denkt. Er bestaat een manier om in te breken, als je weet hoe.’ Gol hield een glas op naar Cery.


  Cery deed alsof hij bezorgd was terwijl hij het glas pakte. ‘Wat vreselijk. Daar moet ik nodig wat aan doen. Uiteindelijk.’ Hij nam een slokje. De wijn was scherp en rijk. Hij wist dat het uitstekende wijn was, maar hij was er niet gek op. Hij had wijn nooit echt leren waarderen en had liever een warme beker bol. Maar in sommig gezelschap was het handig om een goede van een slechte wijn te kunnen onderscheiden en wijn van een goed jaar kon een winstgevende investering zijn.


  Hij zette zijn glas neer en zuchtte. ‘Ik denk dat ik nu weet hoe Sonea zich al die jaren geleden voelde, toen ze opgesloten zat in Farens schuilplaats. Hoewel ik niet probeer om magie te leren beheersen en in plaats daarvan het meubilair in brand steek.’


  ‘Nee, maar het gaat nog steeds om magie.’ Gol nipte van de wijn en keek bedachtzaam. ‘Ik zat me gisteravond iets af te vragen over die Dievendoder. Hoe goed denk je dat hij is in magie?’


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Goed genoeg om een slot open te maken.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hij moet zijn macht goed beheersen, want als de geruchten juist zijn, gebruikt hij hem al jaren. Als dat niet zo was, zou zijn magie hem al lang geleden hebben gedood.’


  ‘Iemand moet het hem geleerd hebben, nietwaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan heeft hij het van een andere wilde magiër geleerd, of hij heeft les gehad van een Gildemagiër.’ Gol knipperde met zijn ogen toen een gedachte bij hem opkwam. ‘Misschien heeft Senfel hem lesgegeven, voordat hij stierf.’


  ‘Ik denk niet dat Senfel zoveel vertrouwen had in andere mensen.’


  Gols ogen werden groot. ‘Heb je eraan gedacht dat de Dievendoder een Gildemagiër zou kunnen zijn die probeert alle Dieven op te ruimen?’


  ‘Natuurlijk.’ Er liep een rilling over Cery’s rug. Zonder dat het Gilde het wist, had de vroegere opperheer jarenlang gejaagd op zwarte magiërs uit Sachaka die in de stad waren om te spioneren. Daarbij vergeleken was een magiër die als een verontruste burger probeerde alle criminele leiders van de onderwereld uit te roeien helemaal niet zo’n vreemd idee.


  Tja, zodra de Dievendoder in de val loopt, zullen we het weten.


  ‘Ik hoop wel dat het niet al te lang gaat duren,’ zei Cery met een zucht. Hij overwoog zijn eerdere gedachte: dat hij de Dievendoder wellicht kon laten geloven dat hij niet veel tijd had. Misschien door het gerucht te verspreiden dat ik van plan ben Imardin te verlaten.


  Maar een dergelijk gerucht zou de Dievendoder ook kunnen afschrikken. De man was duidelijk bereid zorgvuldig de tijd te nemen, omdat hij al jarenlang Dieven vermoordde. Ik ben het soort lokaas dat geduldig moet zijn. Niemand zal een Dief aanvallen zonder heel veel voorbereiding.


  Zou er ander lokaas bestaan waarop de Dievendoder met minder geduld en voorbereiding zou afkomen? Iets wat ergens kon worden achtergelaten met minder beveiliging zonder dat het vreemd en verdacht zou lijken?


  Wat zou een burgerschavuit die over magie beschikte in de verleiding brengen om het op te sporen en te stelen?


  Cery voelde een vlaag van opwinding toen hij het antwoord bedacht en zijn adem stokte.


  Magische kennis! Cery ging rechtop in zijn stoel zitten. Als onze jager een wilde magiër is, moet hij buiten het Gilde om magie hebben geleerd. Zelfs als hij een voormalige Gildemagiër is, moet hij snakken naar de enorme verzameling kennis die het Gilde bezit. En als hij een verontruste Gildemagiër is, heeft hij de plicht om onderzoek te doen naar elke magische kennis die in de verkeerde handen terechtkomt en deze op te ruimen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Gol. Hij keek om zich heen. ‘Is een van de alarmbellen afgegaan?’


  ‘Nee,’ verzekerde Cery hem. ‘Maar dat is volgens mij niet zo belangrijk meer. Ik heb een betere – en snellere – manier bedacht om ons doelwit te verleiden zichzelf bloot te geven.’ Hij begon het uit te leggen en zag Gols gezichtsuitdrukking veranderen van verrassing in opwinding en daarna in verbijstering.


  ‘Je ziet er teleurgesteld uit,’ merkte Cery op.


  Gol haalde zijn schouders op en maakte een handgebaar naar de kamer. ‘Ik neem aan dat we dit nu niet meer allemaal nodig hebben. En het heeft zoveel werk en geld gekost. En we hebben al die fouten erin gebouwd, zodat je later niet terug kunt komen om hier te blijven. Toch wel zonde.’


  Cery keek bedachtzaam om zich heen. ‘Ik neem aan dat je gelijk hebt. Misschien kunnen we de fouten herstellen als dit alles voorbij is en mensen het vergeten zijn. Maar op dit moment is het geen goede plek voor ons nieuwe lokaas. We moeten iets bedenken wat minder beveiligd is, zodat hij eerder zal toeslaan.’


  ‘Dan kan ik misschien beter wat boeken over magie voor je gaan kopen,’ zei Gol en hij zette zijn glas neer.


  ‘Die zul je niet zo gemakkelijk vinden. Als dat kon, zou het geen zin hebben om ze als lokaas te gebruiken.’


  Gol glimlachte. ‘O, ik had het niet over het echte werk. We zullen namaakboeken laten maken.’


  ‘Dat zal tijd kosten. Misschien is het enige wat we nodig hebben het gerucht dat er ergens boeken zijn.’


  ‘Je denkt toch niet dat de Dievendoder zal riskeren ontmaskerd te worden als een magiër, alleen vanwege het gerucht dat er boeken over magie zijn? Hij zal alleen op onderzoek uitgaan als hij weet dat iemand ze heeft gezien.’


  ‘Goed dan, laat maar wat namaakboeken maken.’ Cery trok een lelijk gezicht. ‘Maar... Zorg dat het niet zo lang duurt als een boek echt overschrijven, want dan kan ik net zo goed hier blijven wachten tot de Dievendoder me vindt.’


  


  Dannyl gaf zijn bord aan de slaaf en weerstond de neiging om tevreden op zijn maag te kloppen. Hij begon waardering te krijgen voor de vreemde manier waarop in Sachaka maaltijden werden geserveerd. Door gasten eten te laten kiezen van aangeboden schalen, konden ze net zoveel of zo weinig eten als ze wilden. In het begin had hij zich verplicht gevoeld om elke schotel te proberen, maar hij had gezien dat andere gasten dat niet deden – ze waren eerder kieskeurig en de gastheer leek dat niet erg te vinden.


  Niemand zei iets over het eten, had hij gemerkt. Wat een opluchting was, want sommige schotels waren zo scherp gekruid, of anders onverwachts bitter of zout, dat hij soms niet in staat was alles wat hij had opgeschept ook echt op te eten. Sachakanen leken ook geen nagerecht te serveren, hoewel ze, als ze overdag een bezoeker ontvingen, zorgden dat er schalen met noten, zoet fruit of zoete lekkernijen op de tafels stonden.


  Dannyls gastheer van vanavond was een gezette Sachakaan genaamd Ashaki Itoki. Hij wist dat dit een van de machtigste mannen van Sachaka was en een neef van de koning. Het leek erop dat Ashaki Achati, de man die Dannyl en Lorkin had begroet toen ze waren aangekomen bij het Gildehuis, de taak had gekregen ervoor te zorgen dat Dannyl in de juiste volgorde aan de juiste mensen werd voorgesteld. Hoewel hij dit niet openlijk tegen Dannyl had gezegd, had hij er wel op gezinspeeld.


  ‘Wat zullen we nu doen?’ vroeg Itoki die van Dannyl naar Achati keek. ‘Mijn baden zijn groot genoeg om plaats te bieden aan gasten en mijn slaven zijn goed opgeleid in de kunst van massage.’


  ‘Afgezant Dannyl is misschien geïnteresseerd in de eeuwenoude landkaarten die jij verzamelt,’ opperde Achati.


  Een hoopvolle tinteling trok door Dannyl heen. Hij had oude landkaarten altijd intrigerend gevonden en het was altijd mogelijk dat ze informatie bevatten die van belang was voor zijn onderzoek.


  ‘Ik zou mijn gast niet graag vervelen,’ zei Itoki twijfelend.


  ‘Bedenk wel dat ik je eerder vertelde dat afgezant Dannyl een geschiedkundige is. Ik weet zeker dat hij ze heel interessant zal vinden.’


  Itoki keek hoopvol naar Dannyl, die beamend knikte. ‘Dat zal ik zeker.’


  De man glimlachte breeduit en wreef in zijn handen. ‘O, je zult onder de indruk zijn, dat weet ik zeker. De meest geavanceerde kaarten die er ooit zijn getekend.’ Hij stond op en Achati en Dannyl deden hetzelfde. ‘Ik zal jullie naar de bibliotheek brengen.’


  Ze liepen door gebogen witte gangen naar een verzameling kamers die leek op de vertrekken die Dannyl had gekregen in het Gildehuis en op de kamers die hij en Lorkin hadden gebruikt toen ze tijdens hun reis naar Arvice logeerden bij Ashaki gastheren. Het was interessant om te zien dat andere Sachakaanse huizen hetzelfde patroon volgden. Waren ze allemaal hetzelfde? Hoe lang bouwden Sachakanen hun huizen al op deze manier?


  De centrale kamer bevatte een paar krukjes en een grote stapel kussens in het midden en tegen de muren stonden verschillende kasten. Door de vele deuropeningen kon Dannyl verschillende andere kasten zien. Itoki liep naar een kast en trok een sleutel uit een binnenzak van zijn jasje. Hij deed de kast van het slot en trok de deuren open.


  Verschillende metalen kokers stonden er rechtop in. Itoki liet zijn vingers er eerbiedig langs glijden, koos er een uit en trok die naar buiten. Hij liep naar de kussens, schoof er een paar opzij om een stuk van de vloer vrij te maken en liet zichzelf steunend van inspanning op een krukje zakken.


  ‘Als jullie hier en daar gaan zitten,’ zei hij al wijzend, ‘dan kunnen we allemaal een hoek vasthouden en op de laatste leggen we iets zwaars.’ Achati schoof een kruk naar een van de aangewezen plekken en Dannyl duwde een andere naar de tweede plek. Ze gingen zitten en keken hoe Itoki het deksel van de koker haalde en een rol geel papier eruit trok.


  ‘Dit is natuurlijk niet het origineel,’ zei de man. ‘Het is een kopie, maar nog steeds vierhonderd jaar oud en een beetje kwetsbaar.’ Hij legde de rol op de vloer en begon hem uit te rollen. Dannyl pakte automatisch de kant die vlak bij hem lag en voorkwam dat deze weer oprolde. Ashaki deed hetzelfde. Door een blik van Itoki steeg een kruk op en zweefde naar de laatste hoek om die met een van zijn poten tegen de grond te drukken.


  Een enorme, dwarrelende massa van lijnen werd onthuld. Blauwe rivieren kronkelden ertussendoor en naast verschillende lijnen lagen wegen die elke bocht volgden. Piepkleine tekeningen van gebouwen, akkers en de lage muurtjes van de grenzen van landgoederen bedekten de kaart. Hoogtelijnen op een landkaart van vierhonderd jaar oud? Het Gilde heeft het gebruik van hoogtelijnen pas tweehonderd jaar geleden ontwikkeld. Maar... Dit is een kopie.


  ‘Hoe oud was de originele landkaart?’ vroeg hij.


  ‘Meer dan zevenhonderd jaar,’ antwoordde Itoki, met een zweem van trots in zijn stem. ‘Ze zijn doorgegeven in mijn familie sinds de Sachakaanse oorlog.’


  ‘Hebt u de originelen?’


  ‘Ja,’ grinnikte Itoki. ‘Maar dat zijn slechts fragmenten en die zijn te teer om te gebruiken.’


  Dannyl keek weer naar de landkaart. ‘Wat staat er op deze kaart?’


  ‘Een regio in West-Sachaka, vlak bij de bergen. Ik zal je ook de andere laten zien.’ Itoki stond weer op en pakte nog twee metalen kokers uit de kast. De landkaart die hij vervolgens uitrolde was van een kustgebied, met kleine bootjes getekend in de stukken water en waarschuwingen naast rotsen en riffen geschreven. Hij werd gevolgd door een kaart van een andere, landelijke streek.


  ‘Deze is – was – in het zuiden,’ vertelde Itoki hem.


  Waar de woestenij ligt, dacht Dannyl. Dat zegt hij niet. Dat hoeft ook niet. De akkers en landgoederen suggereerden een vruchtbaar, groen land waar nu zand en stof overheersten.


  Ze onderzochten de landkaarten enige tijd en na een teken van Achati begon Itoki ze weer voorzichtig op te rollen en liet ze terugglijden in hun kokers.


  ‘In welke gedeelten van de geschiedenis bent u geïnteresseerd?’ vroeg hij Dannyl.


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Bijna overal in. Hoe ouder hoe beter, denk ik, en natuurlijk is elke verwijzing naar magie interessant voor mij.’


  ‘Natuurlijk. En gaat het ook om de geschiedenis van het Gilde, of is dat allemaal al goed beschreven?’


  ‘Ja en nee. Er zitten een aantal hiaten in de Gildegeschiedenis die ik probeer te dichten.’


  ‘Ik betwijfel of ik je daarbij zou kunnen helpen, hoewel ik een paar verslagen heb van de korte tijd dat Kyralia heerste over Sachaka.’ Itoki stond op en keerde terug naar de kast om de kokers met landkaarten op te bergen. Hij sloot de kast af, wenkte hen en liep een van de zijkamers in. Dannyl en Achati volgden hem. De hoge, zware kasten in de kamer stonden als schildwachten op hun post, stil en zwijgend. Itoki liep naar een van de kasten en opende de deuren. Die niet zijn afgesloten, merkte Dannyl op. Wat in deze kasten zit, is duidelijk niet zo kostbaar.


  De bekende geur van oud papier en boekbanden kwam naar buiten. Binnen in de kast lagen verschillende boeken zonder omslag of met een beschadigde buitenkant, gerafelde rollen papier en omhulsels van leder die rond stapels papier waren gewikkeld. Itoki zocht voorzichtig en pakte een stapel papieren en een boek.


  ‘Dit zijn brieven en verslagen van een Gildemagiër die tijdens de jaren van de bezetting in Sachaka woonde. Ik heb ze gered uit een oud landgoed aan de rand van de woestenij dat in handen van de koning viel nadat er geen legitieme opvolger kwam om het op te eisen.’


  Hij gaf het boek aan Dannyl, die het opende en voorzichtig de eerste paar broze, oude bladzijden omsloeg. Zoals veel van de oude verslagen van Kyraliaanse magiërs, bevatten ze zowel boekhoudkundige lijsten als dagboeknotities. Zich ervan bewust dat de twee mannen naar hem keken, begon hij de inhoud vluchtig te bekijken.


  ‘... Boden aan ons huis te kopen. Ik weigerde dit natuurlijk. Het pand is al meer dan twee eeuwen eigendom van mijn familie. Hoewel de prijs verleidelijk was. Ik legde uit dat als we geen huis bezitten in Imardin, we het recht verliezen onszelf heer en vrouwe te noemen. Hij zei dat hier in Sachaka het bezit van land net zo belangrijk is voor macht en invloed.’


  Dannyl fronste zijn voorhoofd. Dit is na de oorlog geschreven en toch wordt er gerefereerd aan een gebouw dat minstens tweehonderd jaar oud is en nog steeds overeind staat. Dit is het bewijs dat Imardin niet met de grond gelijk werd gemaakt tijdens de oorlog, zoals onze geschiedenisboeken beweren. Zijn hart sloeg over. Hij keek op naar de twee Sachakanen. Het was duidelijk dat hij niet de mogelijkheid zou krijgen het hele boek te lezen en aantekeningen te maken terwijl zij wachtten.


  ‘Hebt u er bezwaar tegen als ik deze passage overschrijf?’ vroeg hij.


  Itoki schudde zijn hoofd. ‘Helemaal niet. Heb je iets belangwekkends gevonden?’


  ‘Ja,’ Dannyl trok een aantekenboek tevoorschijn en een omwikkeld staafje samengeperste houtskool dat hij altijd bij zich droeg. ‘Het bevestigt iets wat ik al vermoedde.’


  ‘En dat is?’ vroeg Achati.


  Dannyl zweeg even om de paragraaf over te schrijven en keek daarna op. ‘Dat Imardin niet verwoest werd tijdens de Sachakaanse oorlog.’


  Itoki’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Zoiets heb ik nog nooit gehoord. Volgens onze geschiedschrijving vond de uiteindelijke slag plaats vóór de poorten en werden onze legers verslagen.’


  Opnieuw zweeg Dannyl even. ‘Legers? Waren het er meer dan één?’


  ‘Ja. Ze kwamen samen voor de laatste confrontatie. Je zou meester Kirota moeten vragen naar het volledige verhaal, maar ik kan je wat landkaarten laten zien die werden getekend na de oorlog en die de drie routes aangeven die de legers aflegden. Maar ze zijn niet erg oud en staan niet in verband met magie.’


  ‘Nee, maar het klinkt erg interessant.’


  Toen de man het boek pakte en het samen met de stapel brieven teruglegde in de kast, voelde Dannyl een steek van teleurstelling. In de paar momenten dat hij toegang had gehad tot de bibliotheek van deze man, had hij bevestiging gevonden van iets wat al jaren aan hem knaagde. Hoeveel meer zou hij kunnen ontdekken?


  Maar het was laat en hij kon zijn gastheer niet te lang tot last zijn. En ongetwijfeld zou Ashaki Achati over niet al te lange tijd naar huis willen gaan. Misschien kan ik nog eens terugkomen. Toen zonk de moed hem in de schoenen. Voorlopig niet, want ik moet al de andere machtige Sachakanen bezoeken die de nieuwe Gildegezant van Sachaka willen ontmoeten, anders lijkt het alsof ik één iemand meer aandacht geef dan de anderen. Die vervloekte politiek van dit land!


  Hij zou zijn best doen om een ander bezoek te organiseren. Ondertussen moest hij zijn voordeel doen met elke mogelijkheid die hij tegenkwam. Toen Ashaki Itoki hem de kamer uit leidde om hem de oorlogskaarten te laten zien, verbeet Dannyl zijn ongeduld en volgde hem.


  


  Genezer Nikea ontmoette Sonea bij de deur van de kliniek.


  ‘Ik heb een kamer voor ons geregeld, zwarte magiër Sonea,’ zei ze vriendelijk lachend. Ze draaide zich om en ging Sonea voor. ‘Hij is klein maar we zullen er allemaal wel in passen.’


  ‘Allemaal?’


  Nikea keek over haar schouder achterom. ‘Ja. Een paar van de genezers met wie ik sprak hadden interessante verhalen en we waren het er allemaal over eens dat u die uit de eerste hand moest horen.’


  Sonea glimlachte wrang naar de rug van de jonge vrouw. Meestal is het een opluchting om iemand om me heen te hebben die niet door mij wordt geïntimideerd en niet op haar hoede is in mijn bijzijn, maar soms zijn er ook nadelen. Ik wou dat Nikea dit eerst aan mij had gevraagd. Ik wil niet dat te veel mensen weten dat ik vragen stel over rijke magiërs die banden hebben met misdadigers.


  Het vertrek waar de jonge genezer haar heen bracht was een smalle voorraadkamer waar verontrustend weinig lag opgeslagen. Langs de muur waren verschillende stoelen neergezet. Nikea ging niet naar binnen, maar wachtte tot een andere genezer de gang instapte en riep de man.


  ‘Genezer Gejen, kun je de anderen halen?’


  Hij knikte en haastte zich weg. Na een paar minuten kwam hij terug met vijf andere vrouwen. Twee waren assistentes, zag Sonea. Ze liepen allemaal de kamer in en gingen zitten, daarna maakte Nikea een uitnodigend gebaar naar Sonea, ging na haar ook zelf naar binnen en sloot de deur achter zich.


  Een fel schijnende lichtbol verlichtte de kamer. Behalve Nikea keek iedereen Sonea verwachtingsvol aan.


  ‘Goed dan,’ zei Nikea. ‘Wie wil er als eerste?’


  Na een korte stilte schraapte een van de assistentes haar keel. Het was Irala, een kalme vrouw van middelbare leeftijd. Een efficiënte assistent, al was ze soms een beetje kil tegen de patiënten.


  ‘Ik wil wel iets zeggen,’ stelde ze voor. Haar blik keerde terug naar Sonea. ‘Het wordt zo langzamerhand tijd dat het Gilde het probleem niet langer negeert.’


  ‘Welk probleem bedoel je precies?’ vroeg Sonea.


  ‘Roet. En degenen die het verkopen. Het is overal. In de Huizen zeggen ze dat het zich vanuit de sloppenwijken verspreidt als een pest, maar hier zeggen ze dat het door de Huizen wordt verspreid om de armen onder controle te houden en hun aantallen te verminderen. Niemand weet precies waar het vandaan komt. Maar ik heb roddels en geruchten gehoord, die zeggen dat degenen die het verkopen even rijk en machtig zijn als de Huizen, maar hun wortels hebben in de onderwereld.’


  ‘Ik heb veel mensen horen zeggen dat de Dieven het gebruiken om de macht over te nemen in de stad,’ voegde Gejen eraan toe. ‘En iemand vertelde me dat het door buitenlanders werd ingevoerd om ons te verzwakken voordat ze Kyralia binnenvallen. Hij verdacht de Elyners.’ De anderen glimlachten hierom. Het was duidelijk dat niemand van hen dit geloofde.


  ‘Heeft iemand van jullie gehoord van novicen of magiërs die hunkeren naar roet? Die niet kunnen ophouden met gebruiken?’


  De andere assistente en een van de genezers knikten. ‘Een... Een verwant van mij,’ zei de assistente. Verontschuldigend haalde ze haar schouders op. ‘Hij liet me zweren dat ik het nooit tegen iemand zou vertellen, dus ik zal zijn naam niet noemen. Hij zegt dat de behoefte nooit verdwijnt, hoe lang hij ook weerstand biedt. Ik vertel hem dat hij alleen maar lang genoeg moet stoppen om zijn lichaam zichzelf te laten genezen, maar dat doet hij niet.’


  Sonea voelde moedeloosheid opkomen. ‘Weet je van wie hij de roet koopt?’


  ‘Nee, dat wil hij me niet vertellen uit angst dat ik op de een of andere manier zijn aanvoerlijn stop.’ De vrouw fronste haar voorhoofd. ‘En hij zei iets over dat zijn bron een vriend is. Als hij een andere verkoper zou moeten zoeken, zou die persoon misschien meer vragen dan alleen geld.’


  Sonea knikte. Ze keek naar de anderen. ‘Heeft iemand van jullie gehoord of novicen of magiërs betrokken raken bij misdadigers – of dat nu roetverkopers zijn of niet? Ik bedoel niet het bezoek van huizen van vermaak. Ik bedoel handeldrijven via hen of met hen, of magie beoefenen voor geld of gunsten?’


  ‘Ik,’ zei de andere genezer. Ze was rond de dertig jaar en had een jong gezin waar haar niet-magische echtgenoot voor zorgde als zij in de kliniek werkte – een praktische overeenkomst die alleen genezers niet vreemd leken te vinden. ‘Een paar jaar geleden, voordat ik met Torken trouwde, stopte een vriend die ik al ken sinds onze studietijd met zijn bezoeken aan ons – ik bedoel mijn vrienden van de universiteit. Hij gaf de voorkeur aan sommige niet-magische vrienden in de stad, die bij elkaar kwamen in een van die huizen van vermaak. Hij vertelde ons dat hij niet geïnteresseerd was in de dingen die mensen daar kochten, alleen in de overeenkomst die hij had met de eigenaren. Een of andere overeenkomst om dingen in te voeren. Hij wilde ons nooit vertellen wat dat was. Nu woont hij niet eens meer op het Gildeterrein. Hij verhuisde naar een huis in de stad en brengt al zijn tijd door met het helpen van zijn nieuwe vrienden.’


  ‘Denk je dat zijn handel illegaal is?’


  Ze knikte. ‘Maar ik heb geen bewijs.’


  ‘Is hij verslaafd aan roet?’


  De genezer schudde haar hoofd. ‘Daar is hij te slim voor.’


  Sonea fronste haar voorhoofd. Dit was slecht nieuws en iets waarin Regin geïnteresseerd zou zijn. Het bewees echter niet dat roet werd gebruikt om magiërs te verleiden tot criminele activiteiten.


  ‘Tja, het was altijd al bekend dat sommige novicen van de Huizen omgang hebben met Dieven,’ zei de andere vrouw. Ze heette Sylia en was mager, maar een machtige en kundige genezer.


  ‘Maar is dat een gerucht of is er bewijs?’ vroeg Sonea.


  ‘Er is nooit bewijs.’ Sylia haalde haar schouders op. ‘Maar jonge novicen hebben er altijd over opgeschept. Vaak om zich via bluf uit problemen met andere novicen te redden, maar als je voldoende vragen stelde, waren er altijd geruchten die beter staande bleven dan andere.’


  De anderen knikten. ‘Die geruchten bevatten een kern van waarheid,’ beaamde Gejen. ‘Het is gewoon moeilijk om te weten welk gerucht op waarheid is gestoeld.’


  ‘Dus... Vinden jullie dat het voorschrift dat de omgang verbiedt tussen novicen en magiërs met misdadigers of ongure types, enig effect heeft gehad op de novicen uit de hogere klasse? ‘


  ‘Ja en nee,’ antwoordde Gejen. ‘Het staat buiten kijf dat het voorschrift sommigen ervan weerhoudt om het risico te nemen. Maar degenen die dwaas zijn, of wier families al betrokken zijn bij misdaad, worden er niet door tegengehouden.’ De anderen knikten instemmend, een aantal met een veelbetekenende glimlach.


  ‘En als het voorschrift werd afgeschaft, zouden er dan meer in de verleiding komen?’


  De vijf wisselden blikken.


  ‘Waarschijnlijk,’ zei Sylia. Ze haalde haar schouders op. ‘Omdat de Dieven overal bij betrokken zijn en rijk en machtig genoeg zijn om verleidelijke betaling aan te bieden.’


  ‘Zoals betaling in roet,’ voegde Irala eraan toe.


  ‘Wat mij betreft is elk voorschrift goed dat leidt tot een vermindering van het aantal novicen en magiërs die betrokken zijn bij gokken, drinken en roet gebruiken,’ zei Gejen. De anderen bromden instemmend.


  ‘Maar zoals het voorschrift nu is, is het oneerlijk en ondoeltreffend,’ voegde Sylia eraan toe. ‘Het moet niet afgeschaft worden, alleen veranderd.’


  Toen de vijf hierover begonnen te redetwisten, sommigen uiterst gepassioneerd, begon Sonea iets te dagen. Ze hebben er allemaal over nagedacht. En erover gepraat. Hebben andere magiërs evenveel aandacht voor dit voorschrift? Hebben ze het er allemaal over? Ze voelde haar hart overslaan. Kan ik aan hen afleiden hoe de stemming zal gaan, als deze wordt voorgelegd aan het hele Gilde?


  Ze luisterde zorgvuldig naar hen en terwijl zij spraken begon ze een nieuwe serie vragen voor hen te bedenken. Dit zou een veel nuttigere manier van informatie verzamelen worden dan ze had bedacht of verwacht.
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  ONTDEKKINGEN


  Lorkin volgde de slaaf door de gang van Ashaki Itoki’s huis, hij haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. Ondanks alles wat zijn vriend Perler hem had verteld, wist hij nog steeds niet goed hoe hij zich moest gedragen tegenover de Ashaki. Als je een magiër was en een landeigenaar, kreeg je de hoogste status in de Sachakaanse samenleving, los van de koning natuurlijk. Een magiër die geen land bezat maar een erfgenaam was van een Ashaki, stond een schaal lager in status. Een magiër die geen erfgenaam was, kwam daaronder, gevolgd door elke vrije niet-magiër en beiden waren afhankelijk van een Ashaki voor een inkomen en voor bemiddeling bij handelstransacties of huwelijken.


  Als Sachakanen van lagere status belangrijke plichten kregen – zoals meester Kirota die de rol vervulde van Meester van Oorlog – kregen ze zoveel extra status dat ze konden omgaan met meer machtige mannen. Dannyl bezat geen land, maar zijn rol als afgezant verhoogde zijn status tot het punt waarop de Ashaki zaken met hem wilden doen. Lorkin, aan de andere kant, was maar een eenvoudige assistent – niet echt gelijk aan een Sachakaanse magiër die geen erfgenaam was, omdat hij geen zwarte magie kende. Perler had hem gewaarschuwd dat sommige Sachakanen de rol van assistent niet veel beter vonden dan die van een bediende, en hem echt met minder respect hadden behandeld dan ze een vrije niet-magiër zouden betonen.


  Ashaki Itoki is een van de machtigste mannen in Sachaka. Ik heb geen idee hoe ik me in zijn bijzijn moet gedragen. En, alsof dat nog niet genoeg is, kan ik nog steeds niet wennen aan het idee dat deze mannen zwarte magiërs zijn die immense magische macht kunnen bezitten en mij waarschijnlijk tot op de grond kunnen afbranden als ik ze per ongeluk beledig.


  De slaaf bereikte het eind van de gang, deed een paar stappen de kamer in en liet zich op de grond vallen. Lorkin voelde zijn maag ineenkrimpen en een kriebelend, ongemakkelijk gevoel trok over zijn rug. Ik kan er ook niet aan wennen om mensen dat te zien doen. En het is nog erger als ze het voor mij doen.


  Hij keek op en zag een grote man, zijn opzichtige, overdadig versierde kleding stond strak rond zijn dikke buik. Toen de slaaf hem informeerde over Lorkins identiteit, glimlachte de man zuinigjes.


  ‘Welkom, heer Lorkin. Je hebt een grote taak voor je liggen, dus ik zal je niet ophouden. Mijn slaaf zal je naar mijn bibliotheek brengen en zal zijn best doen om je alles te brengen wat je nodig hebt.’


  Lorkin boog zijn hoofd. ‘Dank u, Ashaki Itoki.’


  ‘Ukka. Breng heer Lorkin naar de bibliotheek,’ beval de Sachakaan. De man sprong overeind, wenkte Lorkin met neergeslagen ogen en liep weg naar de deuropening. Lorkin knikte nogmaals naar Itoki en volgde de slaaf daarna de kamer uit.


  Eenmaal buiten het gezichtsveld van de Ashaki, zuchtte Lorkin van opluchting. Hij zou zich pas weer helemaal kunnen ontspannen als hij het huis van de man had verlaten. En misschien pas echt als hij weer terug was in het Gildehuis. Maar ik ben niet in Sachaka om te ontspannen of me veilig en comfortabel te voelen. Ik ben hier om Dannyl te helpen met zijn onderzoek.


  De slaaf ging een verzameling vertrekken in die gelijk waren aan de kamers die Lorkin gebruikte in het Gildehuis en liep naar een van de zijkamers. Hij stopte voor een kast.


  ‘Mijn meester zegt dat de verslagen die u wilt zien hierin liggen,’ zei hij en hij wees naar de kast. Daarna liep hij naar de muur naast de deur en ging er met zijn rug tegenaan staan, net zoals de slaven in het Gildehuis deden wanneer ze niet bezig waren met een taak of niet werden weggestuurd.


  Klaar om me zo nodig van dienst te zijn. En misschien om op te letten en ervoor te zorgen dat ik niet naar iets kijk wat ik niet mag zien. Of iets steel.


  Lorkin opende de dubbele deuren en onderzocht de stapel papieren gehuld in lederen omhulsels, de perkamentrollen en de boeken. Hij vond het boek dat Dannyl had beschreven, pakte dat en trok daarna zijn aantekenboek uit zijn gewaad. Om zich heen kijkend, besefte hij dat hij nergens op kon zitten en er geen tafel was om aan te werken. Hij richtte zich tot de slaaf.


  ‘Is er iets waar ik op kan zitten?’


  De slaaf aarzelde en knikte toen. Verdorie, nu doe ik het weer. Ik moet eraan denken om een verzoek te verwoorden als een bevel in plaats van een vraag.


  ‘Breng dat hierheen,’ zei hij en hij verbeet het ‘alsjeblieft’ dat hij er normaal gesproken aan zou hebben toegevoegd. Hij was erachter gekomen dat dat ongeloofwaardig klonk en dat zowel de vrije Sachakanen als de slaven het vreemd en vermakelijk vonden.


  De man liep de centrale kamer in en bracht een van de eenvoudige krukken waaraan de Sachakanen de voorkeur gaven. Vreemd dat mensen met zoveel macht en alle rijkdom van het land zulke basale meubels gebruiken. Ik had verwacht dat ze onderuit zouden liggen in stoelen die net zo groot en overdadig versierd zijn als zijzelf.


  In de centrale kamer leek niet iets aanwezig wat eruitzag als een tafel, dus Lorkin trok een van de zwaardere boeken uit de kast. Hij ging zitten, legde het boek op zijn knieën en zijn aantekenboek daarbovenop. Toen begon hij te lezen.


  Na een paar pagina’s begon Lorkin zich onzeker te voelen. Hij kon duidelijk niet de hele inhoud overschrijven in de tijd die hij had. Dannyl had niet gezegd dat hij een bepaalde passage moest overpennen, alleen alles wat van belang leek. Het was vleiend dat de magiër erop vertrouwde dat Lorkin kon beoordelen wat van belang was – of misschien had hij geen andere keus dan het aan mij over te laten – maar dat maakte de taak niet gemakkelijker.


  En het boek was ook niet de rijke bron van informatie waarop Lorkin had gehoopt. Het was deels boekhouding en deels dagboek, zoals boeken met verslagen van magiërs die land bezaten in die tijd vaak waren. Hij kon zich niet veroorloven iets over te slaan of afgeleid te worden, want dan zou hij iets kunnen missen. Maar de lijst van huishoudelijke aankopen en beschrijvingen van handelsovereenkomsten waren bepaald geen spannend leesvoer.


  Hij zag enkele verwijzingen naar magie en de namen van bezoekers aan het huis van de magiër. Toen hij het uit had, legde hij het boek weg en begon een bundel brieven te lezen. Ze waren oud, maar in goede staat, geschreven op vierkante stukjes papier die niet opgevouwen waren, dus ze scheurden niet in stukjes uiteen. Ze waren aan de magiër gestuurd door een vriend uit Imardin. Lorkin kwam er niet achter of de vriend een magiër was of niet, omdat hij wist dat de titel ‘heer’ in die tijd alleen werd gebruikt door landeigenaren en hun erfgenamen. De vriend informeerde in de meeste brieven naar de voortgang met het beëindigen van slavernij in Sachaka, wat hij en anderen in Imardin graag tot stand wilden brengen.


  Het klinkt alsof het een zaak was van dringende noodzaak, dacht Lorkin. Maar ik neem aan dat dit is geschreven kort nadat Kyralianen zelf slaven waren geweest.


  Nadat hij de brieven uit had, onderzocht hij de rollen perkament, die vol boekhoudkundige tabellen bleken te staan. Andere omslagen bevatten meer brieven, deze keer van de zuster van de magiër. Ze leek meer geïnteresseerd in hoe het ging met de slaven die waren bevrijd en Lorkin merkte dat hij haar aardig vond vanwege haar meelevende maar praktische suggesties.


  Ik wou dat ik zijn antwoorden kon lezen. Ik zou graag weten hoe hij reageert op de vragen die ze stelt over de plannen die het Gilde had met Sachaka. Misschien zou dat ons aanwijzingen geven over de reden waarom Kyralia de controle heeft opgegeven over het land dat ze hadden veroverd.


  Een slaaf kwam met eten en drinken. Lorkin at snel en dook opnieuw in zijn werk. Toen hij eindelijk alles had gelezen wat er in de kast lag, kwam hij erachter dat er meerdere uren waren verstreken. Hij keek in zijn aantekenboek en voelde een vage teleurstelling. Ik weet niet zeker of ik iets heb gevonden wat echt bruikbaar is, maar misschien zal Dannyl iets zien wat mij ontgaat.


  Toen hij zijn hand uitstak om de kastdeuren te sluiten, besefte hij dat hij nog steeds het boek vasthield dat hij had gebruikt als ondersteuning voor zijn aantekenboek. Hij sloeg het open en zag dat het nog een boek vol verslagen was. Dit leek verder te gaan waar het laatste was geëindigd, maar slechts een derde deel van de bladzijden bevatte tekst. Lorkin begon het laatste stuk te lezen. Onmiddellijk begon zijn huid te prikken. Er stond een kort en haastig opgeschreven bericht.


  ‘Vreselijk nieuws. De opslagsteen is zoek. Heer Narvelan is ook verdwenen en velen geloven dat hij de dief is. De stommeling weet dat de steen essentieel is voor onze overheersing van de Sachakanen. Ik moet onmiddellijk vertrekken en meedoen aan de zoektocht naar hem.’


  De lege pagina’s na dit korte bericht waren voor Lorkin opeens vervuld van vragen en mogelijkheden. Waarom had de magiër zijn verslagen niet hervat? Was hij gestorven? Had hij deze heer Narvelan ter verantwoording geroepen en was hij als gevolg daarvan omgekomen?


  En wat was deze ‘opslagsteen’, die zo essentieel was voor het Gilde bij de overheersing van Sachaka? Werd hij teruggevonden? En zo niet, was dat de reden waarom Kyralia de heerschappij over Sachaka teruggaf aan zijn volk?


  En als hij nooit werd teruggevonden, wat was er dan mee gebeurd? Bestond er een of ander magisch object dat machtig genoeg was om een natie – een gevreesd keizerrijk van zwarte magiërs – onderworpen te houden? Lorkin ging weer op zijn kruk zitten en begon de regels over te schrijven.


  Ik heb gelijk. Er is een of andere oeroude magie die zou kunnen helpen bij de bescherming van Kyralia. Hij is meer dan zevenhonderd jaar geleden verloren gegaan en ik zal hem vinden.


  Gol had zijn onderzoek goed gedaan. De winkel behoorde tot het soort dat de bezittingen opkocht en verkocht van schuldenaren en wanhopigen. Hij lag ook in een deel van de stad waar Cery waarschijnlijk niet herkend zou worden. In een hoek leunden papieren raamschermen van alle maten en vormen tegen de muur. Mantels en jassen hingen op rekken en schoenen stonden er in paren onder. Allerlei soorten keramische, glazen, metalen en stenen huishoudelijke vaten en andere voorwerpen stonden ­opgestapeld op planken achter de stoel van de eigenaar en boven de werkbank aan de zijkant. En een zware, sierlijke kooi van ijzerwerk beschermde bladen vol juwelen – hoewel de meeste er slecht gemaakt of vals uitzagen.


  Op een andere serie planken stonden boeken in alle maten. Sommige waren ingebonden in papier, met de gerafelde draden van het binden open en bloot. Andere waren in leder gebonden en de meeste daarvan waren versleten en gebarsten, maar een paar glansden van nieuwigheid.


  ‘Boeken over magíé, hè?’ zei de eigenaar van de lommerd, zijn stem daalde in volume maar rees in toonhoogte. Hij grinnikte. ‘Af en toe krijg ik er wel een paar. O, maar die zul je hier niet vinden, jongeman.’


  Cery draaide zich om en zag dat de man naar hem keek. De lach van de man verdween even toen hij zijn fout besefte.


  ‘Haalt het Gilde ze bij je weg?’ vroeg Cery.


  De man schudde zijn hoofd. ‘Nee, de garde komt af en toe om te controleren of ik niet stom genoeg ben om zoiets te koop aan te bieden. En de boeken gaan ook te snel. In en uit. Mijn vaste klanten weten dat ze snel moeten komen als ik ze doorgeef dat ik iets heb binnengekregen, als ze nog een kans willen maken het te krijgen.’


  ‘Hoe krijg jij ze te pakken – als je me niet kwalijk neemt dat ik je dat vraag?’


  De man haalde zijn schouders op. ‘Meestal krijg ik ze van de novicen. Van degenen die hier uit de buurt vandaan komen. Om de een of andere reden kunnen ze niet zelf geld aan hun families geven, dus stelen ze boeken en verkopen die aan mij en ik geef hun familie het geld.’


  ‘Tegen een vergoeding,’ vulde Cery aan.


  De man schudde zijn hoofd. ‘O, ik maak voldoende winst bij de verkoop. Ik behandel mijn novicen goed, want er zijn legio anderen waar ze heen kunnen als ik dat niet zou doen.’ Hij keek boos. ‘Natuurlijk proberen sommigen mij zover te krijgen dat ik het geld aan roetverkopers geef. Daar doe ik niet aan mee. Akelige mensen vind ik dat. Wil ik niets mee te maken hebben.’


  ‘Ik ook niet,’ reageerde Cery. ‘Hoe weet je of een boek echt is of namaak?’


  De man ging rechtop staan. ‘Ervaring van vele jaren. En een aantal jaren werken voor het Gilde toen ik een jongeman was.’


  ‘Werkelijk? Jij werkte voor het Gilde?’ Cery leunde voorover naar de man. ‘Waarom hebben ze je eruit geschopt?’


  De man kruiste zijn armen voor zijn borst. ‘Zei ik dat ik eruit was geschopt?’


  Cery keek de man eens goed aan. ‘Je bent zelf weggegaan uit zo’n soort baan?’


  De verkoper aarzelde en haalde toen zijn schouders op. ‘Vond het niet prettig om de hele tijd te horen wat ik moest doen. En zoals mijn vroegere vrouw zei, dat bevalt niet iedereen. ‘‘Makkin de Inkoper’’ is de naam die mij het beste bevalt. Liever Makkin die zijn fortuin maakt dan Makkin die voor anderen eten moet klaarmaken of bedden.’ Hij grinnikte.


  ‘Klinkt goed,’ zei Cery. ‘Ik denk dat ik het ook niet zou uithouden. Zo... Wanneer denk je dat je weer een paar nieuwe boeken zult krijgen? En wat voor soort kan ik krijgen?’


  Makkins ogen glansden van plezier. ‘Ze komen wanneer ze komen. Soms wacht je dagen, soms weken. Ik kan proberen mijn novicen te laten stelen wat je wilt hebben, maar dat is niet altijd mogelijk – en soms duurt het langer. De prijs is afhankelijk van de moeilijkheid en ik moet je waarschuwen, soms krijgt een van mijn meer, eh, invloedrijke klanten belangstelling en koopt hij alles wat ik heb, ongeacht wie het heeft besteld.’ De man wreef in zijn handen. ‘Zoek je iets in het bijzonder?’


  ‘Iets... Ongebruikelijks. Zeldzaams. Over een speciaal onderwerp. Het kan me niet schelen wat, als het maar geen boek voor beginners is.’


  De man knikte. ‘Ik zal zien wat ik kan doen. Kom over een paar dagen terug en dan zal ik je vertellen wat mijn jongens hebben of wat ze te pakken kunnen krijgen.’ Hij keek Cery stralend aan. ‘Altijd fijn om een nieuwe klant te krijgen.’


  Cery knikte. ‘Altijd.’ Hij hield zijn hoofd een beetje schuin. ‘Ik neem aan dat je ons niet kunt vertellen wie je andere klanten zijn. Zodat ik weet tegen wie ik het moet opnemen.’


  Makkin schudde zijn hoofd. ‘Zou niet lang in zaken zitten als ik dat deed.’


  ‘Nee, ik neem aan van niet.’ Cery draaide zich om naar de deur, keek bedachtzaam en draaide terug. ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid, maar hoeveel zou een man je moeten bieden om het het risico waard te maken?’


  ‘Ik houd te veel van het leven om daar zelfs maar over na te denken.’


  Cery trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je moet wel héél invloedrijke klanten hebben.’


  De man glimlachte. ‘Ik kijk ernaar uit om zaken met je te doen.’


  Zijn lachen onderdrukkend, draaide Cery weg. Gol liep naar voren om de deur voor hem te openen en samen stapten ze de straat op.


  De zon ging bijna onder en de mensen die nog buiten waren, liepen doelbewust en met haastige tred, ongetwijfeld verlangden ze naar hun bestemming. Nadat hij een paar stappen bij de winkel vandaan was, stak Cery de weg over naar de schaduw van de tegenoverliggende gebouwen. Daar stopte hij en keek achterom.


  ‘Wat denk je?’ vroeg Gol. ‘Je hebt die blik weer.’


  ‘Ik denk dat Makkin en zijn winkel heel geschikt zijn voor onze valstrik.’


  ‘En zorgen we dan dat hij iets bijzonders in zijn handen krijgt en kijken we wie dat komt ophalen, of wachten we tot er iets echts binnenkomt?’


  ‘Ik betwijfel of hij het ons als eerste zal vertellen als hij echte boeken binnenkrijgt. We moeten zo veel mogelijk controle hebben over de onderneming en als we organiseren dat hij namaakboeken krijgt, kunnen we het juiste moment kiezen dat past in onze plannen. Hoewel... We moeten ervoor zorgen dat ons doelwit magie moet gebruiken om het te pakken te krijgen. Ik vraag me af... Hij zei dat hij ze buiten het zicht bewaart. Een kluis, misschien?’


  ‘Dat zoek ik uit. Het zou het gemakkelijker maken als we zeker wisten dat Makkin de boeken niet aan iemand anders verkoopt. Hopelijk zal dat de Dievendoder dwingen in te breken om ze te pakken te krijgen.’


  ‘En magie te gebruiken.’ Cery knikte. ‘We hebben een veilige plek nodig van waaruit we de zaak in de gaten kunnen houden. En zorg ervoor dat we kunnen ontsnappen als het fout loopt of als Makkin erachter komt wat er gaande is.’


  Gol knikte. ‘Daar zorg ik voor.’


  


  Het was al laat toen Dannyl uiteindelijk door de deur naar zijn kamers in het Gildehuis liep. Hij was de hele avond op bezoek geweest bij een oude Ashaki die erop stond om Dannyl te vertellen over de handelsperikelen van al zijn voorouders en die zich overdreven had verkneukeld over hun succes bij het bedriegen van andere handelaren tot ze bijna geruïneerd waren.


  Hij wierp een blik in de zijkamer die hij en vorige afgezanten gebruikten als werkkamer en toen hij zag dat er iets nieuws op de werktafel lag, stopte hij en keek beter. Er lag een aantekenboek. Hij liep de kamer in en pakte het op. Hij sloeg de pagina’s open en herkende Lorkins handschrift. De vermoeidheid die hij de laatste uren had gevoeld was opeens verdwenen.


  Op een gegeven moment had een vorige afgezant een gewone stoel met een rugleuning op de kop getikt of laten maken voor de werkkamer. Dannyl ging zitten, zuchtte waarderend en begon te lezen. De eerste passages die Lorkin had overgeschreven, kwamen uit het boek dat Dannyl had doorgebladerd. Er waren niet veel aantekeningen, zag hij en hij voelde een steek van ongerustheid toen hij zag dat de jongeman de aantekeningen over het huis in Imardin niet had overgenomen. Dannyl had er niets over gezegd omdat hij nieuwsgierig was of het Lorkin zou opvallen.


  Maar er was geen duidelijke aanwijzing. Lorkin zal ongetwijfeld andere dingen zien. Hoewel hij niet alles zal oppikken wat mij zou opvallen, kan hij dingen vinden die ik weer niet zie.


  Lorkin sturen in plaats van zelf te gaan, was een briljante oplossing geweest voor het probleem dat hij belangrijke Sachakanen niet twee keer achter elkaar kon bezoeken omdat het dan zou lijken alsof hij blijk gaf van ongepaste politieke voorkeur. Niets was beter dan het onderzoek zelf doen. Als Lorkin het voor hem deed, gaf dit hem in ieder geval wel enig materiaal om te bekijken en te overwegen tot hij vrij was om zelf op onderzoek uit te gaan.


  Verder lezend, voelde hij zijn opwinding over het hebben van nieuwe informatie langzaam wegebben. Er was hier weinig bruikbaars. Maar opeens werd Lorkins handschrift krachtiger en hoekiger, met een woord dat regelmatig onderstreept was. Dannyl las en herlas het overgeschreven verslag en Lorkins bespiegelingen en voelde zijn stemming weer verbeteren.


  Lorkin heeft gelijk. Deze ‘opslagsteen’ is duidelijk belangrijk. Hoewel hij ervan uitgaat dat het een magisch object is. Het zou ook iets van politieke waarde kunnen zijn – een voorwerp dat blijk geeft van de belangrijkheid van de eigenaar, als de hoofdtooi van een koning of de schat van een religieuze leider.


  De naam ‘Narvelan’ was bekend, maar hij kon zich niet herinneren waarom. Hij wreef over zijn voorhoofd en besefte dat hij steeds meer hoofdpijn kreeg en dorst had. De maaltijd was uitzonderlijk zout geweest en de enige drank die er werd aangeboden was wijn geweest. Hij keek door de deuropening naar de centrale kamer en zag dat er een slaaf tegen de tegenoverliggende wand stond.


  ‘Haal wat water voor me, wil je?’ riep hij.


  De jongeman haastte zich weg. Dannyl keerde terug naar Lorkins aantekeningen, las ze opnieuw en probeerde zich te herinneren waar hij de naam ‘Narvelan’ eerder had gehoord. Toen hij de slaaf hoorde terugkeren, keek hij op. In plaats van de jongeman van daarnet, stond er een jongen die een kan en een glas voor hem ophield.


  Dannyl aarzelde, nam ze aan en vroeg zich af waarom hij nu bediend werd door een andere slaaf. De jongen keek naar beneden en ontweek zijn ogen. Niet voor de eerste keer vroeg Dannyl zich af wie besloot welke slaaf wat deed. Waarschijnlijk de slavenmeester, die zich op de eerste dag aan hem had voorgesteld. Heer Maron had uitgelegd dat de slaven in feite eigendom waren van de koning maar ‘uitgeleend’ waren aan het Gildehuis. Dit voorkwam dat het Gilde de wet overtrad die Kyralianen verbood anderen als slaaf te houden terwijl ze in Sachaka waren – een regel die was opgesteld om te voorkomen dat Kyralianen slavernij een goed idee zouden gaan vinden en zouden proberen dat ook in te voeren in hun thuisland.


  De jongen beet op zijn lip en deed een stap in de richting van Dannyl.


  ‘Wenst mijn meester vannacht gezelschap in bed?’ vroeg hij.


  Dannyl voelde zich vanbinnen bevriezen, toen sloeg een golf van afschuw door hem heen.


  ‘Nee,’ zei hij snel en resoluut. Toen voegde hij eraan toe: ‘Je kunt nu gaan.’


  De jongen ging weg, zijn bewegingen en zijn houding verrieden opluchting noch teleurstelling. Dannyl huiverde. Net nu ik er een beetje aan gewend raak om overal slaven te zien... Maar misschien was het beter om zich niet te zeer op zijn gemak te voelen. Misschien was het goed om eraan herinnerd te worden hoe barbaars mensen in Sachaka konden zijn.


  Maar waarom een jongen? Niemand van de vrouwelijke slaven is zo brutaal geweest. Waarschijnlijk hadden de spionnen van de koning van Sachaka zijn achtergrond nagetrokken en zijn schandelijke maar niet-zo-geheime voorkeur ontdekt voor mannen in zijn bed in plaats van vrouwen. Maar dat betekent nog niet dat ik met een kind naar bed wil. Of een slaaf, die geen enkele keus heeft. Die laatste gedachte stond hem tegen, maar de eerste vervulde hem met nog meer afschuw.


  Heeft Lorkin een soortgelijk aanbod gehad? Even maakte die vraag hem ongerust, maar toen herinnerde hij zich de gezichtsuitdrukking die Lorkin altijd kreeg als een slaaf zich voor hem op de grond liet vallen. Als dat zo is, denk ik niet dat hij erop in is gegaan. Maar toch moet ik een beetje op hem letten.


  Maar niet vannacht. Het was laat en Lorkin lag waarschijnlijk allang te slapen. Dannyl moest ook naar bed. Morgenavond zou er weer een volgende Ashaki zijn om te bezoeken en naar te luisteren, en de avond daarna ook, en de lijst van zaken die te maken hadden met handel en diplomatie die hij gedurende de daglichturen moest uitzoeken werd ook steeds groter.


  Toen hij eindelijk in bed lag, droomde hij echter dat hij ruzie had met Tayend – die op de een of andere manier een Sachakaanse Ashaki was geworden – over de verbluffend knappe, mannelijke slaven die hij bezat. Gedraag je hetzelfde als de inwoners, zei Tayend tegen hem. Wij zouden hetzelfde van hen verwachten als ze naar Kyralia kwamen. En denk eraan, ik ben niet de eerste Gildemagiër die slaven heeft. Denk eraan, morgenochtend.
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  DE VAL


  Toen het rijtuig voor de deur van Regins huis stopte, voelde Sonea weerzin opkomen. Ze bleef zitten en werd bestookt door herinneringen waarin ze uitgeput en hulpeloos was, en waarin ze diep in de nacht door een jonge novice en zijn vrienden in de krochten van de universiteit getreiterd werd.


  Toen herinnerde ze zich diezelfde novice die achteruitdeinsde voor een Sachakaanse Ichani, nadat hij zich vrijwillig had aangemeld om als lokaas te dienen in een valstrik die heel gemakkelijk verkeerd had kunnen aflopen. En zijn woorden: ‘... Als ik dit overleef, zal ik het goedmaken met je.’


  Had hij dat gedaan? Ze schudde haar hoofd.


  Na de oorlog wilden veel van Imardins machtige Huizen de familieleden die waren gestorven in de strijd zo snel mogelijk vervangen, omdat een Huis groter prestige genoot naarmate zij meer magiërs hadden. Regin was al snel na zijn afstuderen getrouwd en in het Gilde deden roddels de ronde dat hij de vrouw die zijn familie voor hem had uitgekozen niet erg aardig vond.


  Sinds hun eerste dagen op de universiteit had hij Sonea nooit meer onaangenaam behandeld en zeker geen kleinzielige studentenstreken meer uitgehaald. Maar ook als volwassene had hij nooit meer tegen haar samengespannen. Twintig jaren waren verstreken. Waarom voelde ze dan deze weerzin om hem onder ogen te komen in zijn eigen huis? Was ze nog steeds bang van hem? Of maakte ze zich zorgen dat ze onbeleefd tegen hem zou zijn vanwege haar oude gewoonte om hem niet te vertrouwen en een hekel aan hem te hebben? Het was kinderachtig om een wrok tegen hem te koesteren vanwege dingen die hij haar had aangedaan toen hij jong en dwaas was. Rothen had gelijk dat Regin was uitgegroeid tot een verstandige man.


  Maar oude gewoonten zijn net zo moeilijk kwijt te raken als oude vlekken, dacht ze.


  Ze dwong zichzelf om op te staan en klom uit het rijtuig. Net zoals altijd, bleef ze even staan om haar omgeving in zich op te nemen. Ze had niet vaak de mogelijkheid om de straten van de stad te zien.


  Natuurlijk was deze straat een onderdeel van de Binnencirkel, want Regins familie en Huis waren oud en machtig en alleen de machtigste en invloedrijkste families konden zich veroorloven om zo dicht bij het paleis te wonen. De straat zag er ongeveer uit als te verwachten was van straten in de Binnencirkel, met grote gebouwen van twee en drie verdiepingen hoog. Veel gebouwen droegen subtiele tekenen van herstelwerkzaamheden, of hadden volledig nieuwe gevels, die snel na de Ichani-invasie tot stand waren gekomen.


  Sonea richtte haar aandacht op de mensen die door de straat liepen. Er wandelden een paar mannen en vrouwen van hoge status, gezien hun kleding, en een magiër. De rest waren bedienden. Toen zag ze een groep van vier mannen die een gebouw aan het eind van de straat uit kwamen en in een rijtuig klommen. Hoewel ze de prachtige kleding van de rijken droegen, was er iets in hun houding en bewegingen dat aan de zelfverzekerde bruutheid van straatbendes deed denken.


  Misschien verbeeld ik het me alleen maar, zei ze tegen zichzelf. En zie ik verbanden omdat ik Regin de laatste tijd zo vaak heb horen vertellen over criminele relaties van de Huizen.


  Ze draaide zich om, liep naar de deur van Regins huis en klopte aan. Een ogenblik later ging de deur open en maakte een tengere bediende met een zuur gezicht een diepe buiging voor haar.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei hij met een onverwacht diepe stem. ‘Heer Regin verwacht u. Ik zal u naar hem toe brengen.’


  ‘Dank je,’ antwoordde ze.


  Hij leidde haar door een grote hal en een rondlopende trap op. Na nog een hal kwamen ze in een grote kamer vol stoelen met dikke kussens. Aan één kant stroomde zonlicht door hoge ramen naar binnen. De textiel die de stoelen bedekte, de verf op de muren en de papieren schermen hadden felle, niet bij elkaar passende kleuren.


  Twee mensen stonden op van hun stoel – Regin en een vrouw van wie Sonea veronderstelde dat ze zijn echtgenote was. De vrouw naderde Sonea met uitgestrekte armen alsof ze van plan was haar bezoekster te omarmen, maar op het laatste moment sloeg ze haar handen in elkaar.


  ‘Zwarte magiër Sonea!’ riep ze. ‘Wat een eer om u in ons huis te ontvangen.’


  ‘Dit is Wynina, mijn echtgenote,’ zei Regin.


  ‘Fijn u te ontmoeten,’ zei Sonea tegen Wynina.


  De vrouw straalde. ‘Ik heb zoveel over u gehoord. Het gebeurt niet vaak dat we een historische figuur in ons huis ontvangen.’


  Sonea probeerde een toepasselijk antwoord te bedenken, maar dat lukte niet. De vrouw bloosde en sloeg een hand voor haar mond. ‘Goed,’ zei ze met een blik van Regin naar Sonea. ‘Jullie twee hebben serieuze zaken te bespreken. Ik zal jullie alleen laten.’


  Ze liep naar de deur, draaide zich om en glimlachte naar Sonea, toen verdween ze in de gang erachter. Regin grinnikte.


  ‘Ze is erg onder de indruk van je,’ zei hij zacht en hij maakte een uitnodigend gebaar naar de stoelen.


  ‘Werkelijk?’ Sonea liep naar een van de stoelen en ging zitten. ‘Zo leek ze niet.’


  ‘O, normaal gesproken is ze veel breedsprakiger.’ Even glimlachte hij sarcastisch. ‘Maar ik neem aan dat je bent gekomen om iets belangrijkers te bespreken?’


  ‘Ja.’ Sonea zweeg even en haalde diep adem. ‘Ik heb genezers en assistentes in de kliniek vragen gesteld en daardoor ben ik het met je eens: het zou schadelijk zijn om de regel die omgang met misdadigers verbiedt af te schaffen.’


  Ze had besloten niets te zeggen over haar vermoedens dat roet de mogelijkheid had het lichaam van magiërs blijvend te beïnvloeden. Toen ze haar veronderstelling aan vrouwe Vinara had verteld, was beleefd ongeloof haar ten deel gevallen. Alleen de bewering van een metselaar zou de magiërs er niet van overtuigen dat ze het effect van het verdovende middel niet konden genezen. Dat zou heel wat meer bewijs vergen. Totdat Sonea de tijd had om haar theorie uit te proberen, zou ze het idee voor zichzelf moeten houden. En zelfs als ze bewijs vond, waren er sommigen in het Gilde die de lagere klasse de schuld zouden geven van het probleem en dat zou de situatie waarin het voorschrift de ‘schooiers’ had gebracht alleen slechter maken.


  Regin ging rechtop zitten en zijn wenkbrauwen gingen een klein stukje omhoog. ‘Juist.’


  ‘Maar ik geloof nog steeds dat het voorschrift oneerlijk is voor novicen en magiërs uit de lagere klasse,’ ging Sonea verder, ‘en dat we iets moeten doen om dat op te lossen, anders zullen we talentvolle en machtige novicen verliezen – of nog erger, rebellie oproepen.’


  Regin knikte. ‘Op dat punt ben ik het inmiddels met je eens. En om volkomen tegenovergestelde redenen vind ik dat we ervoor moeten zorgen dat de magiërs die belast zijn met het toepassen van het voorschrift en het straffen van degene die het overtreden, dat eerlijk en onpartijdig doen.’


  ‘Het voorschrift moet veranderd worden, niet afgeschaft,’ concludeerde Sonea.


  ‘Daar ben ik het mee eens.’


  Ze keken elkaar aan in een verwachtingsvolle stilte, toen merkte Sonea dat ze glimlachte. ‘Nou, dat ging gemakkelijker dan ik had verwacht.’


  Hij grinnikte. ‘Ja. Nu komen we bij het moeilijke gedeelte. Hoe moet het voorschrift worden veranderd en hoe gaan we de hoge magiërs ervan overtuigen – en de rest van het Gilde – dat ze moeten stemmen zoals wij willen dat ze stemmen?’


  ‘Hmm.’ Sonea fronste haar voorhoofd. ‘Het zou misschien gemakkelijker zijn om een aanpak te bedenken als we wisten wie er zal gaan stemmen.’


  Regin legde zijn vingers tegen elkaar. ‘Osen zal eerder geneigd zijn de richting te kiezen die wij willen als we allebei hetzelfde voorstellen. We moeten apart naar hem toe gaan en hem onze voorkeur vertellen. En misschien moet jij ook proberen heer Pendel over te halen, want hij is de aanvoerder van de groep die streeft naar afschaffing van de bepaling.’


  Sonea knikte. ‘Ik denk dat hij naar me zal luisteren. Maar ik zal hem een goede reden moeten geven om van mening te veranderen. En jij?’


  ‘Ik zal doen wat ik kan om de houding van de tegenstanders te verzachten. We moeten de voor- en nadelen van beide mogelijkheden goed verkennen, zodat we klaar zijn voor alle argumenten die tegen ons kunnen worden ingebracht.’


  ‘Ja. Hoewel we, afhankelijk van wie we moeten overtuigen, een andere aanpak moeten bedenken: of de hoge magiërs, of het hele Gilde. Ik vermoed dat de meeste hoge magiërs, als ze de keus krijgen tussen het afschaffen van het voorschrift, het handhaven of het veranderen, zo zullen stemmen dat alles blijft zoals het is.’


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Als de stemming wordt voorgelegd aan het hele Gilde kan dit een minder voorspelbare uitkomst opleveren en zal het hoogstwaarschijnlijk leiden tot het zoeken naar een tussenoplossing – en dat is het veranderen van het voorschrift. Hoe de aanpassing moet luiden, zal het belangrijkste gespreksonderwerp zijn.’


  ‘Ja.’ Sonea glimlachte spottend. ‘En dat brengt ons weer terug bij de moeilijkste vraag: hoe willen we het voorschrift veranderen?’


  Regin knikte. ‘Tja, ik heb wel een paar ideeën. Zal ik ze eerst vertellen?’


  Ze knikte. ‘Ga je gang.’


  Toen hij begon uit te leggen welke veranderingen hij had bedacht, voelde Sonea ondanks zichzelf een aarzelende bewondering voor de zorgvuldige manier waarop hij het probleem had overwogen. Het was duidelijk dat hij er al veel langer over nadacht dan de paar weken waarin het onderwerp werd besproken in het Gilde. Toch, anders dan bij sommigen van de vrouwen en mannen met wie zij had gesproken, waren de oplossingen die hij voorstelde praktisch en onbevooroordeeld. Waar is de arrogante, vooringenomen snob die ik kende als een novice? Verbergt hij dat tegenwoordig gewoon beter?


  Of was hij veranderd? Zelfs als dat zo was, zou het meer vergen dan een paar slimme oplossingen voor een klassenprobleem binnen het Gilde om haar ervan te overtuigen dat ze hem kon vertrouwen. Ongeacht wat hij zei, ze zou altijd op haar hoede blijven. Ze verwachtte dat de wrede kant van Regin, die zij maar al te goed kende, op een gegeven moment heus wel weer tevoorschijn zou komen.


  


  Na het avondeten vertrok Dannyl voor de rest van de avond en Lorkin keerde terug naar zijn kamers. Hij had nog niet veel te doen als assistent van Dannyl. Behalve het ene bezoek aan Ashaki Itoki’s huis had hij het Gildehuis niet verlaten. Slechts een klein deel van het werk dat Dannyl overdag aanpakte, kon aan Lorkin worden overgedragen.


  Hij bracht de avonden door met lezen of het stellen van vragen aan de slaven. Dat laatste bleek moeilijker dan hij had verwacht. Hoewel de slaven altijd reageerden op zijn vragen, gaven ze niet meer dan het meest basale antwoord. Als hij hun vroeg of er nog iets anders was wat hij moest weten, keken ze verward en ongerust.


  Maar zij kunnen waarschijnlijk onmogelijk begrijpen wat ik moet weten, dacht hij. En ze zijn bang om ernaar te raden voor het geval ze het verkeerd hebben en ik daar kwaad over word. Initiatief is waarschijnlijk een karaktertrek die wordt ontmoedigd in een slaaf.


  Zonder dat hij wist waarom, had hij het gevoel dat het meisje met de donkere ogen dat hem de eerste dag naar zijn kamer had gebracht – Tyvara – ontvankelijker zou kunnen zijn. Sinds die eerste avond had ze hem echter niet meer bediend. Vanavond had hij niets belangrijks te doen, dus vroeg hij de slaaf die hem bediende haar te halen.


  Ze zullen waarschijnlijk allemaal denken dat ik met haar naar bed wil, peinsde hij toen hij zich haar misverstand van de eerste avond herinnerde. Tyvara waarschijnlijk ook. Ik zal haar moeten verzekeren dat dit niet mijn bedoeling is. Bestaat er een manier waarop ik haar kan aanmoedigen om vrijelijk te praten?


  Hij keek om zich heen en zijn blik bleef rusten op de kast waarin wat wijn en glazen stonden voor zijn eigen gebruik of om te serveren aan gasten. Voordat hij de kamer door kon lopen om deze te pakken, zag hij een beweging in de deuropening. Tyvara stapte de kamer binnen, liep naar hem toe en stopte een paar stappen bij hem vandaan waar ze zich op de grond liet vallen.


  ‘Sta op, Tyvara,’ zei hij tegen haar. Ze ging staan en haar blik bleef op de grond gericht. Haar gezicht was uitdrukkingsloos, en hij wist niet zeker of het zijn verbeelding was, maar ze leek een beetje gespannen. ‘Haal twee glazen voor me en wat wijn,’ beval hij.


  Ze gehoorzaamde, haar bewegingen waren snel maar gracieus. Hij ging op een van de krukjes in het midden van de kamer zitten en wachtte op haar. Ze zette de glazen en een fles op de grond en knielde ernaast.


  ‘Maak de fles open,’ droeg hij haar op. ‘En vul allebei de glazen. Een is voor jou.’


  Haar handen die al waren uitgestoken naar de fles, aarzelden nu. Daarna gingen ze verder met de taak die van haar werd verwacht. Toen allebei de glazen vol waren, pakte ze er een en gaf dat aan hem. Hij pakte het aan en maakte een gebaar naar het andere glas.


  ‘Drink. Ik heb een paar vragen voor je. Alleen vragen,’ voegde hij eraan toe. ‘Hopelijk niets wat je op welke manier dan ook in verlegenheid zal brengen. Als ik iets vraag wat jou moeilijkheden kan bezorgen als je antwoord geeft, zeg dat dan.’


  Ze keek naar haar glas en pakte het met duidelijke weerzin. Hij nam een klein teugje. Zij deed hetzelfde en de spieren rond haar mond vertrokken in een vage grimas.


  ‘Je houdt niet van wijn?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘O.’ Hij keek om zich heen. ‘Drink het dan niet op. Zet het weg.’


  Aan de manier waarop ze het glas zo ver mogelijk weg zette was duidelijk dat ze echt een hekel had aan wijn. Hij nam nog een mondvol van zijn eigen glas en overwoog wat hij vervolgens zou vragen.


  ‘Zijn... Zijn er bepaalde regels voor de omgang met de slaven hier die ik... die ik veronachtzaam... of verkeerd doe?’


  Snel schudde ze haar hoofd. Te snel. Hij heroverwoog de vraag.


  ‘Is er een manier waarop ik mijn omgang met de slaven hier kan verbeteren? Die dingen doelmatiger maakt? Gemakkelijker?’


  Opnieuw schudde ze haar hoofd, maar nu langzamer.


  ‘Maak ik mezelf volkomen belachelijk als ik probeer met slaven te praten?’


  Een zweem van een glimlach trok langs haar lippen, daarna schudde ze opnieuw haar hoofd.


  ‘Je aarzelde even,’ merkte hij op en hij leunde naar voren. ‘Er is wel iets, nietwaar? Ik maak mezelf misschien niet belachelijk, maar ik doe iets wat niet nodig is en een beetje dwaas, is het niet zo?’


  Ze zweeg even en haalde haar schouders op.


  ‘Wat is het?’


  ‘U hoeft ons niet te bedanken,’ zei ze.


  Haar melodieuze, hese stem was een openbaring na alle stilzwijgende gebaren. Hij voelde een huivering over zijn rug lopen. Als ze geen slaaf was, denk ik dat ik haar bijzonder boeiend zou vinden. En als ze niet in die vreselijke wikkeljurk liep, waarschijnlijk ook heel aantrekkelijk.


  Maar hij had haar niet hierheen geroepen om haar te versieren.


  ‘Aha,’ zei hij. ‘Dat is een gewoonte – die in Kyralia wordt beschouwd als een vorm van goede manieren. Maar als het dingen gemakkelijker maakt, zal ik proberen het niet meer te doen.’


  Ze knikte.


  Wat nu? ‘Is er naast het onnodig bedanken van slaven nog iets anders wat heer Dannyl en ik hebben gedaan in onze omgang met slaven wat ons belachelijk maakt in de ogen van vrije Sachakanen?’


  Ze fronste haar voorhoofd en haar mond ging open, maar toen leek ze te verstijven. Hij zag haar ogen over de vloer schieten, zich richten op iets vlak naast zijn voeten en dan weer wegschieten. Ze is bang voor hoe ik op het antwoord zal reageren.


  ‘De waarheid zal me niet kwaad maken, Tyvara,’ zei hij vriendelijk. ‘In plaats daarvan kan het ons misschien heel erg helpen.’


  Ze slikte en boog haar hoofd nog dieper.


  ‘U zult status verliezen wanneer u niet naar bed gaat met een slaaf.’


  Hij voelde een steek van schrik, daarna van plezier. Vragen tuimelden door zijn hoofd. Vonden hij en Dannyl het erg om status te verliezen vanwege een dergelijke reden? Moesten ze zich daar iets van aantrekken? Maar aan de andere kant, hoe schadelijk was hun laksheid? Waren de vorige Gildegezanten en assistenten hier met slaven naar bed geweest?


  Maar, veel belangrijker, hoe kwamen vrije Sachakanen te weten of de nieuwe Gildegezant en zijn assistent al of niet met hun slaven naar bed gingen?


  Zulke informatie wordt duidelijk niet geheimgehouden. De slaven hier zijn immers eigendom van de koning van Sachaka. Het zou dom zijn om te denken dat onze prestaties in de slaapkamer niet worden besproken en beoordeeld.


  Bij de gedachte aan al die machtige Sachakaanse Ashaki die roddelden als oude vrouwen, moest hij lachen.


  Hij moest uitzoeken wat de gevolgen waren, nu hij Tyvara aan het praten had.


  ‘Hoeveel status zullen we verliezen?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan ik niet zeggen. Ik weet alleen dat ze u minder zullen respecteren.’


  Betekent dit dat niemand van de vorige bewoners van het Gildehuis hierachter is gekomen, omdat niemand van hen het aanbod afsloeg? Hij keek naar Tyvara. Als ze maar naar me wilde kijken. En naar me keek zonder aarzeling of onderdanigheid. Als ik haar rechtop zou zien staan, vol zelfvertrouwen en zonder angst, of als die donkere ogen echte bereidheid en verlangen uitdrukten, zou ik zonder aarzelen met haar naar bed gaan. Maar dit... Ik zou het niet kunnen. Zelfs niet om Dannyl te helpen bij het verkrijgen van respect in de ogen van de Ashaki.


  En het was ook niet te verwachten dat Dannyl met een van de vrouwelijke slaven naar bed zou gaan.


  ‘Status kan me niets schelen,’ zei hij tegen Tyvara. ‘Een man moet beoordeeld worden op zijn integriteit, niet op hoeveel vrouwen hij mee naar bed neemt – of ze nu slaaf zijn of vrij, gewillig of anderszins.’


  Heel even keek ze naar hem op, met een intense blik in haar ogen, maar al snel liet ze haar hoofd weer zakken. Hij ving een glimp op van haar tanden toen ze die in haar onderlip perste, daarna trok ze een lelijk gezicht.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij. Ze is bang. Hoe kon dit haar raken? Natuurlijk! Ze zal gestraft worden als men denkt dat ze me niet bevalt. ‘Wat zullen ze met je doen?’


  ‘Ze zullen... Ze zullen iemand anders sturen. En dan weer een ander.’ En die zullen allemaal gestraft worden, leken haar woorden te suggereren.


  Hij verbeet een vloek. ‘Als ze dat doen, zal ik naar jou vragen. Als jij dat wilt, natuurlijk,’ voegde hij eraan toe. ‘We zullen praten. Elkaar vertellen over onszelf en over onze landen, of wat dan ook. Ik zie niet in hoe ik anders iets moet leren over Sachaka, hier opgesloten in het Gildehuis – en ik wil echt graag meer weten over jouw volk. En over jou. Hoe klinkt dat? Denk je dat het zal werken?’


  Ze zweeg even en knikte toen. Opgelucht haalde hij diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. ‘Nou, vertel me dan maar eens iets over jezelf. Waar ben je geboren?’


  Zelfs terwijl ze de fokkerij beschreef waar ze was opgegroeid, voelde hij hoe de verschrikking van haar verhaal werd verzacht door iets onbegrijpelijks. Ze sprák met hem. Eindelijk had hij een gesprek met een ­Sachakaan dat dieper ging dan bevelen en antwoorden. Hij had niet verwacht dat hij eenzaam zou zijn in Sachaka. Terwijl hij naar haar luisterde, besefte hij dat ze opeens veel menselijker leek – iets waarvan hij later misschien spijt zou krijgen. Maar nu ontspande hij en luisterend naar de mooie, hypnotiserende stem van deze slavin genoot hij van elk woord.


  


  Het dak van de lommerd was verrassend goed gemaakt. Een paar uur geleden, toen de duisternis van de nacht goed was begonnen, waren Cery en Gol erop geklommen. Ze hadden de dakpannen uit elkaar geschoven die eerder die dag voor hen waren losgemaakt door een straatschoffie en keken nu tussen de spleten door naar de kamer waarin Makkin de Koopman zijn kluis had staan.


  In die kluis lagen Makkins meest waardevolle boeken, waaronder een nieuwe bundel over genezende magie. Hij had de winkel bezocht, waarbij hij deed alsof hij het boek voor de eerste keer zag en ervoor zorgde dat Makkin het boek niet verkocht voordat hij kon terugkeren met het benodigde geld. Daarna had hij een bezoek gebracht aan een paar van de kroegen die onder zijn bescherming stonden om op te scheppen over het speciale boek dat hij zou kopen zodra iemand zijn schuld aan hem had afbetaald – wat waarschijnlijk morgen zou gebeuren.


  Het kan wel eens een lange nacht worden, dacht Cery en hij strekte voorzichtig zijn been dat stijf begon te worden. Maar als alles volgens plan verloopt, hoeven we hier maar één keer in de nachtlucht te liggen. Het is alleen te hopen dat de Dievendoder inderdaad een magiër is... En de honger naar kennis heeft die wij veronderstellen... En over mijn opschepperij van vandaag heeft gehoord... En vannacht niets belangrijkers heeft te doen.


  Cery moest toegeven dat hij slechts afging op geruchten en veronderstellingen. Hij kon een heleboel dingen heel gemakkelijk fout hebben ingeschat. De magiër die de sloten van zijn schuilplaats had opengemaakt zou heel goed niet de Dievendoder kunnen zijn. Hij zou in dienst kunnen zijn van de Dievendoder, of van iemand anders. En misschien was hij helemaal geen klant van Makkin.


  Maar het is niet zo’n vergezocht idee dat het niet de moeite waard is om het uit te proberen. En het is de enige aanwijzing die we hebben.


  Hij verschoof zijn gewicht en strekte het andere been. Op dit soort momenten besefte hij maar al te goed dat hij ouder werd. Hij kon niet meer tegen de zijkant van gebouwen omhoogklimmen met alleen wat houvast of een touw, of zonder angst over de gaten tussen gebouwen springen. Zijn spieren werden snel stijf in de kille lucht en het duurde langer om te herstellen van een inspanning.


  En ik heb geen mooie Sachakaanse vrouw meer in de buurt om mij op te vangen met haar magie als het dak instort.


  Oude, plezierige herinneringen schoten door zijn hoofd. Savara. Mysterieus. Verleidelijk. Gevaarlijk. Een ervaren strijder. De oefengevechten die hij met haar had gevoerd waren uitdagend en opwindend geweest en hij had meerdere nieuwe trucjes van haar geleerd. Ze had te veel geweten van de overeenkomst die hij had gesloten met opperheer Akkarin over het doden van de bevrijde Sachakaanse slaven die door de Ichani naar Imardin waren gestuurd om te spioneren en de zwakheid van het Gilde te onthullen. Maar hij had al snel door dat hij niet gemakkelijk van haar af zou komen. Dat het beter was om haar bezig te houden zodat ze dacht dat ze hem hielp, zonder haar te dicht bij de waarheid te laten komen.


  Maar daar kwam ze al snel achter. En daarna was de nacht gekomen dat ze hadden gezien hoe Sonea en Akkarin een Ichanivrouw bevochten en doodden. Het gevecht had het dak onder hen laten instorten, maar Savara had met haar magie voorkomen dat hij viel. En daarna was alles snel persoonlijker geworden...


  Na de Ichani-invasie was ze vertrokken, terug naar de mensen voor wie ze werkte. Hij had haar nooit meer gezien, hoewel hij zich vaak afvroeg waar ze was en of ze nog leefde en in veiligheid was. Ze had zich hoogstwaarschijnlijk telkens opnieuw in gevaarlijke situaties begeven ten behoeve van haar volk, dus het was heel goed mogelijk dat een daarvan tot haar dood had geleid.


  Ik was nooit verliefd op haar, bracht hij zichzelf in herinnering. En zij ook niet op mij. Ik bewonderde haar, zowel om haar lichaam als om haar geest. Zij vond mij een bruikbare bondgenoot en een onderhoudende afleiding. Als zij was gebleven zouden we niet...


  Door een geluid beneden hen keerde zijn aandacht weer terug naar het heden. Cery gluurde opnieuw door de spleet tussen de dakpannen en zag twee mensen de trap opkomen naar de kleine kamer erachter. Een herkende hij onmiddellijk: Makkin, die een lamp droeg. De andere was een vrouw met een donkere huid.


  ‘Is dit het?’ vroeg ze. Haar stem had een vreemd accent en was schor van ouderdom, maar ze bewoog met de vitaliteit van een jonger iemand. Is de Dievendoder een vrouw? dacht Cery... Dat is interessant. Het lijkt alsof ik gedoemd ben om heel machtige en gevaarlijke vrouwen te kennen of er het doelwit van te zijn...


  ‘Ja,’ antwoordde Makkin. ‘Dit is het. Ze zitten hierin. Maar...’


  ‘Maak open!’ beval de vrouw.


  ‘Dat kan ik niet! Ze hebben de sleutel meegenomen. Ze zeiden dat ik het dan niet aan iemand anders kon verkopen voordat ze terugkwamen met het geld.’


  ‘Wat? Je liegt!’


  ‘Nee! Neeneeneeneenee!’ De eigenaar van de lommerd stak zijn handen in de lucht en deinsde achteruit. Zijn gedrag was een beetje overdreven voor iemand die een hoofd groter was dan de vrouw die op hem afliep. Alsof hij weet dat ze gevaarlijker is dan ze eruitziet.


  De vrouw zwaaide met haar armen. ‘Hoepel op,’ beval ze. ‘Laat de lamp hier, verdwijn uit deze winkel en kom niet terug voordat het ochtend is.’


  ‘Ja! Dank u! Het spijt me dat ik niet...’


  ‘WEG!’


  Hij stoof de trap af als een wild beest dat werd achtervolgd. De vrouw wachtte, luisterde naar Makkins voetstappen. Het geluid van de dichtslaande deur galmde in Cery’s oren.


  De vrouw draaide zich om, keek naar de kluis en trok haar schouders naar achteren. Langzaam liep ze erheen, zakte ervoor door haar knieën en bleef stilzitten. Cery kon haar gezicht niet zien, maar hij zag haar schouders optrekken en weer zakken toen ze diep ademhaalde.


  Een ogenblik later klikte het slot open.


  Gol snakte stilletjes naar adem. Cery lachte grimmig. Sloten springen niet uit zichzelf open. Ze moet magie hebben gebruikt. Ik heb het bewijs dat ik nodig had; we hebben een wilde magiër in de stad. Het was echter geen bewijs dat ze de Dievendoder was, maar stel dat ze dat wel was? Hij voelde een rilling over zijn rug lopen bij die gedachte. Was de vrouw daarbeneden werkelijk de moordenaar die zoveel Dieven had gedood?


  Ze was nu bezig de boeken in de kluis te onderzoeken. Hij herkende het boek over magie. De vrouw opende het, bladerde door de pagina’s, mompelde iets en gooide het weg. Ze pakte een volgende bundel en onderzocht die ook. Nadat ze alle boeken had bekeken, stond ze langzaam op. Ze balde haar vuisten en sprak een vreemd woord.


  Wat zei ze? Hij fronste zijn voorhoofd. Wacht even. Dat was een andere taal. Ze is een buitenlandse. Maar ze had niet genoeg gezegd om haar taal of zelfs haar accent te herkennen. Als ze nog maar iets wilde zeggen. Een hele zin, niet alleen een vloek.


  Maar de vrouw bleef stil. Ze stond op, draaide de kluis en zijn inhoud die nu door de kamer verspreid lag de rug toe en liep weg. Via de trap verdween ze in de duisternis van de winkel eronder. De deur sloeg opnieuw dicht. Zachte voetstappen verdwenen in de straat erachter.


  Cery bleef stil en bewegingloos liggen. Misschien had iemand de vrouw horen schreeuwen en hij wilde wachten tot mogelijke toeschouwers hun belangstelling hadden verloren en niet langer naar de winkel keken. Ondertussen overwoog hij zijn plan. We hebben de informatie die we nodig hebben. De enige verrassing is dat de magiër een vrouw is en een buitenlandse. Maar dat maakt haar niet minder gevaarlijk, of ze nu de Dievendoder is of niet. En als buitenlandse magiërs zich gaan vestigen in Imardin, zal Sonea dat vast en zeker willen weten.


  En Skellin. Moest hij het aan de andere Dief vertellen?


  Ik heb geen bewijs dat zij de Dievendoder is. Ik heb alleen bewijs dat zij de wilde magiër is. Ik wil liever niet dat Skellin weet dat Sonea en ik nog steeds contact met elkaar hebben. Als het Gilde deze vrouw gevangenneemt, zullen ze haar gedachten lezen en dan kunnen ze onomstotelijk vaststellen of zij de moordenaar is. En zo niet, dan is er niets om tegen Skellin te vertellen.


  En als ze het wel was... Tja, nadat het Gilde de wilde magiër had gevonden en met haar had afgerekend, zou er geen Dievendoder meer zijn om je zorgen over te maken.
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  ONVERWACHTE BONDGENOTEN


  ‘Zo en wie ga ik vanavond ontmoeten?’ vroeg Dannyl aan Ashaki Achati toen het rijtuig bij het Gildehuis vandaan reed.


  De Sachakaanse magiër glimlachte. ‘Je list om niet te zeuren dat je de koning wilde ontmoeten, heeft gewerkt. Hij heeft je uitgenodigd in het paleis.’


  Verrast knipperde Dannyl met zijn ogen en overdacht alles wat heer Maron hem had verteld over de Sachakaanse koning en het protocol. De voormalige afgezant had gezegd dat de koning net zo vaak een audiëntie weigerde als hij er een toestond en dat het geen zin had om te proberen een ontmoeting te organiseren als Dannyl niets te bespreken had. ‘Ik was me er niet van bewust dat ik had moeten zeuren. Moet ik me daarvoor verontschuldigen?’


  Achati grinnikte. ‘Alleen als je dat zelf nodig vindt. Omdat ik de tussenpersoon ben tussen het Gildehuis en de koning, is het aan mij om je te adviseren hoe en wanneer je een audiëntie met hem moet aanvragen. Ik zou je hebben verteld dat je het beste kon wachten tot hij je uitnodigde. Omdat je geen fouten maakte, was er weinig reden om het onderwerp ter sprake te brengen.’


  ‘Dus het was geen fout om níét te vragen of ik hem kon spreken.’


  ‘Nee. Hoewel het uiteindelijk opgevat zou kunnen worden als een belediging als je helemaal geen interesse toonde.’


  Dannyl knikte. ‘Toen ik tweede Gildegezant was in Elyne, ben ik één keer op audiëntie geweest bij de koning om aan hem voorgesteld te worden en dat was voor mij geregeld door de eerste Gildegezant. Daarna werden die bezoeken beperkt tot het bespreken van belangrijke zaken en daar zorgde de eerste afgezant meestal voor.’


  ‘Dat is interessant. Dus jullie hebben twee gezanten in Elyne?’


  ‘Ja. Er is te veel werk voor een persoon. Op de een of andere manier kregen we te maken met evenveel werk dat geen enkele relatie had met het Gilde of met magie als met werk dat dit wel deed.’


  ‘Je werk hier heeft zelfs nog minder verband met magie en magiërs,’ merkte Achati op. ‘Je neemt geen nieuwe rekruten aan en houdt ook geen toezicht op afgestudeerde magiërs. Hier heb je vooral te maken met zaken die betrekking hebben op handel.’


  Dannyl knikte. ‘Het is volkomen anders, maar tot nu toe is het erg plezierig geweest. Ik neem aan dat ik, zodra ik alle belangrijke mensen heb ontmoet, niet langer elke avond zal worden getrakteerd op maaltijden en gesprekken.’


  Achati’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘O, je zult merken dat je waarschijnlijk nog meer gevraagd zult worden zodra ik je niet langer hoef te begeleiden. Een andere Sachakaan aangenaam bezighouden, kan een uitputtende en politiek gezien gevaarlijke onderneming zijn. Jij bent exotisch en niet al te snel beledigd, dus een gemakkelijke gast om te onthalen.’ Hij gebaarde naar het raam van het rijtuig. ‘Kijk naar buiten als we de hoek omslaan.’


  Het rijtuig ging langzamer rijden en de muur naast hen hield op. Een brede weg kwam in het zicht. Lange bloembedden kwamen tevoorschijn, overschaduwd door enorme bomen. Waar deze tuinen eindigden, stond een groot gebouw. Witte muren bogen als zorgvuldig gedrapeerde gordijnen bij een centrale zuilengang vandaan. Lage koepels rezen er bovenuit, glinsterend in het zonlicht. Dannyl voelde zijn hart een sprongetje maken bij de aanblik.


  ‘Is dat het paleis? Het is prachtig,’ zei hij en hij leunde naar voren om het gebouw in het zicht te houden terwijl het rijtuig de weg op draaide. Maar al snel kon hij niets anders zien dan de witte muren van de landhuizen naast de weg. Hij draaide zich weer om naar Ashaki Achati en zag dat de man waarderend glimlachte.


  ‘Het is meer dan duizend jaar oud,’ zei de Sachakaan trots. ‘Natuurlijk moesten sommige stukken in de loop der jaren worden verbouwd. De muren zijn tweemaal zo dik gemaakt zodat verdedigers zich erin kunnen verschuilen en door gaten en spleten kunnen schieten naar indringers.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet dat ze ooit voor dat doel zijn gebruikt. Toen Kyralia’s leger hier aankwam waren de onze al verslagen en de laatste keizer gaf zich zonder verzet over.’


  Dannyl knikte. Hij had hetzelfde geleerd uit de algemene geschiedenislessen tijdens zijn jaren op de universiteit en zijn eigen onderzoek had dit bevestigd.


  ‘De derde koning heeft de koepels laten bekleden met goud,’ ging Achati verder. Hij schudde zijn hoofd. ‘Een frivole uitspatting tijdens een periode van hongersnood, maar ze zijn zo prachtig dat niemand ze ooit heeft verwijderd en van tijd tot tijd zorgt een koning ervoor dat ze worden schoongemaakt en gerepareerd.’


  Het rijtuig begon langzamer te rijden en draaide. Dannyl keek gretig naar het paleis dat opnieuw in het zicht kwam. Nadat hij en Achati waren uitgestapt, bleven ze een ogenblik staan om vol bewondering naar het gebouw te kijken voordat ze naar de middelste zuilengang liepen.


  Bewakers aan beide zijden van de ingang bleven stokstijf staan, hun blik gericht op de verte. Het waren geen slaven, herinnerde Dannyl zich, maar ze waren gerekruteerd uit Sachakaanse families uit de laagste klasse. Ik neem aan dat het niet echt doeltreffend zou zijn om je paleis te laten bewaken door slaven. Bewakers die zichzelf telkens op de grond laten vallen zodra een belangrijk iemand langs loopt, kunnen nauwelijks snel reageren om iets of iemand te verdedigen.


  Ze liepen door twee open deuren en volgden een brede gang zonder zijdeuren. Aan het eind ervan lag een groot vertrek vol pilaren. De vloer en de muren waren van gepolijst steen. Hun voetstappen weergalmden terwijl ze liepen. Aan de tegenoverliggende zijde van deze kamer stond een grote stenen stoel en daarin zat een oude man die de meest overdadig versierde kleding droeg die Dannyl sinds zijn aankomst had gezien bij welke Sachakaan dan ook.


  Hij ziet er niet op zijn gemak uit, zag Dannyl. En hij ziet er ook uit alsof hij de eerste de beste gelegenheid zal aangrijpen om van die troon af te komen.


  Verspreid door de kamer stonden mannen, alleen, in paren of met zijn drieën. Ze keken zwijgend toe terwijl Dannyl en Ashaki Achati dichterbij kwamen. Ongeveer twintig passen bij de koning vandaan, stopte Achati en wierp een blik op Dannyl.


  Die blik was een signaal. Achati boog diep. Dannyl zonk op een knie.


  Heer Maron had uitgelegd dat Sachakanen vonden dat niets minder dan het gebaar dat beschouwd werd als het meest respectvolle wat een individu kon maken – vooral een buitenlander – was wat hun koning verdiende. Dus was de traditionele Kyraliaanse en Elyneense buiging voor een koning de meest gepaste, ondanks het feit dat Sachakanen niet knielden voor hun eigen koning.


  ‘Sta op, afgezant Dannyl,’ zei een oudere stem. ‘Welkom, voor u en mijn goede vriend Ashaki Achati.’


  Dannyl was blij dat het contact met de vloer maar kort was geweest. De stenen waren koud. Hij keek op naar de koning en zag tot zijn verrassing dat de man van de troon af was gekomen en naar hem toe liep.


  ‘Het is een eer u te ontmoeten, Koning Amakira,’ antwoordde hij.


  ‘En voor mij is het een plezier om de nieuwe Gildegezant eindelijk te treffen.’ De ogen van de oude man waren donker en nietszeggend, maar de rimpels eromheen verdiepten zich door een welgemeende glimlach. ‘Zou u iets meer willen zien van het paleis?’


  ‘Graag, Uwe Majesteit,’ antwoordde Dannyl.


  ‘Kom dan met me mee, dan zal ik u rondleiden.’


  Ashaki Achati gaf met een handgebaar te kennen dat Dannyl naast de koning moest lopen en volgde hen terwijl de heerser hen door een zijdeur de hal uit leidde. Een brede gang liep langs de hal voordat hij afboog in een andere richting. Terwijl de koning herhaalde wat Achati had verteld tegen Dannyl over de ouderdom van het paleis, leidde hij hen door smallere gangen en vreemd gevormde kamers. Al snel was Dannyl volkomen gedesoriënteerd. Ik vraag me af of dat de bedoeling is van al die rondlopende muren. En of de gang van de entree en de ontvangstzaal de enige vierkante ruimtes in dit gebouw zijn.


  ‘Er is mij verteld dat u belangstelling hebt voor geschiedenis,’ zei de koning en hij keek Dannyl met een opgetrokken wenkbrauw aan.


  ‘Ja. Ik schrijf een boek over de geschiedenis van magie, Uwe Majesteit.’


  ‘Een boek! Ik zou ook nog wel eens een boek willen schrijven. Bent u al bijna klaar?’


  Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Er zitten nog wat leemtes in de geschiedenis van Kyralia die ik graag zou aanvullen voordat het boek wordt gedrukt.’


  ‘Wat voor soort leemtes?’


  ‘Op de Gilde-universiteit werd in de geschiedenisles verteld dat Imardin tijdens de Sachakaanse oorlog met de grond gelijk werd gemaakt, maar daar heb ik geen bewijs voor gevonden. In feite heb ik enig bewijs van het tegendeel gevonden in de collectie van Ashaki Itoki.’


  ‘Natuurlijk werd de stad niet met de grond gelijkgemaakt!’ riep de koning lachend. ‘Wij verloren de laatste slag!’


  Dannyl spreidde zijn handen. ‘Maar hij kan tijdens de strijd vernietigd zijn.’


  ‘Dat staat nergens vermeld in onze verslagen. Hoewel... Slechts weinig Sachakanen overleefden het laatste gevecht en nog minder keerden terug naar huis, dus de meeste informatie hebben we beetje bij beetje verkregen van de Kyralianen die ons onderwierpen. Ik neem aan dat zij de werkelijkheid een beetje mooier hebben gemaakt.’ De koning haalde zijn schouders op. ‘En waar komt dit idee dat de stad met de grond gelijk werd gemaakt volgens u vandaan?’


  ‘Plattegronden en gebouwen,’ antwoordde Dannyl. ‘Er zijn geen gebouwen ouder dan vierhonderd jaar en de paar plattegronden die we hebben van voor de Sachakaanse oorlog laten een volkomen ander stratenplan zien.’


  ‘Dan moet u zoeken naar gebeurtenissen die vierhonderd jaar geleden plaatsvonden,’ concludeerde de koning. ‘Werd er in die tijd een gevecht gevoerd in de stad? Of was er een ramp zoals een overstroming of een grote brand?’


  Dannyl knikte. ‘Er was een ramp, maar slechts weinig magiërs geloven dat die erg genoeg was om de stad te ruïneren. Veel verslagen uit die tijd werden vernietigd.’ Hij zweeg even en hoopte dat de koning niet zou vragen waarom. De gebeurtenis waaraan hij refereerde was het verhaal van Tagin, de Gekke Leerling, wat ook het verhaal was over de reden waarom het Gilde zwarte magie had verbannen. Ondanks zichzelf voelde hij een terughoudendheid om de Sachakaanse koning eraan te herinneren dat de meeste Gildemagiërs geen zwarte magie hadden geleerd.


  ‘Als deze gebeurtenis ernstig genoeg was om een stad te ruïneren zou zij ook alle verslagen die in de stad waren hebben vernietigd.’


  Dannyl knikte. ‘Maar het Gilde werd niet vernietigd. Ik heb veel verwijzingen gevonden naar de bibliotheek die zich erin bevond. Volgens alle verslagen was die zeer goed voorzien.’


  ‘Misschien waren die boeken weggehaald.’


  Dannyl fronste zijn voorhoofd. Het was mogelijk dat Tagin de inhoud van de Gildebibliotheek naar het paleis had gebracht. Hij was immers slechts een leerling, dus er moesten hiaten in zijn kennis hebben gezeten die hij graag wilde opvullen. Ik was ervan uitgegaan dat de boeken allemaal moedwillig waren vernietigd. Maar als ze werden vernield toen Tagin stierf, dan was het meeste werk al gedaan.


  ‘Het verbaast me dat de geschiedenis van Kyralia zo’n rommeltje is. Maar wij hebben ook hiaten in onze geschiedschrijving. Kom eens mee.’ De koning leidde Dannyl en Achati een kleine ronde kamer in. De wanden en de vloer waren gemaakt van glanzende stenen, net zoals het plafond. Er was maar één ingang. In het midden stond een kolom die ongeveer tot aan het middel reikte.


  ‘Ooit lag hier iets belangrijks,’ zei de koning en hij liet zijn handpalm over de platte bovenkant van de kolom glijden. ‘We weten niet wat het was, maar twee dingen weten we wel: het was een voorwerp van macht, politiek of magisch, en het Gilde heeft het gestolen.’


  Dannyl keek naar de koning en daarna terug naar de kolom. De opslagsteen waarover Lorkin verwijzingen vond? Het gezicht van de koning stond ernstig en hij keek Dannyl oplettend aan.


  ‘Ik ben een verwijzing tegengekomen naar een voorwerp dat uit dit paleis werd weggehaald,’ vertelde Dannyl hem. ‘Maar voordat ik naar Sachaka kwam, had ik er nog nooit iets over gehoord. Die verwijzing beweert ook dat het voorwerp werd gestolen van de Gildemagiërs hier.’


  De koning haalde zijn schouders op. ‘Tja, dat is wat in de paleisfolklore wordt beweerd. Onze verslagen zeggen niets meer dan dat iets wat een ‘‘opslagsteen’’ werd genoemd door een Gildemagiër werd gestolen.’ Met beide handen trommelde hij op de top van de kolom. ‘Niet lang nadat het voorwerp werd weggenomen, verscheen de woestenij. Sommigen geloven dat door het verwijderen van de talisman een vorm van magische bescherming werd stopgezet die het land vruchtbaar en productief had gehouden.’


  ‘Dat is een nieuw en interessant idee,’ zei Dannyl. Dit zal Lorkin heel erg intrigeren. ‘Er is mij verteld dat er pogingen zijn ondernomen om de woestenij terug te brengen tot zijn vroegere staat, maar dat die geen succes hadden.’


  De wenkbrauwen van de koning schoten omhoog. ‘O ja. Velen hebben het geprobeerd; allen hebben gefaald. Zelfs als we wisten hoe de opgeheven bescherming kan worden vervangen, dan nog denk ik dat het een te grote taak is voor een paar magiërs. Er zouden er duizenden nodig zijn.’ Hij glimlachte wrang. ‘En Sachaka heeft niet langer duizenden magiërs om op te roepen. En zelfs al hadden we die wel, proberen magiërs te verenigen is als proberen te voorkomen dat de zon opgaat, of dat het eb en vloed wordt.’


  Dannyl knikte. ‘Maar er was maar één talisman, nietwaar? Soms is er maar één man nodig en een beetje kennis om grootse dingen te doen.’


  De koning glimlachte wrang. ‘Ja. En soms is er maar één man nodig en een beetje kennis om enorme schade aan te richten.’ Hij stapte bij de kolom vandaan en maakte een gebaar naar de deur. ‘U lijkt me niet dat soort man, afgezant Dannyl.’


  ‘Het doet me genoegen dat u er zo over denkt,’ reageerde Dannyl.


  De koning grinnikte. ‘Mij ook. Kom. Het is tijd om u de bibliotheek te laten zien.’


  


  Vanaf haar hoge zetel vooraan in de Gildehal keek Sonea hoe de ruimte zich vulde met magiërs. Er waren een paar groepjes gevormd van magiërs in paarse, rode of groene kleding, wat een nieuw fenomeen was. Magiërs van de Huizen hadden de neiging eerder bij hun familieleden en bondgenoten te gaan zitten dan bij degenen van hun eigen vakgebied en dat leidde tot een mengeling van kleuren. Maar magiërs van buiten de Huizen sloten eerder vriendschappen met anderen in hetzelfde vakgebied en als gevolg daarvan waren in het publiek nu vlekken te zien van gewaden met dezelfde kleur.


  Toen de laatste achterblijvers gingen zitten, haalde ze diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. Hoe zullen ze vandaag stemmen? Zullen ze handelen uit angst dat de ‘schooiers’ in opstand zullen komen tegen het Gilde als de regels te beperkend zijn? Zullen ze zich laten leiden door angst dat criminele groepen te veel invloed zullen krijgen op magiërs en novicen? Of zullen ze het voorschrift willen opheffen om zeker te weten dat ze kunnen zwelgen in huizen van vermaak en ander amusement die door de Dieven worden aangeboden? Of om te blijven profiteren van hun eigen illegale ondernemingen met minder gevaar te worden ontdekt?


  Een gong klonk. Sonea keek naar beneden en zag Osen door de hal schrijden. Het geroezemoes van stemmen begon onmiddellijk af te nemen en toen iedereen stil was klonk de stem van de grootmeester.


  ‘Vandaag zijn we bijeengekomen om te besluiten of we al dan niet instemmen met het verzoek, ingediend door heer Pendel en anderen, het voorschrift af te schaffen dat verklaart: ‘‘Geen enkele magiër of novice mag omgang hebben met misdadigers en mensen van dubieuze achtergrond.’’ Ik heb besloten dat dit een besluit is dat door alle magiërs genomen moet worden door erover te stemmen. Ik verzoek nu de groep die voor opheffing van het voorschrift is om hun standpunt en argumenten toe te lichten, te beginnen met heer Pendel.’


  Heer Pendel had aan de zijkant van de ruimte gestaan en deed nu een stap naar voren. Hij draaide zich om zodat hij de meerderheid van de magiërs aankeek en begon te spreken.


  Sonea luisterde oplettend. Hem overhalen om het Gilde een tussenoplossing voor te stellen was niet gemakkelijk geweest en zelfs nu wist ze niet helemaal zeker of hij het zou doen. Hij begon met aan te geven waar het voorschrift had gefaald, of oneerlijk was toegepast. Daarna haalde hij de argumenten onderuit van degenen die bezwaar maakten tegen het opheffen van het voorschrift. Tot slot begon hij een beeld te schetsen van een meer verenigd Gilde. Sonea fronste haar wenkbrauwen. Hij zal eindigen zonder zelfs maar te suggereren dat een tussenoplossing mogelijk kan zijn.


  ‘Als er een voorschrift moet zijn dat magiërs en novicen weerhoudt van omgang met misdadige ondernemingen – en ik vind inderdaad dat er een moet zijn – dan moet het ontwórpen zijn om dat te bereiken. Uit de voorbeelden die ik heb aangegeven, blijkt duidelijk dat het huidige voorschrift niet voldoet. Het is niet doeltreffend en moet afgeschaft worden.’


  Ik neem aan dat de boodschap daar ergens in verborgen zit, maar het is wel heel subtiel, dacht Sonea. Laten we nu eens kijken of Regin zich aan zijn kant van onze overeenkomst houdt.


  Nadat heer Pendel een buiging had gemaakt voor het publiek en opzij stapte, keerde grootmeester Osen terug naar de voorzijde van de hal.


  ‘Ik roep nu heer Regin naar voren om te spreken namens de tegenstanders van afschaffing.’


  Regin liep naar voren. Als hij al teleurgesteld was door Pendels poging een tussenoplossing voor te stellen, liet hij dat niet merken. Hij draaide zich om, keek de menigte aan en begon te spreken.


  Gezien wat ze wist over de corruptie onder de novicen uit de hogere klasse, had Sonea ondanks zichzelf bewondering voor Regin. Het lukte hem om directe bewoordingen te vermijden over wie de boosdoeners en de slachtoffers waren. Toch schrok hij niet terug voor de uitspraak dat dergelijke corruptie bestond en Sonea hoorde meerdere protesten uit het toekijkende publiek van magiërs.


  Ik wou dat ik hem bewijs had kunnen leveren over het permanente effect dat roet heeft op magiërs. Dat had ons misschien kunnen helpen om iedereen ervan te overtuigen dat het voorschrift veranderd moet worden in plaats van afgeschaft.


  Toen Regin zijn voordracht afrondde, voelde Sonea haar hart overslaan. Hij had geen tussenoplossing voorgesteld. Maar tijdens zijn samenvatting besefte ze dat er een zweem van erkenning in zijn woorden doorklonk dat het huidige voorschrift niet doeltreffend was. Een subtiele verandering in stellingname, maar niet sterker of zwakker dan die van Pendel.


  Had hij verwacht dat Pendel zo zou reageren, of was hij als reactie daarop van tactiek veranderd? Of had hij verschillende benaderingswijzen uitgedacht om zich voor te bereiden op alle mogelijke gebeurtenissen? Ze schudde haar hoofd. Ik ben blij dat niet ik daar beneden sta om te spreken in zijn plaats.


  ‘Ik geef iedereen nu tien minuten om de zaak onderling te bespreken,’ zei Osen. De gong klonk voor een tweede keer en onmiddellijk vulde de hal zich met stemmen. Sonea draaide zich om naar de hoge magiërs om te kijken en te luisteren.


  In het begin sprak niemand. Iedereen leek aarzelend en besluiteloos. Toen zuchtte opperheer Balkan.


  ‘Voor beide standpunten is iets te zeggen,’ verklaarde hij. ‘Heeft iemand een voorkeur voor het een of het ander?’


  ‘Ik heb een voorkeur voor het handhaven van het voorschrift,’ zei vrouwe Vinara. ‘Dit is een slechte tijd om de controle over magiërs te laten verslappen. In de stad is meer corruptie dan ooit en het Gilde onaangetast houden is nu moeilijker omdat we niet langer allemaal dezelfde sterkten en zwakheden hebben.’


  Sonea onderdrukte een glimlach. ‘Sterkten en zwakheden.’ Een slimme manier om erop te wijzen dat we verschillende achtergronden hebben zonder de ene beter te laten lijken dan de andere.


  ‘Maar het is duidelijk dat het voorschrift onrechtvaardig is en we riskeren op zijn minst rebellie, of op zijn best het verlies van broodnodig talent,’ argumenteerde heer Peakin.


  ‘Het voorschrift wordt alleen verkeerd toegepast,’ reageerde Vinara.


  ‘Ik denk niet dat de schooiers een belofte zullen accepteren dat we rechtvaardiger zullen zijn,’ merkte heer Erayk op. ‘Ze hebben iets sterkers nodig. Een echte verandering.’


  ‘Verandering lijkt mij ook de oplossing,’ zei heer Peakin. ‘Of een verduidelijking. Want wat verstaan we nu eigenlijk onder ‘‘dubieuze achtergrond’’?’ Zijn wenkbrauwen schoten omhoog en hij keek om zich heen. ‘Ik vind iemand die stinkt dubieus. Maar dat is nauwelijks rechtvaardiging om een magiër te straffen.’


  Er klonk enig gegrinnik.


  ‘Zwarte magiër Sonea.’


  Sonea voelde de moed op haar schoenen zinken toen ze Kallens stem herkende. Ze keek langs opperheer Balkan naar de man.


  ‘Ja, zwarte magiër Kallen?’ antwoordde ze.


  ‘U hebt ontmoetingen gehad met vertegenwoordigers van beide kanten. Wat is uw gevolgtrekking?’


  De anderen keken haar nu verwachtingsvol aan. Ze zweeg even om te overdenken hoe ze moest antwoorden.


  ‘Volgens mij moeten we het voorschrift veranderen en de verwijzing naar ‘‘dubieuze achtergrond’’ schrappen. Dat verzacht niet alleen de beperkingen, maar ook het ongewenste effect van het voorschrift voor novicen en magiërs van armere komaf. Bovendien versterkt het de nadruk op ‘‘misdadigers’’ als degenen met wie wij niet willen dat Gildeleden omgang hebben.’


  Tot haar ontsteltenis keek niemand van de hoge magiërs verrast. Zelfs Rothen niet. Ze verwachtten duidelijk dat ik dit standpunt zou innemen. Ik hoop dat dit komt omdat het rechtvaardiger is en niet omdat ik opgegroeid ben in de oude sloppenwijken.


  ‘Zelfs met deze verandering ligt de zwakte van het voorschrift in de dubbelzinnigheid van het begrip “misdadiger” en wanneer een bezigheid een misdaad is,’ zei heer Erayk.


  ‘De koning zal het niet op prijs stellen dat jij zijn wetten ‘‘dubbelzinnig’’ noemt,’ merkte heer Peakin grinnikend op. ‘Zijn wetten stellen duidelijk wat een misdaad is.’


  ‘Ik ben het ermee eens dat bepaalde activiteiten moeten worden herbenoemd,’ zei vrouwe Vinara. ‘Zoals de wetten nu zijn, is het voor ons moeilijk om te voorkomen dat misdadigers misbruik maken van magiërs als die magiërs in hun huizen van plezier zijn – of ze dat nu doen door hen met gokken te verleiden om schulden te maken, hun hoofden te benevelen door drank, hen te belonen met gratis hoeren of door ze te vergiftigen met roet. Als het aan mij lag, zou het verkopen van roet een misdaad worden.’


  ‘Waarom roet?’ vroeg heer Telano. ‘Het is niet veel anders dan drank en ik weet zeker dat niemand van ons zou willen dat wijn illegaal werd verklaard.’ Hij keek glimlachend om zich heen en kreeg veel knikjes als reactie.


  ‘Roet doet veel meer kwaad,’ vertelde Vinara.


  ‘Hoezo?’


  Ze opende haar mond, maar schudde haar hoofd toen een gongslag klonk. ‘Kom naar de vertrekken van de genezers – of naar de kliniek van zwarte magiër Sonea – en je zult zien dat ik gelijk heb.’


  Sonea’s hart sloeg over. Had Vinara de gevolgen van roet onderzocht sinds Sonea haar erover had verteld? Ze keek naar Vinara, maar de aandacht van de vrouw was gericht op Telano, die zich met een kwaad gezicht had omgedraaid. Ik vraag me af waarom hij zich zo druk maakt over Vinara’s standpunt. Als genezer heeft hij toch vast en zeker gezien welk effect roet heeft op zijn slachtoffers – zelfs als hij niet doorheeft dat dit blijvend kan zijn. Ik moet ons hoofd van genezende studies wat beter in de gaten houden en opnieuw met vrouwe Vinara praten.


  Grootmeester Osen kondigde het einde van de gesprekstijd aan en iedereen keerde terug naar zijn zetel. ‘Heeft iemand iets toe te voegen aan wat er al is gezegd over dit onderwerp?’ vroeg hij.


  Enkele magiërs staken hun hand op. Ze werden naar voren geroepen. De eerste stelde voor dat magiërs onderworpen zouden worden aan dezelfde wetten als gewone Kyralianen en dat er helemaal geen Gilderegels meer zouden zijn. Zijn voorstel werd van alle kanten begroet met een afkeurend gemompel. De tweede magiër verklaarde dat het voorschrift veranderd moest worden, en zijn voorstel was dat het magiërs verboden moest zijn betrokken te zijn bij of te profiteren van misdadige handelingen. Dit veroorzaakte een bedachtzaam geroezemoes. De laatste magiër zei alleen dat het besluit genomen moest worden door de koning.


  ‘De koning weet en heeft ermee ingestemd dat Gilderegels, anders dan wetten, door het Gilde zelf worden gemaakt,’ verzekerde Osen hen allen. Hij richtte zich naar de zetels vooraan. ‘Heeft iemand van de hoge magiërs verder nog iets toe te voegen?’


  Niemand had nog de eenvoudige verandering voorgesteld om ‘dubieuze achtergrond’ uit het voorschrift te halen. Sonea haalde diep adem en plantte haar voeten stevig op de vloer, klaar om op te staan.


  ‘Ik,’ zei opperheer Balkan. Sonea wierp een blik op hem en ontspande zich. Hij stond op. ‘Een kleine verandering kan een groot verschil uitmaken. Ik stel voor dat we de woorden van het voorschrift veranderen en de verwijzing naar ‘‘dubieuze achtergrond’’ schrappen, omdat dit dubbelzinnig is en ruimte geeft voor oneerlijke interpretatie.’


  Osen knikte. ‘Dank u.’ Hij richtte zich weer tot de hal. ‘Tenzij de meerderheid het er niet mee eens is, hebben we vier deugdelijke keuzes: het voorschrift helemaal afschaffen, het laten zoals het is, het veranderen door verwijzing naar ‘‘dubieuze achtergrond’’ te schrappen, of het veranderen door ‘‘omgang met misdadigers en mensen van dubieuze achtergrond’’ te veranderen in ‘‘betrokkenheid bij en profiteren van misdadige activiteit’’. Als we stemmen vóór verandering, zullen we opnieuw stemmen over onze voorkeur voor een van de twee keuzemogelijkheden. Creëer nu uw lichtbollen en breng deze in positie.’


  Sonea riep een beetje macht op, creëerde een lichtbol en zond die omhoog, samen met de kleine wolk van lichtbollen van de andere hoge magiërs, om vlak onder het plafond van de Gildehal te zweven. Honderden andere lichten voegden zich erbij. Het effect was duizelingwekkend.


  ‘Verander nu uw licht naar blauw, als u voor afschaffing bent,’ beval Osen. ‘Degenen die voor verandering van het voorschrift zijn, maken hun licht groen. En degenen die geen enkele wijziging willen, veranderen hun licht in rood.’


  De duizelingwekkende witheid veranderde in een glanzende mengeling van kleuren. Met samengeknepen ogen tuurde Sonea naar de lichtbollen. Er zijn niet veel rode. Een paar meer blauwe dan rood. Maar er zijn duidelijk meer groenen dan elke andere kleur. Ze voelde haar gemoed lichter worden door hoop.


  ‘Degenen die het eens zijn met het schrappen van ‘‘dubieuze achtergrond’’ uit het voorschrift, sturen nu hun licht naar de voorkant van de hal, degenen die voor de verandering zijn om magiërs te verbieden betrokken te zijn bij of te profiteren van misdadige activiteiten, sturen ze naar de achterzijde.’


  Lichtballen geleden in verschillende richtingen. Het was lang stil terwijl Osen omhoogkeek, zijn lippen bewogen onder het tellen. Daarna richtte hij zich tot de hoge magiërs.


  ‘Hoeveel hebt u er aan elke zijde geteld?’


  ‘Vijfenzeventig aan de achterzijde, negenenzestig aan de voorkant,’ antwoordde heer Telano.


  Sonea voelde haar adem stokken in haar keel. Maar dat betekent...


  Osen knikte. ‘Mijn telling komt overeen met die van heer Telano.’ Hij draaide zich om en keek de menigte aan. ‘De stemming is gehouden. We zullen het voorschrift zo veranderen dat het magiërs verbiedt om ‘‘betrokken te zijn bij of te profiteren van misdadige activiteit’’.’


  Omhoogstarend naar de lichtbollen, zag Sonea ze uitdoven tot er nog maar één over was. Die van haar. Ze doofde hem en keek omlaag naar Regin. Zijn gezicht weerspiegelde wat zij voelde. Verrassing. Verbijstering. Ze kozen een optie die op het laatste moment werd ingebracht en die het voorschrift volledig verandert. Dit maakt het zwakker, maar ook meer toegespitst. Magiërs en novicen kunnen niet langer gestraft worden omdat ze zich vermaken in huizen van plezier, omdat het niet langer verboden is om omgang te hebben met misdadigers. Maar ze kunnen in ieder geval niet verleid worden tot misdadige activiteiten, wat van het begin af aan de bedoeling was van het voorschrift.


  Regin keek naar haar omhoog met licht opgetrokken wenkbrauwen. Ze haalde even haar schouders op en liet ze weer zakken. Hij keek weg en ze volgde zijn blik naar Pendel. De jongeman lachte en wuifde naar zijn aanhangers.


  Het maakt hem niets uit, dacht Sonea. Hij heeft een beter resultaat behaald dan hij had gehoopt. Maar Regin ziet er nu bezorgd uit. O jé. Het is toch niet te geloven dat ik serieus overweeg hem opnieuw op te zoeken om hem te vragen wat hij hiervan vindt.


  Maar ze had ook nooit gedacht dat ze ooit met hem zou overleggen en zou samenwerken. Ik neem aan dat dit de prijs is die je moet betalen als je betrokken raakt bij Gildepolitiek. Opeens moet je beleefd zijn tegen oude vijanden. Maar goed, gelukkig is het nu allemaal besloten. Ik hoef niet meer met Regin te praten als ik dat niet wil.


  Ze keek een tweede keer op hem neer. Hij zag er echt bezorgd uit. Ze zuchtte.


  Ik neem aan dat nog een keer praten geen kwaad kan.


  


  15


  BEZOEKERS LAAT IN DE NACHT


  De randen van de kamer liepen rond, als de binnenkant van een bol. Zoals de koepel op het Gilde, dacht Lorkin. Zijn we al thuis?


  Een groot rotsblok lag op de vloer, op het laagste punt van het rondlopende oppervlak. Het was ongeveer zo groot als een klein kind dat lag opgerold, maar toen hij zijn hand uitstak, merkte hij dat het klein genoeg was om in zijn handpalm te passen. Toen hij zijn hand eromheen sloot, kromp het snel en verdween.


  O nee! Ik heb de opslagsteen gevonden en heb hem weer verloren. Ik heb hem vernietigd. Als de Sachakanen erachter komen zullen ze woedend zijn! Ze zullen mij en Dannyl doden...


  Toch verdween het gevoel van angst snel. In plaats daarvan voelde hij zich goed. Nee, hij voelde zich héél goed. Alsof de lakens van zijn bed langs zijn huid streken en tamelijk persoonlijk werden op een prettige manier, met delen van hem die...


  Opeens was hij klaarwakker.


  En er was iemand anders, heel, heel dicht bij hem. Boven op hem. Gladde huid streek langs de zijne. Een prettige geur vulde zijn neusvleugels. Het geluid van ademen streelde zijn oor. Hij kon niets zien. Het was volkomen donker in de kamer. Maar het geluid van ademen was op de een of andere manier herkenbaar als dat van een vrouw.


  Tyvara!


  Hij kon voelen dat ze naakt was. En nu liet ze haar gewicht zakken op zijn lichaam. Hij zou ontzet moeten zijn – haar weg moeten duwen – maar in plaats daarvan schoot een vlaag van verlangen door hem heen. Ze koos dat moment om gebruik te maken van zijn opwinding en zijn adem stokte bij het onverwachte genot van haar lichaam dat zich samenvoegde met het zijne. Verrader, berispte hij zijn lichaam. Ik moet haar tegenhouden. Maar hij deed het niet. Het is niet alsof ze er geen zin in heeft, kwam een andere gedachte.


  Even dacht hij aan de tijd die ze samen al pratend hadden doorgebracht en hoe hij was gaan houden van de flitsen die hij had gezien van een slimme, sterke vrouw onder de afgedwongen onderdanigheid. Je vindt haar aardig, verzekerde hij zichzelf. Dan is het toch goed, of niet soms? Maar het werd moeilijker om te denken. Zijn gedachten werden telkens ondergedompeld onder golven van puur lichamelijk genot.


  Haar adem en bewegingen begonnen te versnellen en het genot werd sterker. Hij probeerde niet langer na te denken en gaf zich over. Toen verstijfde haar lichaam en stopte ze met bewegen. Haar borst ging omhoog van de zijne terwijl ze achteroverleunde. Hij glimlachte. Tja, dat bewijst dat zij er ook plezier aan heeft. Ze slaakte een gesmoorde kreet.


  Gesmoord?


  Plotseling werd hij verblind door een fel licht. Hij kneep zijn ogen dicht en besefte twee dingen.


  Er lag een hand over Tyvara’s mond.


  En het was Tyvara niet.


  Een andere vrouw leunde over hem en de vreemdelinge heen en hij herkende haar met een schok. Dít was Tyvara.


  Maar haar gezicht was vertrokken van woede. Ze vocht om de vreemdelinge vast te houden, die nog steeds gesmoorde geluiden maakte en worstelde. Iets warms en nats drupte op zijn borst. Hij keek naar beneden. Het was rood en een spoor ervan liep over de borst van de vreemdelinge.


  Blóéd!


  Hij kreeg het ijskoud, en zijn afgrijzen gaf hem zoveel kracht dat hij de vreemdelinge en Tyvara van zich afduwde en wegkrabbelde. Door zijn geduw schoot Tyvara’s hand van de mond van de vreemdelinge en viel zij zelf bijna van het bed af. Toen de vreemdelinge op haar zij rolde, keek ze Tyvara doordringend aan.


  ‘Jij! Maar... Hij moet sterven. Jij...’ Bloed drupte uit haar mond. Ze hoestte en legde een hand op haar zijde. Haar gezicht vertrok van haat terwijl ze alle kracht leek te verliezen. ‘Jij bent een verrader van je eigen volk,’ snauwde ze.


  ‘Ik zei je al dat ik niet zou toestaan dat je hem doodde. Je had naar mijn waarschuwing moeten luisteren en weg moeten gaan.’


  De vrouw opende haar mond om antwoord te geven maar verstijfde omdat haar spieren verkrampten. Tyvara pakte de arm van de vrouw.


  Ze sterft, besefte Lorkin. Ik weet niet wat hier aan de hand is, maar ik kan haar niet zomaar dood laten gaan. Hij zond magie en omsingelde Tyvara, duwde haar weg, sprong op het bed en stak zijn handen uit naar de stervende vrouw.


  En voelde hoe hijzelf en zijn magie moeiteloos teruggeslagen werden door een andere kracht. Die verbrijzelde de omsingeling en duwde hem van het bed af zodat hij hard op de vloer belandde. Hij lag stil, verbijsterd. Ze heeft magie. Tyvara heeft magie. Ze is niet wat ze zou moeten zijn. En... Au!


  ‘Het spijt me, heer Lorkin.’


  Hij keek op en zag dat Tyvara over hem heen leunde, daarna wierp hij een blik op de andere slaaf, die stil met haar rug naar hem toe lag. Hij keek weer naar Tyvara. Hoe sterk is ze? Hij bekeek haar onzeker. Is ze een Sachakaanse zwarte magiër? Maar ze leren vrouwen geen magie. Tja, misschien wel als ze een spion nodig hebben...


  ‘Die vrouw stond op het punt je te vermoorden,’ zei ze tegen hem.


  Hij staarde haar aan. ‘Dat was niet de indruk die ik kreeg.’


  Ze glimlachte, maar zonder vrolijkheid. ‘Toch was het zo. Ze was hierheen gestuurd om dat te doen. Je hebt geluk dat ik op tijd kwam om haar tegen te houden.’


  Ze is gek, dacht hij. Maar ze was ook een magiër met onbekende kracht. Met haar praten zou veiliger zijn dan om hulp roepen. En met haar praten zou misschien beter gaan als hij niet half zittend op de vloer lag zonder kleren aan.


  Langzaam ging hij staan. Ze maakte geen beweging om hem tegen te houden. Hij zag dat de vrouw die ze had neergestoken naar het plafond staarde. Of naar iets erachter. En helemaal niets zag – nooit meer. Hij huiverde.


  Hij liep achteruit naar de kleren die de slaven hadden schoongemaakt en voor hem hadden klaar gehangen aan de muur, en pakte zijn broek. Er zat bloed op zijn borst. Hij veegde het af met een doek die de slaven elke avond achterlieten, samen met water en een schaal, zodat hij zich ’s morgens kon wassen.


  Gezien je sceptische reactie, heb je nog nooit gehoord van de Liefdesdood,’ zei Tyvara. ‘Dat is een vorm van hogere magie. Wanneer een man of een vrouw tijdens het liefdesspel het hoogtepunt van genot bereikt, hapert hun natuurlijke bescherming tegen vijandige magie en zijn ze zo kwetsbaar dat ze beroofd kunnen worden van alle macht – en van hun leven. Sachakaanse mannen kennen de Liefdesdood en zijn er beducht voor, maar ze weten niet hoe ze deze moeten toepassen. Vroeger blijkbaar wel, maar ze verloren die kennis toen ze vrouwen niet langer magie leerden.’


  ‘Jij bent een vrouw,’ zei Lorkin terwijl hij zijn broek aantrok. ‘Hoe kan het dat jij magie kent?’


  Ze glimlachte. ‘Mannen leerden vrouwen niet langer magie. Vrouwen, daarentegen wel.’


  ‘Weet jij ook hoe je dit Liefdesdoodding moet doen?’ Zijn aantekenboek en zijn moeders bloedring lagen op de tafel. Hij pakte de ring terwijl hij zijn hand uitstak naar zijn overkleed, in de hoop dat ze alleen die laatste beweging zag en hield de ring in zijn hand terwijl hij zijn gewaad aantrok. Daarna pakte hij zijn aantekenboek en liet dat samen met de ring in de binnenzak glijden.


  ‘Ja. Hoewel het niet mijn favoriete vorm van moord is.’ Ze keek naar de vreemdelinge. Lorkin volgde haar blik en keek naar het lijk. Als Tyvara een vorm van hogere magie kent, is er een goede kans dat ze ook andere methoden kent en dat ze veel, veel sterker is dan ik.


  ‘Wie ben je echt? Je bent duidelijk geen echte slaaf.’


  ‘Ik ben een spion. Ik werd hierheen gezonden om jou te beschermen.’


  ‘Door wie?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  ‘Maar wie het ook is, hij of zij wil dat ik blijf leven?’


  ‘Ja.’


  Hij keek naar de dode vrouw. ‘Jij... Jij, eh, hebt haar gedood om mij te redden.’


  ‘Ja. Als ik haar hier niet bij jou had gevonden, zou jíj het lijk zijn geweest en niet zij.’ Ze zuchtte. ‘Ik moet me verontschuldigen. Ik maakte een fout. Ik dacht dat je veilig was. Tenslotte had je me verteld dat je niet van plan was met welke slaaf dan ook naar bed te gaan. Ik had je niet moeten geloven.’


  Hij voelde zijn gezicht warm worden. ‘Dat was ik ook niet van plan.’


  ‘Je probeerde haar niet bepaald tegen te houden.’


  ‘Het was donker. Ik dacht dat ze iemand anders was...’ Hij stopte. Tyvara was niet de persoon die hij had gedacht dat ze was. Ze was een zwarte magiër, een spion, en had toegegeven dat ze de voorkeur gaf aan bepaalde vormen van moord. Het was misschien geen goed idee om haar te laten geloven dat hij haar aantrekkelijk vond. Ik weet ook niet zeker of ik de persoon die ze werkelijk is, eigenlijk wel zo aantrekkelijk vind.


  Haar ogen waren donkerder dan ooit. Ze kneep ze samen. ‘Je dacht dat ze wat was?’


  Hij keek weg, maar dwong zichzelf haar blik te ontmoeten. ‘Iemand anders. Ik was nog niet helemaal wakker. Ik dacht dat ik droomde.’


  ‘Je moet interessante en aangename dromen hebben,’ zei ze droog. ‘Maar goed, pak je spullen.’


  ‘Spullen?’


  ‘Alles wat je niet wilt achterlaten.’


  ‘Ga ik dan weg?’


  ‘Ja.’ Ze keek opnieuw naar de dode vrouw. ‘Zodra de mensen die haar hebben gestuurd erachter komen dat het haar niet is gelukt om jou te doden, zullen ze iemand anders sturen om de klus af te maken. En ze zullen tegelijkertijd iemand sturen die mij moet vermoorden. Het is hier voor geen van ons beiden veilig en ik heb je levend nodig.’


  ‘En D... Afgezant Dannyl?’


  Ze glimlachte. ‘Hij is geen doelwit.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Omdat hij niet de zoon is van de man die hen heeft belazerd.’


  Hij verstijfde van verrassing. Had moeder gelijk? Ze wist zo zeker dat iemand een wrok tegen mij zou koesteren vanwege datgene wat zij en vader hadden gedaan.


  Ze deed een stap naar de deur. ‘Schiet op. We hebben niet veel tijd.’


  Hij kwam niet in beweging. Geloof ik haar? Heb ik een keus? Ze kent zwarte magie. Ze kan mij waarschijnlijk dwingen om met haar mee te gaan. En als ze me dood wil hebben, waarom zou ze dan mijn leven redden? Tenzij dat een leugen was en ze gewoon een onschuldige slaaf heeft gedood om mij te overtuigen van... Iets.


  Toen herinnerde hij zich het gezicht van de vreemdelinge toen ze Tyvara had gezien. ‘Maar... Hij moet sterven,’ had ze gezegd. Dat bevestigde dat ze van plan was hem te doden. ‘Je bent een verrader van je eigen volk!’ had ze ook tegen Tyvara gezegd. Betekende dit ‘eigen volk’ de Sachakanen? Opeens leken zijn moeders zorgen heel terecht. In ieder geval lijkt Tyvara mij in leven te willen houden. Als ik hier blijf, wie weet wat er dan gebeurt? Tja, Tyvara gelooft dat iemand anders dan zal proberen mij te vermoorden.


  Hij zat in de problemen. Maar hij herinnerde zich wat hij had besloten op de hoorzitting. In welke moeilijkheden hij ook zou belanden, hij moest zichzelf eruit redden. Hij overwoog de keuzes die hij had en koos de mogelijkheid die hem het beste leek.


  Snel keek hij de kamer rond. Had hij iets anders nodig? Nee. Hij had zijn moeders ring al. Hij liep naar Tyvara.


  ‘Ik heb alles wat ik nodig heb.’


  Ze knikte, draaide zich om naar de deuropening en gluurde de gang in.


  ‘En wat bedoelde je toen je zei dat mijn vader iemand had belazerd?’ vroeg hij.


  Ze rolde met haar ogen. ‘Er is nu geen tijd om dat uit te leggen.’


  ‘Ik wist wel dat je dat zou zeggen.’


  ‘Maar later zal ik het vertellen.’


  ‘Dat vat ik op als een belofte,’ zei hij tegen haar.


  Ze fronste haar wenkbrauwen, legde een vinger op haar lippen om hem tot stilte te manen, wenkte hem en glipte stilletjes de donkere gangen van het Gildehuis in.


  


  Ooit zou Cery zonder licht over bekende delen van de Dievenweg zijn gereisd. Er had weinig gevaar bestaan om in het donker in een mes te lopen, omdat alleen mensen met toestemming van de Dieven het ondergrondse netwerk van gangen onder de stad gebruikten. Bovendien maakte de wapenstilstand tussen de Dieven dat er op de weg geen enkele moord plaatsvond die niet was goedgekeurd.


  Nu was er geen wapenstilstand en iedereen die het aandurfde kon de weg gebruiken. Die was al snel zo gevaarlijk geworden dat weinigen dit deden, wat ironisch genoeg de verlaten delen veiliger maakte. En verhalen van bovenmaatse knaagdieren en monsters weerhielden iedereen op de dappersten na ervan om op onderzoek uit te gaan.


  Maar ik zou nog steeds niet zonder licht willen reizen, dacht Cery toen hij een hoek naderde. Sinds ze de weg op waren gegaan bonkte zijn hart onaangenaam snel. Hij zou zich pas weer ontspannen als ze eraf waren. Om de hoek glurend, tilde hij de lamp op en voelde een nieuwe golf van opluchting omdat hij zag dat de tunnel voor hem ongebruikt was. Toen besefte hij dat wat hij had aangezien voor de volgende hoek in feite een berg puin was die de doorgang blokkeerde. Hij zuchtte en draaide zich om naar Gol.


  ‘Nog een versperring,’ zei hij.


  Gols wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Die was er de laatste keer nog niet.’


  ‘Nee.’ Cery keek omhoog naar de zoldering. Hij kromp ineen toen hij de scheuren zag waar het metselwerk uiteenweek. ‘Niemand voert tegenwoordig meer reparaties uit. We zullen eromheen moeten gaan.’


  Ze keerden op hun schreden terug en Cery nam een doorgang aan zijn rechterhand. Gol aarzelde voordat hij hem volgde.


  ‘Komen we zo niet...?’ vroeg de grote man.


  ‘Dicht in de buurt van Slonzenstad?’ maakte Cery de zin af. ‘Ja. We kunnen maar beter stil zijn.’


  De Slonzen waren een bende straatboefjes geweest die een schuilplaats hadden gevonden in de ondergrondse gangen nadat hun deel van de sloppenwijken verloren was gegaan aan nieuwe wegen en gebouwen. Ze hadden zich ondergronds genesteld en kwamen alleen naar boven om eten te stelen. Op de een of ander manier hadden ze overleefd, waren opgegroeid en hadden kinderen gekregen in de duisternis, en nu verdedigden ze hun territorium met meedogenloze woestheid.


  De Dief die opereerde in het gebied boven Slonzenstad had eens geprobeerd hen onder controle te krijgen. Zijn lijk en die van zijn mannen werden een paar dagen later door de riolen uitgespoeld.


  Daarna waren de mensen die bovengronds leefden voedsel gaan achterlaten bij bekende tunnelingangen in de hoop dat ze in de gunst bleven staan bij de Slonzen.


  Bij elke tunnelingang hief Cery zijn lamp hoog en onderzocht het metselwerk. De Slonzen schilderden altijd een symbool op de muren aan de randen van hun territorium. Pas nadat hij en Gol verder weg waren gekomen van het domein van de onderaardse bewoners, stopte hij met het zoeken naar hun signalen. Ongelukkig genoeg kwam hij opnieuw instortingen en andere tekenen van verval tegen. Maar al snel bereikten ze de oude ingang naar de gangen onder het Gilde.


  De ingang was verwoest na de Ichani-invasie, maar Cery had georganiseerd dat er een nieuwe tunnel werd gegraven. Bij wijze van voorzorgsmaatregel had hij namaak ingangen en slimme misleidingen laten maken die onderzoekers weer weg zouden leiden. Cery bleef staan om te luisteren en te kijken of iemand hem gadesloeg, daarna glipte hij de juiste ingang in met Gol op zijn hielen.


  ‘Succes,’ zei Gol toen hij naast de alkoof stopte waar hij gewoonlijk wachtte als Cery op pad ging om Sonea te ontmoeten.


  ‘Jij ook,’ reageerde Cery. ‘En praat niet met vreemden.’


  De grote man snoof en hief zijn lamp omhoog om de alkoof te onderzoeken. Hij veegde wat farenwebben weg, ging op de richel zitten en geeuwde. Cery draaide zich om en liep verder door de gangen onder het terrein van het Gilde.


  Zoals de meeste van de Dievenwegen waren ook deze doorgangen slecht onderhouden. Ze waren trouwens nooit in goede staat geweest, behalve toen opperheer Akkarin reparaties had uitgevoerd. Maar de heimelijk opererende magiër was niet in staat geweest veel bouwmateriaal mee te nemen, want dat zou achterdocht hebben gewekt, dus had hij vooral stenen uit andere delen van het netwerk gebruikt om de wanden te bekleden. De onderliggende problemen van vocht en verschuivende aarde waren nooit opgelost.


  Ik weet zeker dat het Gilde liever zou hebben dat ze werden volgestort. Ik zou ze zelf wel willen opknappen, maar als het Gilde erachter kwam dat een Dief de ondergrondse gangen herstelde, denk ik niet dat ze daar erg blij mee zouden zijn. Ik betwijfel of ze de verontschuldiging zouden accepteren dat ik alleen af en toe Sonea wil kunnen ontmoeten.


  Cery’s hart klopte nog steeds snel, maar nu meer van opwinding dan van angst. Het Gilde binnensluipen vervulde hem altijd met een kinderlijke opwinding. Gevaarlijke stukken of instortingen omzeilen maakte Cery’s pad ingewikkelder dan nodig was, maar zodra hij onder de funderingen van de universiteit kwam, werd alles beter. De doorgang van de universiteit naar de verblijven van de magiërs was het meest zorgelijk, omdat dit de enige ondergrondse route tussen deze gebouwen was. Zijn voornaamste functie was die van een riool, met een richel voor onderhoud langs een kant van de sloot. Maar hij vermoedde dat deze al jarenlang niet meer was onderhouden. Water kwam uit scheuren in de wanden en sijpelde langs het gewelfde plafond naar beneden.


  Op een dag zal er een stuk instorten en zullen ze een behoorlijk stinkend nadeel ontdekken aan het niet onderhouden van hun riool.


  Eenmaal onder de funderingen van de Kwartieren, werd de doorgang iets breder. Nummers waren onder vierkante gaten in het plafond gekrast. Hij vond het nummer waar hij naar zocht, zette zijn lamp op een droog plekje en klom langs de muur naar de opening.


  Dit was het moeilijkste deel van de tocht. De openingen lagen aan de voet van een of ander systeem van ongebruikte kokers die doorliepen tot aan het dak van het gebouw erboven. Er waaide de hele tijd schone lucht doorheen. Hij had twee favoriete theorieën: of het was een ventilatiesysteem dat voorkwam dat de lucht in het riool te giftig werd, of het was een systeem om afval kwijt te raken, dat ontworpen was om niet te stinken, naar het riool eronder.


  De ruimte was klein, maar gelukkig droog. Hij klom langzaam, nam de tijd en rustte vaak. Op een dag zal ik te oud zijn om dit te doen. Dan zal ik naar binnen moeten lopen via de poorten van het Gilde. Of Sonea zal naar mij toe moeten komen.


  Uiteindelijk bereikte hij de muur achter haar kamers. Lang geleden had hij een deel van het metselwerk weggehaald, waardoor de houten betimmering erachter tevoorschijn kwam. Hij legde zijn oog tegen het spiekgat dat hij in het hout had geboord.


  De kamer erachter was donker en leeg. Maar dat was meestal zo op deze tijd van de nacht. Voorzichtig en stilletjes greep hij de handvatten die hij had vastgemaakt aan de achterkant van een deel van de betimmering, tilde deze op en verschoof haar.


  De betimmering piepte een beetje toen deze loskwam. De volgende keer moet ik een beetje was meenemen om het luik te smeren, dacht hij. Hij stapte door de opening en schoof de betimmering terug op zijn plaats.


  Hij stelde er een eer in dat Sonea hem nooit op deze manier had zien binnenkomen. Ze stond erop dat ze niet wilde weten hoe hij haar kamers binnenkwam en weer vertrok. Hoe minder ze wist, hoe beter het was voor hen beiden. Het was niet levensgevaarlijk bij haar langs te gaan, maar als zijn bezoekjes ontdekt werden, zouden de gevolgen niet goed voor haar zijn. Die wetenschap temperde het ondeugende plezier dat hij voelde als hij haar vertrekken ongemerkt bereikte.


  Hij maakte opzettelijk wat geluid, stootte tegen meubels, stapte op een vloerdeel waarvan hij wist dat het kraakte en wachtte. Maar ze kwam niet uit de slaapkamer. Hij liep naar de deur en opende die op een kier. Het bed was keurig opgemaakt en ongebruikt. De kamer was leeg.


  Teleurstelling verdreef de opwinding van zijn reis. Hij ging zitten. Ze was nog nooit eerder afwezig geweest. Ik had er geen rekening mee gehouden dat ze er niet zou zijn. Wat moet ik nu doen? Op haar wachten?


  Maar als iemand samen met haar terugkwam zou dat een beetje ingewikkeld zijn. Dan zou hij geen tijd hebben om via de koker te ontsnappen. En de koker was een te ongemakkelijke plek om op haar te wachten en naar haar uit te kijken.


  Zacht vloekend stond hij opnieuw op en onderzocht stilletjes haar meubels. In een lade vond hij wat hij zocht: papier en een pen. Hij scheurde een klein stukje van het vel papier af, maakte een kleine tekening van een ceryni, het knaagdier waarnaar hij was vernoemd, en schoof dat onder de deur van haar slaapkamer.


  Daarna keerde hij terug naar de betimmering en begon aan de lange tocht naar huis.


  


  De slaaf die Dannyl begroette bij de deur van het Gildehuis liet zich nog sneller dan anders op de grond vallen. Maar Dannyl was met zijn gedachten te zeer bij de opwindende ontdekkingen die hij had gedaan en hij hoorde niet wat de man zei. Op de weg terug naar huis vanuit het paleis, had hij zo veel mogelijk opgeschreven wat de koning hem had verteld over de geschiedenis van Sachaka, maar toen hij door de gang liep bedacht hij iets wat hij was vergeten.


  Ik moet gaan zitten om het allemaal op te schrijven. Het zal vermoedelijk een lange nacht worden. Ik vraag me af of Achati mij morgen een rustige avond zal willen bezorgen... Wat is dit?


  In de kamer van de meester lag een zee van slaven op de vloer, hun lichamen waaierden uit vanaf de deuropening. De deurslaaf had zich bij hen gevoegd. Het was zo’n onwerkelijke aanblik dat hij even niets kon zeggen.


  ‘Sta op,’ beval hij.


  Als één man stond de groep langzaam op. Hij zag mannen en vrouwen die hij niet herkende. Sommigen met stevige kleding die geschikt was voor werk buitenshuis, anderen met plekken op hun lederen schorten die eruitzagen als etensvlekken.


  ‘Waarom zijn jullie allemaal hier?’ vroeg hij.


  Met steelse blikken keken de slaven elkaar aan, toen richtte hun blik zich op de deurslaaf. De man boog voorover alsof hun blikken zwaar op zijn schouders drukten.


  ‘H-heer Lorkin is... Is... Is...’


  Dannyl voelde zijn hart stilstaan en daarna op hol slaan. Alleen iets verschrikkelijks kon deze mate van angst veroorzaken.


  ‘Hij is wat? Dood?’


  De man schudde zijn hoofd en Dannyl voelde een golf van opluchting. ‘Wat dan?’


  ‘W-weg.’


  De man liet zichzelf opnieuw op de vloer vallen en de rest van de slaven deed hetzelfde. Geïrriteerd haalde Dannyl diep adem en dwong zichzelf kalm te spreken.


  ‘Weg waarheen?’


  ‘Dat weten we niet,’ zei de deurslaaf met samengeknepen stem. ‘Maar... Hij liet... In zijn kamer.’


  Hij heeft iets achtergelaten in zijn kamer. Hoogstwaarschijnlijk een brief waarin hij uitlegt waarom hij is verdwenen. En om de een of andere reden denken de slaven dat ik boos zal zijn. Heeft Lorkin het in zijn hoofd gehaald om naar huis te gaan?


  ‘Sta op,’ beval hij. ‘Jullie allemaal. Keer terug naar jullie bezigheden. Nee. Wacht.’ De slaven waren net begonnen met opstaan. Misschien zal ik hen moeten ondervragen. ‘Blijf hier. Jij,’ hij wees naar de deurslaaf, ‘kom met me mee.’


  Het bruine gezicht van de man trok bleek weg. Hij volgde Dannyl stilletjes door het Gildehuis naar Lorkins kamers. Lampen waren aangestoken in de zitkamer en er brandde er nog een in de slaapkamer.


  ‘Heer Lorkin?’ riep Dannyl zonder echt een antwoord te verwachten. Als Lorkin hun had verteld dat hij vertrok, was het niet waarschijnlijk dat hij hier was. Toch liep Dannyl naar de slaapkamerdeur en keek naar binnen.


  Wat hij zag, veranderde zijn bloed in ijs.


  Er lag een naakte Sachakaanse vrouw, zo verwrongen dat haar hoofd naar het plafond gericht was terwijl haar rug naar hem lag gekeerd. Haar ogen staarden in het niets. De lakens rondom haar waren bevlekt met donkerrode plekken die op sommige plaatsen nog glinsterden van het vocht. Hij kon de wond in haar rug zien.


  Dannyl draaide zich vliegensvlug om en keek de slaaf doordringend aan. ‘Hoe is dit gebeurd?’


  De man kromp in elkaar. ‘Ik weet het niet. Niemand weet het. We hoorden geluiden. Stemmen. Nadat die waren opgehouden zijn we gaan kijken.’ Zijn ogen gleden naar het lijk en snel weer weg.


  Heeft Lorkin dit gedaan? wilde Dannyl vragen. Maar als de man zegt dat hij niet weet wat er is gebeurd, zal hij ook niet weten of Lorkin hiervoor verantwoordelijk was.


  ‘Wie is ze?’ vroeg Dannyl in plaats daarvan.


  ‘Riva.’


  ‘Is zij een van de slaven van dit huis?’


  ‘J-ja.’


  ‘Wordt er nog iemand anders vermist?’


  De man fronste zijn voorhoofd en zijn ogen werden groter. ‘Tyvara.’


  ‘Een andere slaaf?’


  ‘Ja. Zoals Riva. Een slaaf voor de bediening.’


  Dannyl keek opnieuw naar de dode vrouw. Was deze Tyvara op de een of andere manier bij de moord betrokken? Of had zij hetzelfde lot ondergaan?


  ‘Waren Riva en Tyvara... met elkaar bevriend?’ vroeg Dannyl. ‘Heeft iemand hen met elkaar zien spreken?’


  ‘Ik-ik weet het niet.’ De man keek naar de vloer. ‘Ik zal het vragen.’


  ‘Nee,’ zei Dannyl. ‘Breng de slaven naar mij. Laat ze op een rij in de gang gaan staan en zeg dat ze niet met elkaar mogen praten.’ De man haastte zich weg. Ik neem aan dat ze al tijd hebben gehad om met elkaar samen te spannen en goede alibi’s en verontschuldigingen te bedenken. Maar ze zullen niet in staat zijn hun verhalen aan elkaar aan te passen.


  Hij moest onmiddellijk een boodschap naar Ashaki Achati sturen. De slaven waren eigendom van de koning. Dannyl wist niet zeker of de moord op een van hen erg belangrijk zou worden gevonden. Maar Lorkins vertrek wel. Vooral als hij tegen zijn wil was meegenomen. Vooral als hij de slaaf had vermoord.


  Achati zal de slaven ongetwijfeld zelf willen ondervragen. Hij zal waarschijnlijk hun gedachten lezen. Het is mogelijk dat hij informatie verborgen houdt als hij vindt dat ik die niet moet horen. Dus moet ik zo veel mogelijk zelf uitzoeken voordat Achati komt.


  Hij ging rechtop staan toen een koude huivering over zijn rug trok. Is het toeval dat ik eindelijk door de koning werd uitgenodigd om naar het paleis te komen op de nacht dat een van zijn slaven hier werd vermoord?


  Had Lorkin de slaaf gedood? Vast en zeker niet. Maar het zag er wel zo uit. Was het zelfverdediging? Ik moet zo veel mogelijk bewijs zoeken voordat de mannen van de koning hier opduiken. Hij liep de kamer in en staarde naar het lichaam. Behalve de wond, was er ook een streep van druppels bloed die afkomstig waren uit een oppervlakkige snede in haar arm. Interessant. Dat ziet eruit als bewijs van zwarte magie. Hij dwong zichzelf om de huid van het dijbeen van de vrouw aan te raken en met zijn zintuigen te zoeken. Alle energie was overduidelijk uit het lichaam gezogen. Er wás zwarte magie gebruikt. De opluchting die hij voelde was bedwelmend. Het kan Lorkin niet geweest zijn.


  Maar waarom was Lorkin dan weggegaan? Was hij de gevangene van een Sachakaanse zwarte magiër? Opeens voelde Dannyl zich misselijk.


  Als Sonea erachter komt... Maar moest dat zo snel? Als het hem zou lukken om Lorkin snel op te sporen zou hij haar geen slecht nieuws hoeven brengen, alleen een verhaal met een goede afloop. Hoopte hij.


  Hij moest Lorkin vinden en snel ook. Geluiden uit de gang maakten hem duidelijk dat de slaven waren aangekomen voor ondervraging. Hij zuchtte. Het zou inderdaad een lange nacht worden. Maar niet vanwege de redenen waaraan hij de voorkeur zou hebben gegeven.
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  JAGER


  Met behulp van magie hield Sonea het vuile verband voor zich in de lucht en stuurde er een vlaag van hitte heen. Het verband vloog in brand en verschrompelde al snel tot as. De geur van verbrand textiel, vermengd met een ziekelijke stank van verbrand vlees, bevuilde de lucht. Ze liet de as in een emmer vallen die speciaal voor dat doel in de kamer stond en verwarmde met haar magie een beetje geparfumeerde olie in een schaal, tot de pittige geur de minder aangename verdoezelde. Nu ze het afval van de laatste patiënt had opgeruimd, opende ze met haar wil de deur van de onderzoekskamer.


  De man die naar binnen stapte was van middelbare leeftijd, klein en haar bekend. Ze voelde haar hart overslaan toen ze hem herkende.


  ‘Cery!’ siste ze. Snel keek ze de kamer rond, hoewel ze wist dat er behalve haar niemand anders was. ‘Wat doe jij hier?’


  Hij haalde zijn schouders op en ging zitten op een van de stoelen die bedoeld waren voor patiënten en hun families. ‘Ik heb je kamers in het Gilde geprobeerd, maar daar was je niet.’


  ‘Dan had je morgenavond terug moeten komen,’ zei ze. Als hij herkend werd en iemand meldde zijn bezoek bij het Gilde, zou iedereen weten dat ze omging met een Dief. Hoewel dat inmiddels niet meer tegen de regels is. Maar het zou verdacht gevonden worden, zo snel nadat ze had geijverd voor verandering van het voorschrift. Als het leek alsof ze de kliniek gebruikte als een plek om Dieven te ontmoeten, kon dat alles wat ze hier had bereikt in gevaar brengen.


  Ironisch genoeg liep hij in de kliniek een groter risico herkend te worden dan in het Gilde. Sonea betwijfelde of een van de magiërs, anders dan Rothen, zich Cery nog zou herinneren na al die jaren, maar sommige van de patiënten in de kliniek hadden misschien met Cery te maken gehad en ze zouden een van de assistentes of genezers kunnen vertellen wie ze op bezoek had.


  ‘Het is te belangrijk om te wachten,’ verzekerde Cery haar.


  Hij keek haar kalm in de ogen. Zijn serieuze gezichtsuitdrukking maakte dat hij er volkomen anders uitzag dan het jonge straatboefje met wie ze als kind was opgetrokken. Hij zag er afgetobd en verdrietig uit en ze werd opnieuw bevangen door medelijden. Hij rouwde nog steeds om zijn gezin. Ze haalde diep adem en liet de lucht langzaam en stilletjes ontsnappen.


  ‘Hoe gaat het met je?’


  Hij trok zijn schouders opnieuw op. ‘Het gaat wel. Ik houd mezelf bezig door in de stad te zoeken naar een wilde magiër.’


  Ze knipperde met haar ogen en glimlachte ondanks zichzelf. ‘Een wilde magiër, hè?’


  ‘Ja.’


  Ja, dat is zo belangrijk dat het inderdaad niet kan wachten. Ze leunde achterover in haar stoel. ‘Goed dan. Begin bij het begin.’


  Hij knikte. ‘Tja, het is allemaal begonnen toen mijn slotenmaker beweerde dat de sloten van mijn schuilplaats waren opengebroken met magie.’


  Ze bekeek hem nauwlettend terwijl hij verder sprak. Bij elke vermelding van zijn gezin kromp hij ineen alsof hij pijn had en stonden zijn ogen gekweld. Maar elke keer als hij over de Dievendoder sprak, begonnen zijn ogen te glinsteren en verstrakte zijn kaak. Deze zoektocht is niet alleen een manier om zich af te leiden van zijn verlies, maar ook een wraakactie.


  Uiteindelijk vertelde hij haar triomfantelijk dat ze een buitenlandse vrouw hadden gadegeslagen die magie gebruikte om de kluis open te breken.


  ‘Een vrouw,’ herhaalde hij. ‘Met een donkere huid zoals een Lonmar en steil zwart haar. Aan haar stem te oordelen zou ik zeggen dat ze oud was, maar ze bewoog niet als een ouder iemand. En haar accent was buitenlands, maar niet een dat ik ooit eerder had gehoord. Ik durf te wedden dat ze niet uit een van de landen van de Landenbond komt.’


  ‘Sachaka?’


  ‘Nee. Dat zou ik hebben herkend.’


  Sonea dacht na over zijn verhaal. Er was niemand van die beschrijving in het Gilde. Cery zou zich kunnen vergissen en de vrouw zou wel een Lonmar kunnen zijn. De Lonmars hadden een donkere huid en hielden hun vrouwen verborgen, dus een vrouw uit Lonmar zou zo’n ongebruikelijke aanblik kunnen zijn dat het leek alsof ze tot een ander ras behoorde. Maar de Lonmar stonden hun vrouwen niet toe om magie te leren. Als ze een natuurlijke aanleg had en als haar macht zich spontaan had ontwikkeld, zouden de Lonmars gedwongen geweest zijn om haar te leren deze te beheersen. Maar daarna... We weten niet precies wat ze in Lonmar doen met vrouwelijke magiërs. We gaan ervan uit dat ze vrouwen eenvoudigweg verbieden om magie te gebruiken, maar het is mogelijk dat ze haar macht blokkeren. Deze wilde magiër is misschien weggevlucht om te ontkomen aan dat lot.


  Als dat waar was, dan was het vreemd dat ze naar Imardin was gekomen. Ze wist vast en zeker dat het Gilde verplicht was om de wetten van hun bondgenoot aangaande vrouwelijke magiërs te respecteren en als ze haar zouden vinden, moesten ze haar weer naar huis sturen.


  Maar misschien had Cery de reden geraden waarom ze hierheen was gekomen: boeken. Als ze was gevlucht om vrij te zijn om te leren en om haar magie te gebruiken, dan was Imardin de plaats waar ze de meeste kans had op het verkrijgen van magische informatie. Boeken over magie kunnen niet goedkoop zijn. Steelt ze geld van de Dieven die ze doodt, of verhuurt ze zichzelf als een doder van Dieven?


  Maar hoewel Cery had gezegd dat het slot van zijn schuilplaats was geopend met magie, had hij niet gezegd dat zijn gezin ermee was gedood. Misschien bood ze alleen magische diensten aan en niet die van een moordenaar. Sonea fronste haar voorhoofd. ‘Hoe kun je zo zeker weten dat deze vrouw en de Dievendoder dezelfde persoon zijn?’


  ‘Of ze is het, of ze werkt voor de Dievendoder, of er zijn twee wilde magiërs in de stad. Zodra je haar vangt, kun je erachter komen door haar gedachten te lezen.’


  ‘Heb je de verkoper na afloop ondervraagd?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We hebben hem en zijn winkel nodig voor een volgende valstrik.’ Zijn ogen glansden. ‘Alleen zul jij de volgende keer bij me zijn en zullen we een wilde magiër vangen.’


  Sonea keek bedenkelijk. ‘Ik wou dat het mogelijk was, maar ik heb tegenwoordig niet de vrijheid om door de stad heen en weer te rennen, Cery. Ik moet toestemming vragen als ik niet naar de kliniek ga.’


  Teleurgesteld liet hij zijn schouders zakken. Hij keek bedachtzaam. ‘Misschien moet ik haar dan op de een of andere manier hierheen lokken.’


  ‘Ik betwijfel of ze in de buurt zal willen komen van Gildemagiërs en daar zit de kliniek altijd vol mee.’


  ‘Tenzij jij ervoor zorgt dat iedereen op een avond vertrekt en we het gerucht verspreiden dat er hier boeken over genezing liggen.’


  ‘Dan zou ik hun moeten vertellen waarom en als ik dat doe, kan ik het Gilde net zo goed vertellen over de wilde magiër en het aan hen overlaten om haar te vinden.’


  ‘Kun je geen andere reden opgeven?’


  Sonea zuchtte. Ze betwijfelde of het Cery iets kon schelen als hij de eer kreeg voor het vinden van een wilde magiër en het helpen van het Gilde om haar te vangen. Hij wilde alleen wraak – en hij wilde ongetwijfeld voorkomen dat hij het volgende slachtoffer zou worden van de Dievendoder.


  Ik zou hem graag willen helpen. Maar het Gilde verwacht van mij dat ik het nieuws over de wilde magiër aan hen doorgeef en als wordt ontdekt dat ik dat niet deed, zal dat mensen weer een andere reden geven om mij te wantrouwen. Haar vlekkeloze reputatie van betrouwbaarheid sinds de Ichani-invasie zou door de leugen worden beschadigd en mensen waren al zo lichtgeraakt vanwege haar verleden en haar kennis van zwarte magie. Ze zouden beperkingen opleggen aan haar vrijheid om de kliniek te leiden. Ze zou het Gildeterrein niet meer mogen verlaten. Ik kan deze informatie beter doorgeven aan de hoge magiërs en hen ermee laten afrekenen. Het maakt niet uit of ik die wilde magiër vind of iemand anders, ze moet alleen gevonden worden. In beide gevallen zal Cery zowel vergelding krijgen als veiligheid.


  ‘Weet je waar die vrouw nu is?’ vroeg ze.


  Cery schudde zijn hoofd. ‘Maar ik weet hoe ze eruitziet en haar uiterlijk is zo vreemd dat ik ook anderen kan vragen om naar haar uit te kijken.’


  ‘Laat niemand haar benaderen,’ waarschuwde ze. ‘Ze heeft duidelijk beheersing over haar macht en is oud genoeg om enige vaardigheid te hebben in het gebruik ervan.’


  ‘O, ze is heel anders dan jij toen was,’ beaamde Cery, zijn lippen strekten zich uit in een humorloze grijns. ‘Jij had al die jaren geleden misschien wel een paar Dieven willen doden, maar je bent nooit zover gekomen dat je op hen jaagde en... Of...’ Hij keek weg en zijn gezicht stond opeens grimmig.


  ... Of hun gezinnen vermoordde, maakte ze de zin in stilte af en ze voelde een steek van medelijden. ‘Ik moet erover nadenken, maar ik zal het waarschijnlijk tegen het Gilde moeten vertellen en de jacht aan hen moeten overlaten.’


  ‘Nee!’ protesteerde hij. ‘Die zullen het gewoon verknallen net zoals ze deden met jou.’


  ‘Of ze hebben iets geleerd van die ervaring en gebruiken dat om deze zaak anders aan te pakken.’


  Hij keek boos. ‘Héél anders, mag ik hopen.’


  ‘Ben je bereid om met hen samen te werken?’ vroeg ze en ze keek hem strak aan.


  Hij trok een lelijk gezicht en zuchtte. ‘Misschien. Ja. Ik neem aan dat het wel zal moeten. Heb niet veel keus, nietwaar?’


  ‘Niet echt. Vertel me hoe ze jou kunnen bereiken.’


  Cery zuchtte. ‘Kun je... er een nachtje over slapen voordat je het tegen iemand vertelt?’


  Ze glimlachte. ‘Goed, hoor. Ik zal besluiten wat ik doe voor de volgende avonddienst. Of je hoort van mij of het Gilde komt op je deur kloppen.’


  


  Op het moment dat de keukenslaaf de kamer binnenstapte en hij het lijk zag, waren zijn ogen groot geworden en ze bleven opengesperd tijdens al Dannyls vragen. Maar hij antwoordde kalm en zonder aarzeling.


  ‘Wanneer heb je Tyvara het laatst gezien?’ vroeg Dannyl.


  ‘Gisteravond. Ik kwam haar tegen in de gang. Ze was op weg naar deze kamers.’


  ‘Zei ze iets?’


  ‘Nee.’


  ‘Zag ze er anders uit dan gewoonlijk? Nerveus, misschien?’


  ‘Nee.’ De slaaf zweeg even. ‘Ze zag er boos uit, volgens mij. Het was donker.’


  Dannyl knikte en schreef het kleine detail op. Daar had hij inmiddels een hele lijst van, maar hij was dan ook al uren bezig met het ondervragen van slaven.


  ‘Je zei dat zij en Riva elkaar kenden. Heb je hen ooit ruzie zien maken? Of ander vreemd gedrag?’


  ‘Ze maakten inderdaad ruzie. Tyvara zei vaak tegen Riva wat ze moest doen. Dat vond Riva niet leuk. Tyvara had er het recht niet toe. Maar,’ de man haalde zijn schouders op, ‘dat gebeurt.’


  ‘Dat sommige slaven andere bevelen geven?’


  De man knikte. ‘Ja.’


  ‘Heb je ze gisteren ruzie zien maken, of heb je iets gehoord over een ruzie?’


  De man opende zijn mond om antwoord te geven, maar zweeg vanwege een zacht geluid in de deuropening. Dannyl keek op en zag de deurslaaf nerveus in de deuropening staan. De man liet zich op de grond vallen.


  ‘Je kunt opstaan. Wat wil je me vertellen?’ vroeg Dannyl.


  ‘Ashaki Achati is aangekomen.’ De slaaf wreef in zijn handen, zoals Dannyl hem al de hele tijd sinds hij thuiskwam had zien doen.


  Dannyl richtte zich tot de keukenslaaf die hij ondervroeg. ‘Je kunt gaan.’


  Beide slaven maakten dat ze wegkwamen terwijl Dannyl opstond en zijn aantekenboek in zijn gewaad stak. Hij keek Lorkins kamers nog een keer rond en beende naar de ontvangstkamer. Daar kwam hij precies op tijd aan om Achati te ontmoeten.


  ‘Welkom, Ashaki Achati,’ zei hij.


  ‘Afgezant Dannyl,’ antwoordde Achati. ‘Ik ben bang dat het even duurde voordat je slaaf erachter kwam waar ik was. Wat is er gebeurd? Het enige wat hij me wilde vertellen was dat het dringend was.’


  Dannyl wenkte hem. ‘Kom mee en ik zal het je laten zien.’


  Tot Dannyls opluchting volgde de Sachakaan hem zwijgend door het Gildehuis. Het late uur en het aanhoudend ondervragen van slaven begonnen hun tol te eisen. Maar er is nog steeds veel te doen. Ik zal voorlopig niet kunnen slapen. Hij riep een beetje magie op en gebruikte het om de vermoeidheid te verzachten. Dat zal ik de komende dagen nog wel vaker doen, vermoed ik.


  Ze kwamen in Lorkins kamers. Dannyl leidde Achati naar binnen en naar de deur van de slaapkamer. De lampen brandden laag, maar het ­lichaam was nog steeds duidelijk te zien en bood een schokkende aanblik.


  ‘Een dode slaaf,’ zei Achati en hij liep naar binnen om naar haar te kijken. ‘Ik begrijp waarom je bezorgd bent.’


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’


  ‘Heeft je...?’ Achati’s gebaar omvatte de hele kamer.


  ‘Nee. Het lichaam is beroofd van energie. Wie haar ook heeft gedood, hij of zij gebruikte zw... hogere magie, die Lorkin niet heeft geleerd.’


  Achati wierp een blik op hem, fronste zijn wenkbrauwen en raakte de arm van de dode vrouw aan. Hoewel het Gilde niet wilde dat de Sachakanen wisten hoe weinig Kyraliaanse magiërs zwarte magie konden gebruiken, was het ook niet nodig dat Dannyl pretendeerde dat ze dit allemáál konden. Het zou heel aannemelijk lijken dat Lorkin, als een magiër van lage status, dat nog niet had geleerd. Hij zal het vreemder vinden als hij erachter komt dat ik het ook niet kan.


  ‘Dat is inderdaad zo,’ zei Achati en hij trok zijn hand terug met een grimas van weerzin. ‘Maar dit betekent dat wie haar ook heeft gedood, het heeft geleerd.’


  ‘Een van de andere slaven, een vrouw genaamd Tyvara, wordt vermist. Ik heb de meeste slaven hier ondervraagd en zij lijkt de meest waarschijnlijke boosdoener.’


  Dannyl had verwacht dat Achati verbaasd zou zijn, maar hij keek bezorgd. ‘Heb je hun gedachten gelezen?’


  ‘Nee. Het is Gildemagiërs niet toegestaan om gedachten te lezen zonder toestemming van de hoge magiërs.’


  Achati’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘En hoe weet je dan of ze de waarheid vertellen?’


  ‘De slaven verwachtten dat hun gedachten gelezen zouden worden, dus ze zouden geen leugens hebben bedacht of antwoorden hebben verzonnen voordat ik ze begon te ondervragen. Ik liet ze zwijgend wachten in de gang, zodat ze niet met elkaar konden overleggen nadat ze beseften dat ik hun gedachten niet zou lezen. Hun verhalen komen overeen, dus ik denk niet dat ze liegen.’


  De Sachakaan keek geïntrigeerd. ‘Maar wat kon jij dan te weten komen door hen te ondervragen wat ik niet zou achterhalen door hun gedachten te lezen?’


  ‘Misschien niets.’ Dannyl trok zijn aantekenboek tevoorschijn en glimlachte. ‘Maar er kunnen nuttige dingen tussen zitten. Dat weten we pas als we onze methoden vergelijken.’


  Achati leek geamuseerd. ‘Zal ik dan nu hun gedachten lezen om te kijken welke methode de beste is, of wil je me vertellen wat je te weten bent gekomen?’


  Dannyl keek naar het lijk. ‘Het lijkt me het beste dat ik het je vertel, dat spaart tijd. Ben je het met me eens dat dit er eerder uitziet als een spontane moord dan als iets wat van tevoren was bedacht?’


  Achati knikte.


  ‘Ik heb gehoord dat Tyvara en de dode vrouw, Riva, vaak ruziemaakten. Het lijkt erop dat Riva ondergeschikt was aan Tyvara. Riva wilde Lorkins bediende worden op de dag dat hij aankwam, maar Tyvara nam haar plaats in. Beide vrouwen hoorden vroeger bij het huishouden van Ashaki Tikako en kregen vaak boodschappen van slaven daar – hoewel zij beiden een andere contactpersoon hadden. Ze kregen geen boodschappen van slaven in andere huishoudens, dus het lijkt mij hoogstwaarschijnlijk dat Tyvara Lorkin daarheen heeft gebracht.’


  Achati keek bedenkelijk. ‘Als we daar naar hen gaan zoeken, moeten we zeker zijn van onze zaak. Kan iemand anders hem hebben meegenomen?’


  ‘Lorkin had geen andere bezoekers. Als hij tegen zijn wil is meegenomen, moet de ontvoerder een machtige magiër zijn. Zo niet...’ Dannyl haalde zijn schouders op. ‘Dan is ze blijkbaar erg overtuigend.’


  Achati zuchtte en knikte. ‘Als deze Tyvara hogere magie kent, is ze waarschijnlijk geen echte slaaf. Dan moet ze een spion zijn.’


  ‘Een spion voor wie?’ vroeg Dannyl.


  ‘Ik weet het niet.’ Achati trok een lelijk gezicht. ‘Niet voor de koning want die zou me voor haar hebben gewaarschuwd. Maar als degene die haar heeft gestuurd Lorkin dood wilde hebben, zou hij dat ook zijn. Als ze hem levend hiervandaan mee hebben genomen, moeten ze een bedoeling met hem hebben.’


  ‘Wat voor bedoeling?’


  ‘Chantage, misschien?’ Achati keek peinzend. ‘De vraag is, is het doelwit koning Amakira, of het Gilde – of allebei?’


  Dannyl glimlachte wrang. ‘Het zal het Gilde wel zijn. Als ze de koning in verlegenheid hadden willen brengen, zouden ze mij ontvoerd hebben. Een ontvoerde afgezant is erger dan een eenvoudige assistent.’


  ‘Maar hij is geen eenvoudige assistent,’ zei Achati met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Je denkt toch niet dat wij niet op de hoogte waren van zijn afkomst, mag ik hopen?’


  Dannyl zuchtte. ‘Ik neem aan dat het te veel was om te hopen dat dit jullie niet was opgevallen.’


  ‘Als het je geruststelt, wij dachten niet dat dit hem in gevaar zou brengen. Eerlijk gezegd dachten wij dat het vooruitzicht dat zijn moeder rechtmatig wraak zou nemen als hem iets overkwam, voldoende zou zijn om domme daden zoals deze te voorkomen. Hoewel...’ Hij zweeg, draaide zich om naar de dode vrouw en fronste zijn voorhoofd alsof hij opeens iets bedacht.


  ‘Ja?’ zei Dannyl aanmoedigend.


  De Sachakaan schudde zijn hoofd. ‘Er is nog een groep die bekendstaat om het ontvoeren van mensen, maar zij hebben niets te winnen bij zijn ontvoering en hij is niet hun gebruikelijke doelwit. Nee. We zullen naar Ashaki Tikako’s huis gaan. Als we geluk hebben, vinden we je assistent daar en kan hij voor het eind van de dag teruggebracht worden naar het Gildehuis.’ Hij zweeg even. ‘Hoewel je waarschijnlijk voor die tijd het lichaam van de slaaf zult willen opruimen.’


  Dannyl knikte instemmend. ‘Niet echt een aangenaam welkomstgeschenk. Als je klaar bent met je onderzoek, zal ik de slaven vragen met haar te doen wat ze met hun doden doen, wat dat dan ook is.’


  


  Omdat ze de nieuwe schuilplaats niet nodig hadden als een valstrik voor de Dievendoder, had Cery bevel gegeven de plek af te sluiten. Hij en Gol waren teruggekeerd naar zijn appartement boven zijn pakhuis naast de oude stadsmuur.


  Cery had pas de volgende ochtend iets tegen Gol gezegd over zijn gesprek met Sonea. Haar reactie op zijn nieuws was zo anders geweest dan hij had verwacht, dat hij tijd nodig had om na te denken, zijn plannen te heroverwegen en zich af te vragen of hij spijt zou krijgen van zijn afspraak met haar.


  ‘Waarom gaat ze niet zelf achter die wilde magiër aan?’ vroeg Gol opnieuw.


  Cery zuchtte en trok zijn schouders op. ‘Ze zei dat ze tegenwoordig niet vrij was om door de stad heen en weer te rennen. Ze kan naar de kliniek gaan, maar nergens anders heen zonder het eerst te vragen.’


  Gol keek boos. ‘Ondankbare idioten. Na alles wat ze heeft gedaan om de stad te redden.’


  Ja, maar de meeste Kyralianen zijn bang voor haar, dacht Cery. Ze hebben haar zo goed mogelijk opgesloten zonder haar echt in een gevangenis te stoppen. Ze willen geen onnodig risico lopen. Dat kan ik begrijpen. Maar het maakt alles een beetje ongemakkelijk voor mij.


  ‘Dus we gaan samenwerken met het Gilde?’


  ‘We moeten wel.’ Cery trok een lelijk gezicht. ‘Niemand anders dan wij kunnen de wilde magiër herkennen. En misschien kunnen we ze helpen om te voorkomen dat ze er een puinhoop van maken.’


  Gols gezicht vertelde Cery hoe weinig hij daarvan geloofde. ‘En Skellin? Wat ga je hem vertellen?’


  ‘We hebben nog steeds geen bewijs dat de vrouw de Dievendoder is, alleen dat ze magie gebruikt.’


  ‘En daarom noem je haar nu ‘‘de wilde magiër’’,’ merkte Gol op.


  ‘Ja. Tot we zeker weten dat zij de Dievendoder is.’


  Gol sloeg zijn armen over elkaar. ‘Je bent bang dat je jezelf voor gek zult zetten.’


  Cery keek zijn vriend verwijtend aan. ‘Ik wil Skellins tijd niet verspillen. Of hem meer gunsten schuldig zijn dan noodzakelijk is.’


  ‘Maar je zei dat hij niet was wat je had verwacht.’


  ‘Nee.’ Cery trok een lelijk gezicht. ‘Maar hij is nog steeds een Dief en iemand die roet invoert. Betere mannen dan jij en ik hebben slechte dingen gedaan omdat ze dachten dat ze daar een goede reden voor hadden.’


  ‘Dat zijn de gevaarlijke,’ beaamde Gol. ‘Gebruik familie, de eer van een Huis, of het beschermen van het land en alles is toegestaan.’


  Cery knikte. ‘Ik ben liever eerlijk tegenover mezelf als het op zakendoen aankomt. Ik wilde beter wonen dan veel anderen. Wil niet sterven als een bedelaar. Ik pretendeer niet dat ik hogere doelen heb dan deze.’


  ‘Dus heb je geld nodig. En om geld te krijgen, moet je machtig zijn. En als je niet bij een van de Huizen hoort, is er geen mogelijkheid om door eerlijke handel machtig te worden.’


  ‘Het gaat om overleven. En ik denk dat Skellin daarmee bezig is. Hij zei dat hij het invoeren van roet uitprobeerde als een manier om zich te vestigen als een Dief.’


  ‘Het heeft gewerkt.’


  Cery zuchtte. ‘Inderdaad. En zijn geweten is niet zo bezwaard dat hij zich weer heeft teruggetrokken uit de handel.’


  ‘Maar hij zei dat hij dat wel wilde.’


  ‘Dat geloof ik zodra ik het zie. Roet heeft hem een van de machtigste mannen in de stad gemaakt. De meeste Dieven werken voor hem of zijn hem gunsten schuldig. Ik denk niet dat hij dat snel zal opgeven.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Als het niet absoluut noodzakelijk is, ben ik niet van plan het risico te nemen daarin verstrikt te raken.’


  Gol snoof. ‘Je bent te slim om je door hem erin te laten luizen, Cery.’


  Cery keek naar zijn vriend en lijfwacht. ‘Denk jij dat ik het hem moet vertellen?’


  De grote man tuitte zijn lippen. ‘Als iets je zegt dat je het niet moet doen, doe het dan niet. Maar als we problemen hebben om de wilde magiër te vinden, denk ik dat het interessant kan zijn om te zien waar Skellin toe in staat is.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien kan hij niet zoveel. Of misschien zal hij dan onthullen hoe machtig hij echt is.’
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  OPGEJAAGD


  Hoewel hij al een aantal uren in de kamer had doorgebracht, prikten Lorkins ogen nog steeds. De lucht was vervuld van de geur van de urine die aan een kant stond opgeslagen in open vaten. Tyvara had hem gezegd zijn ogen gesloten te houden en oppervlakkig te ademen om te voorkomen dat zijn longen verbrandden. Voordat ze weer wegglipte, had ze ook gezegd dat alleen slaven de kamer binnen zouden komen en dat hij stil moest blijven zitten.


  De tijd gaat erg langzaam als elke ademhaling in je keel brandt door zure dampen. Het maakte ook het wegvluchten in de nacht een veel minder opwindend avontuur dan het eerst had geleken.


  Niet dat ik het voor de opwinding deed. Ik geloof echt dat het mijn enige kans was. Dat ik in gevaar verkeerde. En nog steeds in gevaar zou kunnen zijn.


  Was hij een stommeling om Tyvara te geloven? Het enige bewijs dat ze de waarheid vertelde, was de reactie van de slavin die ze had gedood.


  ‘Jij! Maar... Hij moet sterven. Jij... Je bent een verrader van je eigen volk.’


  Wat hem drie dingen vertelde: de slaaf had Tyvara herkend, geloofde dat hij gedood moest worden en dacht dat Tyvara een verrader was. Wat had Tyvara geantwoord?


  ‘Ik had je gezegd dat ik je niet zou toestaan hem te doden. Je had naar mijn waarschuwing moeten luisteren en moeten vertrekken.’


  Daar kon hij uit afleiden dat Tyvara wist wat de vrouw van plan was en de slaaf een kans had gegeven om haar missie te laten vallen. Of dat zei ze in de hoop dat ik het geloofde. Maar welke reden zou ze kunnen hebben om hem te misleiden? Misschien om mij ervan te overtuigen dat ze de vrouw een kans had gegeven om te vertrekken. Dat ze niet de meedogenloze moordenaar was die ze leek.


  Eén ding was duidelijk. Als Tyvara hem had willen doden, zou ze dat gedaan hebben. Ze kende immers zwarte magie. Op magisch gebied was ze ongetwijfeld veel sterker dan hij.


  Maar hij wist niet zeker of het noodzakelijk was dat hij samen met haar wegvluchtte. Zodra Dannyl hoorde wat er met hem was gebeurd, zou hij vast en zeker een betere verdediging voor hem hebben georganiseerd. Maar hoe zou hij dat doen? Het zou meerdere dagen kosten voordat een Gildemagiër hier zou aankomen en niemand van hen is zo sterk als de meeste Sachakaanse magiërs. Als moeder of Kallen gestuurd werden, zouden zij voordat ze vertrokken hun kracht moeten vergroten met zwarte magie en dat zou nog meer tijd vergen. En wat de Sachakaanse magiërs betreft... Zou een van hen zich verwaardigen om als schildwacht te dienen voor de assistent van een Gildegezant? En hoe konden ze om te beginnen weten of zij Riva niet hadden gestuurd om hem te doden?


  En degenen die hem dood wilden hebben, dat waren hoogstwaarschijnlijk de families van de Sachakanen die door zijn ouders waren gedood tijdens de Ichani-invasie. Zijn moeder had toch gelijk. Hun families moesten zich nog steeds verplicht voelen om wraak te nemen voor hun verwanten, ondanks het feit dat die verwanten verstotelingen waren geweest.


  De hoge magiërs waren er zeker van geweest dat dit gevaar niet bestond. Ook heer Maron en de andere Gildegezanten die hier hadden gewoond. Verborgen die families hun bedoelingen in de hoop dat moeder of ik op een dag naar Sachaka zou reizen?


  Hij dacht aan de ring in zijn zak. Zou ik moeten proberen om weer contact op te nemen met mijn moeder? Slaven liepen de hele tijd de kamer in en uit. Ze leken niet verrast om hem daar te zien. De eerste keer had hij net op het punt gestaan zijn moeders bloedring te gebruiken en had hij deze net op tijd weggestopt in de rug van zijn aantekenboek. Als ze de ring zagen, zouden ze dan denken dat hij probeerde hen te verraden en hem de ring afnemen?


  Wat zou ze tegen me zeggen? Waarschijnlijk dat ik terug moet gaan naar het Gildehuis en Dannyl overal voor moet laten zorgen. Dan zou ze het Gilde zonder moeite kunnen overhalen om mij te bevelen weer naar huis te komen. Hij voelde een vlaag van rebellie, maar die verdween weer snel. Ze had gelijk, bracht hij zichzelf in herinnering. Het was te gevaarlijk voor mij om hierheen te komen. Toch is er iets wat me zegt dat teruggaan naar het Gildehuis nu ook geen veilige optie is. Als Tyvara mijn leven redde, wil ze me in leven houden, en zij denkt duidelijk niet dat ik daarheen...


  Lorkin schrok doordat de deur van de kamer abrupt openging. Maar het was Tyvara die in de deuropening stond. Ondanks zichzelf bedacht hij, zoals elke keer als hij haar zag, dat ze verleidelijk, mysterieus en exotisch was. Maar nu stond ze niet met haar hoofd gebogen en haar blik naar beneden gericht. En ze liet zich ook niet op de vloer vallen. In plaats daarvan keek ze hem geamuseerd aan, haar houding ontspannen en vol zelfvertrouwen.


  Wat duidelijk een verbetering is, bedacht hij.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg ze met een grimas vanwege de stank.


  ‘Ik haal nog steeds adem,’ antwoordde hij. ‘Hoewel ik bijna zou wensen dat ik dat niet deed. Ga je het me nu allemaal uitleggen?’


  Ze glimlachte even. ‘Ja. Kom mee.’


  Hij volgde haar naar buiten naar de grote werkkamer. Vier slavinnen zaten aan een grote tafel en bekeken hem met onverholen nieuwsgierigheid, maar geen zweem van vriendelijkheid. Twee hadden ongeveer dezelfde leeftijd als Tyvara, de anderen waren ouder, maar het was moeilijk in te schatten of hun rimpels door het harde werken en het zonlicht kwamen of door het klimmen der jaren. Toen hij naar hen keek, sloegen ze hun ogen neer, vermanden zich en richtten hun aandacht weer op hem. Alsof gewoonte maakte dat ze mijn blik eerst vermeden. Tyvara, echter, moet net doen alsof ze een slaaf is. Ik denk... Ik denk dat deze vrouwen zijn opgevoed als slaven, terwijl Tyvara is geboren als een vrije vrouw.


  ‘Ga zitten,’ zei Tyvara en ze wees naar een kruk naast de tafel. Terwijl hij dit deed ging zij op het randje van de andere kruk zitten. ‘Ik zou iedereen wel willen voorstellen maar het is altijd beter om het uitwisselen van namen te vermijden. Ik kan je vertellen dat we veilig zijn bij deze vrouwen.’


  Lorkin knikte hen beleefd toe. ‘Dan dank ik u voor uw hulp.’


  De vier zeiden niets, maar hun wenkbrauwen schoten omhoog en ze wisselden een paar snelle blikken.


  ‘Wij staan bekend als een volk dat de Verraders wordt genoemd,’ vertelde Tyvara hem. ‘Een paar honderd jaar geleden, nadat Sachaka was veroverd door de Kyralianen, ontsnapten vrije vrouwen samen met slavinnen naar een verafgelegen en verborgen plaats. Daar bouwden ze een huis waar niemand slaaf is en iedereen gelijkwaardig is.’


  Lorkin keek bedenkelijk. ‘Een gemeenschap van alleen vrouwen? Maar hoe kunnen jullie dan...’


  ‘Niet alleen vrouwen.’ Tyvara glimlachte. ‘Er zijn ook mannen. Maar ze zijn niet overal de baas over, zoals overal elders in de wereld.’


  Wat fascinerend. Lorkin keek oplettend naar Tyvara. Natuurlijk. Het is niet alleen dat ze geboren is als een vrije vrouw. Ze is gewend gezag te hebben over anderen. Toen besefte hij iets anders. Ze had hem altijd herinnerd aan iemand en nu wist hij wie dat was. Mijn moeder! Bij die gedachte voelde hij zijn maag ineenkrimpen. Dat zou geen slimme gedachte zijn als we ooit... Nee, denk daar niet aan.


  ‘Nog vragen?’ vroeg ze.


  ‘Waarom noemen jullie jezelf ‘‘de Verraders’’?’


  ‘Blijkbaar zijn we vernoemd naar een Sachakaanse prinses die door haar vader werd gedood omdat ze verkracht was door een van zijn bondgenoten. Hij noemde haar een verrader en vrouwen van die tijd begonnen zichzelf ook zo te noemen uit medegevoel.’


  Lorkin dacht aan wat de stervende slaaf had gezegd. ‘Je bent een verrader van je eigen volk.’ Bedoelde zij ook ‘Verrader’? Nee, dat sloeg nergens op. Maar als Riva had geweten dat Tyvara een spion was...


  ‘Wist Riva dat je een Verrader bent?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom zei ze dan dat je een verrader was van je eigen volk?’


  Tyvara’s mond vertrok tot een wrang glimlachje. ‘Ik ben bang dat het feit dat we de koning en de wet niet eerbiedigen en er een gewoonte van maken om ons te bemoeien met Sachakaanse politiek, betekent dat de meeste Sachakanen ons als verraders beschouwen.’


  ‘Hoe voorkomen jullie dat Sachakaanse magiërs jullie allemaal vinden? Ze hoeven toch zeker alleen jullie gedachten te lezen?’


  ‘We hebben een manier om onze gedachten voor hen verborgen te houden. Ze zien alleen wat wij willen dat ze zien. Dat betekent dat wij mensen kunnen installeren in de huishoudens van machtige Ashaki overal in het land.’


  Lorkins hart sloeg over. Magie waar ik nog nooit van gehoord heb!


  ‘Kun je me vertellen hoe je dat doet?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Wij Verraders geven onze geheimen niet gemakkelijk prijs.’


  Hij knikte. Iets wat bescherming geeft tegen het lezen van gedachten – dat lijkt een beetje op bloedstenen die voorkomen dat mentale communicatie tussen magiërs door andere magiërs kan worden gehoord.


  ‘Is het net zoiets als een ring met een bloedsteen?’ vroeg hij.


  Een van de andere vrouwen lachte. Haar ogen ontmoetten de zijne even, daarna keek ze naar Tyvara. ‘Dit is een slimme. Je zult op je woorden moeten letten.’


  Tyvara snoof zacht. ‘Ik weet het.’ Toen verdween haar plezier. Ze zuchtte en keerde zich weer naar Lorkin. ‘We zullen hier moeten vertrekken. Deze plek is te dicht bij het Gildehuis en sommige van de slaven daar weten dat ik hier mensen ken. Je zult die mooie kleren moeten opgeven en jezelf moeten vermommen als een slaaf. Kun je dat doen?’


  Lorkin keek neer op zijn gewaden en onderdrukte een zucht. ‘Als het moet.’


  ‘Zijn gezicht is te bleek,’ zei een van de jongere slavinnen. ‘Dat zullen we donker moeten maken. En we zullen zijn haar moeten knippen.’


  Een van de oudere vrouwen bekeek hem van top tot teen. ‘Hij is mager voor een Sachakaan. Maar dat is beter dan dik. Er zijn niet veel dikke slaven.’ Ze stond op. ‘Ik zal wat kleren halen.’


  ‘Je zult ook een slavennaam nodig hebben,’ zei Tyvara. ‘Wat vind je van Ork? Dat lijkt voldoende op je echte naam dat het mensen misschien niet zal opvallen als ik die per ongeluk roep.’


  ‘Ork,’ herhaalde Lorkin schouderophalend. Klinkt als een monster. Mijn vrienden thuis zouden dat erg grappig vinden. Opeens voelde hij een steek van verdriet. Ze zullen zich zorgen over mij maken als ze erachter komen dat ik vermist ben. Ik wou dat er een manier was – anders dan contact opnemen met moeder via de bloedring – waarop ik hen kan laten weten dat alles goed met me is. Hij trok een lelijk gezicht. Nou ja, dat ik in ieder geval nog in leven ben.


  De oudere slavin had een lang, vierkant stuk stof van een rek getrokken waaraan verschillende soortgelijke lappen hingen. Ze bracht het samen met een stuk touw naar hem toe. De vrouwen grijnsden naar elkaar toen hij zijn overkleed uittrok. Op hun aanwijzingen wikkelde hij de stof rond zijn lichaam en knoopte het vast met het touw. Daarna trok hij zijn broek uit. Hij was blij dat hij zijn moeders bloedring had verstopt in de rug van zijn aantekenboek. Het zou moeilijk geweest zijn om die onopvallend uit zijn gewaden te halen.


  ‘Dat kun je niet meenemen,’ zei Tyvara toen ze het aantekenboek zag.


  Lorkin keek neer op het boek. ‘Kan het teruggebracht worden naar het Gildehuis?’


  De slavinnen schudden hun hoofd. ‘Moeilijk te doen zonder dat iemand snapt dat het hier vandaan komt,’ legde een van hen uit.


  ‘Het zal vernietigd moeten worden,’ besloot Tyvara en ze stak haar hand ernaar uit.


  ‘Nee!’ Lorkin pakte het snel op. ‘Heel mijn onderzoek staat erin.’


  ‘Geen enkele slaaf zou zoiets bij zich hebben.’


  ‘Ik zal het verborgen houden,’ verzekerde hij haar en hij stopte het onder de voorkant van de omslagdoek.


  ‘En als een Ashaki zijn gedachten leest, zal hij ook weten dat hij geen slaaf is,’ merkte een van de oudere vrouwen grijnzend op. ‘Laat hem zijn boek houden.’


  Tyvara fronste haar wenkbrauwen en zuchtte. ‘Goed dan. Hebben we ook een paar schoenen?’


  Een van de andere vrouwen pakte een paar eenvoudige lederen schoenen die niet veel meer waren dan een stuk leer dat gestikt was als een zak in de vorm van een voet. Die werd rond de enkel bij elkaar gebonden met een ander, dunner stukje touw. Tyvara knikte waarderend.


  ‘We zijn al halverwege. Terwijl onze vriendinnen hier de verf voor je huid klaarmaken en je haar knippen, kan ik je beter vertellen hoe een slaaf zich behoort te gedragen,’ zei Tyvara. ‘Ik vermoed dat dit het moeilijkste deel voor je zal zijn. Hoe overtuigend je bent, kan het verschil uitmaken tussen overleven en gedood worden.’


  ‘Ik zal eraan denken,’ vertelde hij haar. ‘Dat is niet iets wat ik snel zal vergeten.’


  Ze glimlachte grimmig. ‘Je kunt zoiets gemakkelijk vergeten wanneer je zweepslagen krijgt alleen omdat iemand een slechte dag heeft. Geloof me. Ik weet het.’


  


  Geeuwend liep Sonea door de gang van de magiërsvertrekken. Toen ze was teruggekeerd, kwam de zon al op boven de heuvel achter het Gilde en wierp een bleke gloed over de hemel. Nu had hij zich weer teruggetrokken achter de stad, waardoor alles achterbleef in duisternis, lamplicht of, voor de paar gelukkigen, magische verlichting.


  De nachtdiensten in de kliniek waren het minst populair, dus ze nam deze zo veel mogelijk. Er waren meer dan genoeg patiënten ondanks het late uur – sommigen van de genezers grapten dat de nachtelijke patiënten de meest interessante waren. Ze had inderdaad enkele unieke verwondingen behandeld tijdens die diensten. Ze vermoedde dat niet alleen velen gedwongen waren te bekennen wat hun beroep was gezien de aard van hun ziekte of verwonding. Heel wat meer nachtelijke bezoekers waren zeker betrokken bij zaken die de meeste Gildemagiërs en hun families zouden schokken.


  Cery’s nieuws was heel wat keren teruggekomen in haar gedachten. Ze had een ongegrond schuldgevoel omdat ze hem niet wilde helpen bij het zoeken naar de wilde magiër. Maar ze zag niet hoe ze met hem kon samenwerken zonder het in het geheim te doen en zodra ze de wilde magiër vonden en haar afleverden bij het Gilde zou de waarheid uitkomen. Haar bedrog zou nog meer wantrouwen en afkeuring oproepen. Misschien voldoende om het Gilde over te halen haar het werken in de kliniek te verbieden.


  Maar ze was ook niet rechtstreeks naar grootmeester Osen gegaan toen ze aankwam bij het Gilde. In plaats daarvan had ze besloten eerst een tijdje te slapen zoals Cery had voorgesteld. En nu ze wakker was, en slaap haar geen enkele zekerheid had gebracht, had ze besloten de zaak te bespreken met Rothen. Hij was tenslotte degene die haar had gezocht en gevonden toen zij zelf nog een wilde magiër was die zich verstopte voor het Gilde.


  Ze kwam bij zijn deur, klopte en hoorde een bekende stem. De deur ging open en Rothen glimlachte toen hij haar zag.


  ‘Sonea. Kom binnen.’ Hij maakte de deur verder open en liet haar binnen. ‘Ga zitten. Wil je wat raka?’


  Vluchtig keek ze de ontvangstkamer rond en richtte zich weer tot hem. ‘Cery kwam me vannacht bezoeken. Hij heeft een nieuwe wilde magiër ontdekt in de stad. Een vrouw met volledige controle over haar macht. Ik kan natuurlijk niet zelf met haar afrekenen, maar... Denk jij dat het Gilde er deze keer ook een puinhoop van zal maken?’


  Rothen staarde haar verrast aan en keek daarna over haar schouder.


  ‘Ik zou er het fortuin van mijn familie onder durven verwedden dat ze er net zo’n grote puinhoop van zullen maken als de laatste keer,’ zei een bekende stem.


  Sonea’s maag kromp ineen. Ze trok haar gezicht in de plooi en draaide zich om naar de man die uit de kamer stapte die ooit haar slaapkamer was geweest, met in zijn hand een van de boeken die Rothen daar tegenwoordig bewaarde.


  ‘Regin en ik bespraken wat problemen onder de novicen,’ zei Rothen met een zweem van verontschuldiging in zijn stem.


  Sonea keek naar Regin. Verdorie. Dit betekent dat ik het onmiddellijk aan de hoge magiërs moet vertellen. Hopelijk zullen ze me vergeven dat ik eerst Rothens advies heb gevraagd.


  ‘Nog meer problemen?’ vroeg ze hem.


  ‘O, er zijn altijd wel problemen,’ zei Regin schouderophalend.


  ‘Wat deze wilde magiër betreft... ben ik het met Regin eens,’ voegde Rothen eraan toe. ‘Hoewel ik niet zo pessimistisch ben als hij. Opperheer Balkan en grootmeester Osen zullen subtieler zijn in hun onderzoeksmethoden, maar ze hebben niet het inzicht, de ervaring en de bronnen die jij en ik hebben.’


  Sonea draaide zich weer naar hem. ‘Hoe kan ik een wilde magiër opjagen als ik niet zonder toestemming door de stad kan lopen?’


  Rothen glimlachte. ‘Vraag dan niet om toestemming.’


  ‘Maar als ze erachter komen dat ik rond loop te snuffelen, of dat ik dit niet heb gerapporteerd aan de hoge magiërs, of zelfs dat ik met een Dief heb gesproken, zal het al die mensen die zeggen dat ik niet te vertrouwen ben, gelijk geven.’


  ‘En als je een wilde magiër binnenbrengt, zullen de mensen die ertoe doen daar geen aandacht aan besteden,’ zei Regin.


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik ga de kliniek niet in gevaar brengen om iets te doen wat anderen ook kunnen.’


  ‘Vrouwe Vinara en de genezers zouden nooit toestaan dat iemand de kliniek sloot,’ verzekerde Regin haar.


  ‘Maar ze kunnen wel maken dat ik er niet meer mag werken,’ bracht Sonea daartegen in.


  ‘Dat betwijfel ik. Zelfs de mensen die jou belasteren zouden moeten toegeven dat dit een verspilling van jouw talenten zou zijn.’


  Ze wierp een zijdelingse blik op Regin. Hij was veel te complimenteus. Het maakte haar achterdochtig. Moedigde hij haar in het geheim aan om op de wilde magiër te jagen zodat hij dat later kon onthullen? Daar zou hij niets bij winnen, anders dan een kinderachtig plezier in mijn ondergang.


  ‘Als de tijd komt dat we moeten uitleggen wat we doen, zal ik hun allemaal vertellen dat ik je heb geadviseerd en geholpen,’ zei Rothen. Hij keek naar Regin. ‘Ik weet zeker dat heer Regin graag hetzelfde zal doen.’


  ‘Natuurlijk. Ik zal het op papier zetten en ondertekenen als je dat wil.’ Er klonk een zweem van sarcasme in Regins stem. Hij weet dat ik hem nog steeds niet vertrouw, dacht ze en ze bespeurde een onverwachts schuldgevoel. Hij had geen enkele vorm van oneerlijkheid of manipulatie vertoond toen ze eerder met hem had samengewerkt. ‘Mensen zullen je beperkingen blijven opleggen zolang je hun de kans geeft,’ zei Rothen tegen haar. ‘Je hebt hun de afgelopen twintig jaar geen enkele reden gegeven om je te wantrouwen. Het is, het is...’


  ‘Belachelijk,’ maakte Regin de zin af. ‘Ik zie Kallen geen toestemming vragen om in de stad rond te lopen en jou ook niet je lakeien achter hem aan sturen om al zijn bewegingen in de gaten te houden.’


  ‘Dat is omdat ik geen lakeien heb,’ kaatste Sonea terug. ‘Noch de tijd om het zelf te doen.’


  ‘Maar als je een van die twee wel had, zou je het dan doen?’ vroeg Regin.


  Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Waarschijnlijk.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Denk je dat hij gevaarlijk is?’


  ‘Nee.’ Ze fronste haar voorhoofd en keek naar het raam. ‘Niet gevaarlijk. Maar op een dag zal zijn... zijn gróndigheid meer kwaad dan goed doen.’


  ‘Zoals nu,’ zei Rothen. ‘Hij heeft je zo goed opgesloten en bang gemaakt dat je niet achter deze wilde magiër aan gaat en haar naar het Gilde brengt, terwijl je weet dat jij de beste persoon bent om dat te doen.’


  Ze staarde naar het raam. De universiteit lag er vlak achter, en daarachter de stad met daarin een vrouw die magie gebruikte – waarschijnlijk om te doden. ‘Het zal niet zijn zoals de vorige keer. Cery zei dat ze al ouder was, dus waarschijnlijk heeft ze haar magie al vele jaren gebruikt. En hij vermoedt dat zij de Dievendoder is.’


  ‘Dan is het zelfs nog belangrijker dat we haar snel vinden,’ zei Regin. ‘Voordat ze niet alleen misdadigers doodt, maar ook iedereen die haar in de weg staat.’


  Sonea dacht aan Cery’s gezin en huiverde. Dat heeft ze misschien al gedaan. Ze draaide weg van het raam en keek van Regin naar Rothen. ‘Maar als ik de beperking van mijn bewegingsvrijheid openlijk negeer, zal ik aandacht trekken en berispt worden voordat we haar kunnen vinden.’


  Rothen glimlachte. ‘Dan is het niet helemaal onze schuld dat we gedwongen worden om in het geheim te werken. Maar goed, het is niet verstandig om onnodig risico te lopen. Zodra je iets ontdekt, stuur je een boodschap naar ons beiden. Een van ons kan dan op onderzoek uitgaan als jij niet kunt wegglippen om het zelf te doen.’


  Sonea keek naar Regin, die knikte. Een golf van opluchting trok door haar heen. Het was een tussenoplossing. Maar geen perfecte tussenoplossing. Het zou nog steeds ergernis wekken dat ze de zaak niet had voorgelegd aan de hoge magiërs, maar in ieder geval was de kans uitgesloten dat ze er een puinhoop van zouden maken door zelf op zoek te gaan naar de vrouw. Het betekende echter wel dat Rothen en Regin de afkeuring van het Gilde over zich heen zouden krijgen als duidelijk werd dat zij de informatie ook niet hadden doorgegeven.


  Laten we hopen dat Regin gelijk heeft. Dat ze het door de vingers zien als ze erachter komen dat ze moeten afrekenen met een gevangen wilde magiër.


  ‘Ik kan maar beter gaan,’ zei Regin. Hij boog zijn hoofd naar Sonea. ‘Ik sta klaar om hulp te bieden zodra je dat nodig vindt.’ Hij knikte naar Rothen, die hetzelfde deed, liep daarna naar de deur en verliet de kamer.


  Zodra hij weg was, ging Sonea zitten en zuchtte. In ieder geval weet ik dat de jacht in goede handen is, dacht ze schamper. Maar ik heb al genoeg om me zorgen over te maken, met Lorkin in Sachaka en de kliniek vol met roetgebruikers.


  ‘Je ziet er moe uit,’ zei Rothen tegen haar en hij liep naar de zijtafel om sumi en raka voor hen beiden klaar te maken.


  ‘Ik heb nachtdienst gedraaid.’


  ‘Je brengt de laatste tijd wel heel veel tijd door in de kliniek.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dan heb ik iets te doen.’ Daarna lachte ze kort. ‘En nu heb ik nog meer te doen, omdat ik informatie over de wilde magiër moet doorgeven aan jou en Regin.’


  ‘De kliniek zorgt wel voor zichzelf,’ zei hij tegen haar en liep naar de stoelen met een kop stomende raka. ‘En wij zullen voor jou zorgen.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Jij en Regin?’


  Hij knikte. ‘Zoals ik al zei, hij is opgegroeid tot een verstandige jongeman.’


  ‘Jónge man?’ smaalde Sonea. ‘Alleen in vergelijking met jezelf, óúde vriend. Hij is maar een jaar of twee jonger dan ik en heeft twee volwassen dochters.’


  ‘Maar toch,’ antwoordde Rothen grinnikend. ‘Hij is heel erg opgeknapt sinds hij dat jongetje was dat jij genadeloos versloeg in de Arena.’


  Sonea keek de andere kant op. ‘Dat moest ook wel, nietwaar? Hij kon niet veel erger worden.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Denk je dat we hem kunnen vertrouwen?’


  Hij keek haar aan en zijn gezicht werd serieus. ‘Dat geloof ik wel. Hij heeft altijd veel waarde gehecht aan de integriteit van zijn Huis en zijn familie, en aan die van het Gilde. Het was de bron van zijn arrogantie als een jongeman en het is zijn drijfveer nu hij volwassen is. Het hindert hem dat overal zoveel wetteloosheid naar binnen is gekropen. Dit is een andere manier waarop hij kan helpen dingen recht te zetten. Hij is verstandig genoeg om te weten dat we dit het beste samen kunnen doen en in het geheim. Misschien maakt het Gilde geen puinhoop van het zoeken naar de wilde magiër, maar er bestaat een kans dat ze dat wel zullen doen. Dat kunnen we niet riskeren.’


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk.’ Sonea trok een lelijk gezicht. ‘En ik hoop dat je ook gelijk hebt wat betreft Regin, want als hij mijn leven onaangenaam wil maken, heeft hij nu zeker de mogelijkheid om dat te doen.’


  


  Het badhuis de Zwarte Tobbe was niet zo schoon als Cery gewild zou hebben. Het stonk naar schimmel en de goedkope parfum die gebruikt werd om de stank te maskeren en de badjassen die hij en Gol hadden gekregen, hadden hun beste tijd ook gehad. Maar dit was het enige etablissement in de buurt van de lommerd waar ze onopvallend een tijdje konden blijven, dus ze moesten het uitproberen.


  Ze waren naar een kamer gebracht waar ze zich konden omkleden en daar achtergelaten. De kamer lag op de eerste verdieping en had goedkope, onversierde raamschermen om de bezoekers te verbergen voor de straat. Ze hadden zich uitgekleed en hun badjassen aangetrokken. Daarna was Gol de kamer uitgeslopen om die ernaast te onderzoeken en Cery had een stoel naar een van de ramen geschoven. Hij schoof het scherm open en glimlachte tevreden toen hij zag dat de lommerd binnen zijn blikveld lag.


  De deur ging opnieuw open, maar het was alleen Gol die terugkwam.


  ‘Wat denk je?’


  ‘Er is niemand in de kamers naast ons, maar dat durf ik niet te zeggen over de kamers boven. We kunnen praten, maar zachtjes.’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Het is hier een beetje sleets.’


  ‘En de bediening is langzaam,’ beaamde Cery. ‘Waarschijnlijk door een tekort aan mankracht.’ Hij wees naar het raam. ‘Maar het uitzicht is goed.’


  Gol liep dichterbij en gluurde naar buiten. ‘Dat is het zeker.’


  ‘We moeten om beurten naar buiten kijken. De een let op terwijl de ander zich inzeept.’


  De grote man trok een gezicht. ‘Ik hoop dat het water niet zo vies is als de stank van deze plek.’ Hij pakte een andere stoel en ging zitten. ‘Heeft onze vriendin iets gezegd over hoe ze van plan was de zaak aan te pakken?’


  Cery schudde zijn hoofd. Sonea’s boodschap was erg beknopt geweest, er stond alleen in dat ze de zaak waarop hij haar aandacht had gevestigd, op zich zou nemen. Daarnaast bedankte ze hem voor de informatie en vroeg hem verder nieuws naar de kliniek te sturen. Ze was natuurlijk zo beknopt voor het geval de brief onderschept werd. Als ze de zaak van de wilde magiër zelf opknapt, is het onwaarschijnlijk dat ze het Gilde iets heeft verteld. Die zouden het haar niet toevertrouwen om de vrouw te zoeken.


  Er werd op de deur geklopt. Cery schoof het scherm weer voor het raam.


  ‘Kom binnen,’ riep hij.


  Dezelfde magere jonge vrouw die hen naar de kleedkamer had gebracht, opende de deur en stapte naar binnen. Ze keek hen niet aan.


  ‘Het bad is bijna klaar. Wilt u het warm of heet?’


  ‘Heet,’ antwoordde Cery.


  ‘Wilt u er een geurtje in? We hebben...’


  ‘Nee,’ onderbrak Gol haar ferm.


  ‘Hebt u misschien een beetje zout?’ vroeg Cery. Hij had gehoord dat een zoutbad goed was voor pijnlijke spieren en hij had nog steeds last van het oefengevecht dat hij die ochtend had gevoerd. En het was ook goed om het water schoon te maken.


  ‘Dat hebben we.’ Ze noemde een prijs die Gols wenkbrauwen omhoog deed gaan.


  ‘We nemen het,’ zei Cery tegen haar.


  Het meisje knikte beleefd en verliet de kamer. Cery keerde weer terug naar het raam, opende het scherm opnieuw en gluurde naar buiten. Het was nu drukker op straat.


  ‘Moeten we Makkin de Inkoper overhalen om ons te helpen?’ vroeg Gol. ‘Hij is al bang van haar dus het zal haar niet achterdochtig maken als hij een beetje zenuwachtig doet.’


  ‘Hij is het soort man dat samenwerkt met degene waar hij het bangst voor is,’ antwoordde Cery. ‘Als hij weet dat zij magie heeft zal hij banger zijn voor haar dan voor ons.’


  ‘Ze stuurde hem de kamer uit voordat ze de kluis openmaakte. Daarom denk ik dat hij niet weet dat ze magie beheerst.’


  ‘Ja, maar...’


  Gol siste. Cery keek naar de man en zag dat hij uit het raam staarde.


  ‘Wat?’


  ‘Is dat haar? Daar, voor de winkel van Makkin.’


  Cery keerde zich vliegensvlug om naar het raam. Een gebogen vrouw stond stil voor de winkel. Haar haren waren doorschoten met grijs. Even wist Cery zeker dat Gol zich vergiste – zo zeker dat hij hem bijna wilde plagen – toen draaide de vrouw haar hoofd om de straat af te zoeken. Hij voelde een huivering van herkenning.


  Hij keek naar Gol. Gol staarde terug. Daarna keken ze allebei naar de badjas die ze droegen.


  ‘Ik zal gaan,’ zei Gol. ‘Blijf jij kijken.’ Hij sprong naar de stapel kleren die hij had uitgetrokken en begon zich haastig aan te kleden. Cery keerde zich om naar het raam en keek hoe de vrouw de winkel binnenging.


  Zijn hart bonkte. Hij voelde elke spier in zijn lichaam langzaam verstijven en telde elke ademhaling.


  ‘Is ze nog steeds binnen?’


  ‘Ja,’ antwoordde Cery. ‘Wat je ook doet, zorg dat ze niet ziet dat je haar volgt. Zelfs als je iemand moet betalen om...’


  ‘Weet ik, weet ik,’ zei Gol ongeduldig. Cery hoorde dat hij de deur opendeed. Tegelijkertijd zag hij de deur van de winkel opengaan en de vrouw naar buiten stappen.


  ‘Ze vertrekt,’ zei hij.


  Gol gaf geen antwoord. Cery draaide zich om; de grote man was verdwenen en de deur zwaaide langzaam weer dicht. Hij keek weer naar de straat beneden en ving een glimp op van de vrouw net voordat ze uit het zicht verdween. Een ogenblik later verscheen Gol. Cery slaakte een zucht van opluchting toen zijn vriend en lijfwacht met zelfverzekerde stappen dezelfde richting uit ging.


  Wees voorzichtig, oude vriend, dacht Cery.


  ‘Eh... Sorry voor het wachten.’


  Hij draaide zich om en zag dat het meisje van het badhuis in de deuropening stond. Haar ogen schoten van hem naar het raamscherm en daarna naar de vloer. Cery sloot het scherm en stond op.


  ‘Het bad is klaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed. Mijn vriend moest weg. Breng me naar het bad.’


  Haar schouders zakten door het verlies van een klant, daarna wenkte ze dat hij haar moest volgen en leidde hem de kamer uit.
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  DE VERRADER


  Toen de slaaf kermde, zijn hoofd platgedrukt tussen de grote handen van Ashaki Tikako, kromp Dannyl ondanks zichzelf in elkaar. Dannyls gedachten waren nog nooit gelezen door een zwarte magiër, maar aan de reactie van de slaaf te zien, leek het hem geen plezierige ervaring.


  Tikako snoof uit woede en frustratie en duwde de slaaf weg. De man viel achterover op een schouder en krabbelde op handen en voeten weg terwijl zijn meester schreeuwde dat hij moest ophoepelen. De slaven die er vlakbij lagen neergeknield, wachtend op hun beurt om ondervraagd te worden, doken in elkaar toen de aandacht van de Ashaki zich op hen richtte.


  Er waren niet veel slaven over. Tot nu toe had Dannyl er meer dan tachtig geteld. Niemand van hen had enige bruikbare informatie over Lorkin en Tyvara gegeven. Ze konden niet eens bevestigen of Tyvara ooit met iemand op het landgoed had gesproken.


  De vinger van de meester priemde en een jonge vrouw kwam aarzelend naar voren, schuifelend op knieën die rood waren door het lange contact met de ruwe stenen vloer. Tikako greep haar hoofd voordat ze voor hem tot stilstand kwam. Haar wenkbrauwen trokken samen en Dannyl hield zijn adem in. Hij hoopte dat zij het geheim van Lorkins verblijfplaats kende, zelfs als dat betekende dat ze hoogstwaarschijnlijk zou worden gedood omdat ze die informatie niet gelijk had verteld toen haar meester het vroeg.


  Na een lange stilte staarde Tikako naar haar, daarna tilde hij haar met een schreeuw van woede half op en smeet haar van zich af. Haar ogen vlogen open toen ze door de kamer vloog. Ze knalde tegen een van de grote aardewerken potten die langs de muren stonden, waaruit mooie bloeiende planten groeiden. Moeizaam ging ze zitten en knipperde loom met haar ogen die glazig stonden.


  Dannyl verbeet nog een vloek. De gewelddadigheid van deze mensen. Ze zien zichzelf zo graag als beschaafd, met al hun rituelen en hiërarchie, maar vanbinnen zijn ze nog steeds zo wreed als de geschiedenis hen altijd heeft beschreven. Na vandaag wist Dannyl dat hij niet gemakkelijk zou vergeten waarom de Sachakanen zo werden gevreesd, ondanks het feit dat zijn gastheren heel respectvol en goedgemanierd waren. De macht die ze bezaten maakte hen niet wreed, maar wel hun bereidheid deze te gebruiken om degenen die zwakker waren dan zijzelf te overheersen.


  Het meisje was niet opgestaan. Noch was een van de andere slaven in beweging gekomen om haar te helpen. Terwijl Ashaki Tikako een volgende slaaf riep, glipte Dannyl bij Ashaki Achati vandaan en liep naar haar toe. Verrast knipperde ze met haar ogen en keek snel naar beneden toen hij naast haar hurkte.


  ‘Laat me eens kijken,’ zei hij. Gedwee boog ze haar hoofd terwijl hij de achterkant van haar schedel onderzocht. Die bloedde en begon op te zwellen. Hij legde een hand op de wond en concentreerde zich, zond magie om de wond te genezen. Haar ogen schoten open en haar blik werd helder.


  ‘Beter?’ vroeg hij toen hij klaar was.


  Ze knikte en boog wat dichter naar hem toe.


  ‘Degenen die u zoekt zijn weg,’ vertelde ze hem met zachte stem. ‘Hij is nu gekleed als een slaaf, zijn huid geverfd om op ons te lijken. Ze rijden op een boerenkar naar het landgoed van de meester in het westen.’


  ‘Bedoel je...?’ begon Dannyl. Ze schudde langzaam haar hoofd, alsof ze probeerde weer helder te worden en trok zich van hem terug.


  ‘Verspil je macht niet, afgezant.’ Dannyl keek op en zag het meesmuilende gezicht van Ashaki Tikako. ‘Het kost niet veel om haar te vervangen.’


  Dannyl ging staan. ‘U een klein beetje geld besparen is het minste wat ik kan doen nadat u zoveel tijd en moeite heeft gedaan om uw slaven te ondervragen.’


  ‘Zonder veel succes, moet ik toegeven.’ Tikako zuchtte en keek naar de laatste vijf slaven. Hij wenkte vermoeid, zijn woede was veranderd in berusting.


  Terwijl de meester hun gedachten begon te lezen, liep Dannyl terug naar Ashaki Achati. De man keek hem vragend aan. Dannyl schudde lichtjes zijn hoofd. Hij kon Achati niet vertellen wat hij had vernomen zonder dat Tikako het ook zou horen. Als Tikako erachter kwam dat het de slaaf was gelukt om iets te verbergen voor zijn gedachtelezen zou hij vernederd zijn. De slaaf zou opnieuw worden ondervraagd en misschien worden gedood. Dat was bepaald geen vriendelijke manier om haar te belonen voor haar informatie.


  Hoewel het een valstrik zou kunnen zijn. Dannyl fronste zijn voorhoofd. Maar waarom had ze dat dan niet tegen haar meester verteld toen hij het vroeg? Als ze niet wilde dat hij het wist, waarom vertelde ze het dan tegen mij? Werkt haar meester samen met de vrouw die Lorkin ontvoerde?


  Wat de reden ook was, het was duidelijk dat de Sachakaanse methode om gedachten te lezen niet zo zorgvuldig was als ze dachten. Ashaki Tikako stuurde de laatste slaaf weg en draaide zich om naar Dannyl en Achati. Hij verontschuldigde zich omdat het hem niet was gelukt om Lorkin te vinden. Toch klonk er ook een defensieve toon in zijn stem. Hij voelde zich van alle blaam gezuiverd. Geen van zijn slaven had de vluchtelingen verborgen. Niemand had gelogen dat hij niets wist.


  Of misschien wisten ze het wel en deed hij alsof hij niets vond om zijn trots en eer te beschermen – of omdat hij betrokken was bij de ontvoering.


  Maar Achati leek tevreden. Hij bedankte Tikako en vertelde hem dat zijn hulp beloond zou worden. Al snel liepen hij en Dannyl terug naar het rijtuig, wuivend naar hun gastheer klommen ze naar binnen. Achati’s twee slaven, allebei jongemannen, leken opgelucht dat ze konden vertrekken.


  Toen het rijtuig door de poort van Tikako’s Herenhuis reed, draaide Achati zich om naar Dannyl met een frons van bezorgdheid op zijn voorhoofd.


  ‘Ik moet bekennen dat ik niet weet waar we nu heen moeten gaan. Ik...’


  ‘Naar het westen,’ zei Dannyl tegen hem. ‘Lorkin is nu gekleed als een slaaf en hij en Tyvara zijn op een boerenkar onderweg naar Ashaki Tikako’s landgoed.’


  Achati staarde naar hem en glimlachte. ‘Het slavinnetje. Heeft zij je dit verteld?’


  ‘Ja.’


  ‘Jouw methode van onderzoek lijkt te werken, hoe onwaarschijnlijk dat ook is.’ De glimlach van de man verdween. ‘Hmm. Dat betekent... Dat suggereert dat een van de ergste mogelijkheden die ik heb overwogen de juiste zou kunnen zijn.’


  ‘Dat Ashaki Tikako dit heeft gelezen in de gedachten van zijn slaaf en het ons niet heeft verteld omdat hij betrokken is bij de ontvoering van Lorkin, of dat de Sachakaanse methode om gedachten te lezen niet zo effectief is als zij zou moeten zijn?’


  Achati haalde zijn schouders op. ‘De eerste mogelijkheid is onwaarschijnlijk. Tikako is verwant aan de koning en is een van zijn grootste aanhangers. De tweede is altijd al het geval geweest. Je hebt tijd en concentratie nodig om gedachten goed te lezen.’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Maar het is nu eenmaal zo dat hetgeen je het liefst wilt verbergen de neiging heeft om vooraan in je gedachten te zitten wanneer deze worden gelezen. Tikako had deze informatie moeten zien. Het feit dat het dit meisje is gelukt om dit te verbergen, doet vermoeden dat ze over vaardigheden beschikt die ze niet hoort te hebben. Vaardigheden die alleen de leden van een bijzondere groep rebellen hebben.’


  ‘Rebellen?’


  ‘Ze noemen zichzelf de Verraders. Ze gebruiken vrouwelijke slaven om te spioneren en moorden of ontvoeringen uit te voeren. Sommigen – vooral vrouwen – geloven dat ze een gemeenschap zijn die alleen bestaat uit vrouwen, omdat ze meestal vrouwen ontvoeren die in moeilijke en ongelukkige omstandigheden verkeren. Ik vermoed dat dit gerucht wordt verspreid om hun slachtoffers aan te moedigen mee te werken, terwijl de echte reden voor het stelen van vrouwen is dat ze hen willen verkopen in slavernij, hier of in een ander land.’


  Dannyl voelde een rilling over zijn rug lopen. ‘Maar wat willen ze dan met Lorkin?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Soms bemoeien ze zich met politiek. Meestal via omkoperij of chantage, maar soms door een moord. De enige winst die ik voor hen zie in het ontvoeren van Lorkin is dat ze de koning in verlegenheid willen brengen.’ Hij fronste nadenkend zijn voorhoofd. ‘Tenzij ze een oorlog willen ontketenen tussen onze landen.’


  ‘Als dat hun bedoeling was, zouden ze Lorkin vast en zeker hebben gedood.’


  Achati’s gezicht stond grimmig toen hij Dannyl in de ogen keek. ‘Misschien zijn ze dat ook wel van plan.’


  ‘Dan moeten we hem snel vinden. Lopen er veel wegen in westelijke richting naar Tikako’s landgoed?’


  De Sachakaan gaf geen antwoord. Zijn gezicht drukte afwezige verwarring uit. ‘Waarom vertelde ze het ons?’ zei hij.


  ‘Wie?’ vroeg Dannyl.


  ‘De slavin. Waarom vertelde ze jou hoe je Lorkin kunt vinden als ze een Verrader is? Probeert ze ons op een dwaalspoor te brengen?’


  ‘Misschien zijn de Verraders er niet bij betrokken en willen ze voorkomen dat zij de schuld krijgen van Lorkins ontvoering.’


  Achati’s frons werd dieper. ‘Tja, het is de enige aanwijzing die we hebben. Dwaalspoor of niet, we kunnen niet anders dan het volgen.’


  


  Over de weg naar Tikako’s landgoed trok een aanhoudende stroom verkeer. Lorkin werd zo gedwongen Tyvara’s advies op te volgen en niets te zeggen omdat zijn Kyraliaanse accent de aandacht zou kunnen trekken. Hij kon haar niet vragen waar ze heen gingen, wie haar mensen waren, of wie de mensen waren die hadden geprobeerd hem te doden. Zijn huid jeukte van de verf die erop zat. Ze keek hem afkeurend aan als hij zich krabde en schopte hem zacht tegen zijn enkel als hij zichzelf vergat en rechtstreeks keek naar de mensen die ze voorbijreden – zelfs als het slaven waren. Dit was ontzettend frustrerend en maakte de langzame voortgang van de boerenkar, getrokken door een paard dat stokoud leek, bijna onverdraaglijk.


  Van tijd tot tijd wierp hij een blik op haar, zag de spanning in haar lichaam en de manier waarop ze op haar lip beet. Hij kon niet anders dan haar bijna volmaakte bruine huid bewonderen. Het was de eerste keer dat hij haar buiten en in het zonlicht zag, in plaats van in de gloed van een lamp of een magische lichtbol. Haar huid had een gezonde glans en hij vroeg zich onwillekeurig af of deze net zo warm zou zijn om aan te raken als de huid van Riva was geweest. Maar dan kwam onvermijdelijk de herinnering aan Riva’s dood en haar starende ogen en dan keek hij weer weg.


  Tyvara is een gevaarlijke vrouw om door geboeid te zijn, peinsde hij in zichzelf. Maar om de een of andere reden maakt het mysterie dat om haar heen hangt en het niet weten hoe machtig ze is, haar zelfs nog verleidelijker. Maar goed, dit is niet het juiste moment om je verstand te verliezen vanwege een vrouw. Er bestaat een werkelijk gevaar dat ik meer kan verliezen dan alleen mijn verstand.


  Op de derde dag van de reis mompelde ze eindelijk tegen hem dat ze bijna bij hun bestemming waren aangekomen. De zon hing laag boven de horizon. Hij voelde zich opgelucht dat ze niet opnieuw in de wagen zouden slapen, maar die verdampte snel toen ze hem vertelde wat hij nu moest doen. Ze zouden weer een nieuw landgoed opgaan, waar hij zich moest voordoen als een slaaf. Daar zouden ze eten en slapen, maar ze wist niet wat ze daarna zouden doen totdat ze contact had gelegd met haar mensen.


  Dit zou een gevaarlijkere test van zijn vermomming zijn. Ze raadde hem aan niet meer te zeggen dan noodzakelijk was, zijn ogen op de grond gericht te houden, te gehoorzamen zonder aarzeling of protest en zo veel mogelijk in de schaduw te blijven.


  Met een knikje naar het gat in de muur voor hen, zei ze hem de kar daarheen te sturen. Het was een beetje vreemd dat een bezorgslaaf werd vergezeld door een huisslavin en de smoes die ze hadden verzonnen was dat ze met hem mee was gegaan om hem de route te laten zien en hem te leren de kar te besturen omdat geen andere slaaf daarvoor kon worden vrijgemaakt. Hij had genoten toen ze hem leerde de kar te besturen, ondanks het feit dat hij niet in staat was veel vragen te stellen uit angst dat iemand anders zou meeluisteren.


  Ze reden zonder problemen door het gat, hoewel een hoek van de wagen tegen de muur schraapte. Lorkin keek naar de gebouwen voor zich. Gedaanten liepen in en uit – allemaal slaven te oordelen aan hun kleding en hun manieren. Toen de kar dichterbij kwam, stopten de slaven om even te kijken voordat ze verdergingen met de plichten die ze uitvoerden.


  ‘Daarheen,’ zei Tyvara en ze wees naar een poort. Hij stuurde de wagen een kleine binnenplaats op. Een grote slaaf met de hoofdband van een slavenmeester kwam vanuit de deuropening tevoorschijn en gebaarde dat Lorkin moest stoppen.


  Ze reden naar hem toe. Zich bewust van de blik van de slavenmeester, hield Lorkin zijn blik neergeslagen. Twee andere slaven stapten naar buiten en liepen naar het hoofd van het paard.


  ‘Jou heb ik nog niet eerder gezien,’ merkte de man op.


  Tyvara knikte. ‘Ik ben Vara. Dit is Ork. Hij is nieuw.’


  ‘Een beetje mager voor een bezorgslaaf.’


  ‘Hij krijgt wel meer spieren als hij aan het werk moet.’


  De man knikte. ‘En waarom ben jij hier?’


  ‘Moest hem de weg wijzen.’ Ze klonk zelfvoldaan. ‘Er was niemand anders vrij.’


  ‘Hmpf.’ De slavenmeester wenkte en draaide zich om. ‘De meester wil dat de wagen onmiddellijk wordt geladen, zodat jullie kunnen vertrekken bij het eerste daglicht. We krijgen geen eten tot het klaar is.’


  Tyvara wierp een blik op Lorkin en haalde haar schouders op. ‘Kom op dan, Ork.’


  Ze klommen allebei van de wagen af. Een van de slaven van het landgoed pakte de leidsels terwijl een ander het paard begon uit te spannen. Lorkin volgde Tyvara een grote ruimte met houten wanden binnen. De geur van reberwol hing zwaar en zoet in de lucht.


  ‘Dit is de lading.’ De slavenmeester wuifde naar een stapel in oliedoek gewikkelde schapenvachten die twee keer zo groot leek dan wat de wagen kon bevatten. Hij keek van Lorkin naar Tyvara. ‘Jullie weten hoe je een kar moet laden?’


  ‘Dat heb ik vaak genoeg gezien,’ zei Tyvara. Ze begon te beschrijven hoe het moest. De man knikte en gromde instemmend. ‘Je hebt het door. Als ik terugkom, zal ik het controleren. Als het niet goed is,’ hij keek dreigend naar Lorkin, ‘moeten jullie alles weer uit de wagen halen en opnieuw opladen tot het goed is, en dat betekent dat jullie tot morgen zullen moeten wachten om te eten.’


  ‘Prima,’ zei Tyvara. Ze keek naar Lorkin. ‘Tijd om iets nieuws te leren.’


  Lorkin was blij dat de slavenmeester niet rond bleef hangen om te kijken, maar er kwamen meer dan genoeg andere slaven langs die soms even stopten om naar hem en Tyvara te kijken. Gelukkig leek ze te weten hoe je een kar moest laden en ze liet hem de bundels zo vastzetten dat ze uit zichzelf bleven liggen. Maar er waren heel veel bundels en hij had de laatste nachten weinig slaap gehad. Hoewel hij elke keer als hij er last van kreeg zijn vermoeidheid had genezen, kwam deze steeds sneller terug.


  De bundels waren allemaal hetzelfde, maar op de een of andere manier werden ze zwaarder terwijl hij werkte. Hij moest de laatste opgooien naar Tyvara die boven op de top van de stapel in de wagen balanceerde. Hij hoorde voetstappen recht achter zich, schrok en gooide de bundel verkeerd omhoog. Hij gleed uit Tyvara’s handen en viel bonkend langs de zijkant van de wagen. Lorkin stapte naar achteren om hem te vangen maar trapte in plaats daarvan op iets.


  ‘Stommeling!’ schreeuwde een bekende stem. Een hand kwam uit het niets tevoorschijn en sloeg zo hard tegen Lorkins hoofd dat zijn oren suisden. Hij legde een hand tegen zijn hoofd en krabbelde opzij. Omdat hij dacht dat het meer slaafachtig zou zijn om naar de grond gebogen te blijven dan rechtop te staan, boog hij zijn rug en wachtte.


  ‘Blijf daar niet zitten mokken. Pak het en maak de klus af,’ beval de slavenmeester.


  Lorkin kwam overeind, rende dubbel gebogen en zonder naar de man te kijken naar de laatste bundel en pakte die. Hij keek omhoog naar Tyvara. Ze keek bezorgd, maar hield haar handen uitgestoken om aan te geven dat ze er klaar voor was. Hij gooide de bundel en zuchtte van opluchting toen ze deze ving en doeltreffend op zijn plaats drukte.


  De slavenmeester, die blijkbaar was vergeten dat Lorkin op zijn voet had gestaan, duwde touwen in zijn handen en hielp hen de stapel vachten stevig aan de kar vast te binden. Toen ze klaar waren knikte hij goedkeurend.


  ‘Ik zal de keukenjongen sturen met wat eten en een paar dekens. Jullie kunnen in de opslagruimte slapen. Zorg dat jullie klaar zijn om op tijd te vertrekken.’


  En daarmee draaide hij zich om en beende weg. Lorkin keek de man achterna en zag een beweging in zijn ooghoek. Hij weerstond de verleiding om naar de bron ervan te kijken. De binnenplaats werd niet langer verlicht door de gloed van de late namiddag en de schaduwen onder de veranda’s waren bijna ondoordringbaar. Lorkin deed net alsof hij zijn handen onderzocht in het afnemende licht, keek erlangs en zag een vrouwengestalte in een deuropening staan. Met samengeknepen ogen keek ze naar hem en Tyvara.


  ‘Ork,’ riep Tyvara. Hij draaide zich om en keek haar aan. Ze stond naast de wagen. ‘Kom me helpen om dit recht te leggen.’


  Hij liep naar haar toe. Ze trok aan een van de bundels die uitstekend op zijn plek leek te liggen.


  ‘Mijn gebruikelijke contact is niet verschenen,’ mompelde ze. ‘Ik zag geen andere deur naar de opslagkamer. Laten we maar even hier buiten blijven.’


  ‘Er stond een vrouw naar ons te kijken,’ zei hij tegen haar. ‘Heb je haar gezien?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen en schudde haar hoofd. Het gekraak van voetstappen maakte dat ze om de kar heen keek en ze glimlachte.


  ‘Eten!’


  Lorkin volgde haar terwijl ze naar voren stapte naar de jongen die op hen afkwam. Zijn ogen werden groot, daarna keek hij snel naar beneden en hield twee kommen en twee broodjes zo groot als vuisten voor zich uit. Ze waren nog warm van de oven. De vloeistof in de kommen rimpelde omdat de handen van de jongen trilden.


  Tyvara pakte het eten en gaf Lorkin zijn deel. Zodra hij zijn last kwijt was, draaide de jongen zich om, rende terug naar een deur en schoot naar binnen.


  ‘Hij was doodsbang,’ mompelde Lorkin.


  ‘Ja,’ beaamde Tyvara. ‘En dat zou hij niet moeten zijn.’ Ze liep terug naar de wagen. ‘En hij heeft geen dekens gebracht. Kom met me mee.’ Ze liep langs de kar naar de opslagkamer. Lorkin ging achter haar aan en zorgde ervoor de inhoud van zijn kom niet te morsen. Een enkele lamp verlichtte de ruimte nu en wierp ingewikkelde schaduwen langs de muren. Eenmaal binnen pakte ze de kom en het broodje van hem af en legde deze samen met haar eten naast een emmer die sterk naar urine stonk.


  ‘Dat kunnen we niet eten,’ zei ze tegen hem terwijl ze de ruimte begon te onderzoeken. ‘Het kan vergiftigd zijn.’


  ‘Vergiftigd?’ Hij keek naar het eten. ‘Weten ze wie we zijn?’


  ‘Mogelijk. Aha! Goed. Kom hier.’


  ‘Maar hoe kan dat nieuws zo snel hierheen gekomen zijn?’ vroeg hij en hij volgde haar naar de tegenoverliggende muur.


  De blik die ze op hem wierp maakte duidelijk dat ze hem een idioot vond omdat hij dit vroeg.


  ‘Gebruiken Kyralianen geen bloedringen?’


  ‘Ja, maar...’


  ‘En bovendien weet jij toch zeker ook wel dat te paard rijden veel sneller gaat dan met een boerenkar.’


  ‘Nou, ja...’


  Ze rolde met haar ogen, draaide zich om en glipte achter wat kisten vol met aardewerken potten die afgesloten waren met was. Toen hij haar achternaging, zag hij een smalle deur die was afgesloten met planken. Ze wierp een blik op de lamp, daarna op de kisten met potten, deed een stap achteruit en bleef naar de kisten staren. Die begonnen te bewegen en zwaaiden vervaarlijk terwijl ze naar voren gleden zodat ze het zicht vanuit de deuropening blokkeerden.


  Daarna draaide ze zich om en staarde naar de planken die over de gesloten deur waren getimmerd. Deze begonnen zich los te maken van de deurpost.


  ‘Doe de lamp uit,’ beval ze zonder haar ogen van haar werk af te halen.


  Lorkin keek naar de lamp, verzamelde zijn magie en zond deze erheen als een kleine versperring om de vlam te beroven van zuurstof. Hij voelde een frisse bries terwijl de lamp uitdoofde en de kamer duister werd en draaide zich om. Op de plaats waar de deur was geweest, zag hij een vierkant van donkerblauw met oranje wolken erin. Hij deed een stap in die richting maar de lucht verdween omdat Tyvara de deur weer dicht liet zwaaien en hij voelde dat ze haar hand op zijn borst legde om hem tegen te houden.


  ‘Wacht,’ mompelde ze. ‘Verstop je.’


  Er kwamen geluiden uit de hoofdingang van de opslagloods. Licht scheen de ruimte in, bewoog en verspreidde zich omdat de bron dichterbij kwam. Toen kwamen de slavenmeester en de jongen binnen, gevolgd door een vrouw. Ze staarden naar de kommen en broodjes die onaangeroerd waren achtergelaten en keken de opslagruimte rond.


  ‘Ze zijn weg,’ zei de jongen.


  ‘Ze kunnen niet ver zijn gekomen,’ zei de vrouw. ‘Zullen we gaan zoeken?’


  ‘Nee,’ antwoordde de slavenmeester. ‘Te gevaarlijk. Als ze zijn wat jij beweert dat ze zijn, kan alleen de meester met hen afrekenen en hij is in de stad.’


  De vrouw zag eruit alsof ze hem wilde tegenspreken, maar in plaats daarvan knikte ze stijfjes en verliet de opslagloods. De slavenmeester keek nog een keer om zich heen. Even leek het alsof hij de ruimte zou doorzoeken, maar toen schudde hij zijn hoofd en liep naar de deur.


  Zodra hij weg was, voelde Lorkin de bries opnieuw. Tyvara greep zijn arm en trok hem door de deuropening. Daarna pakte ze zijn beide armen in een sterke greep. Hij voelde zijn maag ineenkrimpen toen ze plotseling de lucht in stegen.


  Zweven, dacht hij en hij keek naar beneden, waar de onzichtbare macht onder zijn voeten moest zijn. Ik heb al in geen jaren een reden gehad om dat te doen.


  Ze stapten op het dak van de opslagloods. Tyvara bukte zich en begon er langzaam en stilletjes overheen te kruipen. Ze zorgde dat ze onder de nok van het dak bleef zodat mensen op de binnenplaats hen niet zouden zien. Lorkin volgde haar en kromp ineen bij elk gekraak van de houten dakpannen. De slavenschoenen maakten veel minder geluid dan magiërs­laarzen en hadden een verrassend goede grip op de dakpannen.


  Aan het eind van het dak van de opslagruimte zweefden ze naar het gebouw ernaast, daarna naar het volgende en uiteindelijk naar een dat hun een goede schuilplaats bood in de schaduw van een grote schoorsteen. Van beneden kwam een luid knarsend geluid, dat elk geluid dat ze maakten zou maskeren.


  Misschien kan ik haar nu een paar vragen stellen.


  ‘Als het helemaal donker is, zullen we teruggaan naar de weg,’ vertelde Tyvara hem.


  ‘En als we iemand tegenkomen?’


  ‘Niemand zal op ons letten. Slaven op de weg zijn niet ongebruikelijk, zelfs niet ’s nachts, maar als we dwars door de landerijen lopen, worden we indringers. Veldslaven zullen ons niet benaderen, maar ze zullen ons aangeven bij hun meester. Zelfs als we wegkomen voordat die op onderzoek uitgaat, zal iedereen die aandacht besteedt aan dergelijke berichten weten in welke richting we reizen.’ Ze zuchtte. ‘Ik had gehoopt dat we verder bij de stad vandaan zouden komen voordat dit gebeurde.’


  ‘Je verwachtte dit?’


  ‘Ja.’


  ‘Zijn je contactpersonen hier betrouwbaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus... die zijn hier, maar de mensen die mij probeerden te doden zijn er ook?’


  ‘Ja.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar... het ligt ingewikkelder.’


  Hij staarde haar verwachtingsvol aan, maar ze zei niets meer, staarde slechts uit over de landerijen. Ze wil er duidelijk niet over praten. Maar ze kan niet verwachten dat ik geen vragen meer stel als zij blijft suggereren dat er meer achter zit dan ze me heeft verteld.


  ‘Waarom ligt het ingewikkelder?’ vroeg hij. Hij fronste verrast zijn voorhoofd door de harde klank in zijn stem.


  Ze keek naar hem, haar ogen waren maar net zichtbaar in de toenemende duisternis.


  ‘Ik zou niet... Maar ik neem aan dat het geen zin heeft om het nog langer geheim te houden.’ Ze haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. ‘Vanaf nu kunnen we geen slaven meer vertrouwen, zelfs niet degene die Verraders zijn. Wij Verraders... zijn het niet altijd met elkaar eens. Sommigen van ons zijn verdeeld in groepen gebaseerd op onze meningen en onze wereldbeschouwing.’


  ‘Partijen?’ suggereerde hij.


  ‘Ja, ik denk wel dat je ze zo zou kunnen noemen. De partij bij wie ik hoor, gelooft dat jij een potentiële bondgenoot bent en niet gedood moet worden. De andere... denkt dat niet.’


  Lorkin voelde zijn adem stokken. Haar mensen willen me dood hebben! Hij kreeg een ongemakkelijk gevoel, maar duwde het weg. Nee, slechts een deel van hen wil dat.


  ‘Mijn partij heeft meer invloed op ons volk,’ vertelde ze hem. ‘Wij zeggen dat het kan leiden tot een oorlog tussen Sachaka en Kyralia als we jou doden. Dat we je alleen moeten doden als het onvermijdelijk is. Dat het kind de daden van de ouder aanrekenen een zienswijze is van de Sachakanen, niet van ons. Maar...’


  Ze bleef even stil en toen ze verderging was haar stem zachter. ‘Maar ik heb iets gedaan waardoor die balans kan verschuiven.’ Ze haalde opnieuw diep adem en deze keer huiverde ze een beetje. ‘De vrouw die ik doodde om jou te redden – Riva – was niet een moordenaar die gestuurd was door een Sachakaanse familie. Ze was een Verrader. Iemand van de andere partij.’


  ‘Je hebt gelogen,’ stelde Lorkin vast.


  ‘Ja. Zelfs al had ik in het Gildehuis voldoende tijd gehad om het uit te leggen, zou je niet met mij mee zijn gegaan en zou je nu waarschijnlijk dood zijn.’


  Lorkin keek boos. Waar heeft ze nog meer over gelogen? Maar als al het andere wat ze beweerde waar was, vooral over de Verraders, begreep hij de misleiding. Ik zou niet met haar zijn meegegaan. Dan was ik te verward geweest.


  ‘Als mijn volk erachter komt dat ik haar heb gedood, zal de andere partij meer steun krijgen,’ ging Tyvara verder. ‘En te oordelen naar hoe het hier is gegaan, zou ik zeggen dat het nieuws ons vooruit is gesneld. Niemand van de andere partij zal ons helpen en ze zullen ook proberen anderen over te halen om ons niet te helpen. Misschien zullen ze proberen je te doden. Misschien zullen ze proberen ons allebei te doden.’


  ‘En de Verraders van jouw partij?’


  ‘Die zullen niet proberen ons te doden, maar ze zullen ons misschien ook niet helpen omdat ze zich dan misschien schuldig maken aan het helpen van een moordenaar. Uiteindelijk zal het nieuws Vrijstad bereiken en zullen onze leiders alle bevelen tenietdoen die de leiders van de verkenners op de landgoederen hebben uitgevaardigd. Officiële orders zullen worden rondgestuurd.’


  Lorkins hoofd duizelde van al deze nieuwe informatie. Door heel Sachaka waren er mensen – een hele gemeenschap van hen – die besloten of hij gedood moest worden of niet. Hij schudde zijn hoofd. En wat betekende dit ‘het kind de daden van de ouder aanrekenen’? Wat hebben mijn ouders gedaan om hen zo boos te maken? Hij had te veel vragen en hij en Tyvara konden elk moment ontdekt worden. Hij kon zich maar beter beperken tot de meest belangrijke problemen. Zoals hoe groot het gevaar was dat deze Verraders voor hem vormden.


  ‘Dus, als jouw partij het voor het zeggen had, waarom probeerde Riva mij dan te doden?’


  Tyvara lachte kort en bitter. ‘Ze gehoorzaamde haar bevelen niet. Ze gehoorzaamde mij niet.’


  ‘En niemand weet dat, dus ze denken dat jij haar hebt vermoord?’


  Stilte. ‘Ja, maar zelfs als ze er wel achter komen waarom ik haar heb gedood... Verraders doden geen Verraders. Dat is een veel ergere misdaad dan bevelen niet opvolgen. Zelfs mijn eigen partij zal willen dat ik daarvoor word gestraft.’


  ‘Zullen ze je doden?’


  ‘Ik... Ik weet het niet.’ Ze klonk zo onzeker, zelfs angstig, dat hij opeens de neiging moest onderdrukken om zijn armen om haar heen te slaan en haar te verzekeren dat alles goed zou komen. Maar die woorden zouden een leugen zijn. Hij had geen idee wat er zou gebeuren, waar ze heen moesten, of zelfs waar hij was. Ze had hem weggesleept van alles wat hij begreep. Dit was háár wereld. Zij was degene met de hulpbronnen. Of hij het prettig vond of niet, het was nodig dat zij de leiding had.


  ‘Als iemand ons hieruit kan redden, ben jij dat,’ verzekerde hij haar. ‘Dus wat moeten we nu doen? Teruggaan naar Arvice? Naar Kyralia gaan?’


  ‘We kunnen naar geen van tweeën. Wij hebben Verraders in bijna elk huishouden in Sachaka. Nu mijn volk weet wat ik heb gedaan, zullen er Verraders zijn die de pas in de gaten houden.’ Hij hoorde het zachte geluid van vingers die op iets trommelden. ‘We kunnen niet wegvluchten. Wat we moeten doen, is mijn volk bereiken – mijn partij. Dan zullen we een kans krijgen om alles uit te leggen en jij zult veilig zijn. Wat er ook met mij gebeurt, ze zullen jou beschermen.’ Ze lachte kort. ‘Het enige wat ik moet doen is je veilig door het grootste deel van Sachaka naar de bergen loodsen zonder dat de andere partij ons vindt. Of de Kyralianen en Sachakanen die vast en zeker ook op zoek zijn naar ons.’


  ‘De bergen, hè?’


  ‘Ja. En nu het donker is, denk ik dat het tijd is dat we op weg gaan. We zullen ons op die muur laten zakken en die volgen naar de muur die uitkomt bij de muur die langs de weg loopt. Klaar?’


  Hij knikte en grinnikte spottend toen hij besefte dat ze hem niet kon zien.


  Ja,’ zei hij. ‘Ik ben er klaar voor.’


  


  De jonge vrouw in de onderzoekskamer had donkere kringen onder haar ogen. In haar schoot kronkelde een baby, die met een vertrokken gezichtje huilde met een bijna onmenselijk volume.


  ‘Ik weet niet wat ik met hem aan moet,’ bekende de vrouw. ‘Ik heb alles geprobeerd.’


  ‘Laat me eens kijken,’ bood Sonea aan.


  De moeder gaf haar het kind. Sonea nam hem op haar schoot, onderzocht hem zorgvuldig zowel door aanraking en goed kijken als met magie. Tot haar opluchting was er geen enkel teken van verwonding of ziekte. Maar ze voelde wel een verstoring die veel gewoner was.


  ‘Hij is prima in orde,’ verzekerde ze het meisje. ‘Alleen hongerig.’


  ‘Nu al?’ De hand van het meisje ging naar haar borst. ‘Ik lijk niet genoeg...’


  Abrupt ging de deur open en genezer Nikea glipte de kamer binnen.


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik stoor,’ zei ze en ze keek verontschuldigend naar de jonge vrouw. Daarna sloeg ze haar ogen op naar Sonea. ‘Er is een boodschapper hier voor u. Hij zegt dat het dringend is.’


  Sonea voelde haar hart overslaan. Was het Cery? Ze stond op en gaf de baby terug aan zijn moeder. ‘Stuur hem maar naar binnen. Kun jij deze jonge vrouw naar Adrea brengen?’ Ze keek naar de moeder en glimlachte. ‘Adrea is een expert in problemen bij het aanmaken van melk en vervangend voedsel. Ik wou dat ik haar gekend had toen mijn zoon net was geboren. Zij zal je helpen.’


  De jonge vrouw knikte en volgde Nikea de kamer uit. De deur werd achter hen gesloten. Sonea staarde ernaar terwijl ze op Cery wachtte. Toen hij eindelijk openging, kwam er echter een grote man de kamer binnen. Hij zag er bekend uit en na een ogenblik herinnerde ze zich wie hij was.


  ‘Gol, is het niet?’ vroeg ze.


  ‘Ja, vrouwe,’ zei hij


  Ze glimlachte. Het was lang geleden dat iemand haar ‘vrouwe’ had genoemd in plaats van ‘zwarte magiër’. ‘Wat is het nieuws?’


  ‘We hebben haar gevonden,’ zei de omvangrijke man en zijn ogen werden groot van opwinding. ‘Ik ben haar gevolgd naar waar ze woont en nu houdt Cery een oogje op haar tot u haar kunt komen halen.’


  Sonea voelde haar hart opnieuw overslaan, gevolgd door een lichte paniek. Ik zal niet degene zijn die haar gaat halen. Ik moet Rothen laten komen. En Regin. Kon ze het ook gewoon nalaten om Regin te waarschuwen? Nee, als de wilde magiër sterk is, kan ze Rothen verslaan. Hem misschien zelfs doden. Het is beter dat twee magiërs de strijd met haar aangaan dan één. O, ik wou dat ik met hem mee kon gaan! Maar om Regin te kunnen vertrouwen nu hij weet dat ik informatie over een wilde magiër heb achtergehouden, is het beter als hij ook zijn handen vuil maakt.


  ‘Hoe lang hebben we?’ vroeg ze.


  Gol haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet, maar als we geluk hebben, is ze naar bed gegaan.’


  ‘Ik moet om hulp vragen. Twee magiërs zijn beter dan één in deze situatie.’ Ze pakte een stukje papier en krabbelde de woorden ‘Noorderkwartier’ en ‘nu?’ erop, vouwde het op en schreef Regins naam en titel achterop. Daarna schreef ze dezelfde boodschap voor Rothen. ‘Geef dit aan genezer Nikea – degene die je hierheen heeft gebracht.’


  Gol pakte de boodschappen aan en glipte de kamer uit.


  Toen de deur opnieuw openging, verwachtte Sonea dat Gol terugkeerde. In plaats daarvan was het genezer Nikea. De jonge vrouw kwam dichterbij, keek Sonea even aan en sloeg haar ogen weer neer. Onmiddellijk begon Sonea’s huid te prikken. Ze gaat me vragen wat dit allemaal te betekenen heeft. Misschien heeft ze Gol herkend, of is ze erachter gekomen dat hij voor een Dief werkt. Ik betwijfel of ze me zal berispen, maar Nikea is niet iemand die iets wat ze afkeurt zomaar laat passeren en het negeert.


  ‘Eh... Ik wilde zeggen...’ begon de jonge vrouw die met ongebruikelijke zenuwachtigheid in haar handen wreef.


  ‘Ja?’ drong Sonea aan.


  ‘Wat u ook doet, ik weet dat het voor een goed doel moet zijn.’ Nikea ging rechtop staan. ‘Als u hier iemand nodig hebt om... om ‘‘uw sporen uit te wissen’’, zoals ze zeggen, kunt u op mij rekenen. En ook op sommige van de andere genezers. We zullen mensen vertellen dat u hier bent als u weg moet gaan.’


  Sonea besefte dat haar mond openhing van verrassing en sloot hem snel.


  ‘Hoeveel van jullie zijn deze mening toegedaan?’ lukte het haar te vragen.


  ‘Vier van ons. Sylia, Gejen, Colea en ikzelf.’


  Geamuseerd onderdrukte Sonea de neiging om te glimlachen. ‘Hebben jullie dit al besproken?’


  Nikea’s blik was standvastig. ‘Ja. We wisten niet zeker of er iets aan de hand was, laat staan wat het was. Maar we dachten allemaal dat het belangrijk moest zijn en dat we bereid waren om te helpen.’


  Sonea voelde haar gezicht warm worden. ‘Dank je, Nikea.’


  Het meisje haalde haar schouders op en liep terug naar de deur. ‘Natuurlijk zouden we graag willen weten wat er aan de hand is, als u ons dat kunt vertellen.’ Ze raakte de deurklink aan en keek hoopvol achterom.


  Sonea lachte kort. ‘Zodra ik dat kan, zal ik het doen.’


  Nikea grijnsde. ‘Ik zal de volgende patiënt naar binnen sturen.’


  ‘Opnieuw bedankt.’


  Toen de deur zich achter de genezer sloot, lachte Sonea ondanks zichzelf. Het lijkt erop dat niet het hele Gilde denkt dat ik zal veranderen in een krankzinnige, zwarte magie gebruikende moordenaar zodra ik uit het zicht ben. Het vertrouwen van de genezer was ontroerend. Misschien kon ze het toch riskeren om de kliniek te verlaten. Het zou veiliger zijn voor Rothen en Regin. Hoewel er geen aanwijzing was dat de wilde magiër zwarte magie beheerste, kon het gevecht heel gemeen worden als dit wel het geval zou zijn.


  En Sonea moest bekennen dat het idee om samen met Cery opnieuw rond te sluipen door de stad haar met weemoed en opwinding vervulde. Het zou niet eerlijk zijn als alle lol voor Rothen en Regin was, terwijl zij hier moest blijven zitten om het nieuws af te wachten.
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  ONDERGEDOKEN


  Zoals Gol al had verteld, was het deel van de stad waar de wilde magiër woonde verrassend respectabel en niet het soort omgeving waar iemand kon rondhangen zonder zich verdacht te maken. Ze huurde de kelder onder de winkel en het huis van een schoenmaker. Alle gebouwen in de straat hadden een winkel op straatniveau en daarboven een woning voor de winkelier.


  Cery had een paar van zijn mensen erop uitgestuurd om de plaatselijke winkels te bezoeken en te kijken of hij daar kon uitkijken naar de vrouw. Een van hen vertelde dat hij een winkelier had horen zeggen dat zijn buurman was vertrokken om de familie van zijn vrouw in Elyne te bezoeken. Een paar opengebroken sloten later zat Cery dan ook in de ontvangstkamer van de afwezige winkelier in een comfortabele stoel naast het raam met uitzicht op de straat rustig te kijken naar het vallen van de avond en de lantaarnaanstekers die de straat in een stralend licht hulden.


  Hij had ook mensen naar de achterkant van het huis van de schoenmaker gestuurd om die in de gaten te houden. De kelder was niet alleen bereikbaar via de winkel erboven, maar ook door een verzonken achterdeur. Regelmatige rapporten verzekerden hem dat ze niet was vertrokken.


  Maar Gol deed er langer over dan zou moeten. Heb ik Sonea’s boodschap verkeerd begrepen? Ze zei dat ze ‘de zaak’ zou afhandelen en dat ik informatie naar de kliniek moest sturen. Nou, dat heb ik gedaan.


  Op de benedenverdieping ging een deur open en hij verstijfde. De voetstappen van twee of drie mensen klonken op de trap. Waren dit zijn mensen, of de winkelier en zijn familie die terugkwamen? Hij bewoog snel, verborg zich achter de open deur waardoor hij hopelijk ongemerkt de kamer uit zou kunnen glippen als dat nodig was. Voor het geval ze hem zouden opmerken, liet hij zijn hand in zijn jas glijden waar hij zijn mes verborg dat er het meest indrukwekkend uitzag.


  ‘Cery?’ riep een bekende stem.


  Gol. Met een zucht van opluchting stapte Cery achter de deur vandaan en zag zijn lijfwacht en twee mensen met lange, verhullende mantels de trap opkomen. Hij herkende Sonea, maar keek met toegeknepen ogen naar de andere man. Er was iets bekends aan hem. Toen het trio het licht instapte, voelde Cery een oude herinnering tot leven komen.


  ‘Regin,’ zei hij. ‘Of is het heer Regin nu?’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde de man.


  ‘Zoals altijd al, Cery,’ bracht Sonea hem in herinnering. ‘Maar novicen ‘‘heer’’ of ‘‘vrouwe’’ noemen, voelt altijd een beetje voorbarig. Heer Regin en heer Rothen hebben zich vrijwillig aangemeld om mij te helpen de wilde magiër te vangen, wat van vitaal belang zal kunnen zijn als ik op een bepaald moment niet in staat ben om ongezien weg te sluipen uit de kliniek.’


  ‘Als we geluk hebben, zul je niet opnieuw weg hoeven te glippen,’ vertelde Cery haar. ‘Dus heer Rothen komt ook?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat vond hij niet nodig omdat ik al ging.’


  Cery keek hoe Regin achter Sonea aan de kamer inliep. Van wat ik me herinner, was Sonea bepaald niet dol op deze man toen ze een novice was. Hij heeft het haar erg moeilijk gemaakt. Maar toen Cery de jongeman tijdens de Ichani-invasie ontmoette, had Regin zich vrijwillig aangeboden als lokaas om een Sachakaanse magiër in de val van Sonea en Akkarin te lokken. Dat was een dappere zet geweest. Als het fout was gegaan – en van wat Cery zich herinnerde, was dat bijna gebeurd – had Regin kunnen eindigen met alle magie en leven uit hem gezogen.


  Als hij niet beter had geweten, zou Cery nooit hebben geloofd dat de man die hij nu zag dezelfde was als de pestkop die Sonea zo dwars had gezeten met al die gemene streken. Heer Regins gezicht leek altijd serieus te staan. Hoewel zijn gestalte het gezonde gewicht had van iemand die een bevoorrecht leven had geleid, spraken de rimpels tussen zijn wenkbrauwen en rond zijn mond over zorgen en berusting. Maar uit die ogen spreekt intelligentie, merkte hij op. Hij is niet minder gevaarlijk dan hij als novice was, durf ik te wedden. Maar goed, Sonea vertrouwt hem voldoende om hem hieraan mee te laten doen. Toen keek hij naar haar en zag de behoedzaamheid in haar houding terwijl ze een blik op haar magische helper wierp. Of misschien heeft ze geen keus. Zodra ik een kans heb om met haar alleen te praten, moet ik daar eens naar vragen.


  ‘Zo, en waar is onze wilde magiër?’ vroeg Sonea.


  Cery liep naar het raam. ‘In de kelder van de schoenmaker aan de overkant van de straat.’


  Ze gluurde naar buiten. ‘Hoeveel ingangen?’


  ‘Twee. Allebei bewaakt.’


  ‘Dan kunnen we ons opsplitsen in twee groepen. Een magiër in elke groep.’


  Cery knikte instemmend. ‘Ik zal samen met jou door de voordeur gaan. Gol kan Regin meenemen naar de achterdeur. We zullen elkaar weer zien in de kelder, waar jullie zullen doen wat jullie moeten doen, wat dat dan ook is.’ Hij keek naar de anderen. Ze knikten. ‘Nog vragen?’ Blikken werden gewisseld, waarna hoofden werden geschud. ‘Laten we dan gaan.’


  Achter elkaar liepen ze de trap af. Cery demonstreerde een paar signalen die hij en Gol zouden gebruiken als waarschuwing of als teken om terug te trekken en daarna stapten ze naar buiten. Het was nu midden in de nacht. De lampen wierpen kringen van licht op de grond. Gol leidde Regin weg naar de achteringang. Cery en Sonea wachtten even om hun tijd te geven om op hun plek aan te komen en staken daarna de weg over naar de winkel van de schoenmaker.


  Ze klommen het trapje op en kwamen bij de voordeur. Cery haalde een oliespuit tevoorschijn en smeerde de scharnieren snel. Daarna haalde hij lopers uit zijn jas. Sonea zei niets, haar gezicht bleef in de schaduw terwijl hij het slot open maakte. Ik neem aan dat zij dit met magie waarschijnlijk sneller zou kunnen doen dan ik. Waarom stel ik dat dan niet voor? Sloof ik me uit?


  Het slot sprong zacht open. Cery draaide de knop voorzichtig om en zette zich schrap toen de klink opensprong. Hij trok de deur open en was opgelucht dat deze alleen zacht kraakte. Sonea stapte naar binnen en wachtte tot hij de deur achter hen had gesloten.


  Het was donker in de winkel en toen hun ogen zich aanpasten, kon hij rijen schoenen op planken zien staan en een werktafel. Tegenover de deur lag een smalle trap die naar beneden leidde en een andere die naar boven ging. Volgens zijn spionnen sliep de schoenmaker boven. En hij zou al snel ruw worden gewekt.


  Sonea liep naar de trap en keek naar de treden die naar beneden leidden. Ze schudde haar hoofd en wenkte Cery. Toen hij dichterbij kwam, greep ze zijn arm en trok hem tegen zich aan. Verrast staarde hij haar aan en besefte dat ze er in het vage licht net zo uitzag als de jonge vrouw die hij al die jaren geleden had geholpen om zich te verstoppen voor het Gilde. Ze had diezelfde intense, bezorgde gezichtsuitdrukking.


  Toen voelde hij hoe hij opsteeg en alle gedachten aan het verleden verdwenen uit zijn hoofd. Hij keek naar beneden. Hoewel hij iets kon voelen onder zijn voeten, kon hij het niet zien. Wat het ook was, het droeg hem en Sonea de trap af.


  Ik neem aan dat dit betekent dat we niet het gevaar lopen verraden te worden door krakende traptreden.


  Een spaarzaam gemeubileerde kamer kwam tevoorschijn toen ze de vloer van de kelder bereikten. Verblindend licht vervulde de ruimte toen een gloeiende bal boven Sonea’s hoofd verscheen. Cery zocht naar het bed, vond het en voelde een vlaag van teleurstelling. Het was ongebruikt.


  Een deur ging open, vliegensvlug draaiden ze zich om en ze zuchtten toen ze Regin en Gol de kamer zagen binnenkomen. Beiden keken bedenkelijk toen ze zagen dat de wilde magiër nergens was te bekennen.


  ‘Zoek,’ zei Sonea. ‘Maar voorzichtig.’


  Iedereen koos een muur, onderzocht de meubels, keek onder het bed, opende kasten.


  ‘Deze kamer is ongebruikt,’ zei Regin. ‘De kleren in deze kasten zijn stoffig.’


  Cery knikte en wees naar een wasbak met vieze kopjes, schalen en bestek erin. ‘En deze afwas is al zo lang smerig dat de schimmel erop staat.’


  ‘Aha!’ riep Gol zachtjes. Iedereen draaide zich om en zag dat hij naar de muur wees. Een deel van de stenen zag er anders uit dan de rest en schoof opzij toen hij aan een kant drukte. Daarachter lag een donkere ruimte. Cery liep erheen en snoof de lucht op.


  ‘De Dievenweg,’ zei hij. ‘Of een poort ernaartoe.’


  Sonea grinnikte. ‘Dus toch geen twee ingangen. Het verbaast me dat je de ondergrondse doorgangen niet hebt gecontroleerd.’


  Cery trok zijn schouders op. ‘Het is een nieuwe straat. Toen de koning de oude straten sloopte, zorgde hij ervoor dat de Weg ook verdween.’


  ‘Deze keer was hij niet zorgvuldig genoeg,’ zei Sonea. Ze kwam dichterbij en liet haar hand over de stenen glijden. ‘Of misschien toch wel. Dit is nieuw – er zitten nauwelijks stof of spinnenwebben op. Zullen we kijken waar hij heen leidt?’


  ‘Als jullie de tunnel willen onderzoeken, ga je gang,’ vertelde Cery haar. ‘Maar dit is niet mijn territorium. Ik kan hier niet binnengaan zonder toestemming. Als ik die wet overtreed,’ hij haalde opnieuw zijn schouders op, ‘zal de Dievendoder een Dief minder hebben om te vermoorden.’


  ‘Geeft deze doorgang aan dat onze wilde magiër samenwerkt met de lokale Dief?’ vroeg Regin.


  Sonea keek naar Cery. ‘Als zij de Dievendoder is, dan betwijfel ik dat. Maar als ze dat niet is, dan zal ze de vaardigheden hebben die een Dief heel nuttig zal vinden.’


  Met andere woorden, volgens haar bewijst dit dat de wilde magiër niet de Dievendoder is, dacht Cery.


  Regin tuurde met een vastberaden gezicht de tunnel in. Hij zag eruit alsof hij naar binnen zou gaan, maar toen deed hij een stap terug en ging rechtop staan.


  ‘Ik vermoed dat ze allang weg is. Wat raad jij ons aan om nu te doen, Cery?’ vroeg hij.


  Verrast keek Cery de magiër aan. Een magiër die zijn mening vroeg was niet iets wat vaak gebeurde. ‘Ik ben het met je eens dat jullie haar waarschijnlijk niet zullen vinden in de tunnels.’ Hij stak zijn hand uit en liet de stenen terug op hun plaats schuiven. ‘Als ze niet merkt dat we haar kamer zijn binnengedrongen, blijft ze hem misschien gebruiken als toegang tot de tunnels. We moeten ervoor zorgen dat alles precies is zoals we het aantroffen. Ik zal deze plek laten bewaken en jullie laten waarschuwen als ze terugkomt.’


  ‘En als ze dat merkt?’ vroeg Regin.


  ‘Dan moeten we hopen dat we nog een keer het geluk hebben om haar te vinden.’


  Regin knikte en keek naar Sonea. Ze haalde haar schouders op. ‘Er is nu niet veel anders te doen. Als iemand haar opnieuw kan vinden, is het Cery.’


  Cery voelde een vlaag van plezier, gevolgd door een knagende angst dat ze het fout kon hebben. Hij was de wilde magiër door toeval op het spoor gekomen. Het zou misschien niet zo gemakkelijk zijn om haar opnieuw te vinden. Gevieren liepen ze snel door de kamer en zorgden ervoor dat alles in orde was voordat ze vertrokken via dezelfde weg waarlangs ze waren gekomen. Sonea sloot de voordeur met magie. Ze glipten uit de achteringang. Eenmaal weer terug in de hoofdstraat, wisselden ze blikken maar bleven zwijgen. De twee magiërs staken hun hand op bij wijze van afscheid voordat ze wegliepen. Cery en Gol keerden terug naar het lege huis van de winkelier.


  ‘Tja, dat was teleurstellend,’ zei Gol.


  ‘Ja,’ beaamde Cery.


  ‘Denk jij dat de wilde magiër terug zal komen?’


  ‘Nee. Ze zal iets hebben geïnstalleerd om haar te waarschuwen als er iemand op bezoek kwam.’


  ‘Dus wat doen we nu?’


  ‘Opletten en hopen dat ik ongelijk heb.’ Hij keek de kamer rond. ‘En uitzoeken wanneer de eigenaar van deze plek terug zal komen. We willen niet dat hij en zijn gezin zich half dood schrikken omdat ze een Dief in hun huis vinden.’


  


  De slavenmeester leek verbaasd om Dannyl en Ashaki Achati te zien voordat hij zich voor hun voeten op de grond liet vallen. Zijn verrassing kwam niet omdat een machtige Sachakaan en een Kyraliaan op bezoek waren gekomen. Het landgoed had hen, of iemand anders, al verwacht.


  ‘U kwam sneller dan we hoopten,’ zei de grote man toen Achati uitlegde dat ze zochten naar een ontsnapte slavin en een Kyraliaanse man die was gekleed als een slaaf.


  ‘Je hebt het paar dat ik beschreef gezien?’ vroeg Achati.


  ‘Ja. Twee nachten geleden. Een van de slaven dacht dat zij de mensen waren voor wie we waren gewaarschuwd, maar toen we hen wilden ondervragen, waren ze al gevlucht.’


  ‘Heb je naar hen gezocht?’


  ‘Nee.’ De man boog zijn hoofd. ‘We waren gewaarschuwd dat het magiërs waren en dat alleen andere magiërs hen konden vangen.’


  ‘Wie gaf je deze waarschuwing?’


  De meester, in een boodschap.’


  ‘Wanneer kwam deze boodschap?’


  ‘Een dag voordat het paar hier aankwam.’


  Achati keek Dannyl even aan met ongelovig opgetrokken wenkbrauwen. Maar als Ashaki Tikako die boodschap niet heeft verstuurd, wie dan wel? Dannyl voelde zijn hart overslaan. De verraders. Ze moeten heel goed georganiseerd zijn om zo snel boodschappen zoals deze naar een verafgelegen landgoed te kunnen sturen.


  ‘Hoe lang geleden hebben jullie je boodschap gestuurd om je meester te waarschuwen over hun aanwezigheid hier?’


  ‘Twee nachten geleden – gelijk nadat ze verdwenen.’


  Achati draaide zich om naar Dannyl. ‘Als hij onderweg is, zal hij pas morgen aankomen, zelfs als hij op een paard rijdt in plaats van met een koets te reizen. Ik ben bang dat we zullen moeten wachten. Ik heb niet het recht om de gedachten te lezen van andermans slaven.’


  ‘Heb je wel het recht om hen te ondervragen?’ vroeg Dannyl.


  De magiër fronste zijn voorhoofd. ‘Er bestaat geen gewoonte of wet die mij dat verbiedt. Of jou.’


  ‘Laten we ze dan ondervragen.’


  Achati glimlachte. ‘Dus we doen het op jouw manier? Waarom niet?’ Hij grinnikte. ‘Als je het niet erg vindt, wil ik graag toekijken en van je leren. Ik zou niet weten welke vragen ik moest stellen om een slaaf ertoe te brengen meer te onthullen dan hij of zij wenst.’


  ‘Er is echt geen bedrog voor nodig,’ verzekerde Dannyl hem.


  ‘Wie wil je als eerste ondervragen?’


  ‘Deze man en iedereen die Lorkin en Tyvara heeft gezien. En vooral de slaven die hen zagen en dachten dat zij de mensen zouden kunnen zijn voor wie ze waren gewaarschuwd.’ Dannyl trok zijn aantekenboek tevoorschijn en keek naar de slavenmeester. ‘En ik heb een kamer nodig – niets bijzonders – waar ik hen alleen kan ondervragen zonder dat anderen kunnen meeluisteren.’


  De man keek onzeker van Dannyl naar Achati.


  ‘Zorg ervoor,’ beval Achati. Toen de man wegsnelde, draaide de Sachakaanse magiër zich om en glimlachte ondeugend naar Dannyl. ‘Je moet echt leren je verzoeken te verwoorden als bevelen, afgezant Dannyl.’


  ‘Jij hebt het grootste gezag hier,’ reageerde Dannyl. ‘En ik ben een buitenlander. Het zou onbeleefd van mij zijn als ik aannam dat ik de leiding kon nemen.’


  Achati keek hem bedachtzaam aan en haalde zijn schouders op. ‘Ik neem aan dat je gelijk hebt.’


  De slavenmeester kwam terug en leidde hen het gebouw in naar een kleine kamer die naar graan rook. De vloer was bedekt met fijn stof waarin de veegsporen van een bezem te zien waren. Stofdeeltjes hingen in de strepen zonlicht die door een hoog raam naar binnen stroomden. Twee stoelen waren onder het raam geplaatst.


  ‘Tja, dat is inderdaad niets bijzonders,’ zei Achati zonder zijn plezier te verbergen.


  ‘Waar zou jij ze dan willen ondervragen?’ vroeg Dannyl.


  Achati zuchtte. ‘Ik neem aan dat het aanmatigend zou zijn als we hen ondervroegen in de kamer van de meester en gastenkamers zouden duidelijk gemaakt hebben dat we hier niet de leiding hebben. Nee, ik neem aan dat dit een gepaste omgeving is.’ Hij liep naar een van de stoelen en ging zitten.


  Dannyl pakte de andere stoel en beval de slavenmeester binnen te komen. De man vertelde hoe twee slaven waren aangekomen met een lege boerenkar, de man duidelijk nieuw, maar te ongespierd voor een bezorgslaaf en de vrouw was erbij om hem de weg te wijzen. Toen ze de wagen oplaadden had een van de keukenslaven tegen hem gezegd dat het paar de mensen zouden kunnen zijn voor wie ze waren gewaarschuwd. Zij had voorgesteld hun eten te vergiftigen, omdat ze minder gevaarlijk zouden zijn als ze sliepen.


  Bij het noemen van vergiftigd eten, kostte het Dannyl moeite om zijn afschuw te verbergen. Gelukkig waren Lorkin en Tyvara niet in de val gelopen. Ze waren ontsnapt.


  Daarna ondervroeg hij de vrouw die had vermoed dat de twee niet waren wie ze zeiden dat ze waren. Toen de vrouw de kamer binnenkwam, zag Dannyl dat haar blik scherp was, hoewel ze maar even naar hem keek voordat ze haar hoofd boog en zich op de vloer liet vallen. Hij beval haar op te staan, maar ze hield haar blik naar beneden gericht.


  Haar verklaring kwam overeen met die van de slavenmeester, tot en met de inhoud van de boodschap die waarschuwde voor twee gevaarlijke magiërs die zich voordeden als slaven.


  ‘Waarom dacht je dat zij de mensen waren waarvoor jullie waren gewaarschuwd?’ vroeg Dannyl haar.


  ‘Hun uiterlijk klopte met de beschrijving. Een lange man met een bleke huid en een kleinere Sachakaanse vrouw.’


  Bleke huid? Dannyl fronste zijn voorhoofd. De slavenmeester heeft het niet over Lorkins huid gehad en die was vast en zeker ongewoon genoeg om op te vallen. Wacht... Vertelde de vrouw die ik genas in Tikako’s huis niet dat ze Lorkins huid hadden geverfd?


  Was de verf weggesleten, of gaf deze vrouw hem de informatie die ze dacht dat hij verwachtte?


  ‘Lang, klein, man, vrouw – vast en zeker waren dit niet de dingen waardoor ze opvielen tussen andere slaven. Waaraan merkte je dat ze anders waren?’


  De blik van de vrouw, die op de vloer gericht was, schoot heen en weer. ‘De manier waarop ze spraken en zich bewogen. Alsof ze niet gewend waren aan het volgen van bevelen.’


  Dus niet de bleke huid. Dannyl zweeg even, schreef haar antwoord op terwijl hij overwoog wat zijn volgende vraag moest zijn. Misschien was het tijd om openhartiger te worden.


  ‘Een slaaf die ik een paar dagen geleden sprak, dacht dat de vrouw een Verrader is en dat ze van plan zijn de man die ze heeft ontvoerd te doden. Denk jij dat het waarschijnlijk is dat ze hem zullen doden?’


  De vrouw stond heel stil toen ze antwoord gaf.


  ‘Nee.’


  ‘Heb je gehoord van de Verraders?’


  ‘Ja. Dat heeft elke slaaf.’


  ‘Waarom denk jij dat het onwaarschijnlijk is dat de Verraders van plan zijn de man te doden?’


  ‘Als ze hem dood wilden hebben, hadden ze hem vermoord en niet ontvoerd.’


  ‘Wat denk jij dan dat ze met hem van plan zijn?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben maar een slaaf. Ik weet het niet.’


  ‘Wat denken de andere slaven dat de Verraders met hem zullen doen?’


  Ze zweeg en haar hoofd kwam een stukje omhoog voordat ze het opnieuw boog, alsof ze de neiging weerstond om hem aan te kijken.


  ‘Ik heb sommigen horen zeggen,’ zei ze langzaam, ‘dat de vrouw een moordenaar is. Dat de Verraders willen dat u hen vindt.’


  Dannyl voelde een huivering. Tyvara had een slaaf gedood. Wat als de slaaf de Verrader was en niet Tyvara?


  ‘Wie zei dat?’ vroeg hij.


  ‘Ik... Ik kan het me niet herinneren.’


  ‘Zijn er slaven die meer geneigd zijn dit soort dingen te zeggen dan anderen?’


  Ze zweeg even en schudde daarna haar hoofd. ‘Alle slaven roddelen.’


  Na nog een paar vragen, wist hij dat hij niets meer uit haar zou krijgen. Ze had alles gezegd wat ze wilde zeggen en als ze informatie achterhield, zou hij het niet vrijwillig uit haar krijgen. Hij stuurde haar weg.


  Ik durf te wedden dat ze meer weet. En dan die beschrijving van Lorkins bleke huid. Ze wilde mij ervan overtuigen dat Lorkin hier was. Wat steekhoudend is als het gerucht waar is dat de Verraders willen dat ik Tyvara en Lorkin vind.


  Het kon echter een valstrik zijn. Maar de slaaf die hij had geholpen in Tikako’s huis, had de waarheid gesproken. Tyvara en Lorkin waren inderdaad naar zijn landgoed gegaan.


  Wat als de Verraders inderdaad wilden dat hij het paar vond? Dan zullen ze ervoor zorgen dat we hen vinden. Hoewel ik me niet kan voorstellen dat Tyvara zich gevangen zal laten nemen zonder een gevecht. En we zullen ons moeten voorbereiden op elke reactie van Lorkin. Het is mogelijk dat ze hem heeft overtuigd dat hij het beste met haar mee kan gaan – misschien heeft ze hem zelfs verleid – en dan zal hij niet gered willen worden en zal hij zich verzetten.


  Hij wilde geloven dat Lorkin verstandiger was, maar hij had roddels gehoord in het Gilde dat de jongeman een zwak had voor knappe, slimme vrouwen. Het feit dat hij de zoon was van zwarte magiër Sonea en de voormalige opperheer Akkarin, betekende niet dat hij de wijsheid van zijn ouders had. Die eigenschappen kwamen pas door ervaring. Door het maken van keuzen en fouten en leren van de gevolgen.


  Ik hoop alleen dat dit geen ernstige fout is en dat de gevolgen van het soort zijn waarvan hij iets kan leren. En niet het soort dat ertoe zal leiden dat ik de rest van mijn leven in Sachaka zal moeten doorbrengen, uit angst voor wat Sonea met me zal doen als ik ooit terugkeer naar het Gilde.


  


  Lorkin zou gedacht hebben dat een slaaf en slavin die midden in de nacht op een plattelandsweg liepen achterdocht zouden wekken, maar de paar slaven die ze tegen waren gekomen, hadden nauwelijks naar hen gekeken. Een keer werden ze ingehaald door een rijtuig en Tyvara had gesist dat er waarschijnlijk een magiër of een Ashaki in zat, maar ze had hem alleen aangespoord om de weg af te rennen en zijn ogen neergeslagen te houden.


  ‘Als iemand iets vraagt, zijn we gestuurd om te gaan werken in het buitenhuis van Ashaki Catika,’ zei ze tegen hem. ‘We zijn allebei huisslaven. We reizen ’s nachts omdat hij wil dat we er morgenavond zijn en dat betekent dag en nacht lopen.’


  ‘Staat Ashaki Catika bekend om dat soort wreedheid?’


  ‘Daar staan alle Sachakaanse magiërs om bekend.’


  ‘Er zijn toch vast en zeker wel één of twee goede magiërs.’


  ‘Sommigen behandelen hun slaven beter dan anderen, maar uiteindelijk is het wreed om een andere persoon tot slaaf te maken, dus ik zou geen van hen goed willen noemen. Als ze goed waren, zouden ze hun slaven vrijlaten en degenen die bereid zijn te blijven en voor hen te werken, betalen.’ Ze wierp een blik op hem. ‘Zoals Kyralianen doen.’


  ‘Niet alle Kyralianen zijn vriendelijk voor hun bedienden,’ vertelde Lorkin haar.


  ‘In ieder geval kunnen die bedienden vertrekken en een nieuwe werkgever zoeken.’


  ‘Dat kunnen ze, maar het is niet zo eenvoudig als het klinkt. Werk als bediende is zeer geliefd en een bediende die ermee ophoudt, kan erachter komen dat het moeilijk is om ergens anders werk te krijgen. Huishoudens hebben de neiging eerder bedienden aan te nemen uit dezelfde familie dan bedienden die ze niet kennen. Natuurlijk kan een bediende ander werk proberen, zoals een ambacht, maar dan moet hij wedijveren met families die dat beroep al generaties lang uitoefenen.’


  ‘Vind je slavernij beter, dan?’


  ‘Nee. Absoluut niet. Ik zeg alleen dat het alternatief niet gemakkelijker is. Hoe goed behandelen Verraders hun bedienden?’


  ‘Wij zijn allemaal bedienden. Net zo goed als we allemaal Verraders zijn,’ legde Tyvara uit. ‘De term is iets anders dan ‘‘Ashaki’’ of ‘‘heer’’. Het is een woord voor een volk.’


  ‘Maar geen ras?’


  ‘Nee. We zijn Sachakanen, hoewel we onszelf niet vaak zo noemen.’


  ‘Dus zelfs magiërs doen de taken van bedienden? Zoals schoonmaken en koken?’


  ‘Ja en nee.’ Ze trok een lelijk gezicht. ‘In het begin was het zoals het hoort te zijn en deden we allemaal hetzelfde werk. Een Verrader kon het ene moment vuile borden wassen en het volgende ogenblik stemmen over belangrijke beslissingen, zoals welke gewassen geplant moesten worden. Maar het werkte niet. Er werden slechte besluiten genomen omdat mensen die niet slim of geleerd genoeg waren om de gevolgen te overzien, de verkeerde keuzen maakten.


  Dus begonnen we te onderzoeken welke talenten iedereen had en hoe die ontwikkeld konden worden, zodat mensen de taken op zich namen die het beste pasten bij hun vaardigheden. Hoewel dat betekende dat we niet allemaal hetzelfde deden, was het nog steeds beter dan slavernij. Zolang de taken die nodig waren voor het onderhoud van onze huizen en voor het voeden van onze mensen werden gedaan, werd niemand gedwongen een bepaalde taak te doen, of ervan weerhouden iets te doen waarvoor ze talent hadden, vanwege de status van hun familie of hun klasse.’


  ‘Klinkt fantastisch,’ merkte Lorkin op.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Meestal werkt het, maar net zoals elk systeem is het niet volmaakt. Er zijn sommige magiërs die hun tijd liever doorbrengen met klagen en anderen manipuleren in plaats van hun magie te verspillen met het bewerken van de akkers of het verhitten van pottenbakkersovens.’


  ‘De meeste Gildemagiërs zouden het hiermee eens zijn. Maar wij werken op andere manieren voor de mensen. Onderhouden de haven. Bouwen bruggen en andere bouwwerken. Verdedigen het land. Genezen de zieken en in...’


  De blik die ze hem toewierp maakte dat de woorden stokten in zijn keel. De boze blik veranderde in een verontruste frons, waarna ze zich begon om te draaien.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Er komt iemand aan,’ zei ze en ze keek naar de donkere weg voor hen. ‘Iedereen die we tegenkomen zou een Verrader kunnen zijn. We moeten niet praten. Als iemand ons hoort, weet hij gelijk wie we zijn.’


  De naderende figuur bleek een andere slaaf te zijn. Vanaf dat moment wilde Tyvara niet meer praten en beval hem stil te zijn als hij een nieuw gesprek probeerde te beginnen. Toen de lucht lichter werd, begon ze de omgeving af te zoeken, net zoals ze de vorige ochtend had gedaan. Uiteindelijk liep ze de weg af naar een plek waar een muurtje werd afgeschermd door een paar schriele boompjes.


  De vorige dag hadden ze zich verstopt tussen wat dichte, stekelige bosjes kreupelhout. Maar deze bomen zouden niet evenveel dekking bieden. Tyvara staarde naar de grond. Lorkin voelde een trilling en hoorde een vreemd, scheurend geluid gevolgd door iets tussen een bons en een kloppend geluid. Achter de muur rees een wolk van stof omhoog en de lucht raakte vervuld met de geur van grind en vuil.


  Voor hun voeten verscheen een hol in de grond.


  ‘Naar binnen, jij,’ zei Tyvara en ze wees naar het hol.


  ‘Daarin?’ Lorkin ging op zijn hurken zitten en tuurde de duisternis in. ‘Hoop je me levend te begraven?’


  ‘Nee, stomme Kyraliaan,’ snauwde ze. ‘Ik probeer ons allebei te verbergen. Ga naar binnen voordat iemand ons ziet.’


  Hij legde zijn handen aan beide kanten van het hol en liet zijn benen erin zakken. Hij voelde geen bodem. Het idee om de duisternis in te vallen trok hem niet aan, dus creëerde hij een vonk van wit licht binnen in de ruimte. Die verlichtte een holle ruimte onder de grond met een rondlopende vloer niet ver onder zijn voeten. Hij liet zich vallen en bukte om te voorkomen dat zijn hoofd tegen het ‘plafond’ schraapte terwijl hij verder naar binnen schuifelde.


  Het hol was rond van vorm en lag voornamelijk onder de muur. Twee gaten toonden cirkels van oplichtende lucht boven het veld, een waar hij doorheen was gekomen en een ander dat vermoedelijk was gebruikt als uitgang voor de aarde. De binnenkant van het hol was ongetwijfeld door Tyvara’s magie beveiligd tegen inzakken, zodat hij niet begraven zou worden.


  Ze liet zich vallen, schoof naast hem naar binnen en ging tegenover hem zitten met haar gezicht naar hem toe. De ruimte was klein voor twee mensen en haar benen schoven tegen de zijne aan. Hij hoopte dat de prikkeling die dit in hem opriep niet op de een of andere manier te zien was. Haar ogen schoten omhoog naar de zijne, toen zuchtte ze en keek de andere kant op.


  ‘Sorry dat ik tegen je snauwde. Het kan niet gemakkelijk voor jou zijn om mij te vertrouwen.’


  Hij lachte spottend. Het probleem is dat ik haar wíl vertrouwen. Ik zou al haar gedragingen kritisch moeten volgen, vooral na wat ze me gisteravond heeft verteld. Nou ja, dat zou ik wel willen, maar zodra ik haar aan de praat krijg, gebeurt er iets en zwijgt ze me weer dood. Ze keek hem aan met een verontschuldigende uitdrukking op haar gezicht. Misschien moet ik het opnieuw proberen.


  ‘Het geeft niet. Maar het is niet de eerste keer dat ik je vanavond heb geërgerd. Wat heb ik gezegd, toen we aan het begin van de nacht spraken over bedienden en de Verraders, dat je zo heeft gehinderd?’


  Haar ogen werden groot, toen veranderde haar mond in een dunne lijn van weerzin. Hij dacht dat ze geen antwoord zou geven, maar ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik zal het toch een keer moeten vertellen.’ Ze trok een lelijk gezicht en keek naar haar knieën. ‘Lang geleden zag mijn volk dat een van de Ichani die door de woestenij trokken een vreemde slaaf had. Een bleke man, mogelijk een Kyraliaan.’ Haar ogen schoten omhoog naar de zijne en daarna weer weg. ‘Jouw vader.’


  Lorkin voelde een huivering over zijn huid lopen. Hoewel hij het verhaal eerder had gehoord, was zijn moeder altijd terughoudend om over dit deel van zijn vaders leven te praten.


  ‘Ze hielden hen lange tijd in de gaten en beseften uiteindelijk dat de slaaf een Gildemagiër was,’ ging Tyvara verder. ‘Dit was ongebruikelijk, zoals je waarschijnlijk wel weet, omdat Sachakanen slaven niet toestaan om magie te kennen. Als een slaaf van nature macht ontwikkelt, zullen ze hem doden, of haar. Een buitenlandse magiër tot slaaf maken – vooral een Gildemagiër – was uitzonderlijk en gevaarlijk. Maar dit was geen gewone Ichani. Hij was slim en ambitieus.


  Terwijl mijn volk toekeek, kregen ze het vermoeden dat jouw vader geen hogere magie kende. Op een dag werd de dochter van onze leider heel erg ziek en het werd al snel duidelijk dat ze stervende was. Onze leider had gehoord over de vaardigheden van het Gilde met genezende magie. We hebben vele jaren zonder succes geprobeerd dat geheim zelf te ontdekken. Dus stuurde onze leider een van ons naar jouw vader om hem een aanbod te doen.’ Tyvara’s gezicht betrok. ‘Zij zou hem hogere magie leren in ruil voor genezende magie.’


  Ze keek naar hem op. Lorkin staarde terug. Zijn moeder had nooit verteld dat zijn vader had toegestemd om iets te ruilen voor zwarte magie en ook niemand anders in het Gilde had daar ooit iets over gezegd.


  ‘En?’ vroeg hij aanmoedigend.


  ‘Hij stemde toe.’


  ‘Dat kan hij – kon hij – niet doen!’ flapte Lorkin eruit.


  Tyvara fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom niet?’


  ‘Dat is... Dat is iets waarover alleen de hoge magiërs kunnen beslissen. En dan waarschijnlijk alleen nog maar met toestemming van de koning. Om zulke waardevolle informatie aan een ander ras te geven... Een volk dat niet bij de Landenbond hoort... is te riskant. En er zou ook iets in ruil moeten worden gegeven.’


  ‘Hogere magie,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Wat ze nooit in ruil zouden hebben geaccepteerd. Het is...’ Hij zweeg plotseling. Onthullen dat zwarte magie verboden was, zou de grootste zwakte van het Gilde bekendmaken. ‘Het was niet aan hem om zo’n beslissing te nemen.’


  Tyvara’s mond vertrok tot een afkeurende streep. ‘Toch nam hij het aanbod aan,’ zei ze. ‘Hij stemde ermee in om naar onze stad te komen en ons genezing te leren – iets wat volgens hem niet in een enkel ogenblik geleerd kan worden, wat wel mogelijk is met hogere magie. Dus ze leerden hem hogere magie en hij gebruikte het om zijn meester te doden. Toen verdween hij, keerde terug naar Imardin en verbrak zijn belofte. De dochter van onze leider stierf.’


  Lorkin sloeg zijn ogen neer onder haar beschuldigende blik, hij pakte een handvol aarde en liet het tussen zijn vingers door lopen.


  ‘Ik kan begrijpen waarom jouw volk boos op hem is,’ zei hij mat.


  Ze haalde diep adem en keek de andere kant op. ‘Niet iedereen. Iemand van mijn volk reisde later naar Imardin, toen duidelijk was dat de broer van jouw vaders voormalige meester zich voorbereidde op een invasie van Kyralia. Ze ontdekte dat deze Ichani al een tijdlang spionnen naar Imardin stuurde en dat jouw vader die in het geheim doodde. Het zou kunnen zijn dat jouw vader naar huis terugkeerde omdat hij ontdekte welke dreiging zijn meesters broer vormde.’


  ‘Of hij veronderstelde dat jullie begrepen dat hij eerst het Gilde zover moest krijgen dat ze toestemming gaven om jullie magie te leren, voordat hij kon terugkeren.’


  Ze keek hem aan. ‘Denk jij dat dat waar is?’


  Lorkin schudde zijn hoofd. ‘Nee. Hij had hun niet over jullie kunnen vertellen zonder te onthullen dat hij...’ – Zwarte magie had geleerd – ‘... hier een slaaf was geweest.’


  ‘Hij brak zijn belofte uit trots?’ Haar toon was afkeurend, maar niet zo sterk als hij zou hebben verwacht. Misschien begreep ze waarom zijn vader terughoudend was geweest om zijn verhaal te vertellen.


  ‘Ik betwijfel of dat de enige reden was,’ zei hij. ‘Hij heeft de waarheid onthuld toen dat nodig was. Of het grootste deel van de waarheid, zoals nu blijkt,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Tja,’ zei ze schouderophalend. ‘Wat de reden ook was, hij heeft zich niet aan zijn belofte gehouden. Sommigen van mijn volk – de partij waarover ik gisteravond vertelde – willen dat jij daarvoor wordt gestraft.’ Ze lachte wrang toen hij haar vol afschuw aankeek. ‘Dat is de reden waarom Riva werd gestuurd om je te doden, tegen de bevelen van onze leider in. Maar de meerderheid van ons houdt vast aan het principe dat wij beter zijn dan onze barbaarse Sachakaanse neven. Wij straffen het kind niet voor de misdaden van de vader.’


  Lorkin zuchtte van opluchting. ‘Ik ben blij dat te horen.’


  Ze glimlachte. ‘In plaats daarvan geven we iemand een kans om het goed te maken.’


  ‘Maar wat kan ik doen? Ik ben slechts de assistent van een afgezant. Ik ken niet eens hogere magie.’


  Haar gezicht werd ernstig. ‘Je zou ons genezende magie kunnen leren.’


  Ze staarden elkaar in stilte aan. Toen sloeg ze haar ogen neer.


  ‘Maar, zoals je zojuist hebt uitgelegd, heb je niet de autoriteit om ons die kennis te geven.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Is er iets anders wat ik kan doen?’ vroeg hij verontschuldigend.


  Ze fronste haar voorhoofd, haar ogen staarden naar de aarden wal terwijl ze dit overwoog. ‘Nee.’ Haar mond vertrok tot een grimas. ‘Dit is niet goed. We hebben voorkomen dat de andere partij aan populariteit won. We hebben geopperd dat jij ons zou kunnen geven wat je vader ons had beloofd. Als mijn volk beseft dat jij ons geen genezende magie kunt geven, zal het teleurgesteld zijn. En boos.’ Ze boog haar hoofd. ‘Misschien zou het beter zijn als ik je er niet heenbracht. Misschien zou ik je terug naar huis moeten sturen.’


  ‘Heb je mijn hulp dan niet nodig om te bewijzen dat Riva de bevelen negeerde en mij probeerde te vermoorden?’ vroeg hij.


  ‘Het zou mijn zaak wel helpen.’


  ‘Zou naar Vrijstad gaan om voor jou te pleiten mijn aanzien onder jouw volk verbeteren?’


  Ze fronste en keek naar hem. ‘Ja... Maar...’


  Lorkin ervoer tegenstrijdige gevoelens terwijl hij dit overwoog. Ik hoopte haar thuis te zien en meer te weten te komen over haar volk – en uit te vinden wat ze weten over stenen met magische eigenschappen. Wat zal er met haar gebeuren als ik er niet heen ga? Ze heeft iemand van haar eigen volk gedood om mij te redden. Hoewel Riva haar bevelen niet opvolgde, zullen ze Tyvara misschien toch straffen. Haar misschien zelfs terechtstellen. Het voelt niet goed om naar huis te vluchten terwijl zij de kans loopt te sterven omdat ze mijn leven heeft gered. En ik heb niet veel vertrouwen in mijn kansen om thuis te komen – niet in mijn eentje en niet met Dannyls hulp – als er overal in Sachaka Verraders rondlopen die zwarte magie gebruiken en mij willen doden.


  ‘Dan zal ik samen met jou naar Vrijstad reizen.’


  Haar ogen werden groot en ze staarde hem aan. ‘Weet je het zeker?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben de assistent van een afgezant. Misschien niet een echte afgezant, maar het is nog steeds mijn rol om te helpen bij het aangaan en onderhouden van vriendschappelijke relaties tussen Kyralia en Sachaka. Als blijkt dat er een deel van Sachaka is waarmee wij tot nu toe geen vriendschapsbanden hebben aangeknoopt, is het mijn plicht om ervoor te zorgen dat dit deel niet wordt genegeerd of verwaarloosd.’


  Nu staarde ze hem met open mond aan, hoewel hij niet zeker wist of dit kwam van verrassing, van ongeloof, of omdat hij klonk als een volslagen idioot.


  ‘En omdat mijn voorganger zo’n slechte indruk heeft gemaakt op jouw volk is het nog belangrijker dat ik alles doe wat ik kan om hun beeld van het Gilde en Kyralianen te verbeteren,’ ging hij verder. Toen voelde hij een duizelingwekkende vlaag van inspiratie. ‘En misschien kunnen we de mogelijkheid bespreken om te onderhandelen over een uitruil van magische kennis, deze keer met behulp van de juiste partijen en met inachtneming van de vereiste procedures.’


  Tyvara sloot abrupt haar mond en even staarde ze hem zo intens aan dat hij niets anders kon doen dan hoopvol en stompzinnig glimlachen. Toen liet ze haar hoofd achterovervallen en lachte. Het geluid schalde door het hol en ze sloeg snel een hand voor haar mond.


  ‘Je bent gek,’ zei ze toen haar schouders niet meer schokten. ‘Gelukkig voor jou is het een gekte die ik wel leuk vind. Als je echt je leven wilt riskeren door naar Vrijstad te komen om mij te verdedigen, of om mijn volk over te halen jou iets te geven in ruil voor datgene waarop zij al recht menen te hebben... Dan ben ik zo zelfzuchtig om niet te proberen je op andere gedachten te brengen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is het minste wat ik kan doen. Omdat je mijn leven hebt gered. En omdat jouw volk mijn vaders leven heeft gered. Wil je me meenemen?’


  ‘Ja.’ Ze lachte grimmig. ‘En als jij mij helpt, zal ik alles doen om jou te helpen overleven als je daar aankomt.’


  ‘Dat zou ook op prijs gesteld worden.’


  Het leek alsof ze nog iets wilde zeggen, maar ze keek de andere kant op. ‘Tja, we moeten er eerst nog zien te komen. Het is nog een eind lopen. We kunnen beter gaan slapen.’


  Hij keek hoe ze zich oprolde en een arm onder haar hoofd schoof, daarna ging hij ook liggen. Het was onmogelijk om een gemakkelijke houding te vinden op de rondlopende vloer. Uiteindelijk deed hij hetzelfde als Tyvara en ging met zijn rug naar haar toe op zijn zij liggen en rolde zich op. Hij kon de warmte van haar lichaam voelen. Nee, denk daar niet aan, want dan slaap je helemaal niet.


  ‘Kun je het licht uitdoen?’ mompelde ze.


  ‘Kan ik het ook wat zachter laten schijnen?’ Het vooruitzicht om in absolute duisternis onder de grond te zitten, sprak hem helemaal niet aan.


  ‘Als het moet.’


  Hij verminderde het vonkje tot het hen tweeën nauwelijks verlichtte. Daarna luisterde hij naar het geluid van haar ademhaling, wachtte op het langzame, diepe ritme van de slaap. Hij wist dat hij zich veel te goed bewust was van haar lichaam zo dichtbij om zelf in slaap te vallen. Maar hij was heel erg moe...


  Kort daarna was hij weggezakt in vreemde dromen, waarin hij langs een weg van modder liep die zo zacht was dat hij er doorheen moest waden, terwijl Tyvara, die lichter en behendiger was, de modder nauwelijks beroerde en verder en verder voor hem uit liep...
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  BONDGENOTEN EN VIJANDEN


  Aan de overkant van de straat onder hen bleef een man stilstaan en keek omhoog naar het raam. Cery weerstond de neiging om zich terug te trekken tot hij uit het zicht was. Het was te laat om te voorkomen dat hij werd gezien en als hij nu achteruit stapte, zou dat bevestigen dat hij er niet hoorde te zijn.


  ‘O,o,’ zei Gol. ‘Dat is de winkelier van hiernaast.’


  ‘Het lijkt erop dat hij heeft begrepen dat zijn buurman ongenode gasten heeft.’


  De man keek weg en richtte zijn ogen op de grond. Na een ogenblik rechtte hij zijn schouders en stak hij de straat over naar de winkel. Een luid geklop volgde.


  Gol stond op. ‘Ik zal wel zorgen dat hij ophoepelt.’


  ‘Nee.’ Cery stond ook op en rekte zich uit. ‘Ik zal dit afhandelen. Blijf jij hier en houd de wacht. Hoe heet hij ook alweer?’


  ‘Tevan.’


  Terwijl Gol weer ging zitten, mompelde hij iets over tijdverspilling. Hij heeft waarschijnlijk gelijk, dacht Cery. De wilde magiër zal niet terugkomen. Maar we kunnen de zaak maar beter in de gaten blijven houden, want we zouden er wel erg stom uitzien als we ongelijk hebben en ze wel terugkomt. En we hebben geen andere aanwijzingen om te volgen.


  Hij liep de kamer uit naar de trap en daalde af naar de begane grond. Cery duwde de deur naar de winkel open en keek met belangstelling om zich heen. Ze gebruikten steeds de achterdeur, dus hij was hier nog niet binnen geweest. De kamer stond vol mooie aardewerkpotten. Hij knipperde met zijn ogen, keek wat beter en grinnikte. Het waren allemaal nachtspiegels, zo mooi beschilderd en gevormd als vazen of tafelservies.


  Door het matglas van de deur kon hij het gebogen silhouet van de buurman zien. De man had waarschijnlijk beloofd een oogje op de winkel en het huis van zijn buurman te houden en voelde zich verplicht de confrontatie aan te gaan met deze indringers. En hij maakte zich waarschijnlijk ook zorgen dat hij daar spijt van zou krijgen.


  De voordeur zat op slot, er zat geen sleutel in en die lag ook niet op een duidelijke verstopplek vlakbij. Geamuseerd bedacht Cery dat hij dit slot van binnenuit met een van zijn lopers zou moeten openen. Zodra deze van het slot af was, opende hij de deur, glimlachte tegen de winkelier en nam het gecultiveerde accent aan waarmee kooplieden indruk proberen te maken op rijke klanten.


  ‘Het spijt me, maar de winkel is gesloten.’ Cery deed net alsof hij nog een keer goed naar de man keek. ‘Maar dat weet u wel, nietwaar? U bent toch... Tevan? U bezit de winkel hiernaast, klopt dat?’


  De man was van gemiddelde lengte en had het overgewicht van een man van middelbare leeftijd die al in lange tijd geen maaltijd had hoeven overslaan – en misschien wel nooit.


  ‘Wie ben je en wat doe je in Wendels huis?’ vroeg hij bits.


  ‘Ik ben Wendels neef, Delin, en ik leen dit huis voor een week.’


  ‘Wendel heeft geen neef. Hij heeft geen familie. Dat heeft hij me verteld.’


  ‘Een aangetrouwde neef,’ legde Cery uit. ‘Heeft hij u niet verteld dat ik hier zou zijn?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen in gespeelde verwarring. ‘Misschien omdat het besluit op het laatste nippertje werd genomen.’


  ‘Hij heeft me niets verteld. En het is niet iets wat hij zou vergeten.’ Tevan kneep zijn ogen samen en deed een stap naar achteren. ‘Ik roep de stadswacht. Als je liegt, kun je maar beter maken dat je wegkomt nu je de kans nog hebt.’ De man draaide zich om en deed een stap bij de deur vandaan.


  ‘De stadswacht zal jou en Wendel meer problemen geven dan ik ooit zal doen,’ zei Cery, die zijn deftige accent had laten varen en zijn woorden licht liet kleuren door de temende tongval van de sloppen. ‘Die banjeren door het hele huis en breken dingen terwijl ze zoeken naar bewijs dat wij er waren en dan zeggen ze dat je het verzonnen hebt. Laten we dit onder elkaar oplossen.’


  Tevan bleef stilstaan en keek nu met een bezorgde frons naar Cery.


  ‘Ik hoef hier maar een week te zijn, misschien korter,’ vertelde Cery hem. ‘Wendel zal absoluut niet zien dat ik hier ben geweest. Ik zou hem huur betalen als hij in de buurt was, maar nu hij er niet is...’ Hij stak zijn hand in zijn mantel, zorgde dat het handvat van een mes kort zichtbaar was en trok een zak vol goudstukken tevoorschijn die hij speciaal bewaarde voor ogenblikken zoals dit.


  De ogen van de man werden groot. ‘Een week?’ herhaalde hij. Hij leek verlamd door al het goud.


  ‘Of minder.’


  Tevans blik schoof omhoog naar Cery’s ogen. ‘De huur is hoog hier in de buurt.’


  ‘Jouw huis zou goedkoper zijn,’ reageerde Cery.


  Tevan slikte moeizaam. Hij keek opnieuw naar de munten en knikte. ‘Wat is je normale prijs?’


  ‘Een half goudstuk per dag,’ antwoordde Cery. Hij stak de zak terug in zijn mantel. ‘Zodra ik weg ben, zul je de munten bij je achterdeur vinden.’


  De man knikte, maar zijn mond was een dunne streep van ongeloof. Toch verwoordde hij zijn twijfels niet. In plaats daarvan keek hij de weg af.


  ‘Je houdt iets in de gaten,’ zei hij. ‘Of staat op de uitkijk voor iemand. Kan ik ergens mee helpen?’


  ‘Hoop je me sneller kwijt te raken?’ vroeg Cery. Een blik van verwarring kwam in de ogen van de man. Nee, misschien denkt hij dat hij een andere manier heeft gevonden om hier profijt van te hebben. ‘Tja, als je iets verdachts hebt gezien...’


  Tevan fronste zijn voorhoofd. ‘Er is een buitenlandse vrouw die op rare uren door de straat loopt. De schoenmaker zegt dat ze zijn kelder huurt. We zijn er nooit achter gekomen wat ze doet voor haar levensonderhoud. Te oud en te lelijk om de hoer te spelen, zou ik denken. Mijn vrouw heeft haar op vrijdagochtend regelmatig op de markt gezien bij de verkopers van specerijen en kruiden. We denken dat ze misschien...’ hij leunde naar voren en liet zijn stem dalen... ‘jonge vrouwen bevrijdt van ongewenste problemen.’


  Cery voelde zijn hart overslaan maar hield zijn gezicht nietszeggend. Tevan keek hem verwachtingsvol aan.


  ‘Niet mijn interessegebied,’ zei Cery schouderophalend. ‘Nog iets anders?’


  De man schudde zijn hoofd. ‘Dit wordt geacht een schone, eerlijke buurt te zijn. Als er al iets aan de hand is, dan is het goed verborgen.’ Hij zweeg even. ‘Is er iets aan de hand?’


  Cery schudde zijn hoofd. ‘Niets wat jij zou willen weten.’


  ‘Goed.’ Tevan deed opnieuw een stap naar achteren. ‘Succes, dan.’


  ‘Goedenavond.’


  De man knikte, draaide zich om en liep naar de naburige winkel. Cery deed de deur dicht, sloot hem af en rende daarna met twee treden tegelijk de trap op. Bovenaan de trap stopte hij even om op adem te komen. Zijn hart bonkte in zijn borst.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Gol.


  ‘Niets. Niet... zo jong meer... als ik was,’ hijgde Cery. Hij keerde terug naar zijn stoel. ‘Ik zou wat meer naar buiten moeten gaan. Nog een teken van onze wilde magiër?’


  ‘Nee.’


  ‘Heeft iemand speciale aandacht besteed aan het buurpraatje beneden?’


  ‘Nee, eigenlijk niet.’


  ‘Goed. Een van ons moet morgen naar de Vrijdagmarkt gaan. Naar de kruidenverkopers.’


  ‘O?’


  ‘Blijkbaar bezoekt onze wilde magiër hen regelmatig.’


  ‘Dat is Skellins territorium.’


  Cery vloekte. Gol had gelijk. Hoewel sommige Dieven het niet erg vonden als anderen zonder toestemming een beetje rondneusden in hun territorium – zolang dat rondneuzen niet op hun zaken was gericht – gold dat niet voor ieder van hen. Cery durfde erom te wedden dat Skellin tot de laatste groep behoorde.


  ‘Ik denk niet dat hij je toestemming zou weigeren,’ zei Gol.


  ‘Ja, maar om toestemming te krijgen, moet ik uitleggen wat ik aan het doen ben. En dan zal hij weten dat ik zijn hulp niet heb gevraagd bij het zoeken naar iemand van wie ik vermoed dat hij de Dievendoder kan zijn, terwijl ik wel had gezegd dat ik dat zou doen.’


  ‘Vertel hem gewoon de waarheid: je bent er niet zeker van dat dit hem is en je wilde hem niet lastigvallen totdat je bewijs had.’


  ‘Als hij denkt dat er een kans is dat ik gelijk heb, zal hij ons willen helpen zoeken,’ merkte Cery op.


  ‘We zouden wel hulp kunnen gebruiken,’ antwoordde Gol.


  Cery zuchtte. ‘Dat kunnen we inderdaad. Maar wat zal Sonea ervan denken als we er een andere Dief bij halen?’


  Gol keek hem ernstig aan. ‘Het zal haar niet kunnen schelen, zolang de wilde magiër maar wordt gevangen.’


  ‘Wat zal Skellin ervan vinden om met het Gilde te moeten samenwerken?’


  ‘Hij zal geen keus hebben.’ Gol glimlachte. ‘En gezien wat jij vertelde over zijn interesse in magiërs, zou hij wel eens opgetogen kunnen zijn door deze kans.’


  Cery keek peinzend naar zijn vriend. ‘Je wilt dat ik Skellin om hulp vraag, is het niet?’


  Gol haalde zijn schouders op. ‘Als deze vrouw de Dievendoder is, wil ik dat ze snel wordt gevangen. Hoe eerder ze weg is, hoe veiliger het voor jou zal zijn.’


  ‘En voor jou.’


  De grote man spreidde zijn handen. ‘Is het verkeerd om dat te willen?’


  ‘Hmph.’ Cery keek naar buiten en zag de eerste van de lantaarnopstekers zijn blikveld binnen struinen. Het werd al donker. ‘Helemaal niet. Zodra Skellin erachter komt dat de Dievendoder misschien een magiër is, zal hij beseffen dat hij geen andere keus heeft dan samenwerken met het Gilde. Hij zal niet in staat zijn om haar zelf te vangen of te doden.’


  ‘Dus je gaat naar hem toe?’


  Cery zuchtte. ‘Er zit niets anders op, denk ik.’


  


  Achati had niet tegen Ashaki Tikako verteld dat hij van plan was zijn landgoed te bezoeken. Dit zou immers de nadruk hebben gelegd op het vernederende feit dat de man de gedachten van zijn slaven niet goed had gelezen. Daarom wilde hij zich niet verder opdringen door ook nog ’s nachts te blijven. In plaats daarvan reisden hij en Dannyl verder over de weg naar een ander landgoed, dat het eigendom was van een oudere Ashaki, en daar vroegen ze een maal en bedden in de naam van de koning.


  De oude man en zijn vrouw waren duidelijk niet gewend aan bezoek en speelden de rol van gastheer en gastvrouw met tegenzin. Maar het gebruik schreef voor dat ze de vertegenwoordigers van de koning niet konden weigeren. Achati had medelijden met hen en at weinig en snel, en het paar was maar al te blij hen van dienst te zijn toen hij aangaf dat zowel hij als Dannyl moe waren en graag vroeg naar bed wilden gaan.


  Toen ze eenmaal in de gastenkamers waren, gingen ze niet gelijk naar bed maar bleven zitten en bespraken wat ze hadden ontdekt.


  ‘Als de Verraders willen dat we Lorkin vinden, zullen we hem vinden,’ zei Achati.


  ‘Geloof jij dat ze zoveel macht en invloed hebben?’


  De Sachakaan grinnikte terwijl hij knikte. ‘Jammer genoeg, ja. Ze hebben ons al eeuwenlang ontweken. Veel vorige koningen hebben geprobeerd hen uit te roeien, of hun basis te vinden, maar de Verraders zijn alleen maar beter geworden in wat ze doen. Koning Amakira heeft tegen mij gezegd dat we ze beter met rust kunnen laten. Misschien worden ze wel zwakker als ze niets meer hebben om tegen te strijden.’


  Dannyl grinnikte. ‘Misschien heeft hij gelijk, maar ik betwijfel het.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Strijd houdt ze bezig en ze raken mensen kwijt. Anders zullen ze gezinnen stichten. Misschien zullen ze zwakker worden in vechttechnieken, maar groter in aantallen.’


  Nadenkend fronste Achati zijn voorhoofd. ‘Uiteindelijk zullen er te veel monden zijn om te voeden. Ze zullen verhongeren.’ Hij glimlachte. ‘Dus misschien heeft de koning toch gelijk.’


  ‘Alleen als de Verraders verstopt blijven.’


  ‘Denk je dat ze gedwongen zullen zijn om tevoorschijn te komen? Om te komen bedelen voor eten?’


  ‘Of ze kunnen ervoor kiezen zich op een andere manier te manifesteren. Hoe sterk is jullie leger?’


  Achati snoof spottend. ‘Waarschijnlijk honderd keer groter en sterker dan het hunne. We weten dat hun basis in de bergen ligt, waar het land onbarmhartig en onvruchtbaar is. Ze kunnen geen bevolking voeden die overeenkomt met de rest van het land, dus ik betwijfel of hun leger groter is dan het onze of zelfs maar dezelfde omvang heeft.’


  Dannyl knikte instemmend. ‘En daarom gebruiken ze slimme, geheime methoden. Ik vraag me af... Denk je dat ze het land kunnen overnemen door eenvoudigweg de juiste mensen te vermoorden of te manipuleren?’


  Achati’s gezicht werd ernstig. ‘Dat is mogelijk, maar als ze daartoe in staat waren, hadden ze het vast en zeker al gedaan.’


  ‘De juiste gelegenheid heeft zich misschien nog niet voorgedaan. Misschien is er een nieuwe en uitzonderlijke omstandigheid nodig.’


  Achati’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Zoals de kans om de zoon van een machtige Gildemagiër te ontvoeren?’


  ‘Denk je dat dit uitzonderlijk genoeg zou zijn?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd en glimlachte. ‘Kyralia en Sachaka tot een oorlog verleiden zou te gevaarlijk zijn. Wat als Kyralia zou winnen? Wat als we hun intriges negeerden, onze krachten bundelden en samen de Verraders aanvielen? Dan zou kunnen blijken dat het Gilde beter op hen kan jagen dan wij.’ Hij zweeg even. ‘En nu we het er toch over hebben, heeft het Gilde al gereageerd op het nieuws van Lorkins ontvoering?’


  ‘Nee.’ Dannyl keek de andere kant op. Ik kan dit niet langer stilhouden. Achati zal zich gaan afvragen waarom ze niets doen. ‘Nu je het zegt – ik moet eens gaan kijken hoe ver ze zijn.’


  ‘Dan laat ik je verder met rust.’ Achati stond op. ‘Het is laat en ik moet wat slaap krijgen. Vertel me morgenochtend maar wat hun reactie is.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Nadat de Sachakaan zijn kamerdeur had dichtgedaan, stak Dannyl zijn hand in zijn gewaad en haalde grootmeester Osens bloedring tevoorschijn. Hij staarde ernaar, overwoog in gedachten alle manieren waarop hij het slechte nieuws kon vertellen en koos naar hij hoopte de beste.


  Toen stak hij de ring om zijn vinger.


  


  Sonea opende de deur naar haar kamers en zag tot haar verbazing grootmeester Osen in de hal staan met zijn hand geheven om te kloppen. De verraste uitdrukking op zijn gezicht verdween en hij ging rechtop staan.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei hij. ‘Ik moet je spreken.’


  ‘Gelukkig treffen we je voordat je op weg was naar de kliniek,’ voegde een andere stem eraan toe.


  Ze draaide zich om en zag Rothen schuin achter de grootmeester staan. Onmiddellijk zakte de moed haar in de schoenen en begon haar hart te bonken. Hij heeft die uitdrukking weer. Er is iets met Lorkin gebeurd...


  ‘Kom binnen.’ Ze deed een stap terug en wenkte ongeduldig.


  Osen beende de kamer in, gevolgd door Rothen. Ze deed de deur dicht, draaide zich om en staarde verwachtingsvol naar de grootmeester. Hij keek haar ernstig aan.


  ‘Ik moet je meedelen dat je zoon is...’ Osen zweeg en fronste zijn voorhoofd. ‘Ik weet niet zeker hoe ik het moet noemen. Het lijkt erop dat Lorkin is ontvoerd.’


  Sonea’s benen verloren alle kracht en ze voelde dat ze even wankelde. Rothen deed een stap in haar richting, maar ze hield hem tegen met een gebaar. Ze haalde diep adem, plantte haar voeten stevig op de grond en keerde zich weer naar Osen.


  ‘Ontvoerd?’ herhaalde ze.


  ‘Ja. Door een jonge, vrouwelijke magiër die zich voordeed als een slaaf. Afgezant Dannyl denkt dat er een mogelijkheid bestaat dat je zoon uit vrije wil met haar meeging, maar daar is hij niet zeker van.’


  ‘Aha.’ Een verraderlijke en verleidelijke opluchting trok door Sonea heen. Vrouwen. Waarom gaat het bij Lorkin altijd om vrouwen? Ze voelde hoe haar hart kalmer begon te kloppen. ‘Dus het is meer een zaak van onfatsoenlijk gedrag dan de dreiging van een zekere dood?’


  ‘Dat hopen we inderdaad. Maar het ligt ingewikkelder. Het lijkt erop dat wij niet het enige volk zijn met een ondergrondse, geheime en niet geheel legale gemeenschap en die kan erbij betrokken zijn.’


  ‘Misdadigers?’


  Osen schudde zijn hoofd. ‘Gezant Dannyl beschreef hen als rebellen. Ze noemen zichzelf de Verraders. Het gerucht gaat dat het allemaal vrouwen zijn.’ Osens wenkbrauwen gingen omhoog, als om aan te geven dat hij dit heel onwaarschijnlijk vond. ‘Het zijn ook magiërs – zwarte magiërs. De vrouw die Lorkin heeft ontvoerd is er een. Ze heeft diezelfde nacht een andere slaaf gedood en die beroofd van haar macht. Dannyl weet niet zeker of de ontvoerder de Verrader is en de slaaf haar eenvoudigweg in de weg liep, of dat de dode slaaf een Verrader was en de ontvoerder juist niet. Hoe het ook zit, de Verraders hebben aangegeven dat ze willen dat Lorkin en de vrouw worden gevonden en blijkbaar hebben ze zoveel invloed dat ze dit kunnen bewerkstelligen.’


  Sonea had even nodig om dit te verwerken. ‘Dus wanneer is Lorkin ontvoerd?’


  ‘Drie nachten geleden.’


  Sonea’s hart stond stil. ‘Drie nachten! Waarom is dit me niet onmiddellijk verteld!’


  ‘Het wordt je onmiddellijk verteld.’ Osen glimlachte wrang. ‘Toen ik de nieuwe gezant op het hart drukte dat hij alleen in de ergste noodgevallen contact met me moest opnemen, heeft hij me veel te serieus genomen. Hij verwachtte dat hij Lorkin snel zou vinden en heeft me pas vanavond over de situatie verteld.’


  ‘Ik vermoord hem,’ mompelde ze en ze liep weg om door de kamer te ijsberen. ‘Als deze vrouw een zwarte magiër is – hebben ze daar ook andere soorten? – Hoe wil Dannyl haar dan dwingen om Lorkin terug te geven?’


  ‘Hij heeft de hulp van een vertegenwoordiger van de Sachakaanse koning.’


  ‘Wat als hij niet gevonden wil worden? Wie weet wat zij zal doen om dit te overleven? Zal ze dreigen dat ze Lorkin zal doden?’ Sonea stond stil, ze was opeens buiten adem. Ze had het gevoel alsof haar longen de lucht die ze inademde niet konden verwerken. Ze werd duizelig, greep de rugleuning van een stoel en dwong zichzelf langzaam te ademen. Toen haar hoofd weer helder werd, draaide ze zich om naar Osen. ‘Ik moet erheen. Ik moet er zijn als ze hem vinden.’


  Osens gezicht had open en meelevend gestaan. Nu werd het gesloten en hard.


  ‘Je weet dat je dat niet kunt doen,’ zei hij.


  Ze keek hem aan met half dichtgeknepen ogen en voelde een heftige woede opkomen. ‘En wie zou mij tegen durven houden?’


  ‘Bij het Gilde moeten te allen tijde twee zwarte magiërs aanwezig zijn,’ bracht hij haar in herinnering. ‘De koning zal je nooit toestemming geven om Imardin te verlaten, laat staan Kyralia.’


  ‘Dit is mijn zóón!’ snauwde ze.


  ‘En de koning van Sachaka zal het misschien niet op prijs stellen als wij jou naar zijn land sturen, of je toestaan erheen te gaan,’ ging Osen verder, ‘en zo een situatie die uit politiek oogpunt gezien al gevaarlijk is, nog erger maken. Bovendien lijkt het dan alsof wij vinden dat zijn volk zoiets als dit niet zelf kan oplossen.’


  ‘En wat als ze dat niet ku...’


  ‘Lorkin is niet dom, Sonea,’ onderbrak Rothen haar zacht. ‘En Dannyl ook niet.’


  Ze staarde hem aan en voelde een vlaag van gekwetste woede omdat hij tegen haar pleitte. Ze vocht om het gevoel te onderdrukken. Maar als Rothen denkt dat ik niet moet gaan...


  ‘Ik geloof niet dat Lorkin deze vrouw gevolgd zou zijn als er niet een goede reden voor was geweest.’


  ‘En als die reden nu was dat hij geen keus had?’ wierp ze tegen.


  ‘Dan moeten we Dannyl vertrouwen. Je weet dat hij het ons onmiddellijk verteld zou hebben als de situatie echt grimmig was. Als Lorkin een gijzelaar is, dan zul je niet meer voor hem kunnen doen dan Dannyl. Dannyl heeft ervaring met onderhandelen. Hij heeft de hulp van de Sachakanen.’ Zijn stem werd harder. ‘Als je daar naar binnen stormt, kun je de situatie slechter maken, niet alleen voor Lorkin maar ook voor Kyralia en Sachaka.’


  Opeens voelde ze zich zwak en uitgeput. Hulpeloos. Wat heb ik aan al deze macht als ik die niet kan gebruiken om mijn eigen zoon te redden?


  Maar misschien hoeft hij niet gered te worden, zei een zachte stem ergens achter in haar hoofd.


  Osen zuchtte. ‘Ik ben bang dat ik je moet verbieden te vertrekken, zwarte magiër Sonea. Of hierover met iemand anders te spreken dan mijzelf, de koning, opperheer Balkan en heer Rothen.’


  ‘Zelfs niet met Akkarins familie?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Zelfs niet met hen. Als Lorkins moeder heb je het recht te weten wat er gebeurt en ik zal je op de hoogte houden van de situatie. Ik zal vanavond met opperheer Balkan bespreken hoe we heer Dannyl kunnen ondersteunen en of we iemand kunnen sturen om hem te helpen. Als we dat doen, zal ik je zo veel mogelijk details laten weten als ik verantwoord vind om te onthullen.’


  Dat is je geraden, dacht ze. ‘Ik verwacht regelmatig verslagen,’ zei ze stijfjes.


  Hij keek haar lang nadenkend aan. ‘Goedenacht, zwarte magiër Sonea.’


  Ze volgde hem naar de deur en opende die met magie. Voordat hij naar buiten ging, knikte hij beleefd naar haar. Toen was hij verdwenen en terwijl ze de deur sloot, hoorde ze het geluid van zijn voetstappen die door de gang wegliepen.


  Ze draaide zich om naar Rothen.


  ‘Ik ga toch,’ zei ze tegen hem en ze liep naar de slaapkamer. Een kleine koffer lag op de kledingkast. Ze tilde die op met magie en liet hem op de vloer zakken.


  ‘Je zult hier geen tweede keer welkom zijn,’ vertelde Rothen haar vanuit de deuropening.


  Ze liep naar de kast en opende deze. Hij hing vol met zwarte gewaden. ‘Dat kan me niet schelen. Ik zal Lorkin vinden en dan gaan we reizen. Het zal hun verlies zijn, niet dat van mij.’


  ‘Ik bedoelde niet het Gilde. Ik bedoel het land. Alle landen van de Landenbond.’


  ‘Ik weet het. Maar buiten de Landenbond bestaan er nog andere landen, weet je.’


  ‘Ja. Maar terwijl het Gilde een nieuwe zwarte magiër kan opleiden om jou te vervangen, zul jij niet een nieuw Gilde vinden om dit te vervangen. Dat kan jóú misschien niets schelen, maar hoe zit het met Lorkin?’


  Stil staarde ze naar haar gewaden. Ze waren niet wat een magiër behoorde te dragen als hij de ketenen van het Gilde van zich afwierp. Ze wist niet precies wat een magiër moest dragen als hij rebelleerde en het land uit stormde, alleen dat deze kleren absoluut niet geschikt waren. Maar ze waren alles wat ze had.


  Ik kan niet geloven dat ik me nu zorgen sta te maken over kleding!


  ‘Je moet de wilde magiër vinden, Sonea.’


  ‘Regin kan haar vinden.’


  ‘Cery vertrouwt hem niet.’


  ‘Dat snap ik best,’ mompelde ze. ‘Cery zal het ermee moeten doen.’


  Rothen zuchtte. ‘Sonea.’ Zijn stem had nu een vaderlijke, strenge toon.


  Ze sloeg haar armen over elkaar, nam haar beste val-me-niet-lastig-ik-heb-gewonnen-van-ergere-mannen-dan-jij-blik aan, die maakte dat novicen ineenkrompen en magiërs hun woorden heroverwogen en draaide zich naar hem om. ‘Wat?’


  Zoals altijd bleef hij onaangedaan.


  ‘Je weet dat je niet kunt gaan,’ zei hij tegen haar. ‘Je weet dat je Lorkins situatie waarschijnlijk eerder slechter dan beter zult maken en dat hij als dit allemaal voorbij is een veilig en betrouwbaar Gilde nodig heeft om naar terug te keren – waar zijn moeder bij hoort.’


  Ze staarde hem aan en vloekte.


  ‘Waarom heb jij altijd gelijk, Rothen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben ouder en slimmer dan jij. Maar goed, jij en ik moeten eens praten en minder opvallende en destructieve plannen maken. Om te beginnen, denk ik dat we iemand naar Sachaka moeten sturen die namens ons handelt.’


  ‘Wie?’


  Hij glimlachte. ‘Ik heb een paar mensen in gedachten. Kom zitten, dan zal ik het je vertellen.’
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  WELKOME HULP


  De beek zag er niet gezond uit, zelfs niet in het zachte licht van de naderende ochtend. Een klein stroompje met groen slijm aan de randen liep langzaam door een smalle geul, het rook naar schimmel en rottende planten. Tyvara was onverstoorbaar. Ze liet zich op haar knieën vallen en schepte een handvol water op.


  Lorkin zag dat ze er een ogenblik naar staarde en daarna dronk ze het op.


  ‘Je zult jezelf ziek maken,’ zei hij tegen haar.


  Ze keek naar hem. ‘Maak je geen zorgen. Ik maak het eerst leeg.’


  ‘Je maakt het leeg?’


  ‘Ik haal al het leven eruit. Het is nog wel wat korrelig van het zand, maar dat is alleen onaangenaam, niet gevaarlijk. Dit is veel sneller en veel efficiënter dan wat jij doet, omdat ik energie neem in plaats van het te gebruiken. Je kunt beter ook wat drinken. We kunnen er niet van uitgaan dat we opnieuw water zullen vinden.’


  Lorkin keek naar haar handen, die nog vuil waren van het water. ‘Ik dacht dat bloed de enige substantie was waar magie uit gehaald kon worden.’


  Ze glimlachte en schepte nog wat water op. ‘Je weet dat mensen en de meeste dieren een laag van magische bescherming hebben die van nature in de huid zit?’


  ‘Ja.’


  ‘Om daar voorbij te komen, moet je die laag doorbreken en de eenvoudigste manier is in de huid te snijden. Dat gaat natuurlijk bloeden, dus denken mensen dat bloed essentieel is. Dat is het niet.’ Haar stem werd hees terwijl ze sprak. Het was te lang geleden sinds ze water hadden gevonden. Ze zweeg, staarde naar het vocht in haar handen en dronk wat voordat ze opnieuw naar hem opkeek. ‘Er zitten kleine levensvormen in water – die kun je gewaarworden zelfs als je ze niet kunt zien – en die maken je ziek. Maar ze lijken geen beschermende laag te hebben, dus het is gemakkelijk om hun energie weg te zuigen. Maar je kunt natuurlijk beter niet afhankelijk zijn van zo’n zwakke bron.’ Ze keek naar de grond. ‘Planten lijken een zwakkere bescherming te hebben dan dieren. Het is mogelijk hun kracht op te zuigen zonder ze te snijden, hoewel het langzaam gaat en er zo weinig te winnen is dat het eigenlijk de moeite niet waard is.’ Ze stak haar hand uit voor een volgend schepje water.


  Lorkin zuchtte en ging zitten. Hij riep wat magie op, schepte zoveel water uit het stroompje als in een kom zou passen en hield het vast binnen een onzichtbare bol van macht. De vloeistof was troebel en onaantrekkelijk. Hij stuurde er meer magie heen en verwarmde het water tot het kookte.


  Tijdens de lessen geneeskunde, waar het zuiveren van water werd onderwezen, was hem verteld dat het het beste was om water enkele minuten te koken. Maar Tyvara was al snel klaar met drinken en keek hem verwachtingsvol aan, het was duidelijk dat ze zo snel mogelijk verder wilde gaan. Hij stopte met het verwarmen van het water en liet het afkoelen tot een temperatuur waarop hij het kon aanraken en drinken. Gelukkig was het zand in het water inmiddels naar de bodem gezakt en was hij in staat het schonere water bovenaan op te scheppen. Na een paar slokken was hij klaar en ze stonden op. Zonnestralen schenen tussen de toppen door van de bomen om hen heen. Hij had niet beseft dat de ochtend zo dichtbij was.


  ‘Waar nu heen?’ vroeg Lorkin.


  ‘Het bos in. Ik dacht dat je het wel prettig zou vinden om weer een keer bovengronds te slapen.’


  Hij trok een lelijk gezicht. Hoewel ze al dagen in een hol onder de grond hadden geslapen, had hij niet kunnen wennen aan de wetenschap dat hij slechts door een enkele magische barrière werd beschermd tegen levend begraven worden. ‘Dat zou ik zeker.’


  ‘Kom mee dan.’


  Ze stapte de weg af en liep het bos in. Lorkin volgde haar. In het begin struikelde hij over obstakels en moest hij wegduiken voor takken die Tyvara uit de weg duwde en die achter haar weer terug veerden in zijn richting. Zijn dunne schoenen bleven haken achter rotsen en de ongelijke grond dreigde hem uit balans te brengen. Het vergde al zijn concentratie om niet te struikelen. Tyvara liep verder en verder voor hem uit, tot ze merkte dat hij achterbleef en stopte om te wachten tot hij haar weer had ingehaald.


  ‘Ben je ooit eerder in een bos geweest?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Er ligt een bos op het terrein van het Gilde, maar dat heeft paden.’


  ‘Ooit Imardin uit geweest hiervoor?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  Omdat mijn moeder de stad niet mag verlaten. Maar dat kon hij haar niet vertellen zonder uit te leggen waarom en hij werd niet geacht te onthullen hoe weinig Kyralianen zwarte magie kenden of hoe er tegenaan werd gekeken.


  ‘Nooit een reden gehad om dat te doen.’


  Ongelovig schudde ze haar hoofd, draaide zich daarna om en trok verder door het woud. Deze keer leek ze haar stappen zorgvuldiger te kiezen en hun pad werd gemakkelijker. Toen besefte hij dat het inderdaad een pad was. Een heel smal pad, maar het was duidelijk dat iemand of iets vaak genoeg hier langsliep om een spoor in de begroeiing uit te slijten.


  ‘Ben jij hier eerder geweest?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘Dus je weet niet waar dit pad heen gaat.’


  ‘Het is een spoor van dieren.’


  ‘Aha.’ Hij keek naar beneden en zijn hart sloeg over. ‘En waarom staan er dan schoenafdrukken?’


  Tyvara stopte en keek achter zich naar de plek waar hij naar wees.


  ‘Het bos behoort toe aan de Ashaki die de eigenaar van dit land is. Slaven zullen jagen op dieren die hier leven, of hout verzamelen.’ Ze fronste haar wenkbrauwen en keek om hen heen. ‘Ik neem aan dat dit zo ver is als we kunnen wagen. We zouden ons moeten opsplitsen – maar dicht genoeg bij elkaar moeten blijven dat jij me kunt zien en horen. Zoek naar dichte begroeiing. Of een gat in de grond dat we kunnen bedekken. Als je iets vindt, fluit dan naar me.’


  Hij verliet het spoor aan de rechterkant. Na een tijdje rondsnuffelen, vond hij een plek waar een enorme boom lang geleden was gevallen. Er was alleen een massieve stomp overgebleven van de boom. Wortels staken alle kanten uit als beschermende armen en dikke, lage struiken waren rond de omwoelde aarde gegroeid. In de veronderstelling dat er een holte zou zijn op de plek waar de wortels in de grond hadden gezeten, duwde hij de struiken opzij. Een holte, half zo diep als hij lang was, kwam in het zicht.


  Dikke begroeiing en een holte, dacht hij tevreden. Het is volmaakt.


  Hij keek in het rond om naar Tyvara te zoeken en zag dat ze ongeveer twintig stappen bij hem vandaan liep. Hij floot en toen ze opkeek, wenkte hij. Snel zocht ze een weg tussen de begroeiing door en kwam naar hem toe. Ze stopte aan de rand van de holte, onderzocht deze geïnteresseerd en snoof de lucht op.


  ‘Ruikt vochtig. Jij eerst.’


  Lorkin riep magie op, creëerde een barrière in de vorm van een schijf en stapte erop. Hij liet zich in het hol zakken. De aarde onder de barrière was zacht en werd effen toen hij de bodem bereikte. Toen hij de schijf weghaalde, voelde hij hoe hij verder begon te zakken. De aarde was niet alleen zacht, maar verzadigd van water. Modderig water welde omhoog en liep zijn schoenen in. Eén voet stond op stevige aarde, maar de andere bleef zakken, hij spreidde zijn armen en probeerde opzij te stappen om zijn balans terug te vinden.


  Maar de modder hield hem stevig vast. Hij viel achterover en landde met een plons in kleverig, stinkend slijk.


  Het woud echode van Tyvara’s gelach.


  Lorkin keek naar haar op en glimlachte spottend. Ze heeft een fantastische lach, dacht hij. Alsof ze niet vaak lacht, maar als ze het doet, geniet ze ervan. Hij wachtte tot ze was gestopt en klopte op de modder naast hem.


  ‘Kom naar beneden. Het is vochtig, maar het is veel zachter dan die holen in de grond,’ zei hij tegen haar.


  Ze grinnikte nog wat na, schudde haar hoofd en opende haar mond om te spreken. Maar iets had haar aandacht getrokken. Ze keek op en vloekte zacht.


  ‘Jij daar!’ riep een stem. ‘Kom hier.’


  Ze keek niet naar Lorkin, maar siste woorden tussen haar tanden door.


  ‘Ashaki. Hij heeft me gezien. Blijf verstopt. Blijf hier.’


  Daarna liep ze weg en verdween door de struiken. Lorkin duwde zichzelf omhoog tot een gebukte houding. Hij luisterde oplettend en hoorde ergens achter hem het tinkelen van een paardentuig. Achter de gevallen boom.


  Hij kroop naar de kluwen van wortels, strekte zich iets uit en gluurde ertussendoor. Een Sachakaanse man stond naast een paard en staarde naar iets onder hem. Zijn kleding was niet de versierde uitmonstering van een Ashaki, maar was goed gemaakt en praktischer voor paardrijden.


  Toen zag Lorkin het mes aan de riem van de man. Zijn mond werd droog.


  ‘Sta op,’ zei de Ashaki.


  Tyvara kwam omhoog van de grond voor hem. Lorkin vocht tegen de neiging om naar haar toe te snellen. Ze is een magiër. Een zwarte magiër. Ze kan voor zichzelf zorgen. En waarschijnlijk gemakkelijker als ze niet tegelijkertijd mij hoeft te beschermen.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg de man bits.


  Haar antwoord was onderdanig en zacht.


  ‘Waar is je waterfles? Je mondvoorraad?’


  ‘Die heb ik neergelegd. Nu kan ik het niet meer vinden.’


  De man bekeek haar aandachtig. ‘Kom hier,’ zei hij uiteindelijk.


  Ze deed een stap naar voren, met haar schouders een beetje gebogen. Lorkin voelde zijn hart bevriezen toen de man zijn handen aan beide kanten van haar hoofd legde. Ik moet dit stoppen. Hij zal erachter komen wie we zijn. Maar waarom zou ze hem haar gedachten laten lezen? Zodra ze wist wat hij van plan was, kon ze hem toch wel van zich afslaan?


  Na een ogenblik liet de man haar gaan.


  ‘Het lijkt erop dat je net zo dom bent als je zegt. Volg mij. Ik zal je terugbrengen naar de weg.’


  Toen de man zich omdraaide om zijn paard te bestijgen, wierp Tyvara een blik achter zich naar Lorkin en glimlachte. De triomf in haar gezicht verjaagde zijn eerdere verontrusting. Hij keek hoe ze de man gedwee het bos in volgde. Toen ze niet langer in het zicht waren, draaide Lorkin zich om en ging op een van de dikkere, onderste wortels van de boom zitten.


  ‘Blijf verstopt. Blijf hier,’ had ze gezegd. Ik neem aan dat dit betekent dat ze terug zal komen nadat de magiër haar naar de weg heeft gebracht en zelf verder is gegaan.


  Hij keek naar de positie van het zonlicht dat door de bomen scheen om een inschatting te maken van het verstrijken van de tijd. Als ze niet binnen een uur terug was, zou hij haar gaan zoeken.


  Het was een lang uur. De tijd sleepte zich voort. Zonnestralen gleden ondraaglijk langzaam over het kreupelhout. Toen de modder opdroogde, haalde hij het met krabbelen en vegen van zijn huid en kleren af. Hij probeerde niet te denken aan wat er met haar zou gebeuren als de magiër ontdekte wie en wat ze was. Hij probeerde zich geen zorgen te maken dat de magiër erachter zou komen dat hij hier was, terug zou komen om hem te zoeken en...


  ‘Goed om te zien dat je weet hoe je bevelen moet opvolgen,’ zei een stem achter hem.


  Vliegensvlug draaide hij zich om en zag haar boven op de stomp glimlachend op hem neerkijken. Met een hart dat bonkte in zijn borst, zag hij hoe ze de lucht instapte, langzaam naar beneden zakte en voor hem bleef zweven.


  ‘Hoe deed je dat?’ vroeg hij.


  Ze fronste haar voorhoofd en wierp een blik op de glanzende schijf van magie die nauwelijks zichtbaar was onder haar voeten. ‘Net zoals jij.’


  ‘Niet het zweven. Het voorkomen dat die man je gedachten las.’


  ‘Aha. Dat.’ Ze liet haar ogen rollen. ‘Weet je niet meer dat ik je vertelde dat wij een manier hebben om te zorgen dat gedachtelezers zien wat we willen dat ze zien?’


  Hij dacht terug aan de eerste plek waar ze zich hadden verstopt en aan de andere slavin. ‘Aha. Ja, ik herinner het me. Een of andere bloedsteen, nietwaar?’


  Ze glimlachte. ‘Misschien wel. Misschien niet.’


  Bloedsteen. Lorkins hart sloeg over. Ik had moeders ring kunnen gebruiken terwijl Tyvara weg was, maar dat was ik helemaal vergeten! Hij was te ongerust geweest over Tyvara. Zacht vloekte hij.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat als hij mij had gezien? Mijn gedachten had gelezen?’


  ‘Dan had ik hem tegengehouden.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hoewel het altijd beter is om een confrontatie te vermijden, is dat niet altijd mogelijk.’


  ‘Zou je met hem hebben gevochten? Zou dat de aandacht niet op ons vestigen?’


  ‘Misschien wel.’ Ze wuifde met haar hand naar hun omgeving. ‘Maar we zitten goed verstopt. Ik zou geprobeerd hebben hem snel af te maken.’


  ‘Zou je hem gedood hebben?’


  ‘Natuurlijk. Hij zou achter ons aan komen als ik dat niet deed.’


  ‘En als zijn lichaam werd ontdekt, zou er iemand anders achter ons aan komen. Zou het gewoon niet beter zijn als ik ook mijn gedachten kon verbergen?’


  Ze grinnikte. ‘Zelfs als ik bereid was om de Verraders nog een reden te geven om boos op mij te zijn, zelfs als ik dacht dat we Vrijstad niet konden bereiken zonder dat ik dit geheim aan jou onthulde, zou ik het niet kunnen. Ik heb eenvoudigweg niet het materiaal of de tijd.’


  Hij voelde zijn hart overslaan. ‘Het is zoiets als een bloedsteen, is het niet?’


  Ze liet haar ogen opnieuw rollen. ‘Ga liggen en zorg dat je wat slaap krijgt, Lorkin.’


  Hij keek eerst naar de modder en daarna vol ongeloof naar haar.


  ‘Ik maakte maar een grapje toen ik zei dat het een zacht bed was.’


  Ze zuchtte en wuifde met haar hand.


  ‘Ga achteruit.’


  Hij gehoorzaamde en ging weer op zijn voormalige plekje zitten. Omdat hij vermoedde wat ze van plan was, trok hij zijn voeten en kletsnatte schoenen omhoog uit de modder. Al snel begon de lucht boven het slijk mistig te worden. Een tijdje waren ze omhuld door hete stoom, daarna trok de lucht open en zag hij dat er alleen gebarsten, droge aarde over was. Tyvara stapte van de magische schijf onder haar voeten op de harde grond. Ze stampte met haar voet.


  ‘Zorg dat je wat slaap krijgt zolang je kunt,’ zei ze. ‘Ik zal je over een paar uur wakker maken, dan kun jij de wacht houden. Ik denk niet dat onze gastheer snel terug zal komen, maar hij vindt het duidelijk prettig om ritjes te maken over zijn landgoed. We kunnen maar beter een oogje in het zeil houden.’


  Zuchtend ging Lorkin op de harde grond liggen en probeerde te doen wat ze had voorgesteld.


  


  Een zachte herfstregen begon op de tuin van Zonnig Huis neer te dalen, maar het kleine stenen onderkomen waarin Cery en Skellin zaten, hield hen droog. Gol stond vlakbij en knipperde de regen uit zijn ogen terwijl hij naar Skellins lijfwacht keek die aan de andere kant van het hutje stond. Ze waren alleen, de plaatselijke inwoners bleven binnen met dit druilerige weer en de eigenaar van het land liep in zichzelf mompelend in een andere hoek van de tuin.


  Skellin keek bedachtzaam toen Cery zijn korte beschrijving afrondde van wat hij en Gol hadden gezien vanaf het dak van de lommerd.


  ‘Een vrouw, hè? Heb je haar goed gezien?’


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Het was donker en we keken van bovenaf, maar ik denk dat ik haar wel zou herkennen. Ze heeft een donkere huid en haar. Is ongeveer zo groot...’ Cery stak zijn hand uit om de lengte aan te geven.


  ‘Hoe ben je van plan haar te vangen, nu je weet dat ze magie bezit?’


  ‘O, ik hoef haar alleen maar te vinden.’ Cery haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Het is aan het Gilde om wilde magiërs te vangen. Wat maar goed is ook, want als zij de Dievendoder is, hebben jij en ik geen enkele kans om haar tegen te houden.’


  Skellins ogen glansden van belangstelling. ‘Je werkt voor het Gilde!’


  ‘Ik hélp het Gilde. Als ik voor hen werkte, zou ik verwachten dat ik betaald werd.’


  ‘Word je niet betaald dan?’ Skellin schudde zijn hoofd en zijn gezicht werd ernstig. ‘Ik neem aan dat er andere voordelen zijn. Toen ik het hoorde over jouw gezin, nam ik aan dat je wraak zou willen nemen. Je zoektocht naar de moordenaar werd een zoektocht naar de Dievendoder en nu is je zoektocht naar de Dievendoder veranderd in een zoektocht naar een wilde magiër.’


  ‘Het zijn een paar wilde weken geweest,’ reageerde Cery.


  ‘Ik hoop dat je het me zult vergeven als ik zeg dat je volgens mij een zijspoor bewandelt.’


  Cery knikte. ‘Het kan nog steeds blijken dat deze drie een en dezelfde persoon zijn. Ik neem aan dat we daarachter zullen komen nadat we haar hebben gevangen.’


  ‘Als je de waarheid uit haar kunt krijgen.’


  Cery opende zijn mond om Skellin eraan te herinneren dat zwarte magiërs in staat waren de gedachten te lezen van onwillige slachtoffers, maar bedacht zich. Het had geen zin waardevolle informatie weg te geven voordat dat nodig was. ‘Heb je belangstelling ons te helpen haar te vinden?’


  De andere Dief tuitte zijn lippen alsof hij dit overwoog, daarna knikte hij. ‘Natuurlijk heb ik dat. Als zij een wilde magiër blijkt te zijn, dan heb ik in ieder geval de kans gehad om een paar vrienden te maken in het Gilde. En als ze de Dievendoder blijkt te zijn, zal dat een zegen zijn voor ons allemaal. Dus vertel me eens: wanneer heb je haar voor het laatst gezien?’


  ‘We zagen een vrouw uit de lommerd komen die op haar leek, dus stuurde ik Gol achter haar aan.’ Skellin fronste zijn voorhoofd toen Cery de kelder beschreef die de vrouw had gebruikt en de ondergrondse tunnel die daarbij vandaan voerde.


  ‘Ik wist niet dat daar gangen waren,’ zei hij. ‘Er werd beweerd dat die allemaal waren vernietigd tijdens de wederopbouw. Maar ik neem aan dat je, als je magie hebt, snel en gemakkelijk een nieuwe kunt maken.’


  ‘Ik heb de grenzen niet meer goed in mijn hoofd zitten. Van wiens territorium maakt dit tegenwoordig deel uit?’


  Skellin trok een lelijk gezicht. ‘Het mijne, eigenlijk.’ Hij zag Cery’s verbaasde blik en glimlachte ondeugend. ‘Weet jij altijd wat er gebeurt in elke hoek van jouw territorium?’


  Cery schudde zijn hoofd. ‘Waarschijnlijk niet. Maar ik heb ook niet zoveel stukken waar wederopbouw heeft plaatsgevonden. Een van de andere winkeliers zei dat ze ook was gezien op een nabijgelegen markt, waar ze kruiden kocht.’


  ‘Dat laat ik uitzoeken,’ verzekerde Skellin hem. ‘En ook of iemand van mijn contactpersonen iets heeft gehoord over een vrouw zoals jij beschrijft en of die zich hier schuilhoudt. Het klinkt alsof zij het soort is dat erg op zichzelf is. Wat, natuurlijk, altijd maakt dat iemand júíst opvalt. Als ik iets hoor, zal ik het je laten weten. We kunnen een valstrik voor haar uitzetten en een boodschap sturen naar je vriendjes bij het Gilde.’


  Cery knikte. ‘En ik zal het je laten weten als ik haar op het spoor kom.’


  ‘Daar houd ik je aan,’ zei Skellin lachend. ‘Ik wil mijn kans om een paar Gildemagiërs te ontmoeten niet mislopen.’ Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Is een van hen misschien jouw beroemde vriendin uit je kindertijd?’


  ‘Misschien. Maar als je Sonea wilt ontmoeten, hoef je alleen maar de kliniek te bezoeken.’


  ‘Dan moet ik net doen alsof ik ziek ben.’ Skellin haalde zijn schouders op. ‘En ik denk niet dat ze het leuk zal vinden als ik de plek inneem van iemand die haar hulp nodig heeft.’


  ‘Nee. Waarschijnlijk niet. Dus je bent nooit ziek?’


  ‘Nooit.’


  ‘Bofkont.’


  Skellin grinnikte. ‘Het was prettig om weer met je te praten, Cery van het Noorderkwartier. Ik hoop dat we elkaar snel weer zullen zien en dat ik dan goed nieuws voor je heb.’


  Cery knikte. ‘Daar kijk ik naar uit. Veilige thuisreis.’


  ‘Jij ook.’


  De andere Dief draaide zich om naar zijn lijfwacht en beende weg. Cery stapte het hokje uit, trok zijn kraag op tegen de regen en liep naar Gol. In het begin liep de grote man zwijgend naast Cery. Pas toen Zonnig Huis ver achter hen lag, vroeg hij hoe de bijeenkomst was gegaan. Cery vertelde hem de details.


  ‘Ik wist niet dat Skellins territorium zo uitgestrekt was,’ viel Gol hem in de rede.


  ‘Ik ook niet,’ reageerde Cery. ‘We hebben te lang niet onderzocht waar de grenzen lopen.’


  ‘Dat kan ik voor je uitzoeken.’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.’


  Gol grinnikte. ‘Natuurlijk hoopte je dat.’


  


  Waarom heeft hij de ring niet gebruikt?


  Sonea stond op uit haar stoel en beende naar het raam. Ze schoof het papieren scherm weg, staarde uit over het Gilde en zuchtte. Misschien had Lorkin de bloedring niet tussen zijn spullen gevonden. Misschien lag die nog in het Gildehuis in Arvice, diep in zijn reiskist.


  Die gedachte maakte haar ongerust. Was het mogelijk dat een snuffelende slaaf de ring zou vinden, nu Dannyl en Lorkin allebei weg waren uit het Gildehuis? Als die in verkeerde handen viel... Ze huiverde. Een van de Sachakaanse Ichani die Kyralia twintig jaar geleden was binnengevallen, had Rothen gevangengenomen en van zijn bloed een steen gemaakt die hij gebruikte om Rothen mentale beelden van al zijn slachtoffers te sturen. Als Lorkins ontvoerder de ring vond en deze gebruikte om haar beelden te sturen van haar zoon die gemarteld werd...


  Haar hart bevroor. Ik denk niet dat ik dat zou kunnen verdragen. Ik zou al hun wensen inwilligen, wat die ook waren. Rothen heeft gelijk. Ik zou de situatie erger maken als ik daar was. Als ze de ring vinden, hoop ik alleen dat ze beseffen dat de maker te ver weg is om deze te gebruiken als een effectief chantagemiddel.


  Ze beende weg van het raam en ijsbeerde door de kamer. Haar dienst in de kliniek zou pas over een paar uur beginnen. De genezers daar waren stoutmoediger geworden sinds ze hadden aangeboden haar afwezigheid geheim te houden als ze de stad in moest trekken. Ze waren bijna irritant beschermend naar haar geworden en vielen haar lastig met vragen over hoeveel slaap ze kreeg als ze vroeg kwam voor een dienst of langer bleef.


  Maar als Cery de wilde magiër vindt, zal hij gemakkelijker en sneller contact met mij kunnen leggen in de kliniek. Ik wou dat hij dat eens deed. Achter die vrouw aan jagen zal me in ieder geval een tijdje genoeg bezighouden om te stoppen met zinloos piekeren over Lorkin.


  Onmiddellijk voelde ze een diepe put van angst opengaan in haar maag en gedachten over wat er met haar zoon zou kunnen gebeuren dreigden eruit te stromen. Ze dwong zichzelf aan iets anders te denken. De wilde magiër, dacht ze. Denk aan de wilde magiër.


  Er waren nog maar een paar dagen verstreken sinds hun mislukte poging om de vrouw te vangen, maar het leek veel langer. Ze dacht na over de ingang naar de riolen die ze hadden gevonden. Als de vrouw toegang had tot de Dievenweg, betekende dit dan dat ze connecties had met een Dief? Ooit zou dat zo zijn geweest, maar de oude regels en beperkingen waren niet langer van kracht in Imardins onderwereld.


  Een andere mogelijkheid baarde haar zorgen. Als de vrouw toegang had tot de Dievenweg, wist ze dan ook van de tunnels onder het Gilde?


  Een klop op de deur onderbrak Sonea’s gedachten. Ze snelde erheen. Misschien was het Rothen. Misschien had hij nieuws over Lorkin. En zelfs als het iemand anders was, zou dit in ieder geval een afleiding zijn van haar gedachten. Met een klein beetje magie haalde ze de deur van het slot en liet hem naar binnen opendraaien.


  Regin stond buiten. Beleefd boog hij zijn hoofd.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ zei hij.


  ‘Heer Regin.’ Ze hoopte dat haar teleurstelling niet op haar gezicht te lezen was.


  ‘Heb je al iets gehoord?’ vroeg hij met zachte stem.


  ‘Nee.’


  Hij knikte en keek de andere kant op. Ze bedacht dat het onverwachts attent van hem was om langs te komen en naar Lorkin te vragen en ze voelde zich schuldig over de vijandschap die ze voor hem voelde. Ze opende haar mond om hem te bedanken, maar hij sprak verder zonder te beseffen dat zij op het punt had gestaan iets te zeggen.


  ‘Ik heb wat navraag gedaan en dat leidde tot een paar ideetjes,’ zei hij, daarna haalde hij zijn schouders op en keek haar aan. ‘Waarschijnlijk zijn ze niet de moeite waard en misschien passen ze niet in de plannen van je vriend, maar ik dacht dat ik ze toch tegen je moest vertellen.’


  De plannen van mijn vriend? Opeens begreep Sonea het. Hij had het niet over Lorkin, maar over Cery en de jacht op de wilde magiër. Ze schudde haar hoofd. Natuurlijk, hij weet het niet eens over Lorkin. Wat ben ik toch een stommeling...


  ‘Nee?’ Regin deed een stap achteruit toen hij zag dat ze haar hoofd schudde. ‘Ik kan een andere keer terugkomen als dat beter uitkomt.’


  ‘Ja... Kom binnen. Ik wil je ideeën graag horen,’ zei ze tegen hem en ze stapte met een uitnodigend gebaar opzij. Hij keek haar vragend aan, glimlachte even en stapte langs haar heen haar kamer in. Ze wees naar de stoelen, nodigde hem uit te gaan zitten en sloot de deur met magie.


  ‘Sumi?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Dank je.’ Hij keek hoe ze naar een dressoir liep waar ze een dienblad had staan met spullen om sumi te maken. ‘Ik dacht dat je niet van sumi hield.’


  ‘Dat doe ik ook niet, maar ik begin eraan te wennen. Raki maakt me tegenwoordig een beetje gespannen. Vertel eens over je ideeën.’


  Toen hij deze begon uit te leggen, droeg ze het dienblad naar de stoelen en maakte de warme drank klaar. Ze dwong zichzelf te luisteren. Hij had een paar magiërs ontmoet die hij verdacht van connecties met handelaren uit de onderwereld. Maanden geleden had hij al vriendschap met hen aangeknoopt om informatie te verzamelen voor de hoorzitting.


  Regin trok een lelijk gezicht. ‘Ze waren heel tevreden over de uitkomst van de hoorzitting. Het veranderen van het verbod op omgang met misdadigers naar het voor hen werken, betekent dat ze hun misdadige vriendjes zonder problemen kunnen helpen – zolang ze er niet overduidelijk voor worden betaald.’ Hij zuchtte. ‘Ze zijn heel blij met wat wij hebben gedaan, wat in ieder geval het voordeel heeft dat ze nog graag met me willen praten. En ze klagen over een zekere buitenlandse magiër die geld krijgt in ruil voor het gebruik van magie.’


  ‘Buitenlands, hè?’ Sonea overhandigde hem een kopje. ‘Cery zei dat de wilde magiër buitenlands is.’


  ‘Ja.’ Regins gezicht werd bedachtzaam en hij hield zijn hoofd schuin terwijl hij naar haar keek. ‘De wet die iedereen buiten het Gilde verbiedt om magie te leren en te gebruiken is niet altijd even praktisch. Hij heeft alleen gewerkt omdat iedereen in de Landenbond ermee heeft ingestemd. Maar hoe zit het met magiërs uit andere landen? Als zij voet op de bodem van een van onze landen zetten en toevallig magie gebruiken, overtreden ze onmiddellijk een wet. Dat lijkt nauwelijks rechtvaardig.’


  ‘Of praktisch,’ beaamde Sonea. ‘De koning en de hoge magiërs praten hier nu al jaren over. Natuurlijk hopen ze dat Sachaka uiteindelijk deel zal nemen aan de Landenbond, zodat hun magiërs lid zullen worden van het Gilde en zich zullen moeten houden aan onze wetten. Maar het eerste zou nog wel eens moeilijk kunnen worden, want dan zullen ze slavernij moeten opgeven. En in vergelijking daarmee lijkt het tweede helemaal onmogelijk.’


  ‘Het andere alternatief is de wet veranderen.’


  ‘Ik betwijfel of het Gilde zijn controle over magiërs zou willen versoepelen, vooral voor buitenlanders.’


  ‘Ze hebben zich tot nu toe alleen beziggehouden met de controle van degenen die binnen de Landenbond leven,’ zei Regin. ‘Maar bezoekers uit andere landen zou misschien kunnen worden toegestaan hier binnen te komen zonder de verplichting lid te worden van het Gilde.’


  ‘Met enige beperkingen voor hun bezoek, mag ik hopen.’


  ‘Natuurlijk. En geen gebruik van magie met winstoogmerk.’


  Sonea glimlachte. ‘Het Gilde wordt daar toch niet armer van.’


  Regin grinnikte. ‘Als we moeten afgaan op de reacties van mijn magiërsvrienden met dubieuze connecties, zal geen enkele buitenlandse magiër toestemming krijgen lang magie te verkopen.’


  ‘Weten ze wie deze buitenlandse magiër is?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kan hen wel laten zoeken naar informatie, als jij denkt dat dit niet strijdig is met Cery’s plannen.’


  Peinzend nam ze een teugje van haar kop met sumi en knikte daarna. ‘Ik zal het hem vragen. Ondertussen kan het geen kwaad als ze hun ogen goed openhouden en alles tegen jou vertellen.’


  Regin trok een gezicht en zette zijn lege kopje neer. ‘Dat zal alleen kwalijk zijn voor mijn goede smaak. Ze zijn nauwelijks het soort gezelschap waar ik graag mee omga. Hun idee van vermaak is...’ Hij trok zijn neus op. ‘Grof.’


  Sonea hield haar gezicht neutraal. Regin was altijd een snob geweest. Maar aan de andere kant waren er heel wat magiërs van de Huizen, en niet alleen uit de lagere klasse, die afkeurend werden bekeken omdat hun voorkeur voor zuipen, hoereren en gokken berucht was. Zoals blijkbaar ook een paar van Lorkins vrienden, dacht ze toen ze zich de jonge magiërs uit het huis van plezier herinnerde. Misschien is Lorkin beter af, ver weg van Imardin.


  Even kromp ze in elkaar omdat de hele pijnlijke waarheid over zijn avontuur in Sachaka weer terugkwam. Ze stond op en bracht de sumi­spullen en lege kopjes terug naar het dressoir.


  ‘Hopelijk zal Cery haar snel vinden en hoef je niet veel langer met hen om te gaan,’ zei ze. Ze draaide zich weer om naar Regin en zag tot haar opluchting dat hij de hint had begrepen en was opgestaan. ‘Fijn dat je even langs bent gekomen.’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Bedankt dat je naar me wilde luisteren. Zodra ik meer informatie heb, laat ik het je weten.’ Hij draaide zich om naar de deur en nadat zij deze had geopend met magie, liep hij naar buiten.


  Ze sloot de deur, leunde tegen de rugleuning van een stoel en zuchtte. In ieder geval een paar minuten afleiding. Is het nog te vroeg om naar de kliniek te gaan? Ze keek naar het mechanische uurwerk dat Rothen haar vorig jaar had gegeven. Ja.


  Met een nieuwe zucht begon ze opnieuw door de kamer te ijsberen en te piekeren over haar zoon.
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  EEN REÜNIE


  Na één nacht in het huis van de oude Ashaki, waren Achati en Dannyl een halve dag naar het noordwesten gereisd, waar ze halt hadden gehouden bij het landgoed van Achati’s neef, Ashaki Tanucha. Hoewel hij niet veel jonger was dan hun vorige gastheer, was Tanucha duidelijk een veel rijkere man die meer van gezelschap hield. Zijn veel jongere vrouw, van middelbare leeftijd, verscheen alleen bij het avondeten en had het de rest van de tijd druk met het zorgen voor hun zeven kinderen, van wie er vijf jongens waren.


  ‘Zeven! Ik weet dat het een beetje het gezichtspunt is van een man uit de stad, maar het lijkt me een beetje onverantwoordelijk,’ zei Ashaki zacht tegen Dannyl toen ze zich na het eten terugtrokken in de gastenkamers. ‘Slechts één kan erven. Hij moet bezigheden zoeken voor de rest. De dochters zullen natuurlijk zo goed mogelijk worden uitgehuwelijkt. Maar de zonen...’ Hij zuchtte. ‘Zonder land zullen ze afhankelijk zijn van hun broer, net zoals hun zonen – als ze sowieso een vrouw kunnen strikken.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Zo worden mensen Ichani.’


  ‘Die komen in opstand tegen hun broers?’


  ‘Tegen het hele land. Het is beter als jongere zonen geen magie wordt geleerd, maar het komt weinig voor dat een ouder die zijn kind liefheeft hem deze kennis onthoudt. Het betekent namelijk dat de jongere zoon een heel lage status zal hebben.’


  ‘In Kyralia worden jongere zonen juist eerder magiërs,’ vertelde Dannyl hem. ‘Magiërs worden niet geacht zich te mengen in politiek en het wordt beter gevonden als de zoon die bestemd is om het hoofd van de familie te worden, ook degene is met politieke invloed.’


  Achati knikte bedachtzaam. ‘Ik denk dat jullie gewoonte beter is. Dat geeft zowel de oudere als de jongere zoons macht.’


  De volgende dag gebruikten ze om rond te rijden over Tanucha’s landgoed en de avond om te eten en te praten. Na afloop spraken Achati en Dannyl tot laat in de nacht met elkaar. De volgende dag sliepen ze uit, daarna verkenden ze Tanucha’s bibliotheek, die teleurstellend klein en verwaarloosd was. Hoewel de rust aangenaam was, kon Dannyl zich niet goed ontspannen. Toen ze zich voor de tweede nacht terugtrokken in de gastenkamers vroeg hij Achati wanneer ze verder zouden gaan.


  ‘Dat hangt van de Verraders af, nietwaar?’ antwoordde Achati terwijl hij zich neervlijde op de kussens in de zitkamer.


  ‘We gaan toch zeker niet zitten wachten tot ze Lorkin en Tyvara bij ons afleveren?’ vroeg Dannyl terwijl hij op een van de krukjes ging zitten. Hij kon maar niet wennen aan het liggen op de vloer zoals de Sachakanen deden.


  ‘Waarom niet? Als we blijven reizen, weten ze misschien niet waar ze ons kunnen vinden. Of we kunnen in de verkeerde richting reizen – weg van degenen die hen naar ons toe brengen.’


  Dannyl fronste zijn voorhoofd. ‘Ik weet niet zeker waarom, maar ik kan me niet voorstellen dat deze Verraders bij de hoofdingang van Tanucha’s landgoed zullen opduiken met Lorkin en Tyvara in ketenen. Ze zullen zich niet op die manier blootgeven.’


  ‘Hoe denk jij dan dat ze het zullen doen?’


  Dannyl overwoog deze vraag. ‘Als ik hen was... zou ik ons naar Lorkin en Tyvara toe leiden. Ik zou aanwijzingen achterlaten of instructies – zoals ze al eerder hebben gedaan – zodat we het paar uiteindelijk zullen tegenkomen.’


  ‘Hebben ze de laatste tijd aanwijzingen of instructies achtergelaten?’


  ‘Nee,’ erkende Dannyl. ‘Maar ze hebben ook niet gezegd dat we hier moesten blijven zitten.’


  Achati lachte. ‘Ik begin zeer op je gesteld te raken, afgezant Dannyl. Je hebt een unieke geest.’ Hij draaide zich om naar een van zijn slaven, een knappe jongeman die de meeste van zijn behoeften bevredigde, terwijl de andere slaaf vooral het zware werk leek te doen en het rijtuig bestuurde. ‘Haal wat water voor ons, Varn.’ De slaaf pakte een kan en snelde weg.


  ‘Natuurlijk kan het ook een afleidingsmanoeuvre zijn ons te vertellen dat ze willen dat we Lorkin vinden,’ zei Dannyl.


  ‘Als dat zo was, waar zouden we dan nu heen moeten gaan?’


  Dannyl schudde zijn hoofd en zuchtte. ‘Ik weet het niet. Als de Verraders wilden dat het meisje en Lorkin ons ontsnapten, waar zouden ze hen dan heen brengen?’


  ‘Naar hun schuilplaats in de bergen.’


  ‘En in welke richting is het paar getrokken?’


  ‘De bergen.’


  Dannyl keek naar Achati. ‘Dat is de richting waarin ik zou gaan, waarschijnlijk bevinden ze zich voor ons.’


  Achati knikte en trok een wenkbrauw omhoog als waarschuwing. ‘We weten niet waar hun schuilplaats is,’ bracht hij Dannyl in herinnering. ‘Alleen dat deze in de bergen ligt.’


  ‘Dat ben ik niet vergeten. Hebben jullie ooit spoorzoekers gebruikt?’


  ‘Af en toe. Als we iemand achtervolgden waarvan we zeker wisten dat het een Verrader was.’


  ‘En waarom mislukte dat?’


  ‘De sporen houden altijd op.’ Achati haalde zijn schouders op. ‘De Verraders zijn geen stommelingen. Ze weten hoe ze hun sporen moeten uitwissen. Wat niet zo moeilijk is als je land vooral bestaat uit kale rotsen en je weet hoe je moet zweven.’


  Dannyl fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. ‘Als de Verraders wilden dat we hier bleven, of van richting veranderden, zouden ze het ons laten weten.’


  ‘Deze hele reis en alle aanwijzingen die we hebben gevolgd kunnen een afleidingsmanoeuvre zijn,’ merkte Achati op. ‘Bedoeld om ons bezig te houden en in de verkeerde richting te laten reizen.’


  ‘Dan doet het er ook niet toe als we verder reizen. Ze hebben ons al voor gek gezet. Maar als er een kans bestaat dat dit niet zo is en we op het juiste spoor zitten, dan ben ik bereid om nog erger voor gek te staan door verder te reizen naar de bergen. Het is het waard als we de kans hebben Lorkin te vinden.’


  Ashaki Achati keek peinzend naar Dannyl en knikte toen. De slaaf kwam terug en gaf hem de waterkan. ‘Dan zullen we vertrekken. Is morgenochtend vroeg genoeg?’ Hij vulde zijn drinkbeker maar wachtte even op Dannyls antwoord.


  Dannyl keek naar de man en bespeurde een lichte tegenzin. Ik moet hem niet al te zeer op de huid zitten, dacht hij. Hij knikte. ‘Natuurlijk. Maar vroeg in de ochtend zou het beste zijn.’


  Achati zuchtte, knikte en dronk zijn beker leeg. ‘Ik zal een slaaf sturen om Tanucha te vertellen dat we verder zullen trekken en wat mondvoorraad vragen voor de reis. Er liggen minder landgoederen in de buurt van de bergen en ze zijn ook niet zo welvarend. We zullen ook een vorm van magische ondersteuning nodig hebben. Ik zal contact opnemen met de koning en hem vragen wat mensen van hier uit de buurt te sturen om ons te helpen.’ Kreunend stond hij op. ‘Wacht niet op mij. Ga naar bed. Dit kan enige tijd vergen.’


  Magische ondersteuning. Contact opnemen met de koning. Dannyl voelde een vlaag van ongerustheid. Hij denkt echt dat deze Verraders gevaarlijk zijn.


  ‘Ashaki Achati?’ zei Dannyl.


  De man draaide zich om en keek naar hem. ‘Ja?’


  Dannyl glimlachte. ‘Dank je.’


  Achati’s frons verdween en in zijn ogen kwam een warme blik van genoegen. ‘Ik denk dat ik die Kyraliaanse ideeën over goede manieren wel eens heel aangenaam zou kunnen gaan vinden.’ Daarna draaide hij zich om en verdween via de deur naar zijn eigen kamer.


  


  Lorkin opende zijn ogen. In de lucht liepen strepen van oranje wolken. Hij fronste zijn voorhoofd, want hij wist nog dat hij had gedroomd, maar kon zich de droom zelf niet herinneren. Iets had hem wakker gemaakt. Hij had dat ongemakkelijke, verwarde gevoel van verstoord zijn. Of wakker geschrokken zijn voordat hij er klaar voor was.


  Hij voelde iets tegen zich aan bewegen en zijn hart begon te bonken.


  Toen hij zijn hoofd optilde, zag hij dat Tyvara in slaap was gevallen. Ze zat rechtop tegen de muur van de oude ruïne, maar was opzij gezakt tegen een uitstekende steen en boog haar rechterbeen instinctief om te voorkomen dat ze omviel. Haar knie was tegen zijn arm gekomen.


  Haar huid was verrukkelijk warm – een sterk contrast met de koude grond onder hem en de toenemende kilte van de komende nacht. Hoewel het in Sachaka overdag warm was, konden de avonden verrassend koud zijn.


  Wat moet ik doen? Als ik beweeg, zal ze wakker worden. Maar ze wordt geacht de wacht te houden en het is sowieso bijna tijd om te vertrekken. Ze had de slaap echter nodig. Ze had ’s nachts langer de wacht gehouden dan hij, ondanks zijn tegenwerpingen dat ze hem kon vertrouwen en de last kon delen. Hij durfde haar niet te vertellen dat hij zijn vermoeidheid kon genezen. Dat zou blijk geven van ongevoeligheid gezien wat zijn vader de Verraders had beloofd en niet had gegeven.


  De koude lucht vertelde hem dat ze ook het magische schild dat hen beschermde had laten zakken, dus hij richtte er zelf een op en verwarmde de lucht er binnenin. Hij bleef stilzitten om haar niet te storen en keek hoe ze sliep. De donkere kringen onder haar ogen en de kleine frons op haar voorhoofd baarden hem zorgen. Maar om haar zo van dichtbij te bekijken zonder haar te storen of in verlegenheid te brengen... Hij bewonderde de vrouwelijke lijn van haar kaak en haar exotisch schuinstaande ogen, de ronding van haar lippen...


  Die bewogen, dus hij keek snel een andere kant op.


  Hij voelde hoe ze haastig een schild opwierp toen ze wakker werd en besefte dat ze dat had laten zakken, dus trok hij het zijne terug om zich heen. Terwijl hij luisterde hoe ze diep ademhaalde en daarna geeuwde, bekeek hij de ruïnes waarin ze schuilden. Hoewel Tyvara hier eerder was geweest, wist ze niets van hun geschiedenis. Hoog op een rotsachtige heuvel, boden ze uitzicht op het deel van de weg dat ze hadden gevolgd tot waar dit bij een andere weg kwam. Toen de zon was opgegaan, net nadat ze waren aangekomen, had hij details kunnen ontwaren van de bergen die daarvoor slechts een wazige, onregelmatige blauwgrijze lijn aan de horizon waren geweest. Onder hen lag voornamelijk vlak akkerland, hier en daar onderbroken door boomkwekerijen of jachtgebieden, met lage muurtjes ertussendoor.


  ‘Hoe ver zijn we gekomen?’ had hij gevraagd.


  ‘Nog drie of vier nachten lopen verwijderd van de voet van de bergen, daarna hebben we nog een aantal nachten nodig om de bergen te beklimmen.’


  Nu keek hij naar de omgeving rond de heuvel, op zoek naar tekenen van leven.


  ‘Vind je het goed als ik even rondkijk?’ vroeg hij toen Tyvara opstond en zich uitstrekte.


  Ze keek naar de hemel, die nu dieprood was, maar de nacht was nog niet echt donker genoeg om verder te reizen. ‘Ga je gang. Blijf alleen uit het zicht van de weg.’


  ‘Daar zal ik voor zorgen.’


  Ze hadden geschuild binnen een open vierkant van muren. Hij stond op en liep naar een van de gaten in de muren, omdat hij wat beter wilde kijken naar de buitenkant van het gebouw.


  Een vrouw stapte in het gat.


  Hij stopte abrupt. De vrouw was gekleed als een slaaf, maar haar houding sprak andere taal. Ze glimlachte naar hem, maar de glimlach was niet vriendelijk. Met samengeknepen ogen deed ze een stap in zijn richting. Instinctief versterkte hij zijn schild.


  Zijn instinct bleek goed. De vrouw trok haar neus op van concentratie en zijn schild schudde heftig toen haar magie ertegenaan ramde. De lucht tussen hen trilde. Hij trok zich terug.


  De blik van de vrouw was kil en doelbewust. Hij twijfelde er niet aan dat ze hem wilde doden. Angst deed zijn hart op hol slaan. Hij voelde een toenemende neiging weg te rennen. Wat verstandig zou zijn, dacht hij. Ze moet een Verrader zijn, dat betekent dat ze een zwarte magiër is en dat ze dus veel sterker is dan ik.


  Maar voordat hij die gedachte zelfs maar kon afmaken, stapte Tyvara langs hem. De blik van de vrouw verplaatste zich naar haar. Hij voelde een duizelingwekkende opluchting. Tyvara bleef een stap voor hem stilstaan en hij voelde hoe haar schild het zijne omvatte. Het hameren stopte, maar hij hield zijn schild sterk binnen in dat van haar, voor het geval het hare uitviel.


  ‘Stop hiermee, Rasha,’ zei Tyvara.


  ‘Alleen als jij dat ook doet,’ reageerde de vrouw.


  ‘Zweer je dat je niet zult uithalen naar mij of naar Lorkin?’


  ‘Ik zweer dat ik niet zal uithalen naar jou. Maar hij,’ de blik van de vrouw keerde weer terug naar hem, ‘moet sterven.’


  Lorkin huiverde. Maar hij merkte ook dat de vrouw niet meer uithaalde naar Tyvara.


  ‘De koningin heeft bevolen dat hij niet gedood mag worden.’


  ‘Ze heeft het recht niet om ons te zeggen dat we geen wraak mogen nemen,’ siste Rasha.


  ‘Ishira was de eerste die stierf.’


  De ogen van de vrouw glinsterden van woede. ‘Eerste of laatste, wat doet het ertoe?’


  ‘Ze was mijn speelkameraadje. Denk je dat ik haar niet mis? Denk je dat ik niet gerouwd heb?’


  ‘Je weet niet wat het is om een kind te verliezen!’ gilde de vrouw.


  ‘Nee,’ antwoordde Tyvara met een scherpe klank in haar stem. ‘Maar ik beschouw de koningin als een voorbeeld van hoe je moet leven met zo’n verlies en niet degenen die het kind van iemand anders willen vermoorden vanwege de fouten of misdaden van zijn ouders.’


  Rasha staarde naar Tyvara met een gezicht dat vertrokken was als een masker van haat. ‘Niet iedereen kan zo vergevingsgezind zijn. Niet voor zoiets. En ook niet voor de moord die jij op iemand van je eigen volk hebt gepleegd.’ De ogen van de vrouw glansden. ‘Je verspilt je kracht door hem te beschermen. Geef hem aan mij.’


  ‘En nadat je hem hebt gedood, wat zul je dan met mij doen?’ Tyvara klonk merkwaardig kalm, merkte Lorkin. Maar aan de manier waarop ze stond, kon hij zien dat ze elk moment een nieuwe aanval verwachtte. Ze probeert de vrouw aan de praat te houden. Nou ja, dat hoop ik in ieder geval. Ze kan ook op het punt staan mijn leven te ruilen tegen het hare.


  ‘Jij gaat met mij terug naar Vrijstad. Alle Verraders moeten weten dat de koningin liever heeft dat iemand van haar eigen volk sterft in plaats van de zoon van de man die haar dochter heeft gedood.’


  ‘Volgens mij wil de koningin liever dat mensen haar bevelen opvolgen. Dan zou er niemand gedood worden,’ zei een hoge stem. ‘Dat is een heel redelijk bevel en goed voor iedereen.’


  Rasha deed een stap opzij en draaide zich tegelijkertijd om. Een andere vrouw gekleed als een slaaf stond in het gat en leunde in een bewust nonchalante houding tegen de muur.


  ‘Chari,’ zei Tyvara met opluchting en warmte in haar stem.


  De nieuwkomer lachte vrolijk naar hen en stapte het gebouw binnen met de houding van een jonge Kyraliaanse vrouw die een grootse entree maakt op een bal of een feest.


  ‘Ik heb gloednieuwe bevelen van de koningin,’ vertelde ze hen. ‘Niemand mag heer Lorkin kwaad doen. Tyvara moet naar Vrijstad gebracht worden om berecht te worden voor de moord op Riva.’ Ze richtte zich tot Rasha. ‘Omdat ik hoger in rang sta dan jij, valt dit taakje aan mij toe. Je kunt beter snel naar huis gaan, voordat je meester erachter komt dat je verdwenen bent en een troep achter je aan stuurt om je een pak slaag te geven.’


  Even staarde Rashi naar Chari, daarna siste ze en beende door het gat in de muur. Aan de knakkende en brekende geluiden was duidelijk te horen dat de vrouw door de stekelige bosjes op de heuvel stampte.


  Chari draaide zich naar Tyvara en bekeek haar. ‘Jij zit zó ontzettend in de problemen.’


  Tyvara glimlachte. ‘Bedankt dat je tussenbeide bent gekomen. Hoe wist je waar we waren?’


  De jonge vrouw haalde haar schouders op. ‘Dat wist ik niet. Ik keek natuurlijk naar je uit, maar ik had niet gedacht dat je hierheen zou komen. Het is de meest voor de hand liggende schuilplaats in deze omgeving. Hoe haalde je het in je hoofd?’


  Tyvara haalde ook haar schouders op. ‘Ik weet het niet.’ Ze wreef over haar gezicht, haar vermoeidheid was opeens duidelijk te zien. ‘Het ging zo goed... Ik dacht dat mensen ervan uitgingen dat we niet op weg waren naar Vrijstad.’


  Chari schudde haar hoofd. ‘Het is maar goed dat ik een oogje op Rasha hield. Ze is het hoofd van de spionnen op het landgoed naast het mijne en ze was erop gebrand om jou te pakken te krijgen. Toen ik hoorde dat ze een groepje bij elkaar had gehaald en op weg was om jou aan te houden, ben ik weggeglipt en erachteraan gegaan.’


  ‘Een groep?’ vroeg Tyvara fronsend. ‘Waar zijn de anderen dan?’


  ‘Je boft dat ze hun beval te wachten zodat zij voor hen uit kon gaan om je nieuwe vriendje hier af te maken.’ Chari wierp een blik op Lorkin en glimlachte. ‘Ik haalde ze in en beval ze terug naar huis te gaan.’


  ‘Ik sta hoger in rang dan jij,’ had Lorkin haar horen zeggen tegen Rasha. Ze is duidelijk een vrij machtige Verrader. En als ze rangen hebben, dan zijn ze niet zo gelijkwaardig als Tyvara zegt.


  ‘Tja... Bedankt in ieder geval.’ Tyvara zweeg even. ‘En wat ga jíj met ons doen?’


  Chari gaf geen antwoord. Ze keek naar de grond, tuitte haar lippen en kwam een paar stappen dichterbij. Vlak voor Tyvara bleef ze staan en keek haar onderzoekend aan. ‘Is het waar?’


  ‘Ja.’


  Chari knikte zuchtend. ‘Riva was een herrieschopper. Als iemand je een reden zou geven, was zij het wel.’


  Tyvara schudde haar hoofd. ‘Als er een andere mogelijkheid was geweest...’


  ‘Tja, goed dat je het niet ontkent. Wat zijn je plannen?’


  ‘Naar huis gaan en dit probleem uit de wereld helpen.’


  Chari’s blik verplaatste zich naar Lorkin en ze bekeek hem van hoofd tot voeten. ‘En hij?’


  Lorkin besloot te negeren dat er over hem werd gesproken alsof hij er niet was. Hij boog zijn hoofd beleefd. ‘Vereerd je te ontmoeten, Chari van de Verraders.’


  De vrouw grinnikte, liep naar hem toe en keek hem aan. ‘Ik mag hem wel. Ook vereerd jou te ontmoeten, Lorkin van het Gilde.’


  ‘Hij heeft aangeboden om met mij terug te gaan en tijdens het proces te spreken om mij te verdedigen.’ Tyvara’s woorden klonken zacht.


  Chari’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘En wil jij zelf met haar meegaan?’ vroeg ze hem.


  ‘Ja.’


  Haar gezicht drukte tegelijkertijd goedkeuring als berekening uit.


  ‘Je bent een dappere man. Ga jij ons geven wat je vader niet deed?’


  ‘Dat zullen we bespreken als we er zijn,’ antwoordde Tyvara voordat hij kon reageren.


  De jonge vrouw grinnikte. ‘Vast en zeker. Natuurlijk is dat niet wat er zou moeten gebeuren,’ vertelde ze hem. ‘Je wordt geacht naar Arvice terug te keren. Het is in ieder geval niet de bedoeling dat we je mee terugnemen naar onze geheime schuilplaats. Daar moet ik toestemming voor krijgen.’


  ‘Hoe lang zal dat duren?’ vroeg hij.


  Chari dacht even na. ‘Zes of zeven dagen. We kunnen dat bekorten door een ontmoeting te organiseren met spreekster Savara bij de hutten van de leerlooierij.’ Ze wierp een blik op Tyvara. ‘Savara was Tyvara’s mentor – en de mijne – en is een van onze leiders. Als je nog steeds mee wilt naar Vrijstad, zul je haar moeten overtuigen.’


  ‘Hoe kan ik dat het beste doen?’


  Chari haalde haar schouders op.


  ‘Met je gebruikelijke charme en enthousiasme,’ zei Tyvara tegen hem. ‘Maar doe geen beloften. Mijn volk zal die met achterdocht bekijken, als ze ze überhaupt geloven. Je moet alleen zeggen dat je bereid bent te zoeken naar mogelijkheden om je vaders verraad goed te maken, zonder dat je zegt hoe.’


  Hij knikte. ‘Dat kan ik wel.’


  Tyvara glimlachte. ‘Ik kijk ernaar uit om te zien hoe je dat probeert.’


  ‘Net zoals ik,’ zei Chari. Ze keek naar zijn schoenen. ‘Hoe gaat het met je voeten?’


  ‘Die zijn goed gebruikt.’


  ‘Zin in een ritje met een kar? We moeten morgen een lading voedsel brengen naar een van de verafgelegen landgoederen. Ik weet zeker dat er plek is voor twee extra slaven.’


  Lorkin keek naar Tyvara. ‘Kunnen we haar vertrouwen?’


  Ze knikte. ‘Chari is een oude vriendin van mij. We hebben samen onze opleiding gekregen.’


  Hij glimlachte naar Chari en boog zijn hoofd. ‘Dan neem ik je aanbod aan. Eigenlijk klinkt het te goed om af te slaan.’


  ‘Doe dat dan ook niet.’ Chari lachte breed. ‘Op mijn landgoed kan ik jullie comfortabelere bedden aanbieden dan een hoopje vuil in een oude ruïne. En,’ ze leunde voorover naar Lorkin en snoof, ‘een bad.’


  Lorkin keek naar Tyvara. Die hem boos aanstaarde.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niets.’ Zuchtend keek ze naar Chari. ‘Weet je zeker dat Lorkin veilig is op jouw landgoed?’


  De jonge vrouw grijnsde. ‘De meester is een lieve oude dronkenlap. Ik neem alle besluiten daar, dus ook welke slaven hij koopt. Er is geen slaaf die ik niet heb goedgekeurd en de paar keren dat spreekster Sneaky geprobeerd heeft een van haar meisjes bij ons naar binnen te krijgen, heb ik gezorgd dat ze ergens anders heen moesten.’


  Langzaam schudde Tyvara haar hoofd. ‘Je zult een heel angstwekkende vrouw worden als je ooit besluit een plaats in te nemen aan de Tafel.’


  ‘Daar kun je wat onder verwedden.’ Chari grinnikte. ‘Dus kun je beter bij mij in de gunst blijven. En daar heb je meer kans op als je dat bad neemt. Kom op. Laten we naar huis gaan voordat de meester me mist.’


  


  ‘Ze zou je niet vragen om langs te komen als ze daar geen goede reden voor had,’ zei Gol terwijl hij zich achter Cery aan haastte.


  ‘En moet ik me daardoor beter voelen?’ snauwde Cery.


  ‘Tja... Ik zeg alleen dat het een verstandig meisje is.’


  ‘Ik zou veel liever hebben dat ze níét verstandig was en dat ze geen goede reden had om mij te zien.’ Cery keek woest. ‘Als ze verstandig is en een goede reden heeft, dan is het waarschijnlijker dat er iets ergs is gebeurd.’


  Gol zuchtte en zei niets meer. De steeg stond vol dozen en tonnen met rottend voedsel, maar Cery snelde er vliegensvlug tussendoor. In ieder geval weet ik nu dat Anyi nog leeft, dacht hij. Gol had af en toe geprobeerd haar te vinden en het had Cery plezier gedaan dat dit niet lukte – en hij had geprobeerd zichzelf ervan te overtuigen dat dit was omdat ze zich goed verstopte en niet omdat haar lijk nooit was gevonden of herkend.


  Vlak voor het einde van de steeg stopte hij en bonkte op een deur. Even later zwaaide de deur naar binnen open en loodste een man met een gehavend gezicht hen naar binnen. Een bekende vrouw stapte uit een zijdeur om hen te ontmoeten.


  ‘Donia,’ zei Cery en het lukte hem een glimlachje tevoorschijn te toveren. ‘Hoe staan de zaken?’


  ‘Zoals gewoonlijk,’ zei ze en haar mondhoek lichtte op in een wrang glimlachje. ‘Goed je weer te zien. Ik heb de kamers klaargemaakt op de manier die je prettig vindt. Ze wacht boven.’


  ‘Bedankt.’


  Samen met Gol klom hij de trap op. Bezorgdheid maakte hem nerveus en hij kon het niet nalaten om door deuropeningen te gluren en langs hoeken te kijken naar tekenen van een valstrik. Hoewel Cery niet verwachtte dat Donia hem uit vrije wil zou verraden, verloor hij nooit de mogelijkheid uit het oog dat iemand zich zou herinneren dat zij al vrienden waren vanaf hun jeugd en juist in haar bolhuis een valstrik voor hem zou uitzetten. Of hem zou bespioneren. Voor zijn ontmoetingen nam hij altijd een kamer op de bovenste verdieping en liet de ernaast en eronder gelegen kamers ontruimen, zodat niemand hem kon afluisteren.


  Eenmaal bij de deur van dezelfde kamer waarin hij Anyi de vorige keer had ontmoet, merkte hij tot zijn plezier dat ze op precies dezelfde plek zat die hij tijdens de vorige ontmoeting had ingenomen. Met een neutraal gezicht volgde hij Gol naar binnen. De grote man keek de kamer rond en sloot daarna de deur. Cery keek onderzoekend naar zijn dochter.


  Ze had donkere kringen onder haar ogen en leek nog dunner, maar haar blik was scherp en onvervaard.


  ‘Anyi,’ zei hij. ‘Ik ben blij dat je niet in de problemen bent gekomen.’


  Haar mondhoek trok even op. ‘Het is goed om te zien dat jij ook nog in leven bent. Nog geluk gehad met het vangen van de moordenaar van mijn broertjes?’


  Hij voelde een bekende steek van verdriet. ‘Ja en nee.’


  ‘En wat betekent dat?’


  Cery onderdrukte een zucht. Haar moeder had ook altijd een hekel gehad aan ontwijkende antwoorden.


  ‘Ik ben iemand op het spoor, maar ik weet pas zeker of dat de juiste persoon is nadat ik hem heb gevangen.’


  Ze tuitte haar lippen en knikte. ‘Waarom heb je roetkitten geopend in het Noorderkwartier?’


  Hij knipperde verrast met zijn ogen. ‘Dat heb ik niet.’


  ‘Je weet er niets van?’ Haar wenkbrauwen schoten omhoog en haar aandacht verplaatste zich naar Gol. ‘Hij weet er niets van?’


  ‘Nee.’ Cery wierp een blik op Gol. ‘Maar nu weten we het wel.’


  ‘En jullie zullen ze weer dichtgooien?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze keek bedenkelijk. ‘Maar dat zul je toch niet zelf doen? Niet jij persoonlijk?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk niet. Waarom vraag je dat?’


  ‘Er is er een opengegaan naast de plek waar ik verstopt zat. Daarom ben ik nu niet daar. Heel, heel akelige mensen. Ik hoorde ze tegen de vorige eigenaar praten. De muren zijn nogal dun, dus het was niet zo moeilijk om mee te luisteren.’ Ze kneep haar ogen samen. ‘Ze zeiden tegen de man dat ze zijn huis en zijn winkel zouden overnemen. Ze zeiden dat ze hem en zijn gezin iets zouden aandoen als hij het tegen iemand zou vertellen. Er was een vrouw bij met een vreemd accent – een dat ik nog nooit eerder had gehoord. Ze zei iets en toen gilde de laarzenmaker. Nadat ze weg waren, kwam zijn vrouw thuis, en ik hoorde dat hij haar vertelde wat er was gebeurd. Hij zei dat ze hem hadden gepijnigd met magie.’ Anyi keek gespannen naar Cery. ‘Denk je dat zoiets mogelijk is, of hielden ze hem voor de gek?’


  Cery staarde terug. Als dit de wilde magiër is... Als dit de dievendoder is... Probeert ze dan Skellins vertrouwen te winnen door samen te werken met zijn roetverkopers? ‘Een vreemd accent,’ herhaalde hij.


  ‘Ja.’


  ‘Heb je haar goed kunnen zien?’


  ‘Nee. Maar in de stad gonzen al jaren geruchten over wilde magiërs. En als die inderdaad in de stad rondzwerven, is het niet zo raar dat het buitenlanders zijn. Magiërs van buiten de Landenbond zullen niet zo snel lid worden van het Gilde.’ Ze zweeg even en trok haar schouders op. ‘Maar ze kunnen natuurlijk net gedaan hebben alsof.’


  Cery knikte goedkeurend. ‘Verstandig dat je vertrokken bent. Je kunt er maar beter van uitgaan dat ze magie heeft en zorgen dat je wegkomt. Heb je een andere schuilplek?’


  Ze keek boos. ‘Nee. Ik had er een paar maar die zijn op de een of andere manier allemaal verpest.’ Ze keek naar hem op. ‘Zo te zien maak jij het wel goed.’


  ‘Ik weet niet zeker of dat komt door wat ik heb gedaan of dat het puur geluk is,’ bekende hij.


  ‘Maar toch, met het geld en de contacten die jij hebt, moet je een veel betere kans hebben dan ik.’


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Het helpt wel.’


  ‘Dat is zo, nietwaar? Goed, en als ik nou bij jou intrek? Want als ik me verstop, verdien ik geen geld en ik heb al het mijne opgebruikt – net zoals mijn contacten.’


  Toen Cery zijn mond opendeed om te protesteren, sprong ze op.


  ‘Ga me nu niet vertellen dat het veiliger voor me is om niet bij jou in de buurt te zijn. Niemand anders dan jij en Gol weten dat we familie zijn en ik ben niet van plan dat te gaan rondbazuinen. Ik zal niet de hele tijd bij jou zijn omdat ik je dochter ben.’ Ze ging rechtop staan en legde haar handen op haar heupen. ‘Ik zal bij jou zijn als je lijfwacht.’


  Gol maakte een geluid alsof hij zich verslikte.


  ‘Anyi...’ begon Cery.


  ‘Zie het onder ogen, je hebt er een nodig. Gol wordt oud en langzaam. Je hebt een jong iemand nodig. Iemand die je net zo kunt vertrouwen als hem.’


  Gols verslikken werd gesputter.


  ‘Jong en betrouwbaar maakt een lijfwacht nog niet goed,’ merkte Cery op.


  Ze glimlachte en sloeg haar armen over elkaar. ‘Denk je dat ik niet kan vechten? Ik kan vechten. Ik heb best wel wat oefening gehad. Ik zal het bewijzen.’


  Cery verbeet de sceptische opmerking die hij normaal gesproken gemaakt zou hebben. Ze is mijn dochter. We hebben al jaren nauwelijks met elkaar gesproken. Ik zal niets winnen door haar af te wijzen. En... Misschien heeft ze een beetje van haar vaders talent.


  ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Doe dat dan maar eens. Laat maar eens zien hoe oud en langzaam Gol is.’


  Hij moest bijna hardop lachen door de uitdrukking op het gezicht van zijn lijfwacht. Gols gekwetste en verbijsterde blik werd behoedzaam toen Anyi zich naar hem omdraaide en zich bukte. Metaal glinsterde in haar hand. Cery had niet gezien dat ze haar mes pakte. Hij merkte op hoe ze dit vasthield en knikte waarderend.


  Dit kan interessant worden.


  ‘Maak hem niet echt dood,’ zei hij tegen haar.


  Gol was nu bekomen van zijn verrassing en naderde Anyi met de voorzichtige, goed uitgebalanceerde stappen die Cery zo goed kende. Langzaam trok hij een mes. De grote man was dan misschien niet lichtvoetig, maar hij was zo solide als een muur en wist hoe hij de vaart en het gewicht van een tegenstander tegen hem moest gebruiken. Of tegen haar.


  Anyi kwam ook dichterbij en het deed Cery plezier te zien dat ze dat niet onbesuisd deed. Maar ze liep in een kring om Gol heen en dat was niet goed. Een lijfwacht moest zichzelf tussen de aanvaller en de persoon plaatsen die hij – of zij – geacht werd te beschermen. Dat zal ik haar moeten leren.


  Cery werd zich bewust van deze gedachte en keek bedenkelijk. Moet ik dat? Moet ik haar zelfs maar in de buurt houden, laat staan haar in een positie brengen waarin het waarschijnlijk is dat ze wordt aangevallen? Misschien moet ik haar geld geven en haar wegsturen.


  Maar ze was koppig. Als hij haar weer terug de stad in stuurde – vooral als hij haar wat geld gaf – zou ze nieuwe plekken vinden om zich te verbergen. Of ze zal besluiten dat ze er niet langer tegen kan om opgesloten te zitten en alle voorzichtigheid laten varen.


  Snelle bewegingen trokken zijn aandacht terug naar het gevecht. Anyi had Gol aangevallen, zag hij. Opnieuw niet de beste aanpak voor een lijfwacht. Gol had haar mes netjes ontweken, haar arm gepakt en haar uitval gebruikt om haar om te draaien en op de grond achter zich te gooien. Ze slaakte een gil van pijn en woede terwijl hij haar arm achter haar rug hield zodat ze niet kon opstaan.


  Cery liep naar voren en haalde het mes uit haar hand, daarna stapte hij naar achteren.


  ‘Laat haar gaan staan.’


  Gol liet haar los en trok zich terug. Hij ontmoette Cery’s blik en knikte een keer. ‘Ze is snel, maar ze heeft een paar slechte gewoonten. Die zullen we haar moeten afleren.’


  Cery keek de man verwonderd aan. Hij heeft al besloten dat ik haar zal houden!


  Anyi stond op, gluurde met samengeknepen ogen naar Gol, maar zei niets. Ze wierp een blik op Cery en keek daarna naar de vloer.


  ‘Ik zal het leren,’ zei ze.


  ‘Je hebt nog heel wat te leren,’ verzekerde Cery haar.


  ‘Dus je neemt me aan als lijfwacht?’


  Hij zweeg even voordat hij antwoord gaf. ‘Als je op de juiste manier getraind bent en als ik denk dat je goed genoeg bent, zal ik het overwegen. In ieder geval werk je nu voor mij en dat betekent dat je moet doen wat ik zeg. Geen tegenwerpingen. Je gehoorzaamt bevelen, zelfs als je niet weet waarom.’


  Ze knikte. ‘Dat is redelijk.’


  Hij liep naar haar toe en gaf haar het mes terug. ‘En Gol is niet oud. Hij is ongeveer even oud als ik.’


  Anyi’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Als dat betekent dat je denkt dat hij niet oud is, dan heb je echt een nieuwe lijfwacht nodig.’
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  NIEUWE HELPERS


  Genezer Nikea stapte de onderzoekskamer binnen zodra de laatste patiënt van Sonea was vertrokken – een vrouw die zonder veel succes probeerde roet op te geven. Sonea had de vrouw genezen, maar het had geen verschil uitgemaakt voor het verlangen.


  ‘Er is iets wat ik je moet laten zien,’ zei Nikea.


  ‘O?’ Sonea keek op van haar aantekeningen. ‘Wat is dat dan?’


  ‘Iets,’ zei Nikea. Ze glimlachte en sperde haar ogen open bij wijze van boodschap.


  Op de een of andere manier lukte het Sonea’s hart om eerst op te springen en daarna ineen te krimpen. Als Cery alleen een boodschap had gestuurd, zou Nikea deze hebben afgegeven. Deze betekenisvolle uitdrukking betekende dat er meer was gekomen dan een boodschap en Sonea vermoedde dat dit ‘iets’ Cery was.


  Hij wist dat ze liever niet had dat hij hierheen kwam. Dus als hij dit deed, moest er een goede reden voor zijn.


  Ze stond op, liep de kamer uit en volgde Nikea de gang door. Ze gingen naar het voor het publiek afgesloten deel van de kliniek. Een paar genezers stonden in de gang met hun hoofden dicht bij elkaar te fluisteren. Hun ogen waren gericht op de deur van de voorraadkamer maar schoten ergens anders heen toen Sonea dichterbij kwam. Ze gingen onmiddellijk rechtop staan en bogen hun hoofd beleefd.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ mompelden ze en daarna liepen ze snel weg.


  Nikea bracht Sonea naar de deur die ze zo interessant hadden gevonden en opende deze. Binnen zat een bekende gedaante op een klein trapje, tussen rijen planken beladen met verband en andere kliniekvoorraden. Hij stond op. Zuchtend stapte Sonea naar binnen en trok de deur achter zich dicht.


  ‘Cery,’ zei ze. ‘Is dit goed nieuws of slecht?’


  Zijn mond vertrok in een wrange glimlach. ‘Met mij gaat het goed, fijn dat je het vraagt. Hoe gaat het met jou?’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Prima.’


  ‘Je lijkt een beetje chagrijnig.’


  ‘Het is midden in de nacht, maar om de een of andere reden hebben we net zoveel patiënten als overdag, niets wat ik probeer kan roetverslaving genezen, er loopt een wilde magiër rond in de stad en in plaats van het Gilde erover te vertellen, riskeerde ik het kleine beetje vrijheid dat ik heb door met een Dief samen te werken die erop staat mij op te zoeken in een publieke ruimte, en mijn zoon is vermist in Sachaka. Word ik geacht in een goed humeur te zijn?’


  Cery trok een lelijk gezicht. ‘Ik neem aan van niet. Dus... er is geen nieuws over Lorkin?’


  ‘Nee.’ Ze zuchtte opnieuw. ‘Ik weet dat je niet hierheen gekomen zou zijn als je geen goede reden had, Cery. Maar verwacht niet dat ik er kalm en ontspannen onder ben. Wat is het nieuws?’


  Hij ging weer zitten. ‘Hoe zou je het vinden als een andere Dief ons zou helpen bij het zoeken naar de wilde magiër?’


  Sonea staarde hem verrast aan. ‘Is het iemand die ik ken?’


  ‘Dat betwijfel ik. Hij is iemand van de nieuwe lichting. Farens opvolger. Genaamd Skellin.’


  ‘Hij moet wel heel wat te bieden hebben, dat jij het overweegt.’


  Cery knikte. ‘Dat heeft hij. Hij is een van de machtigste Dieven in de stad en is erg geïnteresseerd in de Dievendoder. Vroeg me een tijdje geleden of ik hem op de hoogte wilde houden als ik iets te weten kwam. Hij weet dat de wilde magiër misschien niet de Dievendoder is, maar vindt het de moeite waard om haar op te sporen en dat uit te zoeken.’


  ‘Wat is zijn belang erbij?’


  Hij glimlachte. ‘Hij zou je graag willen ontmoeten. Het lijkt erop dat Faren hem allerlei verhalen heeft verteld, dus hij hunkert naar een ontmoeting met de legende.’


  Sonea maakte een grof geluid. ‘Zolang hij maar niet dezelfde ideeën heeft als Faren over hoe nuttig ik voor hem kan zijn.’


  ‘Ik weet zeker dat hij die wel heeft, maar hij zal niet verwachten dat jij zijn ideeën deelt.’


  ‘Heeft hij meer kans dan jij om de wilde magiër te vinden?’


  Cery werd serieus. ‘Ze verleende een gunst aan een roetverkoper die een handeltje begon in mijn territorium tot ik daar een eind aan maakte. Skellin beheerst het merendeel van de handel, dus ik hoop dat hij...’


  ‘De Dief waarmee we samenwerken is de belangrijkste bron van roet?’ onderbrak Sonea hem.


  Cery knikte en trok vol weerzin zijn neus op. ‘Ja.’


  Ze draaide hem de rug toe. ‘O, fantastisch.’


  ‘Wil je zijn hulp aannemen?’


  Ze keek hem aan. Zijn blik was hard en uitdagend. Maar wat had hij gezegd? ‘... Begon een handeltje in mijn territorium tot ik er een eind aan maakte.’ Misschien vond hij wat roet mensen aandeed net zo verwerpelijk als zij. Maar hij had geen keus, hij moest wel samenwerken met mensen als Skellin. ‘Hij is een van de machtigste Dieven in de stad.’ Als de wilde magiër voor een roetverkoper werkte, was het logisch dat zij en Cery haar opspoorden via de contacten van de Dief die het invoerde. Toen bedacht ze iets anders. Misschien was de wilde magiër verslaafd aan het verdovende middel en kon ze het alleen krijgen als ze haar magie gebruikte om de verkoper te helpen bij zijn misdadige activiteiten.


  Sonea wreef over haar slapen terwijl ze nadacht. Ik heb al een heleboel regels en beperkingen overtreden. Wat het Gilde betreft, zal dit de dingen niet erger maken, ironisch genoeg. Alleen ik zal het erger vinden.


  ‘Ga je gang en vraag hem erbij. Als hij maar beseft dat een ontmoeting met de legende niet meer betekent dan dat wij samen een keer op dezelfde plaats zijn en een kort gesprekje hebben. En als jij echt vindt dat het noodzakelijk is om hem erbij te betrekken, dan heb ik geen bezwaar.’


  Cery knikte. ‘Ik denk inderdaad dat we hem nodig hebben. En ik zal ervoor zorgen dat hij begrijpt dat je niet te huur bent.’


  


  Dannyl en Achati klommen uit het rijtuig en namen hun omgeving in zich op. De weg waarover ze naar het noorden waren gereisd eindigde bij een verbindingsweg van het oosten naar het westen. Naast de nieuwe weg liep een riviertje. Om hen heen stonden heuvels, rotsen staken boven wilde begroeiing uit.


  ‘We zullen hier wachten,’ zei Achati.


  ‘Hoe lang, denk je?’ vroeg Dannyl.


  ‘Een uur, misschien twee.’


  Achati had geregeld dat een groep plaatselijke magiërs, die magische ondersteuning konden bieden, hen zou ontmoeten bij het knooppunt. Ze zouden een spoorzoeker meenemen. Hij had uitgelegd dat het gevaar van een aanval door de Verraders dramatisch zou toenemen als ze bij de bergen kwamen en de weg moesten verlaten.


  De Sachakaan draaide zich om en sprak tegen zijn slaven, beval hen eten naar buiten te brengen voor hem, Dannyl en zichzelf. Terwijl de twee jongemannen gehoorzaamden, merkte Dannyl dat hij dacht, en niet voor de eerste keer, dat Achati zijn slaven goed behandelde. Hij leek ze bijna aardig te vinden. Terwijl ze de kleine, platte pasteitjes aten die ze op het laatste landgoed hadden gekregen, keek Dannyl opnieuw naar de heuvels. Zijn aandacht werd getrokken toen hij zag dat sommige er meer uitzagen als opgestapelde rotsblokken. Op sommige plaatsen pasten deze rotsblokken te goed op elkaar om natuurlijk te zijn.


  ‘Is dat een ruïne daarboven?’ vroeg hij aan Achati.


  De man keek naar waar Dannyl heen wees en knikte.


  ‘Waarschijnlijk wel. Er liggen er een paar in deze streek.’


  ‘Hoe oud zijn ze?’


  Achati haalde zijn schouders op. ‘Oud.’


  ‘Heb je er bezwaar tegen als ik even kijk?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Achati glimlachte. ‘Ik geef je wel een teken als de anderen aankomen.’


  Dannyl at de pastei op, stak de weg over en begon de helling te beklimmen. De heuvel was steiler dan hij vanuit het rijtuig had geleken, en tegen de tijd dat hij de eerste stapel rotsblokken bereikte, haalde hij moeizaam adem. Hij onderzocht de stapel en besloot dat deze onderdeel uitmaakte van een muur. Een tijdlang liep hij heen en weer over de helling, vond meer stukken muur en rustte af en toe om op adem te komen. Toen hij wat was bijgekomen, besloot hij te onderzoeken wat dit fort omringde en klauterde verder de heuvel op.


  Naarmate hij dichter bij de top kwam, werd de begroeiing dikker en hoger. Hij bleef met zijn mouw haken aan een stekelige struik, het lukte hem zijn mouw los te trekken en daarna liep hij met een grote boog om dat soort planten heen. Het was gemakkelijk genoeg om textiel te drogen met magie en zelfs sommige vlekken te verwijderen, maar scheuren repareren kon hij niet. Misschien was het mogelijk om de dunne draden op de een of andere manier weer aan elkaar te hechten, maar dat zou tijd en concentratie vereisen.


  Tot zijn ergernis zag hij dat de overblijfselen van muren voor hem allemaal omringd waren door dichte bosjes van stekelige struiken. Hij riep een magisch schild op zodat hij erdoorheen kon dringen. Op de top van de heuvel lag een vlak stuk tussen lage muren die het enige restant waren van een gebouw, maar voor de rest was er niets anders te zien dan verweerde stenen.


  Ik zal hier verder niets te weten komen, besloot hij. Niet zonder dit allemaal op te graven. Hij keek uit over de velden beneden hem en zag de bergen in de verte. In het westen doemden donkere wolken op, die een onderbreking voorspelden van het droge, zonnige weer waarvan ze hadden genoten sinds ze Arvice verlieten. Hij had geen idee hoe lang het zou duren voordat de regen hen bereikte, maar liep het gebouw uit en ging terug naar de weg.


  Een stukje verder naar beneden op de helling week de begroeiing uiteen en had hij een duidelijk zicht op het rijtuig en de weg onder hem. Achati zat in de smalle deur van het rijtuig. Terwijl Dannyl toekeek, knielde de knappe slaaf genaamd Varn voor de magiër en strekte zijn handen naar hem uit met de palmen naar boven gekeerd. Iets in Achati’s hand ving het licht op.


  Een mes.


  Dannyls hart sprong over en hij stond stil. Achati hield het uitbundig versierde mes dat gewoonlijk in de schede aan zijn zijde hing omhoog en raakte de pols van de slaaf lichtjes aan. Daarna stak hij het mes weer in de schede en greep de pols van de man met beide handen vast. Met bonkend hart keek Dannyl toe. Na korte tijd liet Achati de slaaf los.


  Waarschijnlijk betekent dit dat Varn Achati’s bronslaaf is, dacht Dannyl. Hij besefte dat zijn hart niet bonkte van angst. Meer van opwinding. Ik ben zojuist getuige geweest van een eeuwenoud ritueel van zwarte magie. Magie was doorgegeven van slaaf naar meester. Zonder bloedvergieten. Het was merkwaardig sereen en waardig geweest.


  De jongeman stond niet op, maar schoof dichter naar zijn meester toe. In plaats van zijn blik naar beneden geslagen te houden zoals hij gewoonlijk deed, keek hij nu omhoog naar Achati. Dannyl staarde, gefascineerd door de gezichtsuitdrukking van de man. Als ik me op deze afstand geen dingen verbeeld, zou ik zeggen dat hij zijn meester aanbidt. Hij glimlachte in zichzelf. Ik neem aan dat het gemakkelijk moet zijn om te houden van een meester die je goed behandelt.


  Toen glimlachte de slaaf en schoof héél dicht naar Achati toe. De magiër legde een hand op de wang van de jongeman en schudde zijn hoofd. Hij leunde voorover en kuste Varn op de lippen. De slaaf trok zich terug, hij glimlachte nog steeds.


  Dannyl besefte meerdere dingen tegelijkertijd. Allereerst dat de beide mannen zo dadelijk waarschijnlijk om zich heen zouden kijken of iemand hen had gezien. Hij keek de andere kant op zodat ze hem niet zouden betrappen terwijl hij naar hen keek en daalde verder af langs de helling. Vervolgens dat de slaaf zijn meester niet alleen vereerde – hij híéld van zijn meester. En als laatste dat de manier waarop Achati het gezicht van de jongeman had gestreeld, aangaf dat Varn meer voor hem betekende dan alleen een slaaf voor genot.


  Is dit de enige manier waarop het hier gaat? vroeg hij zich af. Hoe zit dat bij mannen van dezelfde rang?


  Maar hij had geen tijd om hier lang over na te denken. Toen hij door de dichte begroeiing heen drong, stopte hij om naar de weg in westelijke richting te kijken en zag vijf mannen en een kar niet ver weg. Ze zouden het knooppunt snel bereiken. Dannyl haastte zich de heuvel af, stopte bij de weg en wenkte Achati zodra deze hem zag. De Sachakaan stond op en liep naar hem toe.


  ‘Uitstekende timing, afgezant Dannyl,’ zei hij terwijl hij met samengeknepen ogen naar de gedaanten in de verte tuurde. ‘Heb je daarboven nog iets gevonden?’


  ‘Een hele hoop stekelige planten,’ antwoordde Dannyl spottend. ‘Ik ben bang dat je vrienden op het punt staan een smoezelige Kyraliaan te ontmoeten.’


  Achati bekeek Dannyls gescheurde gewaad van top tot teen. ‘Aha, ja. Sachakaanse planten kunnen net zo stekelig zijn als zijn mensen. Ik zal zorgen dat Varn het voor je herstelt.’


  Dankbaar knikte Dannyl. ‘Dank je. Goed, is er iets bijzonders wat ik moet zeggen of doen bij de begroeting van onze nieuwe metgezellen?’


  Achati schudde zijn hoofd. ‘Als je twijfelt, laat mij dan het woord voeren.’


  


  De boerenkar was groot en ging langzaam vooruit. Hij was hoog beladen met balen veevoer die goed waren vastgebonden met veel touwen. Vier gorin trokken hem – het was de eerste keer dat Lorkin deze grote dieren had gezien in Sachaka. De voerman was een kleine, stille, mannelijke slaaf die op de enige bank op het voertuig zat.


  De andere drie passagiers reden in een holte binnen in de balen. Spleten tussen de balen die het dak vormden zorgden ervoor dat er wat lucht binnenkwam in de smalle ruimte, maar de muren waren dicht opeengepakt. Aan een kant lagen drie kleine zakken en Lorkin vermoedde dat deze vol zaten met eten en voorraden voor de reis in de bergen. Chari en Tyvara zaten ieder aan een kant van hem op een bank van balen in de lengte van het gat, wat betekende dat hij Chari de rug moest toekeren om naar Tyvara te kijken, en andersom.


  Chari stootte zijn arm aan met haar elleboog. ‘Dit is gerieflijker dan lopen, vind je niet?’


  ‘Beslist. Was dit jouw idee?’


  Laatdunkend wuifde ze met haar hand. ‘Nee, dit doen we al eeuwen. Je moet op de een of andere manier slaven heen en weer brengen.’


  Hij keek bedenkelijk. ‘Zullen Verraders die een kar zoals deze zien dan niet vermoeden dat er iemand binnen in meereist?’


  Chari haalde haar schouders op. ‘Ja, maar die zullen ons niet benaderen tenzij ze daar een goede reden voor hebben. Vooral niet overdag. Slaven houden karren van een ander landgoed niet tegen. Dat zijn hun zaken niet. Als een Ashaki zag dat ze zoiets deden, zouden ze dat vreemd vinden en op onderzoek uitgaan.’ Ze keek streng. ‘Jou verborgen houden heeft het bijkomende voordeel dat we confrontaties vermijden zoals je had met Rasha. Ik heb het gezag om Verraders zoals zij tegen te houden – maak je geen zorgen, niet iedereen van ons wil je dood hebben – maar ermee afrekenen kost alleen maar tijd. Als andere Verraders vermoeden dat je hierin zit, zullen ze terecht aannemen dat dit niet zou gebeuren zonder dat andere Verraders het weten. Zoiets kun je niet in je eentje regelen.’


  ‘En laten we de mensen die naar Lorkin zoeken niet vergeten,’ voegde Tyvara eraan toe. ‘Afgezant Dannyl en de vertegenwoordiger van de koning, Ashaki Achati.’


  ‘Die twee?’ Minachtend wuifde Chari met haar hand. ‘We hebben ervoor gezorgd dat ze op een dwaalspoor zullen raken als ze de volgende keer gaan rondsnuffelen op een landgoed.’ Ze glimlachte. ‘Ze zouden langs ons kunnen rijden zonder te weten dat we er zijn.’ Ze keek omhoog naar de balen boven hen. ‘Hoewel het wel een beetje benauwd kan worden op warme dagen. Maar goed dat je gisteravond een bad hebt genomen, hè?’


  Lorkin knikte en keek naar zichzelf. De laatste verf was van zijn huid afgewassen. Hij klopte op de schone slavenomslagdoek. ‘En ook bedankt voor de nieuwe kleren.’


  Ze keek naar hem en trok een lelijk gezicht. ‘Binnenkort zullen we je wat fatsoenlijke kleren geven en ben je daarvan af.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik het zou zeggen, maar ik mis mijn Gildegewaden,’ klaagde hij.


  ‘Waarom vond je die dan eerst niet prettig?’


  ‘Omdat iedere magiër ze draagt. Dat wordt een beetje saai. De enige kans iets anders te gaan dragen is als je afstudeert als novice en een magiër wordt – tenzij je een van de hoge magiërs wordt, maar de meeste van hen dragen alleen een sjerp van een andere kleur.’


  ‘Een novice is een student, heb ik dat goed? Hoe lang blijven ze novicen?’


  ‘Alle nieuwe beginners in het Gilde zijn novicen. Ze brengen ongeveer vijf jaar door aan de universiteit voordat ze afstuderen.’


  ‘En wat voor soorten magie leerden jullie op de universiteit?’


  ‘In het begin allerlei dingen,’ vertelde hij haar. ‘Magie, natuurlijk, maar ook niet-magische studies zoals geschiedenis en strategie. De meesten van ons blinken uit in iets en uiteindelijk kiezen we welke van de drie vakgebieden we zullen volgen: geneeskunde, krijgskunde of alchemie.’


  ‘Wat heb jij gekozen?’


  ‘Alchemie. Je kunt zien wie van ons alchemisten zijn omdat wij paars dragen. Genezers dragen groen en krijgers rood.’


  Chari keek aandachtig. ‘Wat doen alchemisten?’


  ‘Alles wat genezers en krijgers niet doen,’ legde Lorkin uit. ‘Meestal houdt het magie in, maar soms niet. Afgezant Dannyl, de magiër met wie ik hierheen ben gekomen en die ik geacht word te assisteren, is een geschiedkundige, wat helemaal geen magie inhoudt.’


  ‘Kun je ook twee vakgebieden kiezen? Een alchemist en een krijger zijn – of een alchemist en een genezer? Of...’


  ‘Dat weten we allemaal al, Chari,’ onderbrak Tyvara haar.


  Lorkin draaide zich om en keek naar haar. Ze keek hem verontschuldigend aan. ‘Tijdens onze scholing leren we over de cultuur van veel andere landen en ook over het Gilde,’ vertelde ze hem.


  ‘Ja, maar ik heb toen niet zo goed opgelet,’ reageerde Chari. ‘Het is zoveel interessanter als het wordt verteld door een echte Kyraliaanse magiër.’


  Lorkin draaide zich weer terug naar haar en zag dat ze hem verwachtingsvol aankeek. ‘Wat zei je ook alweer?’ drong ze aan.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, we kunnen niet meer dan één vakgebied kiezen, maar we krijgen een basisscholing in alle drie.’


  ‘Dus jij kunt genezen?’


  ‘Ja, maar niet met de vaardigheden en de kennis van een goed getrainde genezer.’


  Chari opende haar mond om een nieuwe vraag te stellen, maar Tyvara onderbrak haar voordat ze iets kon zeggen.


  ‘Je kunt ook zelf vragen stellen,’ zei ze tegen Lorkin. ‘Chari kan ze misschien niet allemaal beantwoorden, maar als je haar alle vragen laat stellen, zal ze je de hele weg tot aan de bergen uithoren.’


  Verrast keek hij Tyvara aan. Tijdens hun reis uit Arvice was ze terughoudend geweest met het beantwoorden van zijn vragen. Terwijl hij naar haar staarde, perste ze haar lippen op elkaar tot een dunne lijn en verplaatste haar blik naar Chari. Hij draaide zich om en keek naar de andere vrouw. Chari bekeek Tyvara geamuseerd.


  ‘Goed dan,’ zei ze terwijl ze zich weer tot Lorkin richtte. ‘Wat zou je willen weten?’


  Hoewel er honderden dingen waren die hij wilde weten over de Verraders en hun geheime schuilplek, en Chari meer open leek te staan voor vragen, vermoedde hij dat Tyvara’s neiging tot geheimhouding er snel voor zou zorgen dat Chari en hij helemaal moesten stoppen met praten. Was er iets wat hij veilig over de Verraders kon vragen, als zoveel informatie over hen geheim was?


  Ik moet in ieder geval vragen hoe ze het lezen van gedachten kunnen blokkeren. Hoewel ik nog steeds vermoed dat daar een proces aan ten grondslag ligt dat lijkt op het maken van een bloedsteen. Opeens herinnerde hij zich de verwijzing naar een opslagsteen in de verslagen die hij voor Dannyl had gelezen.


  School er gevaar in het noemen van de opslagsteen? Hij wist immers niet waar je die kon vinden, of hoe je er een moest maken, dus hij zou geen wapen in de handen van de Verraders leggen als hij erover sprak.


  ‘Weet je nog dat ik zei dat afgezant Dannyl een historicus is?’ vroeg hij.


  Chari knikte.


  ‘Hij schrijft de geschiedenis van magie. We hebben allebei wat onderzoek gedaan hier in Sachaka. Dannyl is meer geïnteresseerd in het vullen van de leemten in onze geschiedschrijving – hoe de woestenij werd ge­creëerd, of wanneer en hoe Imardin werd vernietigd en herbouwd. Ik heb meer belangstelling voor de werking van oude vormen van magie.’


  Hij zweeg even om hun reactie te peilen. Chari keek hem oplettend aan, terwijl Tyvara hem bekeek met een opgetrokken wenkbrauw, wat hij opvatte als interesse en een zweem van verrassing.


  ‘Toen ik aantekeningen maakte voor Dannyl vond ik een verwijzing naar een ding dat een opslagsteen werd genoemd,’ ging hij verder, ‘dat bewaard werd in Arvice na de Sachakaanse oorlog. Het was duidelijk iets met grote macht. Een paar jaar na de oorlog verdween het – blijkbaar gestolen door een Kyraliaanse magiër. Weten jullie daar iets van?’


  Chari keek naar Tyvara, die haar schouders ophaalde en haar hoofd schudde.


  ‘Daar weet ik niets van, maar ik weet wel iets over opslagstenen,’ vertelde Chari hem. ‘Door de naam begrijpt iedereen dat het stenen zijn die macht opslaan. Wat heel nuttig kan zijn. Maar ze zijn zeldzaam. Zo zeldzaam dat aan individuele stenen ooit namen werden gegeven en hun geschiedenis werd opgeschreven alsof het mensen waren. Alle stenen waarover we ooit hebben gehoord, zijn lang geleden vernietigd. Het is waarschijnlijk meer dan duizend jaar geleden dat de laatste steen bestond. Als er net na de Sachakaanse oorlog sprake was van een opslagsteen, is dat de meest recente. Dus jij wist er tot voor kort niets van?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  Ze keek bedachtzaam. ‘Dan heeft de dief de steen veel te goed verstopt, of hij werd vernietigd. Je zei dat Imardin werd verwoest en weer opgebouwd?’


  ‘Ja.’


  ‘Het vernielen van een opslagsteen wordt beschouwd als gevaarlijk. Dan komt de macht erin op een onbeheersbare manier vrij. Misschien heeft dat Imardin vernietigd.’


  Lorkin fronste. ‘Ik neem aan dat dat een mogelijkheid is.’ Hij overwoog het idee. Ik heb altijd betwijfeld dat de Gekke Leerling machtig genoeg was om een dergelijke verwoesting aan te richten, maar wat als hij de opslagsteen had?


  ‘We kunnen het de geschiedschrijvers in Vrijstad vragen,’ zei Chari. ‘Over oudere opslagstenen, bedoel ik. Ik betwijfel of ze iets weten over de geschiedenis van Imardin.’


  ‘Koningin Zarala misschien wel,’ zei Tyvara.


  Chari’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ik neem aan dat ze met hem zal willen kennismaken als ze hem toelaat in de stad.’


  ‘Dat zal ze.’ Tyvara bekeek hem met een vreemd, zelfgenoegzaam plezier. ‘Vast en zeker.’


  Chari grinnikte en richtte zich tot Lorkin. ‘Weet je zeker dat je naar Vrijstad wilt komen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Tyvara heeft je vast al verteld dat vrouwen daar regeren, of niet? Mannen kunnen daar niet de baas spelen. Zelfs magiërs zoals jij niet.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb helemaal geen behoefte om de baas te spelen over anderen.’


  Ze glimlachte. ‘Je bent zo’n redelijke man. Ik dacht altijd dat Kyralianen onbetrouwbaar en arrogant waren. Ik neem aan dat jullie niet allemaal hetzelfde kunnen zijn. Tyvara zou je niet meenemen als je dat wel was. En het is heel lief van je om helemaal mee te komen en je leven te riskeren voor Tyvara.’


  ‘Tja, zij heeft mijn leven gered.’


  ‘Dat is waar.’ Chari stak haar hand uit en klopte hem lichtjes op de arm. ‘Integer en knap. Ik denk dat je het wel goed zult doen. Mijn volk zal zijn mening over Kyralianen veranderen zodra ze jou ontmoeten.’


  ‘Ja, binnen de kortste keren zullen we elkaar geschenken geven en recepten uitwisselen,’ mompelde Tyvara droog.


  Lorkin draaide zich om en keek naar haar. Haar ogen ontmoetten de zijne even en daarna keek ze boos weg. Ze is ergens kwaad over, dacht hij. Zijn hart sloeg over. Denkt ze dat Chari ons zal verraden?


  ‘Vertel me nog eens wat meer over het Gilde,’ zei Chari achter hem.


  Tyvara rolde met haar ogen en zuchtte. Opluchting en plezier verdreven zijn bezorgdheid. Ze ergerde zich gewoon aan Chari’s gebabbel. Nou ja, ik hoop dat het dat is. Ik wou dat ik met haar kon praten. Sinds Chari hen had gevonden, waren ze geen moment meer alleen geweest.


  Hij voelde een steek van frustratie. Ik wou dat ik met heel veel mensen kon praten. Te beginnen met moeder en Dannyl. Hij dacht aan de bloedsteen die nog steeds verstopt zat in de rug van zijn aantekenboek dat hij onder zijn kleding droeg. Hij had geen kans gehad om deze te gebruiken zonder dat Tyvara het zou zien. En nu was Chari ook bij hen, dus had hij nog minder gelegenheid om hem te gebruiken. Misschien had hij Tyvara moeten vertellen dat hij hem had. Maar het is mijn enige verbinding met het Gilde. Als ik het risico wil nemen deze te verliezen, moet ik wachten tot het echt niet anders kan. En als ik ga onderhandelen over een soort van handelsbetrekkingen tussen het Gilde en de Verraders, heb ik een manier nodig om een verbinding tussen beide te leggen.


  Ondertussen kon hij beter zijn best doen om te zorgen voor een goede relatie tussen zijn land en de Verraders. Hij draaide zich weer om naar Chari en glimlachte.


  ‘Meer over het Gilde? Wat zou je willen weten?’
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  DE BONDGENOTEN DIE JE NODIG HEBT


  Zonnig Huis deed zijn naam eer aan. De tuin en de ruïnes baadden in warm zonlicht, waardoor de meer kleurrijke bloemen oplichtten in een zee van groene planten. Skellin zat op Cery te wachten in hetzelfde hutje waar ze elkaar de vorige keer hadden ontmoet, zijn lijfwacht stond in de buurt.


  Gol stopte net zo ver bij het hutje vandaan als de andere lijfwacht. Cery liep verder en onderdrukte de neiging zich om te draaien en achterom te kijken, maar niet vanwege zijn vriend en lijfwacht. Zoals altijd, had hij geregeld dat een paar van zijn mensen hen volgden om op te letten, klaar om te helpen als dat nodig was, of te waarschuwen voor komend gevaar. Hij noemde hen zijn ‘schaduwlijfwachten’. Alleen was er deze keer een nieuw gezicht tussen de oude bekende.


  Anyi. Ze leerde snel. Ze was vlug en behendig en soms een beetje te roekeloos. Het bleek echter dat de risico’s die ze nam vaker voortkwamen uit onwetendheid dan uit domheid en ze volgde Gols aanwijzingen met geruststellend enthousiasme en intelligentie. Hij droeg haar op hem te volgen en toe te kijken. Zo gaf hij haar het idee dat ze de taak deed die ze wilde, waarbij hij niet het risico liep haar identiteit aan iemand te onthullen of haar echt in gevaar te brengen.


  Toch waren de straten waar ze doorheen liepen nooit echt veilig. Ondanks zichzelf maakte hij zich dan ook zorgen dat een of andere stomme bruut iets met haar zou proberen en dat dit tot een gevecht zou leiden.


  Toen Cery bij het hutje kwam, stond Skellin op om hem te begroeten.


  ‘Wat heb je me te vertellen, vriend?’ vroeg de andere Dief.


  ‘Een nieuwtje dat ik gisteren hoorde.’


  Het verhaal over de roetverkoper en zijn buitenlandse, vrouwelijke helper bracht een frons op het exotische gezicht van de man. Cery loog over de bron van de informatie, zei dat het een wasvrouw was die het gesprek had gehoord. Beter om Anyi’s naam hier buiten te houden.


  ‘Hmm,’ was alles wat Skellin zei. Hij leek geërgerd. Misschien zelfs boos.


  ‘Ik heb mijn vriendin bovendien verteld dat jij haar wilt ontmoeten,’ voegde Cery eraan toe. ‘Ze heeft ermee ingestemd.’


  Skellins blik lichtte op en hij rechtte zijn schouders. ‘Is dat zo?’ Hij wreef in zijn handen en glimlachte. ‘Tja, dat is iets om naar uit te kijken. En wat jouw nogal slechte nieuws betreft... Ik zal ernaar kijken.’ Hij zuchtte. ‘Het ziet er niet goed uit, nietwaar? Eerst is ze in mijn territorium gezien en nu werkt ze voor mijn roetverkopers.’


  ‘Tenzij er roetverkopers zijn die voor iemand anders werken.’


  De mond van de andere Dief vertrok tot een scheef glimlachje. ‘En dat zou nog slechter nieuws zijn. Ik laat je weten wat ik achterhaal.’ Zijn stem had een hardere, bijna dreigende, klank gekregen. Dit past beter bij wat ik zou verwachten van een man met zijn macht en handel, dacht Cery.


  Cery knikte. Ze namen beleefd afscheid, gingen uiteen en liepen verschillende richtingen uit. Na alle moeite die ik iedere keer moet nemen om hier te komen, lijken deze ontmoetingen altijd te kort. Maar blijven zitten en babbelen met Skellin trekt me ook niet. Ik weet niet precies waarom. Waarschijnlijk omdat ik altijd verwacht dat hij zal proberen om mij roet voor hem te laten verkopen.


  Gol voegde zich bij hem en samen liepen ze terug de stad in. Zonnig Huis lag een aantal straten achter hen toen een gedaante uit een deuropening stapte en op hen afliep. Cery verstijfde even, maar ontspande zich toen hij Anyi herkende. Toen raakte hij opnieuw gespannen omdat hij besefte dat ze zijn bevelen negeerde. Ze werd niet geacht hem te benaderen tot ze terug waren in hun schuilplaats.


  Misschien moet ze me ergens voor waarschuwen.


  Anyi knikte beleefd naar hem, met een serieus gezicht en ging naast hem lopen.


  ‘Zo,’ zei ze met zachte stem. ‘Heb je een goede reden om samen te werken met de Koning van Roet?’


  Geamuseerd wierp Cery een blik op haar. ‘Wie noemt hem zo?’


  ‘De helft van de stad,’ antwoordde ze.


  ‘Welke helft?’


  ‘De arme helft.’


  ‘Ik kom uit de arme helft, dus waarom heb ik dat nog niet gehoord?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Jij bent oud en niet meer op de hoogte. Dus, heb je een goede reden?’


  ‘Ja.’


  Zwijgend liepen ze een aantal passen verder.


  ‘Want ik haat die man,’ ging ze opeens verder.


  ‘O? Waarom?’


  ‘We hadden hier geen roet tot hij kwam.’


  Cery glimlachte zuur. ‘Als hij het niet had gebracht, had iemand anders het gedaan.’


  Ze keek boos. ‘Waarom verkoop jij het dan niet?’


  ‘Ik heb een moraal. Een vrij lage moraal, maar dat is te verwachten. Ik ben een Dief.’


  ‘Er zit een groot verschil tussen wat hij doet en wat jij doet.’


  ‘Jij hebt geen idee van wat ik doe.’


  ‘Dat is waar.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘En ik hoef het ook niet zo nodig te weten. Maar... Waarom handel jij niet in roet?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Roet maakt mensen onbetrouwbaar. Als ze de belangstelling verliezen om een inkomen te verwerven, willen ze geen leningen afsluiten. Als ze niet kunnen werken, kunnen ze hun leningen niet afbetalen. Als ze blut zijn, kunnen ze geen dingen kopen. Als ze sterven is het voor niemand goed. Roet is niet goed voor de handel – tenzij het de handel ís. En als het niet erger was dan bol, zou ik in de rij staan om erin te handelen.’


  Anyi knikte en zuchtte diep. ‘Het maakt mensen inderdaad onbetrouwbaar. Er was... Ik had een vriend. We werkten samen, we zouden... samen dingen doen. Mijn vriend hielp me toen jij me vertelde dat ik me moest verstoppen.


  Maar we raakten veel sneller door ons geld heen dan ik had verwacht. Ik wist dat mijn vriend roet nam, net genoeg om te ontspannen en te slapen. Toen het opraakte, verdween mijn vriend om meer te halen. Ik ging naar het huis ernaast om met de vrouw van de buurman te praten, dus ik was er niet toen mijn vriend terugkwam. Met twee schurken. Ik hoorde ze praten. Mijn zogenaamde ‘‘vriend’’ wilde me uitleveren.’


  Cery vloekte. ‘Wist hij waarom jij je moest verstoppen?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus die schurken weten het ook.’


  ‘Ik neem aan van wel.’


  Cery wierp een blik op Gol.


  ‘Ze wilden Anyi waarschijnlijk verkopen aan iemand met een betere positie die haar tegen jou kon gebruiken,’ zei de grote man. ‘Haar vriendje wilde vermoedelijk alleen snel geld hebben.’


  ‘Dus er zijn daarbuiten ergens twee schurken die te veel weten,’ zei Cery. Hij richtte zich tot Anyi. ‘Wil je dat deze vroegere vriend wordt gedood?’


  Ze keek hem doordringend aan. ‘Nee.’


  Hij glimlachte. ‘Heb je er bezwaar tegen als ik die schurken laat doden?’


  Eerst werden haar ogen groot, daarna kneep ze ze samen. ‘Nee.’


  ‘Goed, want ik zou ze toch laten doden of je dat nou leuk vindt of niet, maar ik wil wel zeker weten dat we de goede te pakken nemen. En dat zal gemakkelijker zijn als jij ze ons kunt aanwijzen.’


  Ze knikte. Toen wierp ze een zijdelingse blik op hem. ‘Weet je, niemand gebruikt die oude sloppentaal meer. ‘‘Aanwijzen’’ is zo ouderwets.’


  ‘Ik ben een ouderwetse man.’ Ze sloegen een bredere straat in, vol rijtuigen, mensen en geluiden. Hij sprak zachter. ‘Het is maar dat je het weet, de reden voor de ontmoeting van vandaag is de zoektocht naar de persoon voor wie jij je moest verstoppen.’


  Anyi stopte met het verkennen van de straat en wierp een blik op hem. ‘Lijkt me wel een goede reden om te praten met de Koning van Roet. Kan ik kijken als je de moordenaar afmaakt?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik haar niet zal doden. Ik betwijfel of ik het zou kunnen als ik het probeerde.’


  ‘Is het een vrouw? Waarom kun je haar niet doden?’ Opnieuw wierp ze een snelle blik op hem, deze keer vol verwarring. Hij grinnikte.


  ‘Maak je geen zorgen. Als de tijd er rijp voor is, zal ik het uitleggen.’


  


  Ik durf te wedden dat Regin zou willen dat hij hier was, dacht Sonea toen de jonge vrouwelijke genezer naar de voorkant van de Gildehal werd geleid. Het gerucht ging dat de smokkelaar haar neef was. Het was de eerste keer dat iemand beschuldigd werd van het overtreden van het nieuwe voorschrift dat magiërs niet voor misdadigers mochten werken.


  Het zal interessant zijn om te zien hoe de hoge magiërs hiermee omgaan. Regin zal popelen om te horen wat er is besloten. Ik verwacht dat hij me vanavond een bezoek zal brengen om de details te horen.


  Ze merkte dat dit vooruitzicht haar niet zoveel kon schelen. Hoewel ze nooit echt kon ontspannen in Regins gezelschap, leek hij oprecht bezorgd over de nieuwe regel en hoe deze het welbevinden van magiërs zou beïnvloeden. En hij wilde natuurlijk de wilde magiër graag vinden. Maar hij bleef er niet over doorzeuren, zoals sommige magiërs zouden doen en bleef nooit te lang hangen.


  Omdat hij een man is die liever handelt dan klaagt.


  Haar gedachten vielen stil van verrassing. Had ze zojuist iets bewonderenswaardigs ontdekt in Regins karakter? Vast niet.


  Er was geen nieuws geweest over de wilde magiër. Sonea werkte de meeste nachten in de kliniek in het Noorderkwartier, omdat een boodschapper van Cery haar daar gemakkelijker kon vinden. Maar sinds de keer dat hij haar persoonlijk had bezocht om haar te vertellen dat hij de hulp wilde inroepen van een andere Dief, waren er geen boodschappen meer gekomen.


  Onder haar richtte grootmeester Osen zich tot de hoge magiërs.


  ‘Vrouwe Talie wordt beschuldigd van het overtreden van het nieuwe voorschrift dat magiërs verbiedt om betrokken te zijn bij of te profiteren van misdadige activiteit,’ vertelde hij hun. ‘Wij moeten besluiten of dit waar is en, als dat zo is, hoe zij gestraft moet worden.’ Hij draaide zich om en keek naar een paar magiërs die aan de kant stonden. ‘Ik roep heer Jawen op om te spreken als getuige.’


  Een van de twee, een genezer van middelbare leeftijd, deed een stap naar voren. Zijn gezicht stond bedenkelijk en de manier waarop hij probeerde niet naar vrouwe Talie te kijken, maakte duidelijk dat hij het ongemakkelijk vond om tegen haar te getuigen.


  ‘Vertel ons alstublieft wat u hebt gehoord,’ zei Osen.


  De man knikte. ‘Een paar nachten geleden haalde ik geneesmiddelen uit een voorraadkamer en opeens hoorde ik stemmen aan de achterkant van de kamer. Een van de stemmen was van vrouwe Talie. Ik hoorde haar zeggen, heel duidelijk, dat wat er in sommige kisten zat niet legaal was. Tja, dat trok mijn aandacht en ik bleef staan om te luisteren. Ze ging verder en zei dat ze niet wilde weten wat erin zat. Dat ze de kisten had verplaatst, een man had genezen en daarna naar huis was gegaan.’ Zijn frons werd dieper. ‘En dat iemand heel dom was om te denken dat iets wat zo groot en zo zwaar was door één man verplaatst kon worden.’


  ‘Wat deed u daarna?’ vroeg Osen.


  Jawen trok een lelijk gezicht. ‘Ik verliet de kamer en ging verder met mijn werk. Ik had tijd nodig om na te denken over wat ik moest doen. Een paar uur later besloot ik dat ik vrouwe Vinara moest vertellen wat ik had gehoord.’


  ‘Dat is alles wat u hebt gehoord?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan is dit voorlopig voldoende.’ Terwijl de man terugging naar zijn vorige plaats, richtte Osen zich tot de jonge genezer. ‘Vrouwe Talie, kom alstublieft naar voren.’


  Ze gehoorzaamde. Haar mond was samengeknepen tot een dunne lijn en er lag een rimpel tussen haar wenkbrauwen.


  ‘Leg ons alstublieft uit wat heer Jawen heeft gehoord.’


  Talie haalde diep adem voordat ze antwoord gaf. ‘Hij heeft het in grote lijnen verteld,’ zei ze. ‘Ik heb een kist verplaatst die waarschijnlijk vol illegale goederen zat – hoewel ik dat niet zeker weet. Toen heer Jawen mij afluisterde, maakte ik mij zorgen of dit betekende dat ik een voorschrift of wet had overtreden en vroeg ik een vriendin wat zij ervan dacht.’


  ‘Hoe bent u in een situatie terechtgekomen waarin u zich zorgen moest maken over de rechtmatigheid van uw daden?’


  Ze keek naar de vloer. ‘Ik werd misleid. Nu ja, niet echt misleid... Maar ik had niet het gevoel dat ik kon weigeren.’ Ze zweeg even en schudde haar hoofd. ‘Wat ik bedoel is dat iemand van wie ik zou willen dat ik hem niet kende me meetroonde naar de plek waar de kisten stonden. Ik ging met hem mee omdat hij zei dat iemand gewond was en mijn hulp nodig had. Dat had hij niet gelogen. Een van de kisten was boven op een man gevallen en zijn borstbeen was verbrijzeld. Ik moest de kist van hem aftillen zodat ik hem kon genezen. Nadat ik dat had gedaan, brachten ze me naar huis.’


  Sonea voelde een steek van sympathie. De jonge vrouw had een gewonde man duidelijk niet kunnen achterlaten in zijn hachelijke situatie. Ze had om te beginnen natuurlijk niet met de smokkelaar mee moeten gaan, maar er was haar niet gevraagd iets misdadigs te doen. Maar, hoewel genezen geen misdadige handeling is, wordt het verplaatsen van een kist met illegale goederen misschien wel als zodanig beschouwd.


  ‘Dus het enige wat u hebt gedaan was het verplaatsen van een kist en het genezen van een man?’ vroeg Osen.


  ‘Ja.’


  ‘En u weet niet zeker of de goederen erin illegaal waren.’


  Ze trok een lelijk gezicht en schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Bent u betaald voor uw hulp?’


  ‘Hij probeerde me iets te geven, maar dat heb ik geweigerd.’


  ‘Is dit alles wat u ons kunt vertellen?’


  Ze zweeg en keek weifelend naar vrouwe Vinara. ‘Ik zou die man in ieder geval hebben genezen. En de kist van hem af hebben gehaald. Ik kon hem niet zo achterlaten.’


  Osen knikte en richtte zich tot de hoge magiërs. ‘Heeft iemand vragen voor vrouwe Talie of heer Jawen?’


  ‘Ik heb er een voor vrouwe Talie. Heeft deze man eerder gunsten of diensten aan u gevraagd?’ vroeg heer Garrel.


  ‘Nee.’


  ‘Wat is dan uw relatie met hem?’


  Talie keek naar Osen en beet op haar lip. ‘Hij deed af en toe klusjes voor mijn familie, hoewel we er pas jaren later achter kwamen dat hij betrokken was bij illegale praktijken.’


  ‘Kunt u iemand mee terugnemen naar de plaats waar deze goederen waren opgeslagen?’


  ‘Nee. Hij zorgde ervoor dat de ramen van het rijtuig waren bedekt. Toen we aankwamen, stond het rijtuig midden in een grote hal. En zelfs al wist ik waar het was, dan betwijfel ik of de goederen daar nog steeds zijn.’


  Daar moest Sonea om glimlachen. De jonge genezer had waarschijnlijk gelijk. Maar door dit te zeggen, leek het erop dat ze meer over smokkelen wist dan een magiër van een Huis betaamde.


  Er kwamen verder geen vragen, dus stuurde Osen heer Jawen en vrouwe Jalie de hal uit. Toen ze weg waren, zuchtte heer Telano.


  ‘Dit is belachelijk,’ zei hij. ‘Ze deed alleen wat elke genezer behoort te doen. Daar moet ze niet voor gestraft worden.’


  ‘Ze werd niet betaald,’ voegde Garrel eraan toe. ‘Ze heeft er niet van geprofiteerd. Ik zie hier niets verkeerds in.’


  ‘Het voorschrift verbiedt zowel betrokkenheid bij misdadige activiteit als ervan profiteren,’ merkte Vinara op. ‘Maar ik ben het ermee eens. Een kist verplaatsen is echt geen betrokkenheid bij misdaad.’


  ‘Maar toch moeten we magiërs ontmoedigen om iets met dergelijke mensen te maken te hebben,’ zei heer Peakin.


  ‘Wat, zoals we onlangs erkenden, te moeilijk is om af te dwingen en klaarblijkelijk oneerlijk ten opzichte van sommige Gildeleden,’ bracht Garrel hem in herinnering.


  ‘Heeft ze duidelijk een regel overtreden?’ vroeg Osen.


  Geen van de magiërs antwoordde. Sommigen schudden hun hoofd.


  ‘Vindt iemand dat zij gestraft moet worden?’


  Deze vraag kreeg dezelfde reactie. Osen knikte. ‘Dan, tenzij iemand het er niet mee eens is, zal ik verklaren dat ze geen regel heeft overtreden. Ik zal ook laten weten dat heer Jawen juist heeft gehandeld door te rapporteren wat hij hoorde, en aankondigen dat het nuttig is om het nieuwe voorschrift uit te testen en dat we dit aanmoedigen. We willen niet dat iemand het besluit van vandaag opvat als een aanwijzing dat het verlenen van gunsten aan personen van twijfelachtige reputatie altijd door de vingers zal worden gezien.’


  ‘Denkt u dat vrouwe Talie bereid zal zijn deze man te identificeren en zijn activiteiten te bevestigen tegenover de stadswacht?’ vroeg Rothen terwijl hij naar vrouwe Vinara keek.


  ‘Ik denk dat ze dit liever niet zal doen,’ antwoordde Vinara. ‘Als hij genoeg invloed had om haar te dwingen naar zijn opslagruimte te komen, kan hij ook genoeg invloed hebben om te voorkomen dat ze tegen hem getuigt. Ik zal het haar vragen, maar alleen als de stadswacht haar hulp nodig heeft.’


  ‘Als ze toestemt en het ons lukt de man veroordeeld te krijgen, zal dit misdadigers ontmoedigen om misbruik te maken van magiërs,’ zei Osen. Hij riep de jonge genezer terug naar binnen en vertelde haar hun besluit. Ze leek opgelucht.


  En misschien een beetje geïrriteerd dat ze dit heeft moeten doormaken, meende Sonea te zien. Osen verklaarde de bijeenkomst voor gesloten en de hoge magiërs maakten aanstalten om te vertrekken. Toen Sonea de vloer van de hal bereikte, zag ze dat Rothen op haar wachtte.


  ‘Wat denk jij?’ mompelde hij tegen haar.


  ‘Ik denk dat het nieuwe voorschrift niet doeltreffend zal zijn om magiërs en misdadigers bij elkaar vandaan te houden,’ antwoordde ze.


  ‘Maar in het verleden zou iemand van haar status nooit zijn aangegeven, zelfs niet als wat ze deed duidelijk verkeerd was.’


  ‘Nee, maar dit soort neigingen zal evengoed terugkomen zodra magiërs beseffen welke beperkingen het nieuwe voorschrift heeft. Ik zal pas geloven dat het een verbetering is als magiërs van lage komaf minder worden lastiggevallen.’


  ‘Denk jij dat ze de gewonde man zou hebben geholpen als ze zich niet genoodzaakt had gevoeld om de man die het haar vroeg een gunst te verlenen?’


  Sonea overwoog deze vraag. ‘Ja, maar wel op een hooghartige manier.’


  Hij grinnikte. ‘Tja, vergeleken bij vroeger is dat in ieder geval een verbetering. Dankzij jouw kliniek wordt het niet langer aanvaardbaar gevonden om genezing te weigeren als een patiënt deze niet kan betalen.’


  Verrast keek ze hem aan. ‘Is er echt zoveel veranderd? Maar Vinara is vast en zeker niet gestopt met rekeningen sturen aan patiënten die naar de vertrekken van de genezers komen.’


  ‘Nee.’ Hij glimlachte. ‘Het is meer een verandering in houding. Het past niet meer bij een genezer om iemand in nood te negeren. Daarmee bedoel ik mensen die gewond zijn of stervende – niet als ze een kater hebben of een winterhoestje. Het lijkt erop dat het ideaal waar een genezer naar streeft nu iemand is die Vinara’s intelligentie bezit en jouw mededogen.’


  Ongelovig en ontzet staarde ze hem aan.


  Hij lachte. ‘Ik zou graag tegen het einde van mijn leven het idee willen hebben dat ik een verandering ten goede heb bewerkstelligd, maar ondanks al mijn werk denk ik niet dat dit zal gebeuren. Maar nu ik zie hoe ongemakkelijk jij je eronder voelt, vraag ik me af of ik daar niet dankbaar voor moet zijn.’


  ‘Jij hebt wel een verschil gemaakt, Rothen,’ protesteerde ze. ‘Ik zou nooit een magiër geworden zijn als jij er niet was geweest. En waarom praat jij over het einde van je leven? Het duurt nog jaren – tientallen jaren – voordat je moet gaan bedenken welke grafsteen je wilt hebben om die van alle anderen te overtreffen.’


  Hij trok een lelijk gezicht. ‘Een eenvoudige steen is meer dan voldoende.’


  ‘Dat is goed, want tegen die tijd zal er in de Landenbond geen goud over zijn behalve dat wat op de grafstenen van magiërs zit. Maar nu hebben we genoeg gepraat over de dood. Regin loopt ongetwijfeld te ijsberen voor mijn deur omdat hij wil weten wat we hebben besloten en ik wil dat gesprekje graag snel achter de rug hebben zodat ik wat slaap kan krijgen voordat mijn nachtdienst begint.’


  


  Negen mannen reden nu elke dag aan beide kanten van Achati’s rijtuig – vier Sachakaanse magiërs, hun bronslaven en een van de grijs getinte leden van de Dunastam uit het noorden, die was ingehuurd als spoorzoeker.


  Dannyl besefte heel goed dat deze machtige mannen hun gerieflijke huizen hadden verlaten om deel te nemen aan de zoektocht. En die was op niet meer gebaseerd dan de veronderstelling dat Lorkin en Tyvara naar de bergen trokken, en dat de Verraders zouden doorgaan met bewerkstelligen dat het paar gevangen werd. Als hij het verkeerd had... zou dat op zijn minst beschamend zijn.


  Als de vier magiërs twijfelden aan Dannyls redenering, dan verborgen ze dat goed. Ze hadden hun plannen met Achati besproken op een manier die Dannyl erbij betrok, maar ze hadden ook duidelijk gemaakt dat hij niet de leiding had. Hij besloot dat hij dit het beste kon aanvaarden, vroeg overal advies over en ging akkoord met hun plannen. Hij maakte echter ook steeds duidelijk dat hij vastbesloten was om zijn assistent te vinden en niet gemakkelijk tot iets anders kon worden overgehaald.


  Een van hen had aan de Duna Bosjesman, Unh, gevraagd of hij dacht dat Lorkin en Tyvara op weg waren naar de schuilplaats van de Verraders. De man had geknikt en naar de bergen gewezen.


  De Bosjesman sprak weinig en als hij dit deed, dan gebruikte hij zo weinig mogelijk woorden om zijn bedoelingen duidelijk te maken. Hij droeg niet meer dan een rokje van stof dat was vastgesnoerd met een riem die behangen was met kleine zakjes aan een trekkoord, vreemd houtsnijwerk en een klein mes in een houten schede. Iedere nacht sliep hij buiten en hoewel hij het eten aannam dat hem werd gebracht door de slaven, sprak hij nooit tegen hen en beval hun nooit iets.


  Ik vraag me af of iedereen van zijn volk zich zo gedraagt.


  ‘Waar denk je aan?’


  Dannyl knipperde met zijn ogen en keek naar Achati. De Sachakaan keek hem peinzend aan vanaf de tegenoverliggende zitplaats in het rijtuig.


  ‘Aan Unh. Hij heeft zo weinig bezittingen en lijkt zo weinig nodig te hebben. Toch gedraagt hij zich niet als een arme man of een bedelaar. Hij is... waardig’


  ‘De Dunastam leeft al duizenden jaren op dezelfde manier,’ vertelde Achati hem. ‘Het zijn nomaden die altijd rondtrekken. Ik neem aan dat je vanzelf leert alleen het hoogstnodige te houden als je altijd je bezittingen moet dragen.’


  ‘Waarom reizen ze zoveel?’


  ‘Hun land verandert voortdurend. In de grond openen zich barsten die giftige dampen uitwasemen, gesmolten lavagesteente uit nabijgelegen vulkanen vloeit over het land of er valt verzengende as op. Om de paar honderd jaar heeft mijn volk geprobeerd hun land in te nemen, of door dwang, of door steden te vestigen en land op te eisen door er te gaan wonen. In het eerste geval verdwenen de Duna in de gevaarlijke schaduwen van de vulkanen en in het laatste dreven ze eenvoudigweg handel met de kolonisten en wachtten af. Al snel werd duidelijk dat gewassen er niet goed groeien en dieren er sterven, en mijn volk heeft de dorpen telkens weer verlaten om terug te keren naar Sachaka. De Duna pakten hun oude gewoonten weer op en...’ Achati zweeg toen het rijtuig draaide en keek uit het raam. ‘Het ziet ernaar uit dat we zijn aangekomen.’


  Ze reden langs lage witte muurtjes, daarna door enkele open poorten. Zodra het rijtuig stopte, opende Achati’s slaaf de deur. Dannyl volgde zijn metgezel naar buiten, keek om zich heen naar de binnenplaats van het landgoed en naar de slaven die met hun gezicht naar beneden op de stoffige grond lagen. De rest van de magiërs, hun slaven en de Bosjesman stegen af en Achati deed een stap naar voren om met de hoofdslaaf te spreken.


  Ik vraag me af hoeveel van deze slaven Verraders zijn, dacht Dannyl. De Sachakanen hadden met toestemming van de eigenaren de gedachten van de slaven gelezen op elk landgoed waar ze hadden gelogeerd. Algemeen werd aangenomen dat enkele van de landgoederen die beheerd werden door slaven, en een paar die onder leiding stonden van Ashaki, in feite werden gecontroleerd door Verraders en plaatsen waren waar spionnen in het geheim werden opgeleid.


  Dit landgoed werd geleid door een Ashaki. Dannyls helpers hadden besloten dat dit in de verre omtrek de veiligste hoeve was om te onderzoeken. En toch deed het idee dat ze op een plek konden zijn die in feite werd beheerst door Verraders een kleine huivering van opwinding en angst over Dannyls rug lopen. Als de slaven allemaal Verraders waren, betekende dit dan dat ze ook magiërs waren? In dat geval waren ze veel talrijker dan de bezoekers.


  Maar zelfs al waren het allemaal spionnen en zwarte magiërs, toch zouden ze een goede reden moeten hebben om een groep van bezoekende Ashaki aan te vallen. De onvermijdelijke vergelding zou hen dwingen hun beheersing van het landgoed op te geven.


  De hoofdslaaf bracht hen allemaal naar de kamer van de meester. De Ashaki-eigenaar, een oude man die kreupel liep, begroette hen vriendelijk. Toen ze uitlegden waarom ze er waren en dat ze de gedachten van zijn slaven moesten lezen, stemde hij schoorvoetend toe.


  ‘Het is waarschijnlijk dat er Verraders onder mijn slaven zitten,’ gaf hij toe. ‘Gezien de nabijheid van bergen. Maar ze lijken een manier te hebben om dat uit hun gedachten te bannen.’ Hij haalde zijn schouders op en suggereerde daarmee dat hij het had opgegeven om hen op te sporen.


  Na een uur waren de gedachten van alle slaven gelezen, op een paar landarbeiders na. De bezoekende Ashaki keerden terug naar de gastenkamers, waar ze op kussens gingen liggen en nadat ze de slaven die hen bedienden hadden weggestuurd, bespraken ze wat ze hadden achterhaald.


  ‘Een slavin van een ander landgoed is afgelopen nacht op bezoek geweest,’ zei een van de Ashaki. ‘Ze wilde eten voor vier mensen.’


  Iemand anders knikte. ‘Een van de landarbeiders heeft een vrouw alleen zien komen en gaan. Ze nam eten mee naar een boerenkar vol lading.’


  ‘We hoorden gisteravond ook al over een boerenkar,’ zei Achati. ‘Is het dezelfde? Is het ongebruikelijk dat een boerenkar hierheen reist?’


  ‘Het is niet ongewoon dat de meer welvarende landgoederen voedsel verkopen aan minder vruchtbare boerderijen aan de voet van de bergen.’


  ‘Ze zitten op de boerenkar,’ beweerde een nieuwe stem.


  Iedereen keek op en zag Unh in de deuropening staan. Hij zag er vreemd misplaatst uit binnenshuis, merkte Dannyl. Als een plant waarvan je weet dat deze zal sterven door gebrek aan zonlicht.


  ‘Een slaaf vertelde het me,’ zei de man. Daarna draaide hij zich om en liep weg.


  De Ashaki wisselden peinzende blikken. Niemand van hen twijfelde aan Unh’s bewering, merkte Dannyl. Welke reden zou de Bosjesman hebben om te liegen? Hij wordt betaald om Lorkin en Tyvara te vinden.


  Achati richtte zich tot Dannyl. ‘Je had gelijk, afgezant. De Verraders willen dat wij ze vinden en hebben ons eindelijk aanwijzingen gegeven.’
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  NIEUWS VAN DE BOODSCHAPPER


  Hoewel ze niet zo stevig waren als de laarzen waarvan het Gilde Lorkin zijn hele leven had voorzien, maakten de eenvoudige lederen schoenen die slaven droegen weinig geluid. De rugzak die hij droeg had in het begin te klein en te licht geleken om genoeg voorraden te bevatten, maar het gewicht leek gegroeid te zijn sinds hij het voor het eerst op zijn schouders had gehesen. Tyvara had de leiding genomen en liep met kalme, weloverwogen stappen nu het pad steiler en moeilijker werd. Chari volgde achter Lorkin en was ongewoon stil.


  Ze hadden hem gezegd magie niet opvallend te gebruiken nu hij in het gebied was waar de Verraders de wacht hielden. Als ze het schild hadden opgemerkt dat hij om zichzelf had opgetrokken om zich te beschermen en de lucht om hem heen warm te houden, hadden ze blijkbaar besloten dat dit geen opvallende magie was, want geen van beiden had er een opmerking over gemaakt. Hoewel ze hem hadden verzekerd dat de Verraders hem niet zouden aanvallen als hij bij twee mensen van hun eigen volk was, durfde hij zijn leven daar niet onder te verwedden. Niet na hun ontmoeting met Rasha.


  Ze hadden de kar en de weg een paar uur eerder achter zich gelaten en reisden te voet door heuvels en valleien die snel steiler en steniger werden. Geen van de beide vrouwen sprak. Lorkin merkte dat hij Chari’s gebabbel en aanhoudende vragen miste. Tyvara werd steeds meer in zichzelf gekeerd naarmate ze verder reisden. Haar boze gezicht maakte dat hij zich vagelijk schuldig voelde, maar hij wist niet precies waarom.


  Ze is op weg naar het oordeel van haar volk omdat ze een van hen heeft gedood, wat niet gebeurd zou zijn als ze mijn leven niet had gered.


  Tyvara ging onverwachts langzamer lopen en hij stopte om te voorkomen dat hij tegen haar aan botste. Toen hij over haar schouder keek, zag hij voor hen boven op een helling een groep mensen voor twee kleine hutten staan. Ze keken naar hen terwijl hij, Tyvara en Chari dichterbij kwamen.


  De hutten waren klein en oud en omringd door een lage afrastering. Aan de overhangende dakranden hingen dierenhuiden en verschillende spanramen leunden tegen de muren, maar de mensen die voor de hutten bij elkaar stonden, zagen er niet uit als jagers. Allemaal droegen ze eenvoudige kleding gemaakt van mooie stof. De meesten waren vrouwen. Hij zag twee mannen tussen hen staan en voelde een lichte verrassing. Na alles wat Tyvara en Chari hadden verteld over hun volk, had hij bijna niet meer op mannen gerekend. Op ongeveer honderd passen voor de wachtende groep hield Tyvara halt. Ze draaide zich om en keek Lorkin met een frons op haar voorhoofd nadenkend aan.


  ‘Ik kan voor je spreken, als je wilt,’ bood Chari aan.


  Tyvara keek haar boos aan. ‘Ik kan wel voor mezelf spreken,’ snauwde ze. ‘Blijf hier.’ Snel draaide ze zich om en liep naar haar volk toe. Chari en Lorkin keken elkaar verward aan.


  ‘Hebben jullie ergens ruzie over?’ vroeg hij.


  Chari schudde haar hoofd en glimlachte. ‘Nee. Waarom vraag je dat?’


  ‘Ze gedraagt zich niet bepaald alsof jullie twee vriendinnen zijn.’


  ‘O, maak je daar maar geen zorgen over.’ Chari grinnikte, draaide zich om en keek naar de groep. ‘Ze is gewoon jaloers. En dat heeft ze zelf niet door.’


  ‘Jaloers waarop?’


  Chari wierp hem een laatdunkende blik toe. ‘Weet je dat echt niet? Ik heb me altijd afgevraagd hoe het is gekomen dat mannen de baas zijn in de rest van de wereld, terwijl ze zo onverbeterlijk stompzinnig zijn.’


  Hij snoof zacht. ‘En ik ben benieuwd hoe Verradervrouwen de leiding blijven houden terwijl ze geneigd zijn om net zo onduidelijk te communiceren met zijdelingse opmerkingen en bedekte toespelingen als vrouwen overal elders.’


  Ze lachte. ‘O, ik vind je echt aardig, Lorkin. Als Tyvara niet tot zichzelf komt dan...’ Een stem klonk op en ze werd onmiddellijk ernstig. Ze wierp hem een scheef glimlachje toe. ‘Het ziet ernaar uit dat het tijd is om je voor te stellen.’


  Achter haar legde hij de afstand af tot de wachtende Verraders. Tyvara keek naar hen met een bezorgde frons op haar gezicht. Chari keek niet naar haar vriendin, maar richtte haar aandacht op een vrouw van middelbare leeftijd met grijze lokken in haar lange haren.


  ‘Spreekster Savara,’ zei ze respectvol en ze maakte een gracieus gebaar naar Lorkin. ‘Lorkin, assistent van Gildegezant Dannyl, uit het land Kyralia.’


  De vrouw knikte. ‘Héér Lorkin,’ zei ze. ‘Als ik het goed heb.’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde hij en hij boog zijn hoofd. ‘Vereerd u te ontmoeten, spreekster Savara.’


  Savara glimlachte. ‘Het is beleefd dat je dit zegt, na alles wat je hebt doorgemaakt.’ Ze haalde diep adem. ‘Ten eerste wil ik namens de koningin, maar ook van ganser harte namens mijzelf, een verontschuldiging overbrengen voor de verontrusting, angst en bedreiging van je leven die je hebt moeten verduren dankzij de Verraders. Los van de vraag of Tyvara’s acties als rechtmatig zullen worden beoordeeld of niet, jij hebt heel wat moeten meemaken en daar voelen wij ons verantwoordelijk voor.’


  Het leek geen goed moment om Tyvara te verdedigen, dus hij knikte. ‘Dank u.’


  ‘Als je wilt terugkeren naar de Gildegezant, kunnen we je veilig bij hem brengen. Ik kan ook gidsen regelen om je terug te brengen naar de Kyraliaanse grens. Wat zou je liever hebben?’


  ‘Ik dank u nogmaals,’ antwoordde Lorkin. ‘Ik weet dat er een rechtszaak zal komen om Tyvara’s daden te beoordelen en als het mogelijk is, zou ik daar graag willen spreken om haar te verdedigen.’


  Savara’s wenkbrauwen schoten omhoog en een gemompel van verrassing en belangstelling trok door de rest van de groep.


  ‘Dat zou betekenen dat we hem mee moeten nemen naar Vrijstad,’ zei iemand.


  ‘Daar zou de koningin nooit mee instemmen.’


  ‘Tenzij we de rechtszaak buiten Vrijstad houden.’


  ‘Nee, dat zou te gevaarlijk zijn. Als er een overval komt, dan verliezen we te veel waardevolle mensen.’


  ‘Niemand zal een overval op ons plegen,’ zei Savara ferm.


  Ze keek achterom naar haar mensen en die vielen stil. Nadat ze zich weer had omgedraaid naar Lorkin, keek ze hem nadenkend aan. ‘Het is een bewonderenswaardig voornemen. Ik zal het overwegen. Hoeveel weet het Gilde over ons?’


  Lorkin schudde zijn hoofd. ‘Niets. Nou ja, ze hebben in ieder geval niets van mij gehoord. Ik heb met niemand daar contact gehad.’


  ‘En hoe zit het met de Gildemagiër hier? Die volgt je al sinds je Arvice hebt verlaten. Met verrassende nauwkeurigheid.’


  ‘Ik heb ook niet met Dannyl gecommuniceerd,’ verzekerde Lorkin haar vastberaden. ‘Maar het verbaast me niet dat zijn zoektocht succes heeft. Hij is slim en geeft het niet snel op.’ Hij zweeg even toen de waarheid van zijn woorden tot hem doordrong. Was Dannyl slim en vastbesloten genoeg om hem heel de weg tot aan Vrijstad te volgen?


  ‘Hij heeft ongetwijfeld heel wat hulp van Verraders gehad,’ mompelde Tyvara.


  Savara keek naar haar. ‘Heb je hem verteld welke prijs er waarschijnlijk vastzit aan het binnengaan van de stad?’


  Tyvara zweeg even en keek naar de grond. ‘Nee. Ik hoopte dat we iets zouden vinden om dat te vermijden.’


  De spreekster keek afkeurend, zuchtte daarna en knikte. ‘Ik zal kijken wat ik kan doen. Rust en eet.’


  Daarna verspreidde de groep zich, sommigen liepen de hutten in, anderen gingen op ruwe, smalle houten banken zitten die Lorkin had aangezien voor een eenvoudige omheining. Hij, Chari en Tyvara liepen naar een van de zitplaatsen en lieten hun rugzakken van hun schouders glijden. Een jonge vrouw, gekleed als een slaaf, bracht hun kleine cakejes vol zure bessen. Ze glimlachte toen hij haar bedankte.


  ‘Lorkin,’ zei Tyvara.


  Hij draaide zich naar haar om. ‘Ja?’


  ‘Je zou Savara’s aanbod moeten aannemen. Ga terug naar Kyralia.’


  ‘Niet naar Arvice?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vertrouw de... de andere partij niet. Misschien zullen ze opnieuw proberen je te doden.’


  ‘En hoe ga je dan bewijzen dat ze het eerder hebben geprobeerd?’


  Haar lippen werden opeen geperst tot een dunne lijn. ‘Ik zal ze mijn gedachten laten lezen.’


  Hij hoorde Chari’s adem stokken. ‘Dat kun je niet doen,’ siste ze. ‘Je hebt beloofd de...’ Ze keek naar Lorkin en beet op haar lip.


  Tyvara zuchtte. ‘We zullen wel een manier vinden,’ verzekerde ze Chari. Ze richtte zich tot Lorkin. ‘De prijs waarover Savara sprak... Als je naar Vrijstad komt, bestaat er een goede kans dat je niet meer weg zult mogen gaan. Zou je daar de rest van je leven willen blijven?’


  Ongelovig staarde hij haar aan. De rest van zijn leven? Nooit moeder of Rothen of zijn vrienden terugzien?


  ‘Heb je hem dit niet eerder verteld?’ vroeg Chari op geschokte en ongelovige toon.


  Tyvara bloosde en keek de andere kant op. ‘Nee. Ik kon hem niet terugsturen naar Arvice. Iemand zou hebben geprobeerd om hem te doden. Ik wist dat hij veilig zou zijn zodra ik iemand van onze partij vond.’


  ‘Partij?’


  ‘Lorkin bedacht deze term. Het betekent degenen van ons die het eens zijn met de koningin en Savara over... de meeste dingen.’


  Chari knikte. ‘Eigenlijk helemaal geen slechte term.’ Ze keek naar hem. ‘We hebben het vermeden om onszelf iets te noemen. Dat zou bevestigen dat er een splitsing bestaat tussen de Verraders en als we de twee kanten een naam gaven, zou dit mensen alleen maar aanmoedigen om, tja, een kant te kiezen.’ Ze richtte zich tot Tyvara. ‘Misschien willen ze niet dat Lorkin blijft, omdat hij een van de redenen is voor de splitsing.’


  ‘Niemand van de andere kant zal hem voldoende vertrouwen om hem te laten gaan als hij eenmaal weet waar de stad ligt. En ook maar weinigen van onze kant.’


  ‘Dan zullen we zijn ogen bedekken en ervoor zorgen dat hij hem niet terug kan vinden.’


  Tyvara zuchtte. ‘We weten allemaal hoe goed dat de vorige keer werkte.’


  ‘De vorige keer ging het om een Sachakaan en dat was een spion,’ merkte Chari op. ‘Lorkin is anders. En hoe kan Vrijstad ooit overeenkomsten aangaan met andere naties en handel met hen drijven als we nooit bezoekers de stad in en uit laten gaan?’


  Tyvara opende haar mond en sloot die weer. ‘Daar is het nog te vroeg voor,’ zei ze. ‘We kunnen elkaar niet eens vertrouwen, laat staan buitenlanders.’


  ‘Tja, we zullen er toch eens mee moeten beginnen.’ Chari snoof en keek de andere kant op. ‘Je brengt hem helemaal hierheen en nu wil je dat hij weggaat. Ik denk dat je te bang bent om verantwoordelijk te zijn voor iemand anders.’


  Tyvara’s hoofd schoot omhoog en ze keek haar vriendin woedend aan. ‘Dat is...’ Abrupt zweeg ze. Haar ogen vernauwden zich. Ze stond op, beende weg en ging een eindje verder zitten. Chari zuchtte.


  ‘Maak je geen zorgen,’ vertelde ze Lorkin. ‘Ze is niet altijd zo humeurig.’ Ze keek naar hem en glimlachte. ‘Ik meen het. Als ze niet doodongerust is, is ze slim, grappig en heel lief. En blijkbaar ook heel goed onder de dekens, zoals ze hier zeggen.’ Ze knipoogde en werd daarna weer serieus. ‘Maar kieskeurig. Niet de eerste de beste man voor onze Tyvara. Maak je daar maar geen zorgen over.’


  Verbaasd staarde hij haar aan vanwege deze plotselinge en onverwachte vloed van persoonlijke informatie en sloeg daarna zijn ogen neer in de hoop dat zijn plezier en verlegenheid niet al te duidelijk waren. Dus ook hierin onderscheiden Verradervrouwen zich van Kyraliaanse vrouwen. Hij dacht terug aan sommigen van de vrouwen met wie hij het laatste jaar naar bed was geweest. Nou ja, misschien toch niet zo verschillend, maar ze zijn er in ieder geval meer open over.


  Maar waarom Chari hem gerust probeerde te stellen...


  Opeens begreep hij waar Chari op doelde. Ze dacht dat er iets romantisch gaande was tussen hem en Tyvara. Zijn hart sloeg over. Tja, dat was ook zo, maar jammer genoeg kwam dat maar van één kant. Sinds hij Tyvara voor het eerst had ontmoet, had hij haar bekoorlijk en aantrekkelijk gevonden. De nacht waarop hij bijna was vermoord, had hij gedacht dat zij het was in zijn bed en die gedachte had hij heel aangenaam gevonden.


  Chari lijkt te denken dat het niet van één kant komt. Heeft zij gelijk?


  Hij wierp een zijdelingse blik op Tyvara. Ze was weer opgestaan en staarde in de richting waar zij, Chari en hij vandaan waren gekomen. Tussen haar wenkbrauwen lag een bezorgde frons. Hij draaide zich om, om te zien waar ze naar keek. Twee vrouwen renden het pad op. Toen ze langs hem liepen, hoorde Lorkin hen hijgen van inspanning.


  Ze verdwenen in een hut en er volgde een moment van gespannen stilte waarin iedereen wachtte en toekeek. Opeens beende Savara naar buiten, gevolgd door een handvol Verraders en de twee vrouwen. Ze zei iets en de lichtbollen doofden onmiddellijk tot een vage gloed.


  ‘We moeten allemaal onmiddellijk vertrekken,’ zei ze. Haar ogen gleden over de verzamelde gezichten en bleven op Lorkin rusten. ‘De magiërs die heer Lorkins spoor volgen zijn op weg hierheen en het zijn er nu zes, waaronder de Kyraliaan. Jullie moeten je in drie groepen verdelen. Iedereen gaat via een andere route hier vandaan. Tyvara, Lorkin en Chari, jullie moeten met mij meekomen.’


  Lorkin stond op en haastte zich naar haar toe. ‘Als ik met afgezant Dannyl kan praten, weet ik zeker dat ik hem kan overhalen de zoektocht te stoppen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Hem kun je misschien overhalen, maar dat zal niet lukken bij de anderen als ze denken dat ze ons deze keer misschien kunnen vangen. Er is ook een man bij hen – een spoorzoeker – die zou kunnen slagen waar anderen hebben gefaald.’ Ze glimlachte grimmig. ‘Het spijt me. Het aanbod wordt gewaardeerd, maar het gevaar is te groot.’


  Lorkin knikte. Rondom hem heen zochten mensen haastig alle tekenen van hun aanwezigheid bijeen en borgen alles weg. Iemand begon de grond te vegen, maar Savara hield haar tegen.


  ‘Het heeft geen zin om al onze sporen te verbergen. We willen dat ze zich opsplitsen of het verkeerde spoor gaan volgen.’ Ze bekeek Lorkin van top tot teen. ‘Vind iemand met voeten van dezelfde maat als de zijne en laat ze schoenen ruilen.’


  Al snel hadden de Verraders drie groepen gevormd van ongeveer dezelfde grootte. Savara beval hun tot de volgende ochtend te reizen zonder hun spoor te verbergen en daarna naar Vrijstad te gaan en de gebruikelijke voorzorgsmaatregelen te treffen. Iedereen mompelde afscheidsgroeten tegen de andere groepen en verdween. Lorkin volgde toen Savara’s groep de steile kant van de vallei begon te beklimmen. Zijn gedachten schoten heen en weer. Nu eens vroeg hij zich af of zijn vermoedens over Tyvara waar waren, of was hij nieuwsgierig naar wat Savara’s beslissing zou zijn, dan weer was hij bezorgd dat Dannyl en de Sachakanen hen zouden inhalen.


  En als ze dat deden, wat zouden de Sachakanen dan doen? Wat zouden de Verraders doen? Zou het eindigen in een gevecht? Hij wilde niet dat iemand stierf vanwege hem. Nou ja, iemand anders, voegde hij er in gedachten aan toe.


  Als het tot een gevecht kwam, wat moest hij dan doen? Zou hij moeten kiezen voor een hereniging met Dannyl om een gevecht te voorkomen, of moest hij de kant kiezen van de Verraders zodat hij kon helpen om Tyvara te redden van terechtstelling?


  


  Te langzaam. Cery’s draai bracht hem niet ver en niet snel genoeg uit de weg om het mes te vermijden dat tegen zijn ribben aan drukte. Hij hoorde Anyi zacht snuiven van triomf.


  ‘Goed,’ zei hij en hij onderdrukte een glimlach toen hij haar losliet en achteruit stapte. ‘Je hebt het nu wel door.’


  Ze grinnikte en gooide het houten oefenmes terug in haar linkerhand.


  ‘Hoewel je een beetje hoog richtte,’ zei hij tegen haar. ‘Ik neem aan dat dit komt omdat je gewend bent om met Gol te oefenen.’


  ‘Maar ik zou je toch hebben gesneden,’ merkte ze op.


  ‘Ja, maar je mes had kunnen afketsen op mijn ribben.’ Cery klopte onderaan zijn borst waar het mes tegenaan had gedrukt. ‘Wat niet één van de vijf zwakke plekken is. Ogen, keel, buik, liezen, knieën.’


  ‘Soms is het beter om de knie van een aanvaller te verbrijzelen en weg te rennen dan te proberen hem in het hart te steken,’ zei Gol. ‘Het hart kan moeilijk te bereiken zijn. Ribben kunnen je steek afketsen. Als je mist, kan hij achter je aan komen. Als je zijn knieën pakt, kan hij dat niet. En dat is misschien ook iets wat hij niet verwacht.’


  ‘En een steek in je ingewanden doodt je langzaam,’ zei Cery. ‘Niet erg prettig, maar je hebt genoeg tijd om te proberen je tegenstander terug te pakken.’


  ‘En je moet niet doden tenzij je dat bevolen is,’ voegde Gol eraan toe.


  ‘Ik moet je laten oefenen met kleinere mensen.’


  ‘En jongere,’ zei Anyi. Gol snoof en ze richtte zich tot hem. ‘Kom op. Jullie zijn allebei niet zo snel als jullie waren en als om het even wie iemand achter jullie aan stuurt, zal hij geen ouwe moordenaar terughalen van zijn pensioen om jullie een sportieve kans te geven.’


  Gol grinnikte. ‘Daar heeft ze een punt.’


  Er klonk een klopje op de deur en ze draaiden zich allemaal om. Ze waren in een van de opslagkamers op de bovenste etage van een bolhuis dat Cery’s eigendom was en bekendstond als de Molensteen. Het was een plek waar hij mensen uit zijn territorium kon treffen die een ontmoeting hadden aangevraagd. De zaken moesten doorgaan en dat betekende dat hij zo nu en dan beschikbaar moest zijn. Net zoals op al zijn plekken, waren er talrijke ontsnappingsroutes.


  Cery knikte naar Gol, die naar voren struinde om de deur te openen. De grote man stopte even en stapte opzij. In de deuropening stond een stevige, gedrongen man die al jaren voor Cery werkte.


  ‘Er is een boodschapper voor u,’ zei hij. ‘Van Skellin.’


  Cery knikte. ‘Stuur hem naar binnen.’


  Gol nam zijn positie in aan de linkerzijde van Cery, met zijn armen over elkaar in zijn typische beschermende houding. Anyi’s ogen vernauwden zich, toen liep ze langs Cery om aan zijn rechterkant te gaan staan. Toen hij naar haar keek, staarde ze opstandig terug, tartte hem haar uit te dagen. Hij smoorde een lach.


  ‘Heb ik gezegd dat de les klaar was?’ vroeg hij van Gol naar haar kijkend. Zijn lijfwacht knipperde met zijn ogen en keek naar Anyi. ‘Ga verder met jullie werk,’ beval Cery.


  Hij keek hoe ze terugliepen naar de plek waar ze hadden geoefend. Gol zei iets, waarop Anyi haar schouders ophaalde en zich bukte in een gevechtshouding. Goed, dacht Cery. Als Skellins boodschapper hem rapporteert dat ik een nieuwe, vrouwelijke lijfwacht heb, kan ik maar beter zorgen dat hij ook verslag doet over haar vaardigheden. Als iemand het idee krijgt dat ik iemand verborgen houd, zullen ze denken dat daar een reden voor is en zullen ze vragen gaan stellen.


  Toch prikte zijn huid toen een gedaante de deuropening in stapte. Het was één ding te weten dat je geliefden in gevaar verkeerden om wie jij was, maar het was heel iets anders om ze echt in een bepaald niet ongevaarlijke positie te plaatsen.


  Skellins boodschapper was lang en mager, met de blijvend gespannen houding van een loopjongen. Zijn ogen ontmoetten die van Cery en hij knikte beleefd. Toen schoot zijn blik naar Gol en Anyi terwijl de laatste net in de aanval ging. Gol sloeg die vaardig af, maar ze schoot gracieus buiten zijn bereik.


  Zoals Cery had verwacht, kwam er een vonk van interesse in de ogen van de boodschapper, maar er stond meer dan alleen een professionele inschatting op zijn gezicht te lezen. Opeens betreurde Cery het dat hij Anyi en Gol weer aan het oefenen had gezet. Het kostte hem veel moeite om zijn gezicht in de plooi te houden en een ontspannen houding aan te nemen.


  ‘Je hebt een boodschap voor me?’ vroeg hij.


  ‘U bent Cery van het Noorderkwartier?’ vroeg de man, hoewel zijn stem geen twijfel inhield. Het was een formaliteit.


  ‘Ja.’


  ‘Skellin zei dat ik u moest vertellen dat hij de prooi heeft gevonden en een valstrik opzet. Als u vanavond bij het ondergaan van de zon uw vrienden naar de oude slachterij brengt in de westelijke binnencirkel, kunnen zij hun nieuwe troeteldier in bezit nemen.’


  Cery knikte. ‘Dank je. We zullen er zijn. Je kunt gaan.’


  De man maakte een kleine buiging en ging daarna weg. Gol liep naar de deur en sloot deze, voordat hij Cery ernstig aankeek. ‘Je hebt maar een paar uur.’


  ‘Ik weet het.’ Cery keek bezorgd. ‘En mijn vriendin zal nog niet op haar werkplek zijn.’


  ‘Ze zullen een boodschap naar het Gilde sturen.’


  ‘Het Gilde?’ herhaalde Anyi. Ze keek Cery onderzoekend aan. ‘Wat is er gaande? Is dit wat je me nog niet kon vertellen?’


  Cery en Gol wisselden een blik uit. De lijfwacht knikte even.


  Sinds de ontmoeting met Skellin hadden ze besproken wanneer ze Anyi het hele verhaal moesten vertellen. Als ze haar over de wilde magiër vertelden – en vooral dat ze vermoedden dat zij de Dievendoder was en de moordenaar van zijn gezin – zou ze mee willen komen om te zien hoe de vrouw gevangen werd genomen. Als hij haar beval om achter te blijven, zou ze hem waarschijnlijk niet gehoorzamen en de straf die hij haar daarvoor zou geven gewoon op de koop toenemen. Ervan uitgaande dat hij zou ontdekken dat ze hem ongehoorzaam was geweest.


  Het was niet dat ze er een gewoonte van maakte om hem te trotseren, maar voor zoiets groots als dit zou ze een uitzondering maken. In haar plaats zou hij hetzelfde doen.


  Hij kon haar ook gewoonweg niet vertellen over de wilde magiër, maar dan was er nog steeds een goede kans dat ze weg zou glippen en achter hem aan zou komen om het uit te zoeken. En ook dat zou hij hebben gedaan.


  Dus hadden hij en Gol besloten dat ze haar het beste konden betrekken bij de gevangenneming door haar een tamelijk veilige taak te geven. Ze zou opnieuw een van zijn schaduwlijfwachten zijn. Deze keer moest ze weten wat de aard was van de prooi die ze achtervolgden. Er kon geen sprake zijn van naar voren stormen om deze vijand te bevechten als het verkeerd liep. Magiërs bevechten met messen was zinloos en stond gelijk aan zelfmoord.


  ‘Ja, het Gilde. Het is tijd dat je weet waar we mee te maken hebben,’ vertelde Cery haar. ‘Vannacht zul je drie dingen leren: zelfs de machtigste Dief heeft beperkingen, het is nuttig om hooggeplaatste vrienden te hebben en er zijn sommige dingen die je beter aan magiërs kunt overlaten.’


  


  Het bleef lang stil tussen het moment dat Sonea op de deur van grootmeester Osens werkkamer klopte en deze eindelijk openging. Osens blik was een beetje afwezig toen hij hen naar binnen nodigde.


  ‘Zwarte magiër Sonea, heer Rothen,’ zei hij aarzelend. ‘Ik heb u ontboden omdat het moment nadert dat afgezant Dannyl en de Sachakanen die zich vrijwillig hebben aangeboden om hem te helpen heer Lorkin en zijn ontvoerders gevangen kunnen nemen.’


  Sonea’s hart stond stil en begon daarna als een razende te bonken. Ze opende haar mond om hem te vragen... Wat eigenlijk? Wat moest ze als eerste vragen? Waar was Lorkin? Begrepen de Sachakanen dat ze hem niet moesten doden?


  ‘Hoe lang zal dat nog duren?’ vroeg Rothen.


  ‘Dat kan Dannyl niet precies zeggen. Een halfuur. Misschien minder. Jullie kunnen het jezelf beter gemakkelijk maken.’


  Osen ging achter zijn werktafel zitten en zij en Rothen gebruikten magie om twee van de leunstoelen in de kamer naar voren te halen. Osens blik richtte zich in de verte.


  Hij is met Dannyl verbonden door een bloedring, vermoedde ze. Wat kan hij zien? Ze wilde eisen dat hij alles wat hij zag tot in detail beschreef, maar haalde in plaats daarvan diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen.


  ‘Je zei ‘‘ontvoerders’’,’ merkte ze op. ‘Is het er meer dan één?’


  Osen zweeg en zijn blik richtte zich op iets ver achter de muren van zijn werkkamer.


  ‘Ja. Verschillende Verraders. Unh denkt acht.’


  ‘Unh?’


  De blik van de grootmeester richtte zich met moeite op haar. ‘Een Bosjesman van de Duna. Hij is een spoorzoeker. Blijkbaar is hij daar heel goed in. Wacht...’ Zijn gezichtsuitdrukking veranderde en werd gretig. ‘Ze zien hen. Slechts een glimp...’


  Hij was stil en staarde gedurende een pijnlijk lang moment naar de werktafel zonder die te zien. Sonea merkte dat ze de armleuningen van haar stoel had vastgegrepen. Ze dwong zichzelf deze los te laten en vouwde in plaats daarvan haar handen in haar schoot.


  ‘Ach.’ Osens schouders zakten van teleurstelling.


  ‘Wat?’ vroeg Rothen. Sonea wierp een zijdelingse blik op hem. Hij leunde met wijd open ogen naar voren.


  Osen schudde zijn hoofd. ‘Hij is er niet. Niet in die groep. Ze volgen het verkeerde spoor – de verkeerde mensen.’ Hij zoog lucht naar binnen, hield die vast en zuchtte daarna. ‘Er waren blijkbaar drie sporen. Ze dachten dat hij bij een van die drie was, maar dat hadden ze verkeerd. Ze zullen terug moeten lopen en een ander spoor uitproberen.’


  Sonea zuchtte van frustratie. Rothen kreunde en leunde achterover tegen de rugleuning van zijn stoel. Stilte vulde de kamer. Niemand sprak. Osens blik was weer in de verte gericht. Rothen wreef over zijn voorhoofd.


  Ze schrokken allemaal op door een luid geklop op de deur.


  Osen wuifde met zijn hand. De deur ging open en een genezer stapte naar binnen. De jongeman keek naar Sonea, glimlachte en snelde naar haar toe met een stukje papier in zijn hand.


  ‘Vergeef me de onderbreking, grootmeester,’ zei hij. ‘Ik heb een dringende boodschap voor zwarte magiër Sonea.’


  Ze pakte het papiertje van hem aan en knikte in reactie op zijn lichte buiging. Snel vertrok hij weer uit de kamer. Toen de deur zich sloot, keek ze naar het briefje en vouwde het open.


  Uw vriend in de stad zegt dat zijn vriend het ding dat u zoekt heeft gevonden. U moet tegen zonsondergang bij het gebouw van de oude slachterij in de westelijke binnencirkel zijn. Neem uw andere vriend mee.


  Als ze in een beter humeur was geweest, zou ze hebben gelachen over de vage en tamelijk dwaze taal. Maar hier zat ze nu helemaal niet op te wachten. Hoe kon ze wegstormen naar de stad om de wilde magiër te vangen terwijl Lorkin elk moment gevonden kon worden?


  Een hand schoof langs haar ogen en plukte de boodschap uit haar greep. Haar hart sloeg over, maar het was Rothen slechts. Hij las het briefje snel, keek naar haar en kneep zijn ogen nadenkend samen.


  ‘Hoe lang zal het duren tot ze weer terug zijn op de plek waar het spoor zich splitste?’


  ‘Een paar uur,’ zei Osen monotoon met zijn blik nog steeds gericht op dingen ver weg.


  ‘En dan nog een paar voordat ze even ver langs het volgende spoor kunnen reizen. Zullen we u nu alleen laten om hun voortgang te volgen en later terugkeren?’


  ‘Natuurlijk.’ Osen kwam met een schok uit zijn trance en keek hen beiden aan. ‘Het spijt me. Deze bloedstenen slokken de aandacht nogal sterk op. Ik zou Dannyl moeten zeggen dat hij de ring moet afdoen tot hij Lorkin weer op de hielen zit.’ Hij wuifde met zijn hand. ‘Ga maar.’


  Rothen stond op en keek naar Sonea. Ze stond met tegenzin op. Hoe kan ik nu weggaan? Maar het zal uren duren voordat ze Lorkin weer inhalen. Ik kan hier niet gaan zitten wachten terwijl de wilde magiër ontsnapt. En als wij niet komen en Cery de wilde magiër zelf het hoofd biedt, dan kan hij gewond raken.


  Ze dwong zichzelf te bewegen, volgde Rothen naar de deur en daarna de gang op. Buiten de deuren van de universiteit liepen lange schaduwen als strepen over het Gildeterrein. De genezer stond op haar te wachten en glimlachte zenuwachtig toen ze hem opmerkte. Rothen wenkte de man.


  ‘Heeft iemand contact opgenomen met heer Regin?’ fluisterde hij.


  De jongeman keek bedenkelijk en schudde zijn hoofd. Rothen keerde zich naar Sonea. ‘De zon gaat al bijna onder. Je kunt maar beter gelijk gaan. Ik zal Regin vinden en hem zeggen dat hij naar de kliniek moet gaan om je daar te ontmoeten.’


  Kliniek. Natuurlijk. Ik kan niet zomaar naar de westelijke binnencirkel gaan. Moet de schijn ophouden voor het geval dit niet werkt. Dat betekent dat we écht niet veel tijd hebben...


  De urgentie van hun missie drong eindelijk tot haar door en ze spoorde Rothen aan weg te gaan. ‘Zeg hem dat hij daar onmiddellijk heen gaat.’ Ze draaide zich om naar de genezer. ‘Ben je met een rijtuig gekomen?’


  Hij knikte. ‘Het staat buiten op u te wachten.’


  ‘Goed zo.’ Ze glimlachte en wreef in haar handen. ‘Laten we dan gaan.’
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  EEN LANGE NACHT


  Het was Unh die de verspreid liggende strootjes naast de weg had opgemerkt, waarvan hij zei dat ze van een kar gevallen konden zijn toen die daar was gestopt. De plaatselijke Ashaki hadden het niet willen onderzoeken omdat ze graag achter de kar aan wilden jagen, maar Achati had de kant van de Bosjesman gekozen en had hen er met een grapje aan herinnerd dat Unh niet was ingehuurd om genegeerd te worden.


  De Bosjesman vond het spoor van drie mensen die slavenschoenen droegen – een man en twee vrouwen – dat bij de weg vandaan leidde.


  ‘Ik zien deze afdruk op laatste plek,’ vertelde Unh hun terwijl hij naar een lichte afdruk op de zanderige grond wees. ‘Vorm zijn langer en dunner dan Sachakaanse voet en een gat in de hiel zit.’


  Ze waren allemaal onder de indruk geweest van Unh. Nu, uren later, waren ze niet zo blij met hem. Nadat ze de sporen hadden gevonden, hadden ze Achati’s koetsier met het rijtuig en de paarden naar het volgende landgoed gestuurd en waren te voet verdergegaan. Bij de hutten van de leerlooier hadden ze een van de drie duidelijke sporen gevolgd die daarvandaan liepen. Ze hadden haast gemaakt omdat de zon al laag boven de horizon hing, maar dat had de taak van de spoorzoeker moeilijker gemaakt. Lange schaduwen, daarna schemering, maakten het moeilijk voor hem om de fijnere details te zien van de voetafdrukken en de andere aanwijzingen die hij volgde. De Sachakanen weerstonden de aandrang een licht voor hem te maken omdat dat hen vanaf een afstand zichtbaar zou maken in dit open landschap. Maar niemand had zich zorgen gemaakt omdat het spoor nog duidelijk genoeg was om te volgen.


  Met een vlaag van triomf had Dannyl de drie figuurtjes in de verte ontdekt. Maar dat gevoel had niet lang geduurd. Het veranderde in teleurstelling toen hij doorkreeg dat Lorkin er niet bij was.


  Veel gevloek was het gevolg. De Verraders die ze hadden ontdekt waren te ver weg om te worden gevangen en ondervraagd. Dat zou te veel tijd kosten, dus haastten Dannyl en zijn Sachakaanse helpers zich terug naar de hutten. Tegen die tijd was het nacht geworden en was het onvermijdelijk om een licht te creëren voor de spoorzoeker. Om het licht dat hij nodig had te sturen, moesten ze vlak achter Unh lopen en een paar keer vertrapten ze de aanwijzingen waarnaar hij zocht. Het maakte het proces van het spoor oppikken langzaam en moeilijk, dus toen Unh een paar uur later het spoor volledig kwijt was, besloot Achati dat ze een kamp moesten opslaan voor de nacht en pas verder zouden gaan nadat de zon was opgekomen.


  Met duidelijke opluchting lieten de slaven hun bepakking vallen. Maar hoewel ze zichtbaar uitgeput waren, gedroegen hun meesters zich nog veeleisender dan gewoonlijk. De Ashaki kreunden en klaagden en lieten hun slaven hun benen en voeten masseren. Eerst begreep Dannyl dit niet, toen herinnerde hij zich dat de enige soort van magie die de Sachakanen niet kenden, genezende magie was. Terwijl hij de ongemakken, pijntjes en blaren van het lopen had verzacht, hadden zij geen andere keus dan te lijden.


  Ik had niet eerder beseft wat een voordeel we daarvan hebben. Dat kan belangrijk zijn als onze landen ooit met elkaar in gevecht raken, of met een andere vijand. Als we allebei lang moeten lopen naar een confrontatie met onze vijand, zullen de Sachakanen de enigen zijn die vermoeid en gepijnigd raken door de inspanning.


  De Bosjesman stond abrupt op en kondigde aan dat hij ging proberen het spoor opnieuw te vinden. Achati keek naar de anderen en zei dat iemand met hem mee moest gaan om hen beiden te beschermen. Dannyl stond op.


  ‘Ik zal gaan. Tenzij je me hier nodig hebt?’


  De magiër schudde zijn hoofd. ‘Ga. Houd je schild sterk en ga niet te ver weg. De Verraders houden ons misschien in de gaten. Ze zullen niet iemand durven doden, maar als ze iemand of meerderen van ons verwonden, moeten we ons opsplitsen of langzamer reizen.’


  Dannyl volgde Unh het kamp uit, creëerde een lichtbol en liet die voor de man uit zweven. Hij bleef een aantal stappen achter hem en probeerde in de voetstappen te treden van de Bosjesman, zodat hij geen ander spoor kon vertrappen dan dat van Unh. Door de afstand tussen hen was het een uitdaging om hen beiden onder een schild te houden.


  De Sachakanen hadden hun kamp opgeslagen in een komvormige holte tussen twee bergruggen. Unh zocht zijn weg langs de kortere arm van een van de bergruggen, met zijn ogen op de grond gericht. Na een aantal passen stopte hij en staarde naar de grond, keek daarna op naar Dannyl en wenkte.


  Dannyl legde snel de afstand tussen hen af en keek naar waar Unh heen wees.


  ‘Kijk daar,’ zei de man. ‘Op die steen gestaan is, daarna in modder gedrukt. Jij kunt zien de richting waarin stapper ging aan manier waarop voorkant beetje dieper is dan achterkant.’


  Nu de man hem erop had gewezen, was het vrij duidelijk.


  ‘Hoe weet je dat het een mens was en geen dier?’


  Unh haalde zijn schouders op. ‘Weet ik niet. Maar zou groot beest geweest moeten zijn en meeste daarvan lang geleden dood gejaagd zijn.’


  Hij richtte zich op en zocht verder naar meer aanwijzingen. Dannyl volgde hem en concentreerde zich erop het schild omhoog te houden, de lichtbol te sturen en zijn voeten alleen neer te zetten op de plekken waar de Bosjesman had gelopen. Ze stopten opnieuw en opnieuw, Unh wees naar een draadje stof dat aan een van de gedrongen boompjes was blijven hangen, wat menselijk haar en enkele vage voetafdrukken op een zanderige plek. Toen onderzocht hij de grond lange tijd en Dannyl gebruikte die gelegenheid om om hen heen te kijken en probeerde de gedachte uit zijn hoofd te zetten dat gedaanten hen gadesloegen vanuit de duisternis. Hij keek naar opzij en voelde een huivering over zijn rug lopen.


  ‘Is dat een grot?’ vroeg hij en hij wees naar een scheur in de steile helling naast hen.


  Unh stond op en liep langzaam naar de duistere spleet in de rots. Hij bleef ook de grond onderzoeken, zijn hoofd knikte heen en weer van het spoor naar de spleet.


  ‘Niemand deze kant opgegaan,’ zei hij. Hij raakte de zijkant van de opening aan. ‘Dit niet lang geleden gebeurd zijn.’


  Hij wenkte en Dannyl haastte zich naar hem toe. Ze tuurden de duisternis in. Dannyl riep magie op en creëerde nog een licht dat hij naar binnen stuurde. Stenen vulden de bodem van de scheur, liepen schuin af naar beneden en daarna weer horizontaal. De zijkanten van de opening gingen een stukje verder en eindigden in duisternis.


  ‘Daar grotere ruimte binnen. Wil kijken?’ vroeg Unh.


  Dannyl wierp een blik achter zich op het kamp, dat niet ver weg was en knikte. Unh grijnsde, een uitdrukking die niet paste bij zijn gebruikelijke waardige gereserveerdheid. Een huivering van geestdrift trok door Dannyl, niet veel anders dan de opwinding die hij zo lang geleden had gevoeld toen hij samen met Tayend de landen van de Landenbond verkende.


  Unh gebaarde naar de opening. ‘Jij eerst.’


  Dannyl grinnikte. Natuurlijk. Het was veel waarschijnlijker dat hij zou overleven als ze een wild dier zouden verrassen, of Verraders.


  De vloer bestond uit los grind en half glijdend ging hij de ruimte binnen. Hij keek om zich heen en zag alleen duisternis en een suggestie van muren overal om hem heen. Hij bleef staan terwijl Unh naar hem toe gleed en versterkte daarna de kracht van het licht...


  ... en dook ineen toen muren van glinsterende edelstenen het licht weerkaatsten. Een geluid echode door de kamer en hij besefte dat hij een kreet van angst had geslaakt.


  Er kwamen geen meedogenloze klappen. Hij haalde zwaar adem, zijn hart bonkte in zijn borst.


  ‘Jij eerder iets zoals dit hebben gezien,’ stelde Unh vast. Hij bekeek Dannyl met belangstelling.


  Dannyl keek naar hem. ‘Ja.’ Het had geen zin het te ontkennen. Zijn reactie was overduidelijk geweest.


  ‘Dit niet gevaarlijk zijn.’


  De man sprak met zekerheid en autoriteit. Nu was het Dannyls beurt om nieuwsgierig naar zijn metgezel te kijken.


  ‘Je weet wat dit is?’


  Unh knikte en keek om zich heen met een schrandere en tevreden uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ja. Deze stenen geen macht hebben. Zij niet gemaakt zijn om macht te hebben. Zij natuurlijk zijn. Veilig.’


  ‘Dus... de stenen op de plek waar ik eerder was, waren gemaakt om gevaarlijk te zijn?’


  ‘Ja. Door mensen. Waar deze plaats was?’


  ‘In Elyne. Onder de eeuwenoude ruïne van een stad.’


  Unh knikte opnieuw. ‘Een volk ooit leefde in de bergen hier. Zij het geheim van de stenen kenden. Maar zij verdwenen zijn. Alles eindigt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet alles,’ verbeterde hij zichzelf. ‘Duna paar geheimen gehouden hebben.’


  ‘Jij wéét hoe je edelstenen moet maken die magie hebben?’


  ‘Ik niet. Sommigen van mijn volk. De getrouwen.’ Zijn gezicht werd boos. ‘En Verraders. Lang geleden zij kwamen en zij sloten verbond met ons. Maar zij belofte niet nakomen en de geheimen stelen. Daarom ik Sachakanen helpen, zelfs na wat zij doen met mijn volk. De Duna niet vergeven Verraders.’


  ‘Weten de Verraders hoe je grotten moet maken zoals die in Elyne?’ vroeg Dannyl. Als hij dat had geweten, zou hij deze grot nooit zomaar binnen zijn gegaan als een kind dat voor de lol iets onderzoekt.


  ‘Nee,’ antwoordde Unh. ‘Niemand dat weten. Zelfs de Duna sommige dingen vergeten.’


  ‘Dat is dan iets wat waarschijnlijk beter vergeten kan worden.’


  ‘Ja.’ Unh grinnikte. ‘Ik jou aardig vinden, Kyraliaan.’


  Verrast knipperde Dannyl met zijn ogen. ‘Dank je. Ik vind jou ook aardig.’


  De man draaide zich om. ‘Wij nu teruggaan naar kamp. Ik spoor gevonden hebben.’


  De grot uit komen was veel moeilijker dan erin, met de stenen die onder hun voeten vandaan gleden, maar de Bosjesman zette zijn tenen in het ruwe oppervlak van een zijkant van de scheur en klom er op die manier uit. Dannyl creëerde een kleine schijf van magie onder zijn voeten en zweefde eruit. Unh leek dit erg grappig te vinden.


  De wandeling terug naar het kamp ging veel sneller, omdat Unh niet langer hoefde te stoppen om de grond te onderzoeken. Dannyl zag tot zijn opluchting dat de magiërs hun slaven hadden toegestaan te gaan slapen; ze lagen verspreid over de grond achter hen. De magiërs dronken een of ander soort likeur uit de versierde mokken die iedereen had meegebracht. Dannyl accepteerde een beetje van de vurige drank. Hij luisterde maar met een half oor naar hun gesprek over de zoon van een Ashaki die geen vaardigheden had als een handelaar en zijn familie te gronde zou richten.


  Zijn gedachten keerden steeds terug naar de angst die hem had overvallen toen hij de muur van edelstenen had gezien. Het is niet eens bij me opgekomen om me af te vragen hoeveel die edelstenen waard zijn, zelfs niet nadat ik gekalmeerd was. Hmm. Volgens mij deed ik dat de vorige keer ook niet. Maar toen was ik nogal afgeleid...


  Een herinnering schoot door zijn hoofd toen hij volledig beroofd van macht wakker was geworden. Aan Tayend en het besef van iets wat hij het grootste deel van zijn leven voor zichzelf verborgen had gehouden. Dat hij een flikker was. Dat hij van Tayend hield.


  Hij voelde een golf van verdriet. Het is jammer dat we zo sterk zijn veranderd. In plaats van om elkaar heen te groeien zoals het romantische idee van stellen die als verstrengelde bomen zijn, raakten wij ongemakkelijk in elkaar verstrikt en wedijverden om water en grond.


  Hij snoof zacht. Dergelijke sentimentele beelden kwamen meer overeen met de smaak van de dichters die Tayends vriendjes waren. Hij keek naar de Sachakanen en Unh. Zij zouden zulke ideeën dwaas vinden, maar om totaal verschillende redenen.


  Weten de Verraders van de grot? Unh zei dat de scheur nieuw was. Ik betwijfel of de Sachakanen ervan weten. Van wat ik me herinner, zijn edelstenen de voornaamste handelswaar van de Duna. Ik vraag me af of Unh van plan is terug te komen met een paar van zijn mensen om de stenen te bergen voordat de Verraders ze ontdekken.


  Toen herinnerde hij zich iets wat Unh had gezegd. De Duna wisten hoe je edelstenen kon maken met magische eigenschappen. Het was moeilijk voor te stellen dat een volk als het zijne toegang kon hebben tot dergelijke bijzondere kennis, terwijl ze maar een eenvoudig, nomadisch leven leidden.


  Misschien ligt het allemaal niet zo eenvoudig.


  Hoe kon het dat de Verraders dergelijke macht hadden en toch hun verborgen stad nooit hadden verlaten? Er waren duidelijk beperkingen aan de edelstenen. Misschien moesten ze aan een oppervlak worden bevestigd, in een grot, in groten getale, om een effectief wapen te zijn.


  De verslagen over de opslagsteen zeiden niet dat deze ergens aan was vastgemaakt. Als dat zo was geweest, zou het verwijderen hem waardeloos hebben gemaakt. Waarom dan de moeite nemen de dief te achtervolgen?


  Lorkin zou veel belangstelling hebben voor wat hij vannacht had geleerd. Maar Lorkin was bij de Verraders...


  ... en de Verraders hadden kennis van magische edelstenen.


  Dannyls adem stokte.


  Opeens begreep hij iets wat hem ernstig in verlegenheid zou kunnen brengen tegenover de mannen met wie hij hier was, de Sachakaanse koning, het Gilde, en niet te vergeten, Lorkins moeder.


  Opeens begreep hij dat er een goede kans bestond dat Lorkin niet gevonden wilde worden.


  


  Niet lang na zonsopgang liet Savara halt houden op een hoge, onbeschutte bergrug. In de loop van de nacht was het pad steeds steiler en ruwer geworden en alle Verraders in hun groep hadden kleine lichtjes vlak boven de grond laten zweven om zo het pad te verlichten. Ze wees mensen aan om de wacht te houden, stuurde verkenners erop uit en zei tegen de rest van de groep dat ze onder de kam van de bergrug, uit het zicht, konden rusten en moesten proberen wat te slapen.


  ‘Onze achtervolgers hebben inmiddels een achterstand van meerdere uren,’ zei ze. ‘Zij zullen ook moeten stoppen om te rusten en ze zijn niet zo gewend om te reizen in dergelijk ruw terrein als wij. We zullen verdergaan als de zon onder is.’


  De rest van de Verraders droeg kleine rugzakken zoals die Lorkin, Tyvara en Chari hadden gedragen sinds ze de boerenkar hadden verlaten. Hij ontdekte nu wat de opgerolde bundels van dikke stof waren. Ze werden uitgerold om te dienen als matras. Hij had gedacht dat ze een soort deken waren. Maar het was verstandig dat ze een matras bij zich hadden in plaats van een deken. Magiërs konden de lucht wel verwarmen, maar ze konden de grond niet zachter maken.


  Vooral niet hier, dacht hij terwijl hij zich uitstrekte naast Chari en Tyvara. De omgeving bestond helemaal uit rotsen en stenen, met af en toe een verwrongen boom ertussen. Hij hoorde voetstappen, draaide zich om en zag Savara dichterbij komen. Snel stond hij weer op.


  ‘Ik heb nagedacht over je voorstel en dit voorgelegd aan de koningin,’ vertelde ze hem. Ongetwijfeld via een bloedring, dacht hij. ‘Als je nog steeds met ons mee wilt gaan naar Vrijstad, zal ze dat toestaan. Maar zij zal niet degene zijn die beslist of je toestemming krijgt om weer weg te gaan. Die beslissing zal genomen worden via stemming, wat het waarschijnlijk maakt dat je zult moeten blijven. Veel Verraders zullen bang zijn dat je de ligging van de stad zult onthullen als we je laten gaan.’


  Lorkin knikte. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Denk er maar even over na,’ zei ze. ‘Maar ik moet je besluit weten voordat we vanavond vertrekken.’


  Ze liep weg, klom naar de top van de bergrug en ging in de schaduw van een groot rotsblok zitten. Om de wacht te houden, bedacht Lorkin. Hij ging weer liggen, ondanks de wetenschap dat hij niet zou kunnen slapen nu hij een dergelijke beslissing moest nemen.


  ‘Niemand zal het verkeerd vinden als je naar huis gaat,’ zei een stem vlakbij.


  Hij rolde om en zag dat Chari naar hem keek, een arm onder haar hoofd bij wijze van kussen.


  ‘Deze andere partij, die iemand stuurde om mij te doden, zullen ze dat opnieuw proberen als ik naar Vrijstad ga?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ antwoordde ze zonder aarzelen. ‘Een van onze koninginnen besloot lang geleden dat er geen moorden gepleegd mogen worden in Vrijstad. Ik denk dat sommigen van ons volk besloten dat als het een goed politiek werktuig was buiten Vrijstad, het ook erbinnen kon werken. Moord is moord in Vrijstad, behalve wanneer het een terechtstelling is, wat de straf is voor moord.’


  Lorkin knikte. Dat is wat Tyvara te wachten staat.


  ‘Bestaat er een kans dat een Verrader mijn gedachten zal willen lezen?’


  ‘Ze zullen allemaal graag binnen in dat hoofd van jou willen kijken. Maar dat mogen ze niet tenzij jij ermee instemt. Iemands gedachten onder dwang lezen is ook een ernstige misdaad. Het zou ons te veel laten lijken op de Ashaki.’


  ‘Dus als ik weiger... Maar ze zullen toch zeker wel willen weten of ik goede bedoelingen heb voordat ze me de stad in laten komen.’


  ‘Dat zullen ze wel willen. Maar wetten zijn wetten. Sommige zijn een beetje achterlijk. Zoals dat de koningin kan besluiten of een buitenstaander wordt toegestaan de stad binnen te komen, maar niet of hij ook weer kan vertrekken.’


  ‘Als ik niet weg kan gaan, wat zal er dan van mij verwacht worden?’


  ‘Onze wetten eerbiedigen, natuurlijk.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Wat inhoudt dat je een bijdrage moet leveren aan het werk van de stad. Je kunt niet verwachten dat je te eten krijgt en een bed om op te slapen als je niet op de een of andere manier meehelpt.’


  ‘Dat klinkt redelijk.’


  Chari glimlachte. ‘Nog meer vragen?’


  ‘Nee.’ Lorkin ging op zijn rug liggen. ‘Nog niet, in elk geval.’


  Lorkin had veel nagedacht sinds ze spreekster Savara en haar gezelschap hadden ontmoet en hij erachter was gekomen dat hij Vrijstad misschien niet zou kunnen verlaten. Hij had de redenen waarom hij wel of niet zou gaan op een rijtje gezet. Het rijtje van redenen om het niet te doen was kort:


  Ik kwam naar Sachaka om Dannyl te ondersteunen, niet om in mijn eentje op avontuur te gaan – zelfs niet als dat avontuur zou kunnen leiden tot een nuttig verbond voor het Gilde.


  Hij had niet het gezag om te onderhandelen over een verbond. Maar hij hoefde de Verraders alleen zover te krijgen dat ze wilden onderhandelen en dan zorgen dat een Gildemagiër met de juiste autoriteit hen kon ontmoeten. Zoals Dannyl.


  Moeder zal het niet prettig vinden.


  Maar dit was een beslissing die hij zelf moest nemen, alleen hijzelf. Maar toch voelde hij zowel verlangen als schuld als hij aan haar dacht. Het idee haar nooit meer te zien of te spreken, stond hem helemaal niet aan. Hij had nog steeds geen kans gehad haar bloedring te gebruiken zonder dat hij het bestaan ervan verraadde. Als hij Vrijstad binnenging, zou hij dan gefouilleerd worden? Zouden de Verraders de ring van hem afnemen als ze hem vonden? En als ze zo achterdochtig waren dat ze hem niet eens zouden toestaan om Vrijstad weer te verlaten, zouden ze zeker niet willen dat hij een magisch instrument gebruikte dat hem in staat stelde alles wat hij wist aan het Gilde over te brengen.


  Hij begon het idee te krijgen dat hij hem snel moest gebruiken, al was het alleen maar om zijn moeder gerust te stellen. En dan moest hij een plek vinden om hem te verbergen.


  De ring houden is nog een reden om niet naar Vrijstad te gaan. Maar het is slechts een kleine reden. En een die ik kan verwijderen.


  Er waren echter veel meer redenen om wel te gaan dan niet. Ten eerste was daar Tyvara. Hij moest er niet aan denken haar te verlaten. Als hij haar niet verdedigde tijdens de rechtszaak, zou ze misschien terechtgesteld worden. Ze had zijn leven gered en zou daarvoor kunnen sterven. En dat zou dan zijn schuld zijn.


  Zelfs al wist ik dat alles met haar in orde was, de gedachte om haar nooit meer te zien... Zijn borst verkrampte en zijn hart begon sneller te kloppen. Hij fronste zijn voorhoofd. Er steekt hier meer achter dan een verplichting haar te helpen. Ik vind haar aardig. Heel aardig. Ik zou haar niet kunnen verlaten, zelfs al heeft ze niet dezelfde gevoelens voor mij.


  Hij dacht aan de dingen die Chari had gesuggereerd. ‘Niet de eerste de beste man voor onze Tyvara. Maak je daar geen zorgen over.’ De vrouw geloofde dat Tyvara hem aantrekkelijk vond. Maar Tyvara gedroeg zich niet zo.


  Ze leek vastbesloten hem af te wijzen, keek boos en afkeurend als hij tegen haar sprak en probeerde hem over te halen naar huis te gaan. Elke keer als ze dat deed, verzekerde Chari hem dat Tyvara zich schuldig voelde. Ze had hem immers niet eerder verteld welke prijs vastzat aan het binnengaan van Vrijstad. En ze wilde niet dat hij zijn vrijheid opofferde voor haar.


  Maar als ik me door haar laat overhalen om naar huis te gaan, zal ze niet alleen mij hebben gered, maar waarschijnlijk ook haar eigen leven voor mij hebben opgeofferd. Dat kan ik niet laten gebeuren.


  Tyvara was niet de enige reden waarom hij naar Vrijstad moest gaan. Om zo ver te zijn gekomen, zo dicht bij deze Verraders en niet te proberen onderhandelingen te starten tussen hen en het Gilde zou een verspilling van een prachtige kans zijn. Hij vermoedde dat vreemdelingen niet vaak de kans kregen Vrijstad binnen te gaan en dergelijke voorstellen te doen. Zelfs als de Verraders niets voelden voor het idee, moest hij in ieder geval zorgen dat ze er eens over nadachten.


  Maar hoe realistisch was de hoop dat mensen die zo gesloten waren op een dag handel zouden willen drijven met het Gilde?


  Tja, als ze kennis van genezen willen krijgen, zullen ze wel moeten.


  De Verraders zouden kunnen besluiten dat het veiliger was om geneeskunde te weigeren en verstopt te blijven voor de wereld, zodat ze vast bleven zitten in Vrijstad. Maar het was het risico waard.


  Hij moest toegeven dat hij een knagende verplichting voelde om zijn vaders verraad goed te maken. Hoewel hij hun nooit kennis over genezen zou geven zonder toestemming van het Gilde, kon hij bewerkstelligen dat die toestemming werd gegeven. Hij had het gevoel dat hij dit de Verraders verplicht was.


  En als alles volgens plan verloopt, zullen we iets terugkrijgen. Misschien alleen deze vaardigheid om gedachtelezen te blokkeren, maar ik heb het gevoel dat ze veel meer te bieden hebben. Ik weet zeker dat het gedachten blokkeren gedaan wordt met behulp van een soort van edelsteen zoals de bloedstenen. Dat zou een heel nieuw veld van magie zijn om te ontdekken.


  Het Gilde zou op geen enkele manier willen onderhandelen met de Verraders zolang ze Lorkin gevangenhielden. Uiteindelijk, als de Verraders kennis van genezen wilden hebben, zouden ze hem moeten laten gaan. Ondertussen... Chari had verteld over verslagen. Omdat ze al eeuwenlang verstopt zaten, moesten de Verraders historische informatie hebben die Dannyl nog nooit eerder had gezien. Verslagen die konden leiden tot het herontdekken van eeuwenoude magie. Magie die het Gilde kon gebruiken voor haar verdediging.


  Ervan uitgaande dat dergelijke magie bestaat, gebruikt kan worden voor verdediging en het mij ooit zal lukken om de informatie naar het Gilde te sturen.


  Lorkin zuchtte. Misschien was hij te optimistisch om te denken dat de Verraders op een dag een verbond zouden aangaan met het Gilde en de Landenbond en dat hij zijn vrijheid terug zou krijgen. Misschien was het ijdele hoop.


  Toch waren de Verraders veel betere mensen dan degenen die over de rest van Sachaka heersten. Om te beginnen, haatten ze de slavernij. Ze beschouwden iedereen als gelijkwaardig, mannen en vrouwen, magiërs en niet-magiërs.


  Ze hadden ook overal hun netwerk, via hun spionnen. Hij moest toegeven dat de mogelijkheid dat zij op een dag Sachaka zouden overnemen, aantrekkelijk was. Hij twijfelde er niet aan dat ze als eerste slavernij zouden afschaffen. Maar hij betwijfelde of ze zwarte magie zouden opgeven. Maar toch zou het een grote stap vooruit zijn als Sachaka lid werd van de Landenbond.


  Hoe kan ik het opgeven en teruggaan naar Arvice, na alles wat ik daar heb gezien? De slaven, de afschuwelijke hiërarchie gebaseerd op erfopvolging en zwarte magie. De samenleving van de Verraders kan niet erger zijn dan dat.


  Zoveel redenen om naar Vrijstad te gaan. Zo weinig om terug te gaan naar Arvice.


  Hij had niet echt beseft dat hij opstond tot hij merkte dat hij stond. Het gevoel van resolute vastberadenheid was opwindend. Hij stapte langs sluimerende vrouwen en liep naar de plek waar Savara met gesloten ogen tegen de rotswand leunde.


  ‘Ik ga mee naar Vrijstad,’ vertelde hij haar omdat hij vermoedde dat ze niet sliep.


  Haar ogen schoten open en keken hem aan. Ze staarde naar hem, haar blik verontrustend intelligent. Onwillekeurig dacht hij dat ze in haar jeugd heel mooi geweest moest zijn.


  ‘Goed,’ zei ze.


  ‘Maar u moet me laten onderhandelen met afgezant Dannyl,’ voegde hij eraan toe. ‘Hij zal het niet opgeven. Als u mijn moeder kende, zou u begrijpen waarom. Uiteindelijk zal hij Vrijstad vinden, of u zult hem moeten doden. Ik vind hem aardig en zou het op prijs stellen als u hem niet doodde. En als u dat wel deed, zou dat waarschijnlijk gevolgen hebben die niet goed zijn voor de Verraders.’


  ‘Hoe wil je hem overhalen om te stoppen met de achtervolging?’


  Hij glimlachte grimmig. ‘Ik weet wat ik tegen hem moet zeggen. Maar ik moet alleen met hem spreken.’


  ‘Ik betwijfel of de Ashaki je zullen laten gaan als ze je zien.’


  ‘Dan zullen we hem bij hen vandaan moeten lokken.’


  Ze fronste haar voorhoofd toen ze hierover nagedacht. ‘Ik denk dat we dat wel kunnen organiseren.’


  ‘Dank u.’


  ‘Ga slapen. We zullen ons door hen moeten laten inhalen, dus kunnen we in de tussentijd beter zorgen dat we een beetje uitrusten.’


  Hij liep terug naar zijn matras en zag dat Tyvara rechtop zat en boos naar hem keek.


  ‘Wat?’ vroeg hij.


  ‘Je kunt er maar beter niet van uitgaan dat er meer tussen mij en jou bestaat dan er feitelijk is, Kyraliaan,’ zei ze zacht.


  Hij staarde haar aan en voelde twijfel opkomen. Ze staarde terug, draaide zich abrupt om en ging met haar rug naar hem toe liggen. Hij ging op zijn matras liggen en merkte dat bezorgdheid aan hem begon te knagen.


  Misschien komt dit écht maar van één kant...


  ‘Maak je geen zorgen,’ fluisterde Chari. ‘Dit doet ze altijd. Hoe aardiger ze iemand vindt, hoe harder ze hem van zich afduwt.’


  ‘Hou je kop, Chari,’ siste Tyvara.


  Lorkin bleef op de harde grond liggen, maar wist dat slapen onmogelijk zou zijn. Het zou een heel lange dag worden. En hij begon zich af te vragen of er niet een behoorlijk negatieve kant kon zitten aan het leven in een stad van vrouwen zoals deze twee.


  


  Terwijl Regin de laatste fase van de Ichani-invasie aanhaalde, vervloekte Sonea Cery opnieuw en probeerde niet te luisteren. Nadat ze het Gilde hadden verlaten, hadden zij en de genezer die de boodschap had gebracht zich met het rijtuig naar de kliniek gehaast.


  Sinds dat moment zijn er zoveel uren verstreken dat het voelt als iets wat gisteren is gebeurd.


  Er was een oponthoud geweest, herinnerde ze zich. Een genezer die nieuw was op de kliniek had haar opgehouden met vragen over het protocol. Sonea had de man verteld dat hij dergelijke vragen aan elke genezer kon stellen en aan sommige van de assistentes, maar die leek hij niet te vertrouwen. Tegen de tijd dat Sonea zich kon losmaken, stond Regin op haar te wachten.


  Hij kwam in een overdekte kar die gebruikt werd om voorraden naar het huis van zijn familie te brengen. Ze had zich vreemd misplaatst gevoeld toen ze achter in de oude kar reden met allebei een lege krat als kruk. Maar het was een slimme zet. Ze zouden te veel aandacht trekken als ze aankwamen in een Gilderijtuig.


  Hij had ook een paar oude, versleten mantels meegebracht om over hun gewaden te dragen. Daarvoor was ze heel dankbaar en een beetje beschaamd omdat zij niet had nagedacht over hoe ze zichzelf moesten vermommen.


  Tja, ik had een hoop aan mijn hoofd. Veel meer dan Regin weet. En hoewel Cery weet dat Lorkin is ontvoerd, heb ik geen kans gehad hem te vertellen dat Dannyl op dit moment bezig is Lorkin op te sporen.


  Toen ze hun bestemming bereikten, kwam er een man op hen toegelopen die hun vertelde dat hun gastheer op hen wachtte – ze hoefden alleen op de laatste deur links achter in die steeg te kloppen. Ze waren het gebouw van de oude slachterij binnengegaan, de eigenaar was gedwongen geweest zijn zaak te verhuizen toen de wijk welvarender werd en daardoor ook kieskeuriger over zijn bewoners. Tegenwoordig werd het gebruikt als een pakhuis.


  De zon ging onder toen we aankwamen. Ik was bang dat we te laat waren. Ik had me niet hoeven haasten.


  Ze waren een verrassend goed gemeubileerde kamer binnengeleid. Een man met een uitzonderlijk uiterlijk was opgestaan van een van de dure stoelen om voor hen te buigen. Hij was zo donker als een Lonmar, maar met een duidelijk rode tint in zijn huid en vreemde, langwerpige ogen die haar deden denken aan tekeningen van de gevaarlijke roofdieren die door de bergen zwierven.


  Hij had echter geen accent. Hij stelde zich voor als Skellin en bood hun iets te drinken aan. Dat hadden ze afgeslagen. Ze vermoedde dat Regin net zo weinig zin had als zij om zijn zintuigen te verdoven vlak voor een mogelijke confrontatie met magie.


  Misschien had ik dat drankje toch moeten aannemen.


  Skellin was duidelijk verheugd hen te ontmoeten. Toen hij eindelijk was opgehouden met hen eindeloos op te hemelen – dat hij in het gezelschap verkeerde van de beroemde zwarte magiër Sonea zelf – vertelde hij hun zijn geschiedenis. Hij en zijn moeder hadden hun vaderland verlaten – een land ver in het noorden – toen hij nog een kind was. Faren, de Dief met wie Sonea ooit was overeengekomen magie voor hem te gebruiken als hij haar in ruil daarvoor zou verbergen voor het Gilde, had hem opgevoed om zijn opvolger te worden. Hij herinnerde zich weinig van zijn vaderland en beschouwde zichzelf als een Kyraliaan.


  Inmiddels begon Sonea hem iets aardiger te vinden, hoewel ze niet was vergeten dat hij roet invoerde. Toen Cery eindelijk kwam, werd Skellin serieus en hij legde uit hoe zijn valstrik werkte. Hij had ontdekt dat de wilde magiër werkte voor een roetverkoper die zijn voorraad kocht van een werkman in dit gebouw. Ze konden elk moment komen om meer te halen. Maar het was nooit duidelijk wanneer ze kwamen. Soms vroeg in de avond, soms laat. Skellin had mannen op de uitkijk staan die hem zouden vertellen wanneer zij en de verkoper eraan kwamen. Ze hoefden alleen maar te wachten.


  En wachten hebben we gedaan, dacht ze. Uren en uren. En het enige wat ik wil doen is teruggaan naar Osen om te vragen of Dannyl Lorkin al heeft gevonden.


  In plaats daarvan was Regin en haar dringend verzocht verhalen over het Gilde te vertellen. Skellin wist hoe zij een magiër was geworden, maar niet hoe Regin lid was geworden van het Gilde. Hoewel Regins verhaal weinig opwindend of ongebruikelijk was, intrigeerde het Skellin duidelijk. Daarna wilde hij weten hoe hun onderwijs op de universiteit was georganiseerd. Of er regels waren die ze moesten volgen. Welke disciplines er waren en wat deze inhielden.


  Het werd minder aangenaam toen hij hun verzocht de Ichani-invasie te beschrijven. ‘Jullie moeten verbazingwekkende verhalen te vertellen hebben,’ had de Dief grijnzend gezegd. ‘Ik was er natuurlijk nog niet. Mijn moeder en ik waren toen nog niet aangekomen in dit land.’


  Regin had haar gered door het verhalen vertellen van haar over te nemen. Zo hoefde ze niet zelf die pijnlijke tijd uit haar leven weer op te rakelen. Ze vroeg zich af of hij had vermoed hoe moeilijk het voor haar moest zijn. Hoe het ook zat, ze voelde zelfs nog meer dankbaarheid jegens hem.


  Nu heb ik vanavond drie dingen waarvoor ik hem moet bedanken, dacht ze. De kar, de mantels en het niet herbeleven van enkele onaangename herinneringen. Ik kan maar beter...


  Een klop op de deur onderbrak haar gedachten. Skellin riep en een magere man in zwarte kleding opende de deur.


  ‘Ze zijn er,’ zei de man, waarna hij de kamer weer verliet.


  Zo zacht mogelijk slaakte Sonea een zucht van opluchting. Ze stonden allemaal op. Skellin keek hen om beurten aan.


  ‘Als jullie willen, kunnen jullie je mantels hier laten. Niemand anders dan mijn mensen en de wilde magiër zullen jullie zien.’ Hij glimlachte. ‘Ik kijk ernaar uit om die beroemde macht van jullie aan het werk te zien. Volg me.’


  Achter elkaar liepen ze door een lange gang. Door de ramen aan de tegenoverliggende kant scheen zwak licht.


  Het is bijna ochtend. We zijn de hele nacht op geweest! Ze voelde een steek van ongerustheid. Heeft Dannyl Lorkin al gevonden? Wat als Osen iemand heeft gestuurd om mij te halen en ze ontdekten dat ik weg ben? Zelfs al heeft hij dat niet gedaan, mijn bondgenoten in de kliniek zullen moeite hebben gehad om de nieuwe genezer te weerhouden naar mij te zoeken om me nog meer vragen te stellen.


  Iemand moet mijn afwezigheid inmiddels hebben gemerkt.


  Maar zelfs als dat zo was, zou het niet belangrijk zijn. Als zij en Regin terugkeerden naar het Gilde met de wilde magiër kon ze toch niet meer verbergen dat ze buiten de kliniek was geweest. Als Rothen gelijk had, zou dat niemand iets kunnen schelen. Ieders aandacht zou gericht zijn op de ontdekking dat er een magiër in de stad had gewoond die niet alleen geen lid was van het Gilde maar ook werkelijk had gewerkt voor misdadigers.


  Als hij ongelijk had, zouden dingen erg onaangenaam worden voor hen beiden.


  


  27


  DE VAL WORDT IN WERKING GEZET


  Toen Cery achter Skellin, Sonea en Regin de kamer uit liep, bedacht hij dat hij zodra ze alleen waren Sonea excuses moest aanbieden voor de lange nacht die ze had moeten verdragen. Misschien had hij alleen omdat hij haar al zo lang kende gemerkt hoe ongemakkelijk ze zich had gevoeld bij Skellins vragen over de Ichani-invasie.


  Hoewel ik gedacht zou hebben dat iemand die slim genoeg is om binnen korte tijd een Dief te worden die zo machtig is als hij, wel zou beseffen dat ze liever niet praat over het gevecht dat leidde tot de dood van haar geliefde.


  Cery had een overweldigende dankbaarheid voor Regin gevoeld toen hij het op dat punt overnam en Sonea ervoor behoedde het verhaal te moeten vertellen, of dat te weigeren. De ironie daarvan ging niet aan hem voorbij. Hij had nooit verwacht dat Regin iemand was die hij dankbaar zou zijn vanwege zijn zorgzaamheid.


  Aan het einde van de lange gang klommen ze via een trap naar de bovenste verdieping van het oude gebouw. Skellin leidde hem naar een gesloten deur. Hij stopte even terwijl hij de klink pakte en naar Sonea en Regin keek.


  ‘Klaar?’


  De twee magiërs knikten.


  Skellin opende de deur, stapte erdoor en vervolgens snel opzij alsof hij liever niet tussen de magiërs en hun prooi wilde komen. Cery volgde Sonea en Regin een kamer in die vol stond met kratten en verlicht werd door verspreid hangende lampen. Vier mensen hadden zich omgedraaid om te kijken wie er binnen was gekomen. Drie waren mannen en een was een vrouw die een mantel droeg met de kap omhoog zodat alles werd overschaduwd op de donkere huid van haar kin en kaak na. Twee van de mannen leken onbezorgd en niet verrast door de onderbreking. De derde man keek van Skellin naar de magiërs, zijn blik viel op hun gewaden. Hij zag er geschokt en bang uit.


  Maar de reactie van de vrouw was het meest dramatisch. Ze schoot naar achteren en tilde haar armen op alsof ze een klap wilde afweren. De lucht trilde licht. Sonea en Regin wisselden een veelbetekenende blik. Dat was een soort van magische aanval, vermoedde Cery. De magiërs richtten hun aandacht opnieuw op de vrouw. Verrast gilde ze het uit en hield haar armen stijf tegen haar zijden gedrukt.


  Of is dat een onvrijwillig gebaar? vroeg Cery zich af. Ze ziet eruit alsof er iets onzichtbaars om haar heen is gewikkeld.


  De magiërs stopten alsof ze ergens op wachtten, maar er gebeurde niets. Sonea wierp opnieuw een blik op Regin en liep daarna naar de vrouw.


  ‘Wat is je naam?’ vroeg ze.


  ‘F-Forlie,’ antwoordde de vrouw met trillende stem.


  ‘Wist je, Forlie, dat alle magiërs binnen de Landenbond lid moeten zijn van het magiërsgilde?’


  De vrouw slikte hoorbaar en knikte.


  ‘Waarom ben jij geen lid?’ vroeg Sonea. Haar stem klonk niet beschuldigend, alleen nieuwsgierig.


  De vrouw knipperde met haar ogen en draaide haar hoofd naar Skellin. ‘Ik... Ik wilde niet.’


  Sonea glimlachte geruststellend maar ook verdrietig. ‘We moeten je nu meenemen naar het Gilde. Ze zullen je geen kwaad doen, maar je hebt een wet overtreden. Zij zullen moeten besluiten wat ze met je doen. Als je meewerkt, zal het op den duur beter voor je zijn. Wil je rustig met ons meekomen?’


  Forlie knikte. Sonea stak haar hand naar haar uit. Welke kracht Sonea of Regin ook had gebruikt om haar armen tegen haar lichaam geklemd te houden, deze werd nu verwijderd en de schouders van de vrouw ontspanden zich. Voorzichtig stak ze haar hand uit om die van Sonea te pakken. Samen liepen ze naar Regin. Iedereen in de kamer slaakte een zucht van verlichting. Skellin keek tevreden, zag Cery. Sonea en Regin zagen er grimmig maar ook opgelucht uit. Forlie...


  Cery fronste zijn voorhoofd, liep naar de vrouw en trok haar kap naar beneden. Hij voelde een schok toen hij haar gezicht zag.


  ‘Dit is ze niet. Dit is de wilde magiër niet.’


  Even was het stil, daarna kuchte Skellin. ‘Natuurlijk is ze dat. Ze gebruikte magie, of niet soms?’ Hij keek naar Sonea en Regin.


  ‘Dat deed ze,’ beaamde Regin.


  ‘Dan moeten er twee wilde magiërs zijn,’ zei Cery. ‘Het mag dan donker geweest zijn toen ik haar zag, maar Forlie lijkt helemaal niet op de vrouw die ik magie zag gebruiken.’


  ‘Ze heeft een donkere huid en is van de juiste leeftijd. Je hebt haar alleen van boven gezien. Hoe kun je het zo zeker weten?’


  ‘De vorm van haar gezicht is totaal anders.’ De huid van de vrouw was ook lichter. Ze had Lonmarbloed, vermoedde hij en had hun typische uiterlijk. Maar de vrouw die hij bij de lommerd had gezien, was volkomen anders gebouwd. ‘Ze is te lang.’ En te gedwee om de moordenaar van mijn gezin te zijn.


  ‘Dat heb je me niet eerder verteld,’ merkte Skellin op.


  Cery keek naar hem. ‘Ik had toch niet kunnen weten dat het belangrijk was om in details te treden, als er slechts één vrouw in de stad was die magie gebruikte.’


  ‘Het zou nuttig geweest zijn om dat te weten.’ Even trok een nijdige frons over Skellins gezicht, toen zuchtte hij en haalde hij zijn schouders op. ‘Tja, ik neem aan dat het nog steeds nuttig is. Je kunt de andere voor ons identificeren.’


  Cery keek naar Sonea en zag dat zij onthutst haar hoofd schudde. Hij herinnerde zich hoe bezorgd ze was dat ontdekt zou worden dat ze zonder toestemming door de stad liep. Zodra ze deze wilde magiër naar het Gilde bracht, zouden ze weten dat ze hun beperkingen had genegeerd.


  ‘Zal dit een probleem voor je vormen?’ vroeg hij.


  ‘We zullen ervoor zorgen dat dit niet zo is,’ antwoordde Regin vastberaden. ‘Maar het kan een probleem voor jou zijn. Zodra bekend wordt dat we deze v...’ Hij wierp een blik op de vrouw. ‘... Forlie hebben gevangen,’ verbeterde hij zichzelf, ‘zal de andere wilde magiër voorzichtiger zijn. Ze zal niet gemakkelijk te vinden zijn.’


  ‘Dat was ze sowieso niet,’ voegde Skellin eraan toe.


  Regin keek naar de Dief. ‘Zul je ons opnieuw helpen?’


  ‘Natuurlijk.’ Skellin glimlachte.


  Toen de blik van de magiër zich naar hem verplaatste, boog Cery. ‘Zoals altijd.’


  ‘Dan zullen we wachten op je volgende bericht,’ zei Sonea. ‘Nu moeten we zo snel mogelijk terug naar het Gilde.’ Haar ogen schoten weg. Cery volgde haar blik en zag dat het daglicht overal door de ramen naar binnen scheen.


  ‘Ja. Ga,’ zei Skellin. Hij wuifde achteloos naar de drie mannen die nog bij de kratten stonden en met verbijsterde gezichten toekeken. ‘Ga verder met jullie werk,’ beval hij hen. ‘Goed, laat me jullie naar buiten brengen,’ zei hij tegen de magiërs. ‘Deze kant op.’


  Forlie zei niets terwijl ze met de magiërs en de Dieven wegliep. Ze daalden de trap weer af en liepen door de brede gang naar de kamer waarin ze het grootste deel van de nacht hadden doorgebracht. De magiërs pakten hun mantels en stapten naar buiten, de steeg in. Skellin wenste hun allemaal het beste en zei dat hij contact zou opnemen zodra hij hun iets had te melden. Aan het einde van de steeg stopte Cery.


  ‘Veel geluk en al dat soort dingen,’ zei hij tegen Sonea. ‘We houden contact.’


  Ze glimlachte. ‘Dank je voor je hulp, Cery.’


  Hij haalde zijn schouders op, draaide zich om en liep naar de plek waar Gol stond te wachten, verborgen in de schaduw van een deuropening tegenover het gebouw van de oude slachterij.


  ‘Wie was dat?’ vroeg de grote man terwijl hij naar voren stapte om Cery te ontmoeten.


  ‘Zwarte magiër Sonea en heer Regin.’


  ‘Nee, niet díé.’ Gol rolde met zijn ogen. ‘De vrouw.’


  ‘De wilde magiër.’


  ‘Nee, dat is ze niet.’


  ‘Niet onze wilde magiër. Een andere.’


  ‘Hou je me voor de gek?’


  Cery schudde zijn hoofd. ‘Wou dat het zo was. Het lijkt erop dat we nog steeds op jacht zijn naar onze wilde magiër. Ik zal het later uitleggen. Laten we naar huis gaan. Het is een lange nacht geweest.’


  ‘Zeg dat wel,’ mompelde Gol. Hij keek achterom. Cery volgde zijn blik en zag dat Regin en Sonea nog bij hun kar stonden.


  ‘Dat is vreemd. Sonea had zoveel haast om terug te gaan,’ zei Cery.


  ‘Dit hele gedoe is van het begin af aan vreemd geweest,’ klaagde Gol.


  Hij heeft gelijk, dacht Cery. En Forlie zelf is het vreemdste van alles. De manier waarop ze naar Skellin keek toen Sonea haar een vraag stelde... Alsof ze naar hem keek voor aanwijzingen.


  Er viel niet aan te twijfelen. Er was iets niet in orde. Maar ze hadden een wilde magiër gevangen. Misschien niet de wilde magiër die hij verdacht van betrokkenheid bij de dood van zijn gezin, maar in ieder geval was er een wilde magiër minder te huur voor gewetenloze boeven zoals hij. Het leven in de onderwereld van de stad was al gevaarlijk genoeg zonder dat magiërs zich te huur aanboden.


  Hoewel het wel handig zou zijn als ik er af en toe een kon oproepen. Het zou het vinden van de moordenaar van mijn gezin een stuk gemakkelijker maken.


  Maar één ding wist hij zeker. De andere wilde magiër zou niet zo gemakkelijk te vangen zijn.


  


  Lorkin zat op een uitgedroogde, oude boomstam en wachtte. Ergens voor hem naderden verschillende Sachakaanse magiërs en hun slaven, een Bosjesman van de Dunastam en een Kyraliaanse afgezant. Ergens achter hem wachtten Tyvara en Chari. En overal om hem heen namen Verraders hun posities in zodat ze klaarstonden om de valstrik die ze hadden bedacht in werking te zetten.


  Hij was alleen.


  Ondanks het zelfvertrouwen van spreekster Savara wist hij dat hun plan gevaarlijk was. Ze wilde hem niet vertellen hoe ze Dannyl van zijn metgezellen wilden scheiden. Toen hij haar vroeg of ze van plan waren iemand te doden, had ze geen antwoord gegeven. Hij nam aan dat ze dit niet wilden, omdat het leek alsof ze de Sachakaanse koning liever geen reden wilde geven om hun territorium binnen te vallen en de verplichting tot vergelding voor dode Ashaki zou daar zeker voor zorgen.


  Savara had hem verteld dat hij niet veel tijd zou hebben. Zodra de ­Ashaki beseften dat Dannyl opzettelijk van hen was gescheiden, zouden ze vastbesloten zijn hem te vinden. En als Lorkin dan nog bij Dannyl was, zouden ze hem gevangennemen.


  Lorkin zuchtte en keek om zich heen naar het kale, rotsige landschap. Hij was al in geen weken alleen geweest. Onder andere omstandigheden zou het een aangename verandering zijn. Maar hij werd ongetwijfeld in de gaten gehouden.


  Als dat niet zo was, zou ik proberen contact op te nemen met moeder.


  De bloedring was nu een zorgwekkende last. Het zou hem niet verrassen als de Verraders hem fouilleerden voor of net nadat hij aankwam in Vrijstad. Hoewel ze hem niet behandelden alsof hij een grote bedreiging vormde, toch kon hij niet verwachten dat ze hem volledig vertrouwden.


  En als ze me fouilleren, zullen ze moeders ring vinden. Het is te duidelijk dat er iets in de rug van mijn aantekenboek is gestopt. Dat zullen ze onderzoeken. Ze zullen de ring vinden en van me afnemen om te voorkomen dat ik haar laat weten waar ik ben. Vertrouw ik erop dat zij de ring veilig zullen bewaren?


  Hij was niet bereid dat risico te nemen. Tot nu toe had hij slechts twee oplossingen bedacht: de ring ergens verbergen, of aan Dannyl geven. Hij koos voor het laatste.


  Wacht eens even... Dat betekent dat ik hem nu kan gebruiken. Het doet er niet toe of iemand me ziet en doorheeft wat ik doe. Hij zal hem krijgen en hij zal hem meenemen.


  De golf van opluchting die door hem heen trok, verraste hem, maar de plotselinge terughoudendheid die erop volgde niet. Hoe graag hij zijn moeder ook wilde uitleggen wat hij aan het doen was en haar wilde verzekeren dat het prima met hem ging, toch zou het moeilijk zijn om haar te overtuigen.


  Toch moest hij het proberen. En hij had niet veel tijd.


  Hij stak zijn hand in zijn kleding en pakte het aantekenboek. Na wat duwen en trekken had hij de ring. Hij haalde diep adem en stak hem aan zijn vinger.


  ... Moeder?


  ... Lorkin!


  Opluchting en bezorgdheid sijpelden door hem heen als gedempte muziek.


  ... Ben je in orde? vroeg ze.


  ... Ja. Maar ik heb niet veel tijd om alles uit te leggen.


  ... Tja... Begin dan maar.


  ... Iemand probeerde me te doden, maar ik werd gered door een vrouw die lid is van een volk genaamd de Verraders. We moesten Arvice verlaten omdat het waarschijnlijk was dat iemand opnieuw zou proberen me te doden. Nu zijn we op weg naar de geheime stad waar zij vandaan komt. Ik ga met haar mee, maar er bestaat een goede kans dat ze me niet toestaan de stad te verlaten, voor het geval ik mensen vertel waar deze ligt.


  ... Moet je erheen gaan?


  ... Ja. Ze werd niet geacht degene te doden die mij probeerde te vermoorden. Als ik haar niet verdedig, stellen ze haar misschien terecht voor moord.


  ... Zij redde jou en nu wil jij haar redden. Ze zweeg even. Dat is billijk, maar is het het waard om ervoor gevangengezet te worden?


  ... Ik denk dat ik ervoor kan zorgen dat ze van gedachten veranderen. Maar dat kan een tijdje duren. Ondertussen... Het Gilde weet niets over hen. Ik wil zo veel mogelijk te weten komen. Ze hebben magie die wij nooit eerder hebben gezien.


  ... De magie waarvoor je in de eerste plaats naar Sachaka ging.


  ... Misschien. Dat weet ik pas als ik er ben.


  Gedurende een lang moment zweeg ze.


  ... Ik kan je niet tegenhouden... Je kunt maar beter gelijk hebben dat je hen kunt overhalen je te laten gaan. Anders zal ik je zelf komen halen.


  ... Geef me eerst een paar jaar. En een heleboel waarschuwingen.


  ... Een paar jaar!


  ... Natuurlijk. Je kunt een hele samenleving niet in een vloek en een zucht veranderen. Maar ik zal proberen het sneller te doen.


  ... Tja... Je kunt er maar beter aan denken af en toe die ring om te doen.


  ... Ach, dat zal een probleem worden. Ik verwacht dat ze me zullen fouilleren. Als ze een bloedring vinden, zullen ze me die afnemen. Ze zijn er erg op gebrand de ligging van de stad geheim te houden en gezien het feit hoe de rest van Sachaka is, geef ik ze geen ongelijk. Ik zal hem aan Dannyl geven.


  ... Heb je nog niet met Dannyl gesproken?


  ... Nee. Maar dat zal ik snel doen. Ik moet zorgen dat hij ophoudt mij te achtervolgen, anders zullen de Verraders hem moeten doden. Ik neem aan dat u Osen niet zover kunt krijgen dat hij hem beveelt te stoppen?


  ... Niet nu. Ik ben in de stad.


  Een beweging trok Lorkins aandacht.


  ... Ik moet gaan.


  ... Veel geluk, Lorkin. Wees voorzichtig. Ik hou van je.


  ... Ik hou ook van u.


  Hij deed de ring af en stond op. De beweging die hij had gezien was een Verrader die langzaam haar weg zocht langs de bovenkant van een ravijn. Haar aandacht leek gericht op iets beneden haar. Lorkins hart sloeg over.


  Dannyl kan maar beter een sterk schild ophouden.


  


  Voor hem liep Unh heen en weer in verschillende richtingen waarna hij steeds terugkwam naar dezelfde plek. Hij schudde zijn hoofd, draaide zich om en wenkte Dannyl. Om de een of andere reden was de Bosjesman nu meer bereid tegen Dannyl te spreken als er iets te melden was.


  ‘Sporen stoppen hier,’ zei de man en hij wees naar de grond. Hij keek omhoog naar de rotswand die schuin vooroverhellend boven hen uittorende. ‘Waarom hier proberen?’


  Dannyl keek omhoog en schatte de afstand. De top van de wand was niet al te ver weg. Hij riep magie op en creëerde een schijf van kracht onder hun voeten. Daarna pakte hij de bovenarmen van de man en die deed hetzelfde bij hem. Ze hadden dit vandaag al vaker gedaan om op te stijgen naar de bovenkant van een bergrug of wand, of om neer te dalen op een richel of in een vallei.


  Van zo dichtbij rook de Bosjesman naar zweet en kruiden, een combinatie die niet echt aangenaam was, maar ook niet al te vervelend. Dannyl concentreerde zich en tilde de schijf naar boven, met hen erop.


  De rotswand schoot voorbij en viel weg toen ze langs de top zweefden. Aan de bovenkant liep een smalle richel. Dannyl bracht hen naar het midden ervan voordat hij hen neerzette. Erachter staken de hoge pieken van de bergen als een gekartelde rand de lucht in.


  ‘Als magiërs dit kunnen doen, waarom zij dan niet over de bergen vliegen en Verraderstad vinden?’ vroeg Unh.


  Verrast keek Dannyl de man aan. Hij had tot nu toe niet aan zijn vaardigheden getwijfeld. ‘Zweven vereist concentratie,’ antwoordde hij. ‘Hoe verder je van de grond verwijderd bent, hoe meer oplettendheid het vereist. Ik weet niet precies waarom. Maar hoe hoger je gaat, hoe gemakkelijker het is om gedesoriënteerd te raken en hoe verder weg je terechtkomt als je valt.’


  De man tuitte zijn lippen en knikte. ‘Ik begrijpen.’


  Hij draaide zich om en begon de grond te onderzoeken. Enkele ogenblikken later snoof hij tevreden. Hij leunde over de afgrond en keek neer op de Sachakanen die verbaasd omhoogstaarden.


  ‘Spoor hier verdergaan,’ riep hij. Daarna begon hij over de richel te lopen.


  Dannyl wachtte en keek toe hoe de Sachakanen om de beurt met hun slaven omhoogzweefden langs de rotswand.


  ‘We komen steeds verder,’ zei een van de Ashaki om zich heen kijkend. ‘Is iemand eerder zo ver gegaan?’


  ‘Wie weet?’ antwoordde een ander. ‘We proberen al eeuwen hen te vinden. Ik weet zeker dat het iemand is gelukt.’


  ‘Ik betwijfel of we zo dicht bij hen zijn,’ merkte een derde op. ‘Ze hebben nog niet geprobeerd ons tegen te houden.’


  Achati grinnikte en veegde stof van zijn kleding. ‘Ze willen niet het gevaar lopen dat onze Kyraliaanse vriend gewond raakt. Ons aanvallen interesseert hen niets, maar ze zullen een Gildemagiër niet durven doden voor het geval dit onze buren aanspoort ons te helpen om Sachaka te bevrijden van ons Verraderprobleem.’


  ‘Dan kunnen we maar beter vlak bij de afgezant blijven,’ zei de eerste Ashaki. Toen liet hij zijn stem dalen. ‘Maar niet zo dichtbij dat we de stank van onze spoorzoeker moeten verdragen.’


  De anderen grinnikten. Dannyl keek langs hen heen en zag dat Unh zo’n honderd passen bij hen vandaan stond en hem wenkte. Het was duidelijk dat de Bosjesman liever hulp van hem had dan van de Sachakanen. Ik kan het hem niet kwalijk nemen. Hoewel ik moet toegeven dat de man niet al te best ruikt. Maar goed, ik denk dat ík dat ook niet doe na dagen door de bergen lopen zonder een bad of een verschoning.


  Hij haalde Unh in en ze liepen verder. Al snel moesten ze langs de andere kant van de richel naar beneden zweven, daarna weer twee bergwanden omhoog. Telkens vond Unh het spoor terug. De tijd verstreek en de zon zakte steeds verder naar de horizon. Ze liepen een smal ravijn in. Unh aarzelde bij de ingang en wenkte dat Dannyl naast hem moest lopen.


  ‘Jij magisch schild ophouden,’ zei hij. ‘Het sterk houden.’


  Dannyl volgde het advies van de man. Hij voelde de huid op zijn rug prikken terwijl de Bosjesman en hij langzaam door het midden van het ravijn liepen. Achteromkijkend, zag hij de Sachakanen met grimmige gezichten volgen, terwijl ze achterdochtig omhoogkeken langs de wanden van het ravijn.


  Na enkele honderden passen begonnen de wanden achterover te hellen en werd de bodem van het ravijn breder. Voor hen mondde het uit in een kleine vallei. Unh zuchtte en mompelde iets.


  Toen werd de lucht gevuld met luid gekraak en gedreun. Het geluid kwam van achter hen. Dannyl en Unh draaiden zich vliegensvlug om en hieven hun handen op; stenen hamerden als hagelstenen tegen de versperring die hen beschermde. Ze trokken zich terug. Een wolk van stof hing in het ravijn.


  Langzaam daalde het stof neer en kwam er een enorme stapel rotsblokken in het zicht.


  Waar zijn de Sachakanen? Zijn ze begraven? Dannyl deed een stap naar voren, maar een hand op zijn arm hield hem tegen. Hij draaide zich om naar Unh, maar de man keek niet naar hem. Hij keek naar de vallei. Dannyl volgde zijn blik en zag een eenzame figuur op hen toe lopen. Zijn hart sloeg over.


  Lorkin!


  ‘Hun mankeert niets,’ zei de jonge magiër. ‘Ze hadden sterke schilden. Het zal niet lang duren voordat ze zichzelf hebben uitgegraven en hebben uitgezocht hoe ze bij jou moeten komen, dus ik kan niet lang blijven.’ Hij glimlachte en stopte een paar passen voor Dannyl. ‘We moeten praten.’


  ‘Dat moeten we zeker,’ beaamde Dannyl.


  Lorkin zag er gezond uit. Hij was zelfs een beetje bruin. Hij droeg slavenkleren, maar hij leek zich er verrassend prettig in te voelen. Misschien omdat hij deze inmiddels al dagen droeg.


  ‘Laten we gaan zitten,’ zei Lorkin. Hij liep naar een klein rotsblok en nam erop plaats. Dannyl vond een andere rots om op te zitten. Unh bleef staan. De Bosjesman bekeek Lorkin met een behoedzame, schrandere blik.


  Abrupt waren alle geluiden in het ravijn stilgevallen. Dannyl veronderstelde dat Lorkin een barrière had gecreëerd om te voorkomen dat hun gesprek werd afgeluisterd. Afgeluisterd door Unh, of ook door anderen?


  ‘Je moet veel vragen hebben,’ zei Lorkin. ‘Ik zal mijn best doen die te beantwoorden.’


  Dannyl knikte. Waar moest hij beginnen? Misschien bij het moment waarop het allemaal verkeerd begon te gaan.


  ‘Wie doodde de slaaf in jouw kamer?’


  Lorkin glimlachte wrang. ‘De vrouw met wie ik reis. Ze redde mijn leven.’


  ‘Tyvara?’


  ‘Ja. Degene die je dood vond in mijn kamer probeerde me te vermoorden. Tyvara zei dat anderen zouden proberen de klus af te maken en bood aan me naar een veilige plek te brengen.’


  ‘Wie wil jou dood hebben en waarom?’


  Lorkin trok een lelijk gezicht. ‘Dat ligt nogal ingewikkeld. Ik kan je niet vertellen wie, maar wel waarom. Het is vanwege mijn vader. Maar niet omdat hij een paar Ichani heeft gedood. Vanwege iets anders wat hij deed. Of beter gezegd, iets wat hij níét deed. Herinner je je nog hoe iemand hem hielp te ontsnappen uit Sachaka door hem zwarte magie te leren?’


  Dannyl knikte.


  ‘Tja, die persoon was een Verrader. Mijn vader was met hen overeengekomen dat hij hun iets in ruil zou geven en dat heeft hij nooit gedaan. In feite had hij geen bevoegdheid dit te geven, maar ik vermoed dat hij heel graag naar huis wilde en met alles zou hebben ingestemd.’ Lorkin haalde zijn schouders op. ‘Ik moet het goedmaken met de Verraders. En... Er zijn nog andere dingen. Ik moet hun vertellen wat er gebeurde met Riva – de slaaf die werd gedood door Tyvara – anders zal Tyvara beschuldigd worden van moord en zullen ze haar terechtstellen. Dus jij moet ophouden met mij te achtervolgen.’


  ‘Hoe wist ik dat je dit zou zeggen?’ zei Dannyl met een zucht.


  ‘Ze zullen je doden als je niet ophoudt.’ Lorkins gezicht was ernstiger dan Dannyl ooit had gezien. ‘Dat willen ze niet. Ik denk ook niet dat ze de Sachakanen willen doden... Nou ja, ze zouden ze heel graag willen doden, vermoed ik, alleen niet hier en nu. Ze weten dat hoe meer mensen ze moeten doden om hun verblijfplaats geheim te houden, hoe meer mensen zullen proberen die te vinden.’


  Dannyl knikte. ‘Dus je wilt dat Unh en ik net doen alsof we het spoor kwijt zijn geraakt.’


  ‘Ja. Of wat je dan ook moet zeggen om een einde te maken aan de achtervolging.’


  Op de een of andere manier denk ik niet dat het veel moeite zal kosten de Sachakanen hiervan te overtuigen, dacht hij terwijl hij naar de rotsblokken keek die het ravijn blokkeerden. En hoe zit het met Unh? Ik neem aan dat hij bevelen zal opvolgen. Maar misschien zal de waarheid voldoende zijn. Als ik besluit dat we Lorkin niet hoeven te vinden, zullen de Ashaki dan blijven zoeken?


  Toen herinnerde Dannyl zich de edelstenen. Hij keek Lorkin eens goed aan.


  ‘Dit is niet alleen vanwege je vader en deze vrouw, of wel?’


  De jonge magiër knipperde met zijn ogen en glimlachte.


  ‘Nee. Ik wil meer te weten komen over de Verraders. Ze hebben geen slaven en ze hebben hun samenleving op een volkomen andere manier vormgegeven dan de rest van Sachaka. Ik denk dat zij misschien vormen van magie hebben waar wij nog nooit van hebben gehoord... Of al duizenden jaren niet hebben gezien. Ik denk dat ze misschien een goed volk zijn om vriendschappelijke relaties mee aan te knopen. Ik denk... Ik denk dat we het beste vrienden met hen kunnen worden, omdat we op een dag misschien met hén te maken krijgen in plaats van de mensen die Arvice nu besturen.’


  Dannyl vloekte. ‘Als het tot een oorlog komt, kies dan geen partij,’ waarschuwde hij. ‘Als zij verliezen, zullen de gevolgen misschien niet ongemerkt aan jou voorbijgaan.’


  ‘Dat verwacht ik ook niet.’ Lorkin haalde zijn schouders op. ‘Ik besef welke problemen dat zou veroorzaken voor het Gilde. Voorlopig zou het beter zijn als iedereen zich gedroeg alsof ik het Gilde heb verlaten. Ik weet niet zeker hoe lang ik hier zal moeten blijven.’ Hij keek bedenkelijk. ‘Er bestaat een kans dat ze me niet zullen laten vertrekken voor het geval ik anderen vertel hoe zij gevonden kunnen worden. Dit heb ik overigens ook allemaal uitgelegd aan moeder.’


  ‘O. Goed.’ Dannyl slaakte een zucht van verlichting. ‘Besef je wel hoe ik ertegenop zag om haar te vertellen over jouw verdwijning?’


  ‘Ja.’ Lorkin grinnikte. ‘Sorry hoor.’ Zijn gezicht werd weer ernstig en kreeg even een spijtige uitdrukking terwijl hij neerkeek op zijn hand en de vingers spreidde. Op zijn handpalm lag een bloedring. Met duidelijke aarzeling stak hij deze uit naar Dannyl. ‘Neem jij hem. Ik durf hem niet langer bij me te houden. Als ze hem zouden vinden, zou dat hun vertrouwen in mij niet bevorderen en ik wil niet riskeren dat hij in andere handen valt.’


  Dannyl pakte de ring aan. ‘Is hij van Sonea?’


  ‘Ja.’ Een beweging trok hun aandacht. Stof steeg op van de stapel rotsen achter hen. Lorkins blik schoot erheen en hij stond op. ‘Ik moet gaan.’


  Door de beweging draaide Unh zich om en keek naar hen. Opnieuw herinnerde Dannyl zich de grot vol edelstenen.


  ‘Mijn vriend hier – hij is overigens een lid van de Dunastammen – vertelde me kortgeleden iets interessants. Hij zei dat zijn volk kennis heeft van het maken van edelstenen zoals die in de Grot van Ultieme Straf.’


  Lorkins ogen lichtten op van belangstelling.


  ‘Hij zei ook,’ ging Dannyl verder, ‘dat de Verraders deze kennis hebben gestolen van zijn volk. Misschien moet je dat in je achterhoofd houden. Je nieuwe vrienden hebben misschien toch een paar akelige gewoonten.’


  De jonge magiër glimlachte. ‘Wie niet? Maar ik zal het in gedachten houden. Het is belangwekkende informatie. Heel belangwekkend.’ Hij kneep zijn ogen even samen, keek Dannyl aan en greep zijn bovenarm. ‘Vaarwel, afgezant. Ik hoop dat je nieuwe assistent nuttiger zal zijn dan ik.’


  Dannyl beantwoordde het gebaar. Toen schrok hij want het geluid keerde terug. Lorkin liep weg en stopte even om in het voorbijgaan iets tegen de Bosjesman te zeggen. Dannyl stond op. Hij liep naar Unh toe en samen keken ze hoe de eenzame magiër wegliep.


  ‘Wat zei hij tegen je?’ vroeg Dannyl toen Lorkin eindelijk uit het zicht verdween.


  ‘Hij zeggen: jij als enige in gevaar zijn,’ antwoordde Unh. ‘Hij bedoelen Verraders bang zijn dat ik jullie naar hun stad brengen kunnen.’


  ‘Niet zonder de hulp van een magiër, vermoed ik.’


  De Bosjesman keek hem aan en glimlachte. ‘Nee.’


  ‘Dan kunnen we beter zo snel mogelijk hier weggaan. Wat vind je ervan als we naar die stapel rotsen zweven en kijken of onze Sachakaanse metgezellen zich al hebben uitgegraven?’


  ‘Zijn een goed idee,’ beaamde de Bosjesman.


  


  Toen ze eindelijk bij Skellin vandaan was, wilde Sonea tegelijkertijd schreeuwen van frustratie en juichen van opluchting.


  Inmiddels is het niet alleen mogelijk dat Dannyl Lorkin heeft gevonden, dacht ze, maar kan er ook een gevecht zijn geweest, begrafenissen voor de doden georganiseerd en een overwinningsfeest gevierd. Osen zal zich intussen niet meer alleen afvragen waar ik ben. Hij heeft vast ook al ontdekt dat ik de hele nacht niet in de kliniek ben geweest en hij zal Kallen inmiddels wel opdracht hebben gegeven zich te versterken en zich klaar te maken om mij op te jagen.


  En alles voor niets. Nou ja, niet helemaal voor niets. Ze hadden een wilde magiër gevonden. Alleen niet degene waar ze naar zochten.


  Maar in ieder geval was ze bij Skellin vandaan, had ze zichzelf gerustgesteld en was ze eindelijk op weg terug naar het Gilde. Toen gebeurde er iets wat al haar verlangen tenietdeed om haastig terug te keren en te horen wat voor nieuws er was. Ze had Lorkins stem in haar hoofd gehoord. En was aanwijzingen gewaargeworden over hoe hij zich voelde.


  Het was heel verhelderend geweest.


  Ze was vergeten hoe effectief een bloedring kon zijn in het overbrengen van de gedachten van de drager. In korte tijd was ze er niet alleen achtergekomen dat Lorkin in leven was, maar dat hij niet vreesde voor zijn leven en vol hoop was. Hoewel hij niet zeker wist hoe de mensen bij wie hij was hem zouden behandelen, respecteerde hij hen over het geheel genomen en geloofde dat ze van goede wil waren. Hij was smoorverliefd op de vrouw die hem had gered, maar de verplichting die hij ten opzichte van haar voelde was niet alleen gebaseerd op lust of verliefdheid.


  Ach, Lorkin. Waarom moet er altijd een vrouw bij betrokken zijn?


  Lorkin was zo veilig als ze maar kon hopen, gezien de omstandigheden. Ze wilde natuurlijk liever dat hij thuis was en het stond haar niet aan dat deze Verraders hem misschien niet zouden toestaan hun stad te verlaten. Maar hij had besloten het erop te wagen en ze kon niets doen om hem tegen te houden.


  In ieder geval is hij ver weg van de mensen die hem probeerden te doden.


  Ze voelde zich veel beter toen ze de kar opklom. Maar voordat ze ver hadden gereisd, begon Forlie te kreunen en hield haar hoofd en maag vast. Snel onderzoek maakte Sonea duidelijk dat de vrouw erg gevoelig was voor wagenziekte, dus waren ze gedwongen de voerman te zeggen langzamer te rijden.


  Ze vroeg zich af of Lorkin Dannyl al had ontmoet. En of Osen nu naar haar op zoek was om haar het goede nieuws te vertellen.


  De kar ging nog langzamer rijden. Buiten riep iemand en de voerman begon terug te schreeuwen. Sonea wisselde een vragende blik met Regin toen het voertuig stopte. Forlie begon te jammeren van angst.


  Ze schrokken allemaal toen iemand op de zijkant van de kar begon te bonken.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ riep iemand. Een jonge vrouw, vermoedde Sonea. ‘U moet naar buiten komen. U hebt de verkeerde vrouw.’


  Sonea schoof naar achteren om de achterflap van de huifkar op te tillen en trok deze opzij. De straat was leeg op een paar mensen in de verte na. Aan de zijkant van de kar klonk opnieuw geklop.


  ‘Ik werk voor Cery,’ zei de vrouw. ‘Ik...’


  ‘We weten dat zij de verkeerde wilde magiër is,’ riep Sonea. ‘Dat heeft Cery ons al verteld.’


  Een slanke jonge vrouw verscheen, ze snelde langs de kar en keek Sonea stuurs aan.


  ‘Dan... hebt u niet... weet u niet...’ Het meisje stopte en haalde diep adem. ‘Laat u de andere wilde magiër dan ontsnappen?’


  Sonea staarde naar haar. ‘Niet als het aan mij ligt.’


  ‘Nou... Ik weet waar de echte wilde magiër is. Ik bespiedde u en Cery vanaf het dak van een van de andere gebouwen en zag haar tevoorschijn komen om hetzelfde te doen. Ik denk dat ze er nog steeds is.’


  Regin mompelde een vloek. Sonea draaide zich om en keek hem aan.


  ‘Ga,’ zei hij. ‘Ik zal Forlie naar de kliniek brengen en dan kom ik terug.’


  ‘Maar...’ Maar wat als de vrouw al vertrokken is? Misschien heeft niemand gemerkt dat ik niet in de kliniek ben. Als dat zo is, zal ik in staat zijn op haar te jagen. Maar als ik de kar uit klim en iemand ziet me...


  ‘Jij moet gaan,’ zei ze tegen Regin. ‘Als ik ga en ik word herkend, zal het Gilde maken dat ik niet meer op haar kan jagen...’


  ‘Jíj moet degene zijn die haar vangt.’ Regin staarde naar haar met een intense blik en zijn gezicht stond onverwacht boos. ‘Mensen moeten zien dat jij het doet. Ze moeten zich herinneren dat jij meer bent dan een genezer. Dat het een verspilling is als je je daartoe beperkt.’ Hij wees naar buiten. ‘Gá! Voordat ze ontsnapt!’


  Even staarde Sonea naar hem, daarna trok ze de flap wijd open en sprong naar buiten. Haar mantel vloog open en de ogen van de jonge vrouw werden groot toen ze de zwarte gewaden eronder zag. Sonea pakte de hint op en knoopte de mantel dicht. ‘Wat is je naam?’


  ‘Anyi.’ Het meisje ging rechtop staan. ‘Volg mij.’ Ze begon te rennen, terug naar de oude slachterij.


  ‘Heb je het tegen Cery verteld?’ vroeg Sonea.


  Het meisje schudde haar hoofd. ‘Ik kon hem niet vinden.’


  Ze schoten een doolhof van steegjes in, renden van schaduw naar schaduw. Sonea besefte dat haar hart wild klopte met een vreemde mengeling van lang vergeten opwinding en iets primitievers. Ik voel me als een jager die op het punt staat zijn prooi te pakken, dacht ze. Toen herinnerde ze zich hoe het had gevoeld om bang en opgejaagd te zijn, gezocht door machtige magiërs en ze kwam tot bezinning. Maar goed, deze vrouw is geen ongeoefend kind. Waarom bespiedde ze ons? Wist ze van Skellins valstrik?


  Ze moet ervan geweten hebben. Hoe is ze erachter gekomen? Heeft ze Forlie gestuurd om haar plaats in te nemen? Vlak bij de oude slachterij schoot Anyi een steegje in. Aan het eind ervan kon Sonea een drukke hoofdweg zien.


  ‘Ze zat op het dak van dit gebouw,’ zei ze. ‘Achter deze hoek is een plek waar u ongezien naar boven kunt klimmen...’


  Het meisje had op het punt gestaan een klein, doodlopend zijsteegje in te duiken, maar stopte opeens en ze trok zich snel terug van de ingang.


  ‘Daar is ze!’ siste ze en ze wees.


  Haar vinger wees naar boven. Sonea keek omhoog, zag een beweging en voelde een rilling over haar rug lopen. Ze riep magie op en trok een schild op om hen heen. Een vrouw zweefde langzaam de zijsteeg in. Ze verdween in de schaduwen.


  ‘Kunt u haar daar opsluiten?’ vroeg Anyi.


  Het geluid van voetstappen klonk opeens op en ze kwamen snel dichterbij.


  ‘Er is maar één manier om daarachter te komen,’ antwoordde Sonea. Ze keek naar Anyi. ‘Ga terug. Als Regin terugkomt, breng hem dan hierheen. Ik heb misschien hulp nodig.’


  Anyi knikte en snelde weg. Sonea paste haar schild aan om het meisje in staat te stellen naar buiten te schieten. Toen ze zich omdraaide, stond de vrouw op het punt uit de zijsteeg tevoorschijn te komen.


  Sonea stapte naar voren en wierp een barrière op om de vrouw tegen te houden.


  Verrassing, schrik en ontzetting trokken over het donkere gezicht van de vrouw. Toen vernauwden haar vreemde, langwerpige ogen zich. Een kracht hamerde tegen de barrière. Niet om deze uit te proberen maar uit volle kracht en sterker dan Sonea had verwacht, en tegelijkertijd schoot een andere aanval haar richting in. De barrière wankelde en viel voordat ze een kans kreeg deze te versterken.


  De vrouw schoot de doodlopende steeg uit en rende naar de hoofdweg. Sonea vloog achter haar aan en wierp een nieuwe, sterkere barrière op om haar te omsingelen, maar de vrouw vernietigde deze met een heftige uitval. Een ogenblik later bevond de wilde magiër zich tussen mensen die op de weg achter de steeg liepen.


  Sonea bereikte de uitgang van de steeg. Ze zag dat de vrouw in het midden van de mensenmenigte stil bleef staan en zich omdraaide om naar haar te kijken. Toen ze de opvallende, roodbruine huid zag, wist ze waarom Cery zo zeker had geweten dat Forlie niet de vrouw was die hij had gezien. Skellins gezicht doemde op in haar gedachten en ze voelde een rilling over haar rug lopen. Dezelfde donkere, roodachtige huid. Dezelfde vreemde ogen. Deze vrouw is van hetzelfde ras!


  Er trok een glimlach over de lippen van de vrouw. Een gevaarlijke, triomfantelijke glimlach.


  Ze denkt dat ik geen magie zal durven gebruiken te midden van al deze mensen, en ze heeft gelijk. Ik wil het ook niet riskeren om haar letsel toe te brengen. Hoewel het de zaken voor het Gilde heel wat eenvoudiger zou maken als de vrouw werd gedood.


  Om dat lot te verdienen moest ze heel wat meer doen dan een wilde magiër zijn die voor roetverkopers werkte als afperser. Zoiets als Cery’s gezin uitmoorden.


  We hebben haar levend nodig om uit te zoeken of ze schuldig is of anders wie dat wel is. We hebben haar levend nodig om uit te zoeken waar ze vandaan kwam en of er meer magiërs zijn zoals zij. En om uit te zoeken waarom ze toekeek hoe wij Forlie gevangennamen.


  En het zou veel moeilijker voor haar worden om vergeving te krijgen voor het overtreden van de regels als ze door haar ongehoorzaamheid iemand had gedood.


  Sonea riep magie op. Heel veel magie. Ze had geen idee hoe lang ze de vrouw kon vasthouden. Hoewel ze wist hoe ze macht moest opnemen van magiërs en mensen en zelfs van dieren, en deze opslaan tot ze het nodig had, had Sonea dit al in geen twintig jaar meer gedaan. Het was haar verboden, tenzij de hoge magiërs het haar bevolen.


  Ze was niet machtiger dan ze was geweest voordat ze zwarte magie had geleerd. Niet machtiger dan ze als novice was geweest.


  Maar ze was een uitzonderlijk getalenteerde novice geweest.


  Over de hoofden heen van de mensen die tussen haar en de wilde magiër liepen, zond Sonea macht met behulp van de magie die ze had opgeroepen en omsingelde de vrouw met een bol van kracht. Onmiddellijk begon de vrouw naar alle kanten uit te halen, maar Sonea had dit verwacht en hoewel de aanvallen van de vrouw krachtig waren, hield ze de omsingeling sterk. De lichtflits en de trillingen van magie zorgden ervoor dat mensen zo snel mogelijk bij de vrouw vandaan renden. Sonea schudde de oude mantel af en wierp deze opzij. Als mensen zich genoeg hersteld hadden om te blijven staan en te kijken, wilde ze niet dat zij zich zouden afvragen waarom ze deze had gedragen.


  De zwarte stof van haar gewaden rimpelde in een bries toen ze uit de ingang van de steeg stapte en naar de wilde magiër liep. Ze hoorde uitroepen, van beide kanten, waar groepen toekijkers zich ongetwijfeld verzamelden, maar hield haar aandacht gericht op de vrouw. De wilde magiër gromde en verhevigde haar aanval op de omsingeling. Sonea versterkte deze nog meer en probeerde zich geen zorgen te maken over hoe snel ze haar reserve aan magie verbruikte.


  Hoe lang kan ik dit volhouden? Hoe lang kan zíj dit volhouden?


  Aan beide kanten klonk een geluid op. Eerst had Sonea niet door wat het was en toen ze het wel begreep, was ze zo verrast dat ze bijna haar concentratie verloor.


  De menigte juichte.


  Tussen het geluid door kwam een ander soort roep. Uit haar ooghoek zag ze iemand naderen. Iemand die paars droeg.


  ‘Hulp nodig?’ vroeg een jonge, mannelijke stem.


  Een alchemist. Maar niet iemand die zij kende.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Kom naar binnen.’


  Ze liet hem onder haar schild komen en stak haar hand naar hem uit.


  ‘Stuur me je magie.’


  ‘Op de ouderwetse manier?’ vroeg hij met verbazing in zijn stem.


  Ze lachte. ‘Natuurlijk. Ik denk dat we samen wel één wilde magiër aankunnen.’


  Hij pakte haar hand en ze voelde magie naar binnen stromen. Ze stuurde het naar de omsingeling van de vrouw. De alchemist riep iets en ze besefte dat er een andere magiër aankwam. Deze keer was het een genezer. Terwijl de vrouw Sonea’s andere hand pakte, verwachtte ze bijna dat de wilde magiër het zou opgeven. Maar de buitenlandse vrouw vocht door.


  Toch werden haar uithalen zwakker en zwakker. Sonea voelde een onverwachts medelijden toen de vrouw al haar kracht tegen de omsingeling aan gooide tot haar aanval eindelijk begon te haperen. De schouders van de wilde magiër zakten. Ze zag er uitgeput en verslagen uit.


  Sonea liet de handen van haar medemagiërs los en keek hen aan.


  ‘Bedankt.’


  De alchemist haalde zijn schouders op en de genezer mompelde iets als ‘graag gedaan’. Sonea richtte haar aandacht weer op de wilde magiër. Ze verkleinde de afstand tussen hen met langzame, afgemeten passen. De alchemisten en de genezer liepen naast haar, bleven binnen haar schild. De wilde magiër keek gemeenlijk naar Sonea toen zij voor haar halt hield.


  ‘Wat is je naam?’ vroeg Sonea.


  De vrouw gaf geen antwoord.


  ‘Ken je de wet voor magiërs in de Landenbond? De wet die bepaalt dat alle magiërs lid moeten zijn van het Gilde?’


  ‘Die ken ik,’ antwoordde de vrouw.


  ‘En toch sta jij hier, een magiër die geen lid is van het Gilde. Hoe komt dat?’


  De vrouw lachte. ‘Ik heb jullie Gilde niet nodig. Ik leerde magie lang voordat ik naar dit land kwam. Waarom zou ik voor jullie buigen?’


  Sonea glimlachte. ‘Inderdaad, waarom?’


  De vrouw keek haar kwaad aan.


  ‘Zo,’ ging Sonea verder. ‘En hoe lang woon je al binnen de Landenbond?’


  ‘Te lang.’ De vrouw spuwde op de grond.


  ‘Als je het niet prettig vindt, waarom blijf je dan?’


  De vrouw staarde Sonea dreigend aan.


  ‘Wat is de naam van je vaderland?’


  De wilde magiër perte haar lippen koppig op elkaar.


  ‘Tja.’ Sonea vernauwde de omsingeling rond de vrouw. ‘Of je het nu prettig vindt of niet, het magiërsgilde is bij wet verplicht met jou af te rekenen. We nemen je nu mee naar het Gilde.’


  Het gezicht van de vrouw vertrok van woede en een nieuwe vlaag macht bonkte tegen de barrière om haar heen, maar het was een zwakke aanval. Sonea overwoog te wachten tot de vrouw moe werd maar besloot dit niet te doen. Ze liet het schild rond de vrouw nog verder krimpen en gebruikte dit om haar naar het midden van de weg te duwen. Daarna begon ze de wilde magiër ferm maar voorzichtig verder te duwen. De genezer en de alchemist gingen naast haar lopen.


  En op deze manier, door straten vol met nieuwsgierige toekijkers, voerden ze de tweede wilde magiër die ze die dag hadden gevonden weg naar het Gilde.
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  VRAGEN


  De blinddoek voor Lorkins ogen kriebelde, maar allebei zijn armen werden vastgehouden door een Verrader.


  ‘We stoppen hier,’ zei een van de vrouwen terwijl ze hem zachtjes tot stilstand bracht. ‘En nu gaan we weer verder.’


  De andere vrouw liet zijn arm los en hij maakte van de gelegenheid gebruik om even te krabben. Hij zette zich schrap en voelde zijn maag ineenkrimpen toen ze omhoog begonnen te zweven. Na luttele ogenblikken voelde hij de oneffenheid van de grond weer onder zijn voeten. De vrouw trok aan hem om hem tot bewegen te manen.


  ‘Voorzichtig, de grond loopt hier af. Buig je hoofd.’


  Plotseling voelde hij koelte en hij vermoedde dat ze vanuit het zonlicht naar schaduw waren gelopen. Maar er was meer. Er hing vochtigheid in de lucht en een vage geur van rottende vegetatie of schimmel. Zijn gids stopte.


  ‘We dalen nu trappen af. Vier.’


  Hij vond de rand met zijn teen en stapte voorzichtig naar beneden. De treden waren breed en laag en aan de weerklank van de geluiden te horen, was hij een grot of een kamer binnengegaan. Een paar stappen bij hem vandaan klonk het gedruppel van water.


  ‘Vanaf hier is alles vlak.’


  Dat was niet helemaal waar, merkte hij terwijl hij liep. De grond was glad, maar liep duidelijk af. Hij luisterde naar het geluid dat de voetstappen van de groep maakten en naar het stromen van water. Als ze hoeken omsloegen, waren die te breed en ging het te langzaam om waar te nemen.


  Hij hoorde het geluid van wind, bladeren die ritselden en stemmen ergens uit de verte voor hen. Aan de geluiden om hem heen te oordelen, was hij weer bijna buiten. Na nog een paar stappen voelde hij de warmte van zonlicht op zijn gezicht en een briesje op zijn huid. Iemand noemde Savara’s naam.


  Zonder waarschuwing werd de blinddoek weggehaald en hij merkte dat hij stond te knipperen tegen de felheid van de middagzon. Voordat zijn ogen zich hadden aangepast, trok de Verrader die hem leidde aan zijn arm als teken dat hij door moest lopen.


  Savara leidde de groep, liep over een pad langs hoge, zwaaiende staken. Hij besefte dat dit de rand van een akker was, de grote zaadhoofden van het gewas piepten tussen de bovenste bladeren door. Het pad liep steil af en hij staarde uit over een brede vallei.


  Steile klifwanden rezen aan beide kanten omhoog en kwamen aan het eind van de vallei bij elkaar. De bodem was bezaaid met akkers, elk op een verschillende hoogte, als door de war liggende tegels, maar allemaal vlak. Banden van groen liepen naar beneden naar een lang, smal meer in het laagste punt van de vallei. Geen enkele hoek onbenut, dacht hij. Hoe kunnen ze anders een hele stad vol mensen voeden? Maar waar zijn de gebouwen?


  Een beweging bovenaan de dichtstbijzijnde klifwand beantwoordde die vraag. Iemand keek uit een gat in de rotswand. Een ogenblik later besefte hij dat de hele wand doorzeefd was met gaten, van het ene eind van de vallei naar het andere.


  Een stad uitgehakt in de rotsen. Verbaasd schudde hij zijn hoofd.


  ‘Dat was al hier toen wij de vallei vonden,’ zei een bekende stem naast hem.


  Verbaasd keek hij Tyvara aan. Ze had nauwelijks een woord tegen hem gesproken sinds ze zich bij Savara’s groep hadden aangesloten.


  ‘Natuurlijk hebben we het veel groter gemaakt,’ ging ze verder. ‘Zestig jaar nadat de eerste Verraders zich hier vestigden, stortte een groot stuk van het oude gedeelte in en moest vervangen worden.’


  ‘Tot hoe diep gaat het?’


  ‘Het merendeel is maar een of twee kamers diep. Denk aan een stad half zo groot als Arvice, maar uitgestrekter en op zijn zij gekanteld. Af en toe zijn er hier aardschokken en dan stort er een stuk in. Hoewel we veel beter zijn geworden in het inschatten of de rotswand veilig is voordat we nieuwe kamers maken en we deze versterken met magie, voelen mensen zich toch prettiger als ze vlak bij de buitenkant wonen.’


  ‘Ik kan begrijpen waarom ze dat gevoel hebben.’


  Hij kon nu zien dat een deel van de onderkant van de wand werd onderbroken door stevige poorten, waardoorheen mensen de stad binnengingen en weer naar buiten kwamen. Op andere plekken waren er kleinere, bredere openingen. De poorten leken te wijzen op een formele, openbare ingang en het verbaasde hem niet dat Savara in die richting liep.


  Niet lang daarna werden ze gedwongen te stoppen. Een menigte begon zich te verzamelen. Veel van de mensen staarden naar hem. Sommigen waren duidelijk nieuwsgierig, maar anderen sloegen hem achterdochtig gade. Sommigen keken boos, maar niet alleen naar hem. Hun aandacht was ook gericht op Tyvara.


  ‘Moordenaar!’ riep iemand, her en der klonken instemmende geluiden. Maar een paar mensen keken afkeurend door deze beschuldiging en sommigen verwoordden zelfs een protest.


  ‘Ga uit de weg,’ beval Savara op ferme maar niet boze toon.


  De mensen die het pad blokkeerden, gehoorzaamden. Lorkin zag respect op hun gezichten als ze naar Savara keken. Zij is duidelijk een Verrader die je niet tegen je moet krijgen, dacht hij terwijl de groep hun leider volgde naar de poorten en de stad binnenging.


  Een brede maar ondiepe hal, gestut door meerdere rijen pilaren, strekte zich voor hen uit.


  ‘Spreekster Savara,’ riep een stem. ‘Het doet me plezier te zien dat je veilig bent teruggekeerd.’


  De stem behoorde aan een kleine, dikke vrouw, die vanaf de achterkant van de hal naar hen toe liep. Haar woorden werden uitgesproken op een hooghartige toon. Savara ging langzamer lopen om haar te ontmoeten.


  ‘Spreekster Kalia,’ antwoordde Savara. ‘Is de Tafel bijeengekomen?’


  ‘Iedereen behalve jij en ik.’


  Lorkin voelde hoe iemand tegen zijn arm stootte. Hij keek neer op Tyvara. Haar mond vormde woorden, maar hij begreep niet welke, dus hij leunde dichter naar haar toe.


  ‘Andere partij,’ fluisterde ze. ‘Leider.’


  Hij knikte om te laten zien dat hij het begreep en keek wat beter naar de vrouw. Dus dit is degene die beval dat ik moest worden gedood. Ze was ouder dan Savara, misschien ouder dan zijn moeder, ofschoon het ronde van haar gezicht de rimpels verdoezelde die vrouwen van haar leeftijd normaal gesproken hadden. De scherpte van haar ogen en haar strakke mond waren een sterk contrast met haar zachte uiterlijk. Ze gaven haar een gemene uitdrukking, besloot hij. Maar misschien werd deze waarneming gevoed door de wetenschap dat zij hem dood wilde hebben. Misschien vonden andere mensen haar aantrekkelijk en moederlijk.


  Kalia’s blik vloog over de andere mensen van Savara’s groep en ze trok haar neus op. Lorkin besefte dat de slavenuitmonstering die hij en sommigen van de anderen droegen er nu misplaatst uitzag. Ze zien het terecht als een kostuum. Savara draaide zich om naar twee van haar metgezellen.


  ‘Breng Tyvara naar haar kamer en bewaak de deuren.’


  Ze knikten en toen ze naar Tyvara keken, stapte zij naar voren om zich bij hen te voegen. Zonder naar hem te kijken of maar een woord te zeggen, beende ze weg. Savara keek naar iemand anders van haar mensen.


  ‘Zoek Evana en Nayshia en laat hen Ishiya en Ralana zo snel mogelijk vervangen.’ Ze keek naar de laatste twee vrouwen. ‘Ga. Rust wat uit en eet iets fatsoenlijks.’


  Terwijl de vrouwen vertrokken, richtte Savara zich tot Lorkin. ‘Ik hoop dat je klaar bent om een hoop vragen te beantwoorden.’


  Hij glimlachte. ‘Dat ben ik.’


  Maar toen zij en Kalia ieder aan een kant van hem gingen lopen en hem de hal uit leidden naar een brede gang, besefte hij dat hij zich helemaal niet klaar voelde. Hij wist dat er hier een koningin was, maar het was opeens duidelijk dat Tyvara en Chari hadden nagelaten hem te vertellen hoe de macht onder het koninklijke niveau was verdeeld. Hij wist dat de vrouwen naast hem spreeksters waren, maar hij had geen idee hoe zij precies in de hiërarchie pasten. Stom dat hij dit niet had gevraagd.


  Savara vroeg of een Tafel bijeen was gekomen. Ik vermoed dat ze niet op meubelstukken doelt. Ze zijn er allebei lid van, dus ik neem aan dat het een soort groep is als de hoge magiërs. Met iemand die de formaliteiten en ceremoniën leidt, zoals grootmeester Osen doet bij bijeenkomsten van het Gilde.


  Het licht in de gang was gedempt, maar helder genoeg om het pad te verlichten. Er zat ook kleur in – kleur die varieerde en veranderde. Hij keek om zich heen, zocht naar de bron en besefte dat het uit felle lichtpunten kwam die vastzaten in het dak.


  Edelstenen! Magische edelstenen! Onder het lopen probeerde hij te ontdekken welke vorm ze hadden, maar ze waren te fel om rechtstreeks naar te kijken. Hij kreeg vlekken voor zijn ogen, dus hij dwong zichzelf zijn blik af te wenden.


  De gang was niet lang en Savara en Kalia leidden hem door een brede deuropening een grote kamer in. Aan een kant stond een gebeeldhouwde stenen tafel. Vier vrouwen zaten aan de lange kant ervan en twee lege stoelen stonden klaar. Aan de kopse kant van de tafel zat een vrouw met grijs haar, die er net zo vermoeid uitzag als Osen altijd leek te zijn.


  Zij is de Verrader-versie van de grootmeester, durf ik te wedden.


  Aan de dichtstbijzijnde kant stond een andere stoel, groter, bezaaid met edelstenen en leeg. De rest van de kamer had de vorm van een driehoek die uitwaaierde vanaf de tafel. In de vloer waren treden uitgehakt waarop kussens lagen op keurige afstand van elkaar. Voor een publiek, hoewel er vandaag niemand is.


  Savara maakte duidelijk dat hij voor de tafel moest gaan staan en zij en Kalia namen hun zetels in.


  ‘Welkom, Lorkin van het magiërsgilde van Kyralia,’ zei de vermoeide vrouw. ‘Ik ben Riaya, grootmeesteres van de Tafel. Dit zijn Yvali, Shaiya, Lanna, Halana en Savara, spreeksters voor de Verraders.’


  ‘Dank u dat u mij toestaat uw stad binnen te komen,’ antwoordde hij met een kleine buiging die hij tot hen allen richtte.


  ‘Ik begrijp dat je vrijwillig naar Vrijstad bent gekomen,’ zei Riaya.


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘In de eerste plaats om Tyvara te verdedigen tijdens haar rechtszaak.’


  ‘En waarom nog meer?’


  Hij zweeg even om te overwegen hoe hij moest beginnen. ‘Ik begrijp dat mijn vader uw volk een belofte heeft gedaan die hij niet had mogen doen. Als ik kan, zou ik deze zaak graag in orde maken.’


  De spreeksters wisselden blikken. Sommigen leken sceptisch, anderen hoopvol.


  ‘Is dat je enige andere reden?’


  Lorkin schudde zijn hoofd. ‘Hoewel ik slechts een assistent was van de Gildegezant voor Sachaka, weet ik dat een onderdeel van die functie – wat ten dele de bestaansgrond voor afgezanten is – bestaat uit het zoeken naar en het onderhouden van vreedzame verbintenissen met andere volkeren. De Verraders zijn een deel van Sachaka, dus als wij niet proberen betrekkingen met hen aan te knopen, verwaarlozen wij een belangrijk deel van het land. Zelfs het weinige wat ik weet over de Verraders, vertelt me dat uw waarden beter aansluiten bij die van de Landenbond. U wijst bijvoorbeeld slavernij af.’ Hij haalde diep adem. ‘Als er een kans bestaat dat een waardevolle verbintenis tussen ons kan worden aangegaan, voel ik mij verplicht die mogelijkheid te onderzoeken.’


  ‘Welk voordeel zou er voor ons kunnen bestaan bij een dergelijk verbond?’ vroeg Kalia op ongelovige toon.


  Lorkin glimlachte. ‘Handel.’


  Kalia lachte scherp en zonder humor. ‘We hebben al eens geprobeerd eerlijk handel te drijven met jouw soort. Daar hebben we spijt van gekregen.’


  ‘U doelt natuurlijk op mijn vader,’ zei hij. ‘Er is mij verteld dat Verraders met hem afspraken hem zwarte magie te leren in ruil voor genezende magie? Klopt dat?’


  De zeven vrouwen keken verbaasd.


  ‘Zwarte magie?’ herhaalde Riaya.


  ‘Hogere magie,’ legde Lorkin uit.


  ‘Dan is het waar,’ zei Riaya.


  Lorkin schudde zijn hoofd. ‘Alleen de hoge magiërs van het Gilde konden met toestemming van de leiders van de Landenbond dat besluit hebben genomen. Mijn vader had het recht niet om u dergelijke kennis aan te bieden.’


  De vrouwen begonnen te schreeuwen en allemaal tegelijk te praten en hoewel Lorkin niet precies snapte wat ze allemaal zeiden, was de grote lijn duidelijk. Ze waren boos, maar ook verbluft.


  ‘Waarom deed hij dan die belofte? Was hij al van plan zijn woord te breken?’


  ‘Het is duidelijk waarom hij deed wat hij deed,’ zei Lorkin. ‘Hij was...’


  Maar Kalia en de vrouw naast haar zaten nog steeds te praten en versterkten elkaar in de mening – te horen aan de gedeelten die hij opving – dat Kyralianen niet te vertrouwen waren.


  ‘Laat hem spreken,’ zei Riaya luid. De twee vrouwen werden stil. Kalia legde haar armen over elkaar en keek hem met een hooghartige uitdrukking aan.


  ‘Mijn vader was wanhopig,’ bracht Lorkin hen in herinnering. ‘Hij was al vele jaren een slaaf. Hij wist dat zijn land in gevaar was. Hij dacht waarschijnlijk dat zijn persoonlijke eer niet belangrijk was vergeleken met de veiligheid van zijn land. En na jaren... een slaaf te zijn geweest, hoeveel waardigheid zou u dan nog overhebben?’


  Hij stopte toen hij besefte dat hij te veel emotie in zijn woorden liet doorklinken. ‘Ik heb een vraag voor u,’ zei hij.


  ‘Het is niet aan jou om vragen te stellen,’ snauwde Kalia. ‘Jij moet wachten tot...’


  ‘Ik zou deze vraag wel willen horen,’ onderbrak Savara haar. ‘Iemand anders ook?’


  De andere vrouwen zwegen even en knikten daarna.


  ‘Ga verder, Lorkin,’ moedigde Riaya hem aan.


  ‘Er is mij verteld dat uw mensen al enige tijd wisten dat mijn vader een slaaf was voordat ze hem deze ruil aanboden. Waarom werd er gewacht tot het u tot voordeel strekte om die hulp aan te bieden? Waarom eiste u zo’n hoge prijs voor uw hulp, terwijl u uw eigen mensen de hele tijd verlost van dergelijke onderdrukking?’


  Zijn woorden gingen verloren in protesten.


  ‘Hoe durf je onze edelmoedigheid te betwijfelen!’ schreeuwde Kalia.


  ‘Hij was een man en een buitenlander!’ riep iemand anders.


  ‘De enige dochter van de koningin stierf vanwege hem!’


  ‘En honderden anderen hadden gered kunnen worden als hij zijn woord had gehouden.’


  Zijn blik gleed over hun woedende gezichten en plotseling betreurde hij het dat hij voor zijn mening was uitgekomen. Hij moest deze vrouwen voor zich innemen en verleiden, niet boos maken. Maar toen ontmoetten zijn ogen die van Savara. Hij zag dat ze goedkeurend knikte.


  ‘Zul jij ons geven wat je vader beloofde?’ snauwde Kalia.


  Onmiddellijk werden de vrouwen stil. Ze staarden hem gespannen aan. Ze willen zo graag genezende magie hebben, dacht hij. En waarom ook niet? Het verlangen beschermd te zijn tegen verwonding, ziekte en dood is heel sterk. Maar ze beseffen niet hoe machtig deze kennis is. Het voordeel dat het hun zal geven ten opzichte van een vijand. Hoe het net zo goed gebruikt kan worden om kwaad te doen als om te helpen.


  ‘Ik heb niet de autoriteit om dat te doen,’ vertelde hij hun. ‘Maar ik ben bereid u te helpen het te verkrijgen, via onderhandeling en uitwisseling met het Gilde en de Landenbond.’


  ‘Een uitwisseling?’ Riaya keek verwonderd. ‘Van wat?’


  ‘Van iets van gelijke waarde.’


  ‘We gaven jullie hogere magie!’ riep Kalia.


  ‘Ja, u gaf mijn vader zwarte magie,’ merkte Lorkin op. ‘Dat is niet nieuw voor het Gilde en ze zullen dat niet beschouwen als een passende ruil voor genezende magie.’


  Lorkin had verwacht dat dit meer protest zou oproepen, maar de vrouwen waren vervallen in een bedachtzame stilte. Savara keek met samengeknepen ogen naar hem. Las hij daar achterdocht in?


  ‘Wat hebben wij wat beschouwd zou worden als iets van gelijke waarde?’ vroeg Riaya.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik nog niet. Ik ben hier nog maar net aangekomen.’


  Kalia zuchtte luidruchtig. ‘Het geeft geen zin om onze tijd en energie te verspillen met het fantaseren over handel en overeenkomsten. De locatie van Vrijstad is een geheim. We kunnen niet hebben dat buitenlanders hier komen en gaan, voor handel of voor iets anders.’


  Riaya knikte. Ze keek naar de vrouw en daarna naar Lorkin.


  ‘We zijn nog niet in de positie kwesties als handel met het Gilde te overwegen. Heeft Savara je gewaarschuwd dat je niet meer zou mogen vertrekken als je naar Vrijstad kwam?’


  ‘Dat heeft ze.’


  Ze richtte zich tot de spreeksters. ‘Ziet iemand van jullie een reden waarom deze wet niet voor Lorkin zou moeten gelden?’


  Allemaal schudden ze hun hoofd. Zelfs Savara, zag hij. Hij voelde zijn maag ineenkrimpen.


  ‘Aanvaard je dit?’ vroeg Riaya hem.


  Hij knikte. ‘Dat doe ik.’


  ‘Dan val je nu onder de wetten van Vrijstad. Dus kun je beter uitzoeken wat deze zijn en ze het respect betuigen dat ze verdienen. Deze bijeenkomst is gesloten.’ Riaya keek naar Savara. ‘Omdat jij hem hierheen hebt gebracht, moet jij zorgen dat hij gehoorzaam is en zich nuttig maakt.’


  Savara knikte, stond op en wenkte om aan te geven dat hij haar moest volgen. Terwijl ze de kamer uit liepen, voelde Lorkin dat hij bevangen werd door een vreemde zwaarmoedigheid. Hij had geweten dat hij een prijs zou moeten betalen als hij Tyvara volgde naar Vrijstad. Hoewel hij bereid was dit te accepteren, kwam een deel van hem nog steeds in opstand.


  Toen herinnerde hij zich wat Riaya had gezegd. ‘We zijn nog niet in de positie dergelijke zaken te overwegen...’ Nog niet. Dat betekende niet ‘nooit’. Het kon jaren duren voordat ze de kracht en de moed hadden om zich buiten hun bergen te begeven. Uiteindelijk zouden ze het wel moeten, als ze wilden hebben wat de Landenbond had aan te bieden.


  Hoewel, als ze de magie van edelstenen hebben gestolen van de Dunastammen, dacht hij, kan ik maar beter heel voorzichtig zijn, wil ik voorkomen dat ze ook zoiets met mij proberen.


  


  Anyi stak haar hand uit om het zachte leder van de bank in het rijtuig te strelen en volgde daarna het gouden inlegwerk in de rand van de houten zitting van de bank. Cery keek naar de vloer en zag geamuseerd dat het Gildesymbool – een Y binnen in een diamant – daarin met ingelegd hout van verschillende boomsoorten was verwerkt, allemaal gepolijst tot een prachtige glans.


  ‘We zijn er,’ zei Gol met een stem die zacht was van ontzag.


  Cery keek uit het raam. De hekken van het Gilde zwaaiden open. Het rijtuig minderde vaart, reed erdoorheen en ging daarna weer sneller rijden om hen naar de voorkant van de universiteit te brengen. Het stopte voor de trappen en de koetsier sprong naar beneden om de deur voor hen te openen. Toen Cery naar buiten klom, kwam er een gedaante in zwarte gewaden uit het gebouw.


  ‘Cery van het Noorderkwartier,’ zei Sonea lachend tegen hem.


  ‘Zwarte magiër Sonea,’ antwoordde hij met een overdreven buiging. De huid rond zijn ogen rimpelde van plezier. ‘Dit is Anyi,’ vertelde hij haar. ‘En je kent Gol.’


  Sonea knikte naar zijn dochter. ‘Ik had niet door dat je díé Anyi was,’ mompelde ze. ‘Maar ja, ik had je ook niet meer gezien sinds je niet hoger kwam dan tot mijn knieën.’


  Anyi boog. ‘Laten we het daar maar niet over hebben,’ zei ze. ‘Ik ben Cery’s lijfwacht, niets anders.’


  ‘En dat is alles wat het Gilde zal weten,’ verzekerde Sonea hen. Ze keek naar Gol. ‘Jij bent gelukkig niet groter geworden sinds gisteren.’


  De man maakte haastig een soort van buiging. Hij opende zijn mond en sloot die weer, duidelijk te zeer onder de indruk van zijn omgeving om een snedig antwoord te bedenken.


  ‘Kom binnen.’ Sonea wenkte en begon de trap op te klimmen. ‘Iedereen kijkt ernaar uit jullie verhalen te horen.’


  Cery merkte haar wrange toon op en keek eens goed naar haar. Hij was zowel vereerd als verontrust geweest door haar oproep naar het Gilde te komen om de wilde magiër te identificeren. Ze had hem echter verzekerd dat ze alleen had gezegd dat hij een oude vriend was. Er was een kans dat iemand van de oudere magiërs hem zou herkennen van twintig jaar geleden en wist dat hij een Dief was geworden, maar die kans was klein. En het was het risico waard als het betekende dat de moordenaar van zijn gezin werd gevonden.


  Hij begreep ook dat ze zich zorgen maakte dat het Gilde haar vrijheid meer zou inperken nu ze wisten dat ze zonder toestemming door de stad had gezworven. Het feit dat ze omgang had gehad met een Dief zou de zaken niet beter voor haar maken, ondanks het feit dat dit niet langer tegen de Gilderegels was.


  Hoewel de jacht op de wilde magiër voorbij was, was deze zaak bepaald niet afgerond wat het Gilde betrof.


  ‘Hoe is de bijeenkomst tot nu toe gegaan?’ vroeg hij.


  ‘Er is heel, heel veel heen en weer gepraat,’ begon ze.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Erger dan gewoonlijk. Ik vermoedde altijd al dat wanneer een magiër van buiten de Landenbond in een van onze landen wilde wonen, dit onze wetten ter discussie zou stellen. Maar ik ging er altijd van uit dat het een Sachakaanse magiër zou zijn.’


  ‘Heeft de wilde magiër iets verteld over waar ze vandaan komt?’


  ‘Nee. Ze weigert te spreken. En Forlie ook, hoewel ik denk dat dit meer veroorzaakt wordt door angst dan door koppigheid.’


  Ze bereikten de bovenkant van de trap en Sonea leidde hen door de entree vol onmogelijk broze, rondlopende trappen die Cery zich herinnerde van zijn laatste bezoek, meer dan twintig jaar geleden. Gol en Anyi keken allebei met open mond van verbazing om zich heen en Cery moest een lachje onderdrukken. Sonea aarzelde niet maar leidde hen naar een brede gang. Deze eindigde bij de enorme Grote Hal die het gebouw van de oude Gildehal bevatte. Een gebouw binnen in een gebouw. Cery dacht niet dat de monden van Gol en Anyi nog verder open konden.


  ‘Gaan jullie haar gedachten lezen?’ vroeg Cery aan Sonea.


  ‘Ik neem aan dat we dat uiteindelijk zullen doen. Dat is een van de dingen waar het redetwisten over ging. Omdat we niets weten over de plek waar ze vandaan komt, weten we ook niet of haar gedachten lezen zonder haar toestemming zal worden opgevat als een onvergeeflijk misbruik.’


  ‘Maar jullie kunnen er niet achter komen waar ze vandaan komt zonder haar gedachten te lezen,’ zei Anyi.


  ‘Nee.’


  ‘En daarom zijn wij hier. Jullie hebben bewijs nodig dat ze iets illegaals heeft gedaan.’


  Sonea was bij de deuren van de Gildehal aangekomen, die langzaam opengingen. Ze keek naar Anyi en glimlachte scheef.


  ‘Ja. Meer dan alleen magie gebruiken voor zelfverdediging.’


  Toen de deuren openzwaaiden, stokte Cery’s adem. De hal was vol met magiërs. Hij vermoedde dat maar weinig niet-magiërs deze aanblik ooit konden hebben zonder ontzag te voelen en onder de indruk te raken. Vooral als je de enorme macht die deze magiërs bezaten in ogenschouw nam.


  Het lijkt erop dat het hen aardig lukt om de aantallen te herstellen die ze verloren tijdens de Ichani-invasie, dacht hij. De rijen stoelen aan beide kanten waren vol, maar de rijen stoelen in het midden van de hal waren leeg. Die zijn voor de novicen, herinnerde hij zich. Dat is goed. Er zitten waarschijnlijk meer mensen uit de achterbuurten van de stad onder hen die me zouden kunnen herkennen.


  Sonea beende met wapperende zwarte gewaden naar voren. Cery volgde haar en wierp een blik op Gol en Anyi die aan beide kanten van hem liepen. Allebei sloegen ze hun ogen neer voor de toekijkende magiërs en hielden hun blik gericht op het tafereel voor hen.


  Een magiër in blauwe gewaden stond te wachten aan het eind van de hal. De grootmeester. Dit was een andere man dan degene die in Cery’s herinnering deze gewaden had gedragen, lang geleden, voor de Ichani-invasie. Hij was ouder geweest dan deze man.


  Achter de grootmeester stonden meer rijen stoelen. De hoge magiërs. Cery onderzocht de gezichten. Enkele leken bekend, sommige niet. Hij herkende Rothen, de magiër die Sonea begeleid had tijdens haar vroege jaren op de universiteit. De oude man ontmoette Cery’s blik en knikte even.


  Twee vrouwen stonden voor de hoge magiërs. Cery herkende Forlie, die doodsbang leek. De andere vrouw keek achter zich om te zien wie eraan kwam en Cery voelde zijn hart overslaan.


  Ja, dat is ze.


  Toen ze hem dreigend aankeek, verkilde Cery’s bloed. In het vage licht op de zolder van de lommerd had hij haar niet al te duidelijk gezien, maar genoeg om haar te herkennen als hij haar een volgende keer zag. En toen hij haar in de straat buiten de winkel had gezien, was het van een afstand geweest. Maar hier, onder de felle gloed van veel magische lichtbollen, merkte hij iets op wat hij nog niet eerder had kunnen zien.


  Ze had dezelfde vreemde ogen als Skellin. Ze waren van hetzelfde ras.


  Dat is niet iets wat het Gilde hoeft te weten, besloot hij. Skellin zou het niet waarderen als ik de aandacht van het Gilde op hem vestigde. Hoewel ik betwijfel of Sonea de overeenkomst is ontgaan. Waarschijnlijk heeft ze dat tegen niemand verteld, want dat zou betekenen dat ze moest bekennen dat ze de hulp van een Dief had ingeroepen...


  Toen Sonea voor de hoge magiërs stopte, bogen Cery, Anyi en Gol. Ze stelde hem en zijn lijfwachten voor en legde uit dat Cery de vriend was over wie ze had verteld, die de buitenlandse wilde magiër voor het eerst had gezien en de zaak onder haar aandacht had gebracht. Toen ze klaar was, keek de grootmeester naar Cery.


  ‘Ten eerste wil het Gilde u bedanken voor uw hulp bij het vangen van deze wilde magiërs,’ zei hij. ‘Ten tweede, danken we u voor uw hulp vandaag.’ Hij wees naar de twee vrouwen. ‘Herkent u een van deze vrouwen?’


  Cery richtte zich tot Forlie. ‘Tot een paar dagen geleden, toen ze werd gevangen, had ik Forlie nog nooit gezien.’ Hij wees naar de andere vrouw. ‘Deze zag ik een paar maanden geleden. Gol en ik zochten een moordenaar en na aanwijzingen die we kregen, bespiedden we een winkeleigenaar en zijn klant – deze vrouw. We zagen haar magie gebruiken om een kluis te openen.’


  De wilde magiër staarde nog steeds naar hem en toen zijn blik zich naar haar verplaatste, kneep ze haar ogen samen.


  ‘Denkt u dat deze vrouw de moordenaar is die u zocht?’


  Cery haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Er werd magie gebruikt bij de moord. Zij heeft magie. Maar ik heb geen bewijs dat zij het was.’


  De aandacht van de grootmeester verplaatste zich naar Gol. ‘Je was erbij de nacht dat je werkgever deze vrouw bespiedde.’


  Gol knikte. ‘Dat klopt.’


  ‘Was het zoals hij beschreef? Zijn er misschien details die jij hebt opgemerkt en hij niet?’


  ‘Hij heeft het goed verteld,’ zei de grote man.


  Nu keek de grootmeester naar Anyi. ‘En jij was er ook?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze.


  ‘Heb jij gezien dat deze vrouw magie gebruikte?’


  ‘Ja. Ik zag haar voor het eerst ongeveer een uur voordat S... zwarte magiër Sonea haar gevangennam. Ze keek hoe Forlie werd aangehouden. Dat vond ik een beetje vreemd. Toen zag ik haar magie gebruiken om enkele vogels te doden die zoveel herrie maakten bij het vechten dat ze de aandacht op haar zouden kunnen vestigen. Ik wist dat ze ook een wilde magiër moest zijn, dus ging ik zwarte magiër Sonea halen.’


  De grootmeester leek bedachtzaam en keek Cery, Anyi en Gol om beurten aan. ‘Is er nog iets anders wat jullie ons over een van deze vrouwen kunnen vertellen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Cery. Hij keek zijdelings naar zijn dochter en zijn lijfwacht. Ze schudden hun hoofd.


  De grootmeester draaide zich om naar de hoge magiërs. ‘Nog vragen?’


  ‘Ik heb er een,’ zei de magiër in witte gewaden. Hij moest de opperheer zijn, dacht Cery. Sonea had hem verteld dat de gewaden van de opperheer waren veranderd naar wit nadat was besloten dat zwarte magiërs, logisch genoeg, zwart moesten dragen. ‘Hebben jullie ooit iemand gezien met dezelfde uiterlijke kenmerken als deze vrouw?’ De man wees naar de wilde magiër. ‘Naast haar sekse, natuurlijk.’


  ‘Misschien één of twee keer,’ antwoordde Cery.


  ‘Weten jullie waar die mensen vandaan kwamen?’


  Cery schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  De magiër knikte en wuifde met zijn hand om de grootmeester aan te geven dat hij verder geen vragen had. Opgelucht merkte Cery dat hij ernaar uitkeek om deze plek te verlaten. Hij mocht dan een machtige man zijn in de onderwereld van de stad, hij was niet gewend om bekeken te worden door zoveel mensen. Een Dief kan het beste onopgemerkt werken. Beter bekend te staan via je reputatie dan wanneer je het centrum van de aandacht bent.


  ‘Dank u voor uw hulp, Cery van het Noorderkwartier, Anyi en Gol,’ zei de grootmeester. ‘U kunt nu gaan.’


  Sonea begeleidde hen weer naar buiten. Nadat de deuren van de Gildehal achter hen waren gesloten, zuchtte Cery van opluchting.


  ‘Heeft het geholpen?’ vroeg Anyi.


  Sonea knikte. ‘Ik denk van wel. Ze hebben nu verklaringen van getuigen dat de vrouw de wet heeft overtreden. De enige magie die ze gebruikte in het zicht van magiërs was aantoonbaar uit zelfverdediging, toen ik haar gevangennam en naar het Gilde bracht.’


  ‘Dus als ze de wet heeft overtreden, is het geoorloofd om haar gedachten te lezen?’


  ‘Dat was het al.’ Sonea lachte grimmig. ‘Maar nu zullen ze zich er niet zo bezwaard door voelen.’


  ‘Ga jij het doen?’ vroeg Cery.


  Haar glimlach verdween. ‘Ik of Kallen. Ik vermoed dat ze Kallen zullen kiezen, omdat hij veel minder betrokken was bij de zoektocht en geen regels heeft overtreden.’


  Cery keek bedenkelijk. ‘Zullen ze daar moeilijk over doen?’


  ‘Dat dénk ik niet,’ zei ze met een verontruste frons. ‘Kallen lijkt niet erg gelukkig. Hij heeft tot nu toe geen tijd gehad de zaak aan te kaarten, maar dat zal hij uiteindelijk doen. Niemand anders is erover begonnen, maar ik weet zeker dat iemand dat zal doen.’ Ze zuchtte en deed een stap terug naar de hal. ‘Ik kan maar beter teruggaan. Ik zal jullie laten weten wat er verder gebeurt.’ Ze zweeg even en glimlachte bijna. ‘O, en Lorkin heeft contact met me opgenomen. Hij leeft en maakt het goed. Een andere keer zal ik jullie er alles over vertellen.’


  ‘Fantastisch nieuws!’ zei Cery. ‘Tot ziens.’


  Ze wuifde en duwde de deur net ver genoeg open om erdoorheen te glippen. Cery keek van Anyi naar Gol. ‘Laten we gaan kijken of dat rijtuig nog op ons staat te wachten.’


  Ze grijnsden en volgden hem toen hij wegliep naar de ingang van de universiteit.


  


  Toen Achati, Dannyl, de andere Ashaki en Unh bij de weg aankwamen, merkten ze dat de slaven die ze vooruit hadden gestuurd hun werk hadden gedaan. Ze hadden ervoor gezorgd dat het rijtuig en de paarden klaarstonden om te vertrekken. De Ashaki richtten zich tot Dannyl en namen afscheid.


  ‘We hebben met je te doen,’ zei een van hen. ‘Het moet ergerlijk zijn als je assistent wordt verleid om bij je weg te gaan.’


  ‘Ja,’ antwoordde Dannyl. ‘Maar in ieder geval weet ik dat hij vrijwillig is gegaan en niet in gevaar verkeert – of gelooft dat hij dit niet doet. En... Ik wil me nogmaals verontschuldigen voor zijn gedrag. Hij heeft jullie allemaal onnodig in gevaar gebracht.’


  Een ander haalde zijn schouders op. ‘We zijn blij dat we de kans hebben gekregen eindelijk te proberen iets aan hen te doen, of hun kamp te vinden, zelfs al leidde het nergens toe.’


  ‘Maar... jullie hadden de Verraders toch vast en zeker niet veel langer kunnen volgen zonder dat zij zich gedwongen voelden jullie te doden,’ zei Dannyl.


  De Ashaki keken naar elkaar en opeens begreep Dannyl waarom ze het zo goedmoedig opnamen. Ze wilden niet toegeven dat ze hopeloos in de minderheid waren geweest, of hadden gefaald in hun taak, dus deden ze net alsof het anders was. In werkelijkheid waren ze zich heel goed bewust geweest van het risico dat ze hadden gelopen en hadden ze ook angst uitgestaan. Het zou echter onbeleefd zijn om hen dat hardop te laten zeggen.


  ‘Tja, Ashaki Achati zei tegen me dat we verder in hun territorium zijn doorgedrongen dan iemand ooit eerder is gelukt,’ zei hij, met trots en bewondering in zijn stem.


  De Ashaki glimlachten en knikten.


  ‘Als je van mening verandert over het terughalen van je assistent, laat het ons dan weten,’ zei de meest spraakzame van hen. ‘De koning zal niet veel problemen hebben om een klein leger voor dat doel bijeen te brengen. We zoeken altijd naar een excuus om hen te verdelgen.’


  ‘Goed dat te weten,’ verzekerde hij hun. ‘Dat wordt zeer gewaardeerd.’ Hij draaide zich om en keek naar Unh. ‘Ik weet dat hij ook de hulp kan inroepen van goede spoorzoekers.’


  De Bosjesman boog zijn hoofd licht, maar zijn gezicht bleef uitdrukkingloos. De Sachakanen zeiden niets en de meest zwijgzame van hen schraapte zijn keel. ‘Wat denk je dat het Gilde zal doen met heer Lorkin?’


  Dannyl schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet,’ gaf hij toe. ‘Maar ze zullen me een nieuwe assistent moeten sturen. Hopelijk zullen ze beter zijn in het kiezen van iemand dan ik.’


  De Sachakanen grinnikten. Toen wreef de spraakzame Ashaki in zijn handen. ‘Dan kunnen we maar beter gaan.’


  Dus werden afscheidsgroeten uitgesproken en reden de Sachakanen weg. Unh knikte een keer naar Dannyl, wat op de een of andere manier meer betekenis had als afscheidsgroet dan die van de Sachakanen. De groep wierp stofwolken op toen ze wegreden. Dannyl en Achati klommen in het rijtuig en Achati’s twee slaven namen hun posities in aan de buitenkant. Het voertuig kwam in beweging en begon zachtjes te schommelen terwijl het over de andere weg reed.


  ‘Ach, dit is beter,’ zei Achati. ‘Comfort. Privacy. De belofte van een regelmatig bad.’


  ‘Ik kijk zeker uit naar een bad.’


  ‘Ik vermoed dat onze helpers net zo graag naar huis wilden, ondanks het feit dat ze niet de kans kregen Sachaka te bevrijden van een paar Verraders.’


  Dannyl kromp ineen. ‘Ik wil me nogmaals verontschuldigen dat ik zonder reden zoveel ongemak en gevaar heb veroorzaakt.’


  ‘Het was niet zonder reden,’ verbeterde Achati hem. ‘Je was verplicht te zoeken; ik was verplicht je te helpen. Een jongeman had in gevaar kunnen verkeren. Het feit dat dit niet zo was, maakte onze reis niet minder belangrijk.’


  Dannyl knikte dankbaar voor het begrip van de Sachakaan. ‘Eigenlijk verontschuldig ik me ook namens Lorkin. Als hij ons zijn besluit eerder had kunnen vertellen, weet ik zeker dat hij dit had gedaan.’


  ‘Het kan zijn dat hij net voordat hij met jou sprak pas had besloten wat hij ging doen.’ Achati haalde zijn schouders op. ‘Het was geen tijdverspilling. In feite is het leerzaam geweest, zowel over hoe Kyralianen denken als hoe jíj denkt. Zo had ik bijvoorbeeld bepaalde gedachten over je vastbeslotenheid om je assistent te vinden. Ik dacht dat het misschien... verder ging dan pure loyaliteit voor een medemagiër en een Kyraliaan.’


  Verrast keek Dannyl naar Achati. ‘Dacht je dat we...’


  ‘Geliefden waren.’ Het gezicht van de man stond nu serieus. Hij keek de andere kant op. ‘Mijn slaaf is jong, knap en heel getalenteerd. Hij verafgoodt mij. Maar het is de verafgoding die een slaaf voelt voor een goede meester. Ik was jaloers op jou vanwege je assistent.’


  Niet in staat iets anders te doen dan vol verrassing naar Achati te staren, zocht Dannyl naar een gepast antwoord, maar vond er geen. Achati grinnikte.


  ‘Dit wist je toch zeker wel van mij.’


  ‘Ach... ja, maar ik moet bekennen dat het lang duurde voordat ik het doorkreeg.’


  ‘Je was in beslag genomen door iets anders.’


  ‘Ik neem aan dat je er wat mij betreft niet zomaar naar raadde?’


  Achati schudde zijn hoofd. ‘We zorgen ervoor dat we zo veel mogelijk weten over de afgezanten die het Gilde onze kant op stuurt. En jouw keuze van metgezellen is niet bepaald een geheim in Imardin.’


  ‘Nee,’ beaamde Dannyl en hij dacht aan Tayend en zijn feesten.


  Achati zuchtte. ‘Ik kan een metgezel kopen – en dat heb ik ook vaak gedaan. Iemand die mooi is. Iemand die goed opgeleid is in het behagen van een meester. Misschien vind ik iemand die intelligent en gevat genoeg is om mee te praten en zal ik zelfs het geluk hebben dat deze slaaf van mij houdt. Maar er ontbreekt altijd iets.’


  Dannyl keek Achati eens goed aan. ‘Wat is dat dan?’


  De mond van de man vertrok in een scheef glimlachje. ‘Onzekerheid. Alleen als je weet dat de ander je gemakkelijk kan verlaten, waardeer je het als hij blijft. Alleen als het niet gemakkelijker voor hen is om je aardig te vinden, waardeer je het.’


  ‘Een gelijke.’


  Achati trok zijn schouders op. ‘Of iemand die er voldoende in de buurt komt. Het zou mijn keuzes te zeer beperken als ik een metgezel zoek die werkelijk mijn gelijke is. Als vertegenwoordiger van de koning ben ik tenslotte een van de machtigste mannen van het land.’


  Dannyl knikte. ‘Ik heb dergelijke verschillen in status nooit hoeven overwegen. Maar ik neem aan dat ik dat ook zou moeten als mijn metgezel een bediende was.’


  ‘Maar een bediende kan vertrekken.’


  ‘Ja.’


  ‘Kunnen bedienden goede gesprekken voeren?’


  ‘Ik neem aan dat sommigen dat kunnen.’


  Achati trok zijn schouders op en liet ze weer zakken. ‘Ik vind onze gesprekken plezierig.’


  Dannyl glimlachte. ‘Dat is maar goed ook. Je hebt alleen mij om mee te praten tussen hier en Arvice.’


  ‘Inderdaad.’ De andere man kneep zijn ogen samen. ‘Ik denk dat ik meer dan alleen gesprekken met jou aangenaam zou vinden.’


  Opnieuw was Dannyl sprakeloos. Verrassing werd gevolgd door onbehagen, dat weer werd verdrongen door nieuwsgierigheid en hij voelde zich behoorlijk gevleid. Deze Sachakaan – die me er net op heeft gewezen dat hij een van de machtigste mannen van het land is – doet me gewoonweg een aanzoek! Wat moet ik doen? Hoe wijs ik iemand zoals hij af zonder onbeleefd te zijn of politieke vergelding uit te lokken? En wil ik dat wel?


  Hij voelde een huivering over zijn rug lopen. Hij is jonger dan ik, maar we schelen niet veel jaren. Voor een Sachakaan ziet hij er goed uit. Hij is prettig gezelschap. Hij is aardig voor zijn slaven. Maar o, een dergelijke verhouding kan politiek heel gevaarlijk zijn!


  Achati grinnikte opnieuw. ‘Ik verwacht niets van je, afgezant Dannyl. Ik verwoordde alleen een standpunt. En een mogelijkheid. Iets om over na te denken. Maar laten we ons voorlopig beperken tot gesprekken. Tenslotte zou ik niet graag onze vriendschap willen bederven door iets voor te stellen waarbij jij je ongemakkelijk voelt.’


  Dannyl knikte. ‘Zoals ik al zei, ik ben een beetje langzaam.’


  ‘Helemaal niet.’ Achati grinnikte. ‘Anders zou ik je niet zo aardig vinden. Je was in beslag genomen. Gericht op één doel. Die afleiding is weg. Je kunt nu over andere dingen nadenken. Zoals hoe lang het zal duren voordat het Gilde een nieuwe assistent kiest om naar jou te sturen.’


  ‘Ik weet niet zeker of iemand zich nog vrijwillig zal opgeven voor die betrekking, na wat er met Lorkin is gebeurd.’


  Achati grijnsde. ‘Dat zal je nog verbazen. Sommigen komen misschien in de hoop ontvoerd te worden naar een geheime plaats die geregeerd wordt door exotische vrouwen.’


  Dannyl kreunde. ‘O, ik hoop het niet. Ik hoop het echt niet.’
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  ANTWOORDEN EN NIEUWE VRAGEN


  Sonea ging achteroverzitten in haar stoel en wachtte tot de hoge magiërs ophielden met aarzelen.


  Ze had geprobeerd te voorkomen dat Cery naar het Gilde werd geroepen, maar zodra bekend werd dat anderen haar en Regin hadden geholpen de wilde magiërs te vinden, had de gewoonte van het Gilde om alle kanten van een zaak te bestuderen dit onvermijdelijk gemaakt. Ze had hun verteld dat Cery een oude vriend was, niet dat hij een Dief was. Een paar magiërs zouden misschien de link leggen met een Dief genaamd Cery die haar en Akkarin had geholpen tijdens de Ichani-invasie, maar de meesten zouden dat detail van de geschiedenis vergeten zijn. Degenen die er de voorkeur aan gaven haar aandeel in het verslaan van de indringers te negeren, zouden geen aandacht geschonken hebben aan de namen van haar helpers. De weinigen die dit niet deden, begrepen, naar ze hoopte, wel waarom ze wilde voorkomen dat er te veel aandacht op haar oude vriend werd gericht.


  Alleen Kallen, die al te veel aandacht aan haar besteedde, zou de link kunnen leggen en erover beginnen. Maar als hij iets was, dan was het wel discreet. Hij zou dit niet vertellen tegen het hele Gilde. Hij zou er met andere hoge magiërs over spreken.


  Wat Sonea ergerde was dat het oproepen van Cery niets had toegevoegd aan wat ze al wisten. De vrouw was overduidelijk een wilde magiër. Ze had magie gebruikt ten overstaan van honderden mensen, onder wie de alchemist en de genezer die haar hadden geholpen met het inrekenen. Ze had het ook gebruikt in een vergeefse poging de magiërs te weerstaan die haar naar haar tijdelijke gevangenis in de Koepel hadden gebracht.


  Maar het Gilde, en hoogstwaarschijnlijk vooral de koning, maakte zich zorgen dat ze een ander land zouden beledigen. Vooral omdat ze niet wisten welk land ze misschien beledigden.


  Eerder tijdens de bijeenkomst had een adviseur van de koning landkaarten gebracht en sommige van de verafgelegen landen beschreven. De vrouw bleef zwijgen en weigerde te antwoorden wanneer haar werd gevraagd waar ze vandaan kwam. De adviseur had enkele gissingen gemaakt gebaseerd op haar uiterlijk. Als hij al gelijk had, gaf ze geen enkel teken.


  ‘Ik zie geen andere mogelijkheid,’ zei opperheer Balkan op een toon alsof hij een besluit had genomen. ‘We moeten haar gedachten lezen.’


  Grootmeester Osen knikte. ‘Dan roep ik zwarte magiër Kallen en zwarte magiër Sonea naar beneden. Zwarte magiër Kallen zal de gedachten van de onbekende wilde magiër lezen en zwarte magiër Sonea zal de gedachten van Forlie lezen.’


  Hoewel ze dit had verwacht, voelde Sonea zich even teleurgesteld. Er waren veel antwoorden die ze van de buitenlandse vrouw wilde krijgen en ze kon Kallen niet vragen daarnaar te zoeken. Zoals de vraag of de vrouw Cery’s gezin had vermoord.


  Ze volgde Kallen de trap af en hield haar blik op Forlie gericht. De vrouw was bleek geworden en staarde met grote ogen naar Sonea.


  ‘Ik zal jullie alles vertellen,’ flapte Forlie eruit. ‘Jullie hoeven mijn gedachten niet te lezen.’


  ‘Stom wijf,’ zei een stem met een vreemd accent. ‘Ze kunnen je gedachten niet lezen als jij dat niet wilt, weet je dat niet?’


  Sonea draaide zich om en keek naar de buitenlandse wilde magiër, en ze merkte dat alle magiërs hetzelfde deden. De vrouw keek van gezicht naar gezicht en haar uitdrukking veranderde toen ze amusement en medelijden zag. Twijfel gevolgd door angst kroop in haar ogen toen Kallen voor haar stilstond.


  Toen hij zijn handen naar haar uitstak, werden zijn armen teruggeslagen door magie.


  Omdat ze het gevecht niet wilde zien, richtte Sonea haar aandacht weer op Forlie, die in elkaar kromp.


  ‘Ik ben geen magiër,’ zei de vrouw en ze keek van Sonea naar de hoge magiërs. ‘Ik werd gedwongen te liegen. Ze zeiden... Ze zeiden dat ze mijn dochter en haar kinderen zouden doden als ik dit tegen jullie vertelde.’ Ze haalde bevend adem en barstte in tranen uit.


  Sonea legde een hand op haar schouder. ‘Weet je waar ze zijn?’


  ‘Ik... Ik denk het wel.’


  ‘Ze weten nog niet dat je ons iets hebt verteld. We zullen je kinderen halen voordat ze erachter komen.’


  ‘D-dank u.’


  ‘Ik ben bang dat ik moet controleren of je de waarheid spreekt. Ik beloof je dat gedachtelezen geen pijn doet. Eigenlijk zul je niets voelen. Je zult niet eens weten dat ik er ben. En ik zal het zo snel mogelijk doen.’


  Forlie staarde Sonea aan en knikte.


  Sonea stak haar handen uit, raakte voorzichtig de slapen van de vrouw aan en stuurde haar geest naar binnen. Angst en bezorgdheid golfden over haar heen toen ze de geest van de vrouw aanraakte. Ze liet zich meevoeren door Forlies gedachten, die gericht waren op haar dochter en twee kleinkinderen en op de mannen die hen hadden meegenomen. Sonea herkende de man die Forlie had gechanteerd – hij was de roetverkoper die bij Forlie was geweest toen ze gevangen werd genomen.


  Sonea herinnerde zich dat moment en dacht terug aan de magische kracht die ze van Forlie af had voelen komen. Iemand anders moest die hebben gestuurd. Misschien de echte wilde magiër, die hen bespiedde door de ramen.


  ... Wie gebruikte magie toen we je vonden?


  ... Ik weet het niet.


  ... Waar zijn je dochter en kleinkinderen nu?


  Het beeld van een doolhof van steegjes en armoedige hutjes schoot door Sonea’s hoofd en bleef hangen op een huisje in het bijzonder. Forlies familie was in een van de overgebleven arme delen van de stad.


  ... We zullen ze vinden, Forlie. We zullen de mensen die dit deden straffen.


  Sonea opende haar ogen en trok haar vingers terug. Forlies gezicht stond nu hoopvol en vastbesloten.


  ‘Dank u,’ fluisterde ze.


  Sonea richtte zich tot de hoge magiërs en vertelde haar bevindingen. ‘Ik adviseer dat een of meerderen van ons met Forlie meegaan om haar kinderen zo snel mogelijk te bevrijden.’


  Er waren veel instemmende knikjes. Een zacht geluid trok hun aandacht naar de buitenlandse vrouw. Haar gezicht, gevangen tussen Kallens handen, vertoonde een mengeling van verrassing en verbijstering.


  Iedereen keek in stilte toe en toen Kallen haar eindelijk losliet, hoorde Sonea een gemeenschappelijke zucht van opluchting. Kallen deed een stap achteruit en richtte zich tot de hoge magiërs.


  ‘Haar naam is Lorandra,’ meldde hij. ‘Ze komt uit Igra, het land achter de grote noordelijke woestijn. Het is een vreemde plaats, waar alle magie taboe is en bestraft wordt met de dood. Maar degenen die magiërs opsporen en straffen, zijn zelf magiërs. Ze stelen de kinderen van degenen die ze terechtstellen om hun aantallen op sterkte te houden.’ Hij schudde zijn hoofd verwonderd over deze schijnheiligheid en wreedheid.


  ‘Lorandra leerde magie als een jonge vrouw en werd gedwongen het land te ontvluchten met haar pasgeboren zoon. Het lukte hun de woestijn over te steken naar Lonmar en daarna door Elyne naar Kyralia te reizen. Hier werden ze in huis opgenomen door een Dief die hen beschermde in ruil voor magische gunsten. De Dief adopteerde de jongen uiteindelijk en maakte hem tot zijn erfgenaam. Hij leidde de jongen op tot misdadiger, terwijl zijn moeder hem opleidde in magie.’


  Kallen keek afkeurend naar Sonea.


  ‘De naam van de zoon is Skellin, een van de Dieven wiens hulp zwarte magiër Sonea en heer Regin inriepen om de wilde magiër te zoeken. Natuurlijk wilde hij niet dat ze zijn moeder zouden vinden, dus regelde hij dat Forlie in haar plaats gevangen werd genomen. Hij gebruikte zelfs zijn eigen magie om ervoor te zorgen dat het leek alsof zij hen had aangevallen.’


  Hij keek weer naar de hoge magiërs. ‘Sinds hij aan de macht kwam, heeft Skellin zijn moeder erop uitgestuurd om al zijn rivalen onder de Dieven te doden. Door moord en bondgenootschappen was hij van plan de koning te worden van de onderwereld van de stad.’


  Sonea’s hart sloeg over. Deze vrouw is de dievendoder!


  Kallen zweeg even en zijn frons werd dieper. ‘En hij voerde roet in, wat hem hielp mensen van hem afhankelijk te maken. Niet alleen de armen, maar ook de rijken. En magiërs. Hij leek te denken dat wij gemakkelijk beïnvloed zouden kunnen worden zodra we allemaal dat verdovende middel gebruikten.’


  Een geroezemoes steeg op toen de magiërs begonnen te bespreken wat ze hadden gehoord. Sonea ving afkeurende opmerkingen op over Skellins waandenkbeelden, maar zij had een rilling over haar rug voelen lopen toen roet werd genoemd. Ze dacht aan metselaar Berrin, wiens verslaving ze niet had kunnen genezen. Als roetverslaving niet kon worden genezen, en Skellin wist dit, dan had zijn grootse plan wel eens kunnen slagen.


  ‘Wat bén jij?’ vroeg de buitenlandse vrouw. Ze staarde naar Kallen. Daarna gleed haar blik naar Sonea. ‘En jíj?’


  Sonea beantwoordde de vraag met een klein glimlachje. Skellin en zijn moeder waren magiërs, maar ze waren duidelijk geen zwarte magiërs. Dat is iets om dankbaar voor te zijn. Hopelijk kunnen we ervan uitgaan dat Igra ook geen land is van zwarte magiërs. We kunnen geen tweede Sachaka gebruiken om ons zorgen over te maken.


  Grootmeester Osen draaide zich om, keek naar de hal en stak zijn armen in de lucht. Stemmen verstomden tot het bijna stil was.


  ‘Nu kennen we de waarheid. Een van onze gevangenen is onschuldig, de ander is een moordenaar en een wilde magiër. We hebben een andere wilde magiër in onze stad die we moeten vinden om met hem af te rekenen. Lorandra zal in de gevangenis worden opgesloten. Forlie is vrij om te gaan. We moeten onmiddellijk in actie komen om een aantal dingen te doen, dus ik moet deze bijeenkomst nu beëindigen.’


  Het geluid van honderden magiërs die opstonden en luidkeels in gesprek raakten, vulde de hal. Osen beende naar Sonea.


  ‘Neem Forlie mee en zorg dat je haar kinderen snel vindt,’ beval hij zachtjes. ‘Voordat Lorandra eraan denkt Skellin te informeren over haar verraad.’


  Sonea staarde hem verrast aan en knikte. Natuurlijk. Ze hoeft alleen maar mentaal met hem te communiceren om hem te vertellen wat er hier is gebeurd. ‘Als u het goed vindt, neem ik heer Regin mee als achtervang.’


  Hij knikte. ‘Ik stuur Kallen achter Skellin aan zodra zij veilig zijn.’


  Ze voelde haar hart warm worden van erkentelijkheid. Tegenover haar mocht Osen dan kil zijn, hij was geen man zonder medegevoel voor anderen. Toen hij wegliep, keek ze de hal rond en zag dat Regin bij een van de trappen naar haar stond te kijken. Ze wenkte hem.


  ‘Is dat gepast?’


  Kallens stem drong tot haar door boven het geluid van het gebabbel en de voetstappen van de hoge magiërs. Ze keek naar hem en zag dat hij Osen afkeurend aanstaarde.


  ‘Als je binnen een paar minuten steun kunt krijgen van de meerderheid van de hoge magiërs, zal ik overwegen iemand anders te sturen.’


  Kallen wierp een blik op de magiërs die het gebouw uit liepen en daarna op Sonea, en hij perste zijn lippen op elkaar tot een dunne streep.


  ‘Het is jouw besluit,’ zei hij. ‘Niet het mijne.’


  Terwijl Regin dichterbij kwam, glimlachte Sonea in zichzelf en voelde een moment van triomf. Als Osen haar nu voldoende vertrouwde om haar de stad in te sturen, zou de rest van het Gilde haar misschien vergeven dat ze de laatste weken de regels zo vaak had overtreden.


  ‘Heb je zin om me te helpen bij mijn volgende opdracht?’ vroeg ze Regin.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op en het lukte hem bijna om te glimlachen. ‘Altijd.’


  Ze gaf Forlie een arm. ‘Laten we je familie gaan zoeken.’


  


  Lorkin wist niet precies hoeveel tijd er was verstreken sinds hij in de kamer was opgesloten. Deze had geen raam, dus hij had geen zonlicht om de tijd van de dag te bepalen. Hij was van het ’s nachts reizen en overdag slapen toen hij met Tyvara was, overgegaan op het tegenovergestelde toen hij met Chari reisde, dus als hij slaap kreeg, kon hij daaruit niet afleiden hoe laat het was. En als hij honger kreeg, kon hij daaruit ook niets opmaken, want hij had gegeten als de mogelijkheid zich aandiende en niet op regelmatige tijden.


  De maaltijden die hem werden gebracht leken een patroon te volgen, dus telde hij de dagen aan de hand daarvan. Een eenvoudig maal van korrelige, zoete pap met fruit werd een paar uur later gevolgd door een groter maal met vlees en groenten. En na een nieuwe tussenpoos werd een lichte maaltijd van plat brood en een kop warme melk geserveerd. Het was eenvoudig eten, maar heerlijk na het bijeengeraapte zootje dat hij had gegeten tijdens de weken dat hij met Tyvara had gereisd.


  Er was hem verteld dat hij hier moest blijven tot aan Tyvara’s rechtszaak. Hij vermoedde dat er inmiddels twee en een halve dag voorbij waren gegaan. En hij had zichzelf beziggehouden door zijn aantekenboek te lezen en observaties op te schrijven over alles wat hij tot nu toe te weten was gekomen over de Verraders. Hij had ook een lijst gemaakt van de vragen waarop hij antwoord wilde zoeken zodra hij hiervoor de vrijheid had. Elke keer als er eten werd gebracht, ving Lorkin een glimp op van de Verrader die zijn deur bewaakte. Altijd een vrouw, maar niet altijd dezelfde vrouw. Waren er geen mannelijke magiërs? Of was niemand bereid hem te bewaken? Of vertrouwden ze het een man niet toe om een andere man te bewaken?


  Hij bracht ook veel tijd slapend door. Hoewel hij in staat was geweest vermoeidheid en pijnlijke spieren te genezen, was het altijd beter het lichaam via natuurlijke middelen zijn energie en gezondheid terug te laten krijgen.


  Een edelsteen in het plafond zorgde voor licht. Door op het bed te gaan staan, kon hij deze van dichtbij bekijken. De edelsteen scheen te fel om er lang naar te staren. Hij stak zijn hand ernaar uit en merkte dat de steen geen hitte afgaf. Het oppervlak bestond uit facetten, als stenen in sieraden.


  Had hij deze vorm van nature, of had een mens hem geslepen? Zou hij altijd doorgaan met gloeien, of uiteindelijk uitdoven?


  Onbeantwoorde vragen stapelden zich op in zijn hoofd en in zijn aantekenboek.


  Hij vroeg zich af hoe hij geacht werd de wetten van Vrijstad te achterhalen, zoals Riaya hem had bevolen. Moest hij vragen of iemand hem die wilde leren? Wat zou er gebeuren als hij op de deur klopte om de aandacht van de bewaker te trekken en om een leraar zou vragen?


  Daar dacht hij een tijdje over na. Voordat hij voldoende moed bijeen kon rapen om dit te proberen, hoorde hij buiten stemmen. Hij ging rechtop zitten en draaide zich om, zodat hij naar de deur kon kijken toen deze openging.


  Een vrouw die hij nog niet eerder had gezien, bekeek hem van hoofd tot voeten.


  ‘Heer Lorkin,’ zei ze. ‘Je moet met mij meekomen.’


  De atmosfeer in de stad was nu anders, merkte hij. Meer mensen waren buiten en velen zagen eruit alsof ze op iets stonden te wachten. Toen ze hem opmerkten, staarden ze hem nieuwsgierig aan, maar de spanning in de lucht was duidelijk gericht op iets anders.


  Het oordeel over Tyvara? vroeg hij zich af. Tja, waarom zouden ze mij anders hebben gehaald?


  Zijn vermoeden bleek juist toen ze bij dezelfde kamer aankwamen waarin hij de Tafel van Spreeksters had gezien. Dezelfde zeven vrouwen zaten aan de gebogen tafel, maar deze keer was de stoel met de edelstenen bezet. Er zat een oude vrouw in die hem nadenkend aankeek.


  De rest van de kamer was gevuld met mensen. De trap met zitplaatsen was vol en veel meer mannen en vrouwen stonden tegen de muren. Tegenover de ingang was een kleinere deur die hem de vorige keer niet was opgevallen. In de opening stonden Tyvara en twee andere vrouwen. Er heerste een sfeer in de kamer alsof de bijeenkomst al een tijdje aan de gang was. Hij wilde dat hij kon ontdekken of het er goed of slecht voorstond.


  ‘Je buigt niet voor koningin Zarala,’ fluisterde zijn gids in zijn oor. ‘Je legt een hand op je borst en kijkt naar haar tot ze naar je knikt. Nu ga je voor de Tafel staan en beantwoord je hun vragen.’


  Hij deed zoals hem was gezegd. De koningin glimlachte en knikte toen hij het gebaar maakte van zijn hand op zijn hart. Daarna verplaatste haar aandacht zich naar Riaya.


  ‘Heer Lorkin, voormalig assistent van heer Dannyl, Gildegezant in Sachaka,’ zei de grootmeesteres en haar stem was overal in de kamer te horen. ‘Je kwam naar Vrijstad om in deze rechtszaak te spreken en Tyvara te verdedigen. Die tijd is gekomen. Vertel ons hoe je Tyvara hebt ontmoet.’


  ‘Ze was een slaaf in het Gildehuis.’


  ‘Waar je ook Riva hebt ontmoet.’


  ‘Ik heb Riva pas ontmoet in de nacht dat ze stierf.’


  Riaya knikte. ‘Hoe kwam Riva die nacht in jouw slaapkamer verzeild?’


  Lorkin beet op zijn lip. ‘Ze glipte naar binnen terwijl ik sliep.’


  ‘En wat deed ze?’


  ‘Maakte me wakker.’ Hij zette zijn weerzin om te beschrijven hoe dat ging van zich af. ‘Door bij mij in bed te kruipen en... eh... veel aardiger tegen mij te zijn dan vereist was.’


  Een flauwe glimlach gleed over Riaya’s lippen. ‘Dus jij had niet de gewoonte met slaven te slapen?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar je stuurde haar niet weg.’


  ‘Nee.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Er ging licht aan in de kamer. Ik zag dat Tyvara Riva had neergestoken.’


  ‘En toen?’


  ‘Tyvara legde uit hoe Riva van plan was mij te doden.’ Hij voelde zijn gezicht warm worden. ‘Met een vorm van magie waarvan ik nog nooit had gehoord. Ze zei dat als ik in het Gildehuis bleef, anderen zouden proberen mij te vermoorden.’


  ‘Jij geloofde haar?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘De andere slaaf – Riva – zei iets. ‘Hij dacht er even aan terug. ‘Ze zei: ‘‘Hij moet sterven’’. Het was duidelijk dat ze op mij doelde.’


  Riaya’s wenkbrauwen gingen omhoog. Ze keek naar de zes vrouwen en de koningin en richtte zich daarna weer tot Lorkin.


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘We vertrokken en gingen naar een landgoed – naar de slavenverblijven. De slaven daar waren behulpzaam. Maar op het landgoed waar we daarna heen gingen, hadden de slaven een valstrik voor ons uitgezet. Ze probeerden ons te vergiftigen. Daarna vertrouwden we niemand meer – tot we Chari ontmoetten.’


  Riaya knikte en richtte zich tot de Tafel.


  ‘Zijn er vragen voor heer Lorkin?’


  De eerste vrouw knikte. Lorkin herinnerde zich hun namen van de vorige ontmoeting. Yvali, denk ik. Ze keek Lorkin doordringend aan.


  ‘Ben je ooit met Tyvara naar bed geweest?’


  ‘Nee.’


  Een gemompel trok door de toeschouwers. Het klonk als een protest, merkte Lorkin. Yvali opende haar mond om een volgende vraag te stellen, maar bedacht zich. Ze keek naar de anderen.


  ‘Heeft Tyvara nog iemand anders gedood terwijl jullie samen reisden?’ vroeg Lanna.


  ‘Niet voor zover ik weet.’


  ‘Waarom zijn jullie niet naar Kyralia gegaan?’ vroeg Shaiya.


  ‘Tyvara zei dat dat het voor de hand liggende reisdoel was, dus dat er daar sluipmoordenaars op ons zouden wachten.’


  ‘Wat heb je afgezant Dannyl gegeven nadat je hem overhaalde ons niet meer te volgen?’ vroeg Savara.


  Lorkin keek haar verbaasd aan, maar niet vanwege het plotselinge veranderen van onderwerp. Als ze dit had gezien, waarom had ze het hem dan niet eerder gevraagd? Haar gezichtsuitdrukking verraadde niets. Hij besloot dat het het beste zou zijn om de waarheid te vertellen.


  ‘Mijn moeders bloedring. Ik wist dat deze waarschijnlijk van mij afgenomen zou worden als ik hier aankwam en ik denk niet dat zij het prettig zou vinden als hij in onbekende handen viel.’


  Een zacht geroezemoes vulde de kamer, maar verstomde weer snel.


  ‘Heb je hem gebruikt nadat Tyvara Riva had gedood?’


  ‘Nee. Tyvara wist niet dat ik hem had... Denk ik.’ Hij weerstond de neiging om haar kant op te kijken.


  ‘Heb je nog meer bloedringen?’


  ‘Nee.’


  Savara knikte om aan te geven dat ze verder geen vragen had.


  ‘Zul je instemmen met het lezen van je gedachten om de waarheid van je woorden te bevestigen?’ vroeg Kalia.


  Het werd doodstil in de kamer.


  ‘Nee,’ antwoordde Lorkin.


  Gemompelde woorden en uitroepen volgden. Hij ontmoette Kalia’s blik en hield die vast. Hoe dom denkt ze dat ik ben? Als ik iemand mijn gedachten laat lezen, zullen ze naar het geheim van genezen gaan zoeken en dan kan ik vergeten dat ik deze plek ooit nog kan verlaten.


  Er kwamen geen vragen meer. Riaya wisselde blikken met alle vrouwen aan de tafel en keek daarna naar Lorkin.


  ‘Dank je, heer Lorkin, voor je medewerking. Ga alsjeblieft bij de ingang staan.’


  Uit gewoonte knikte hij respectvol naar haar, en daarna ook naar de zes andere vrouwen en naar de koningin voor het geval zijn gebaar zou worden opgevat als een ongepaste voorkeur voor de grootmeesteres. Naast de ingang zag hij de gids die hem naar deze kamer had gebracht, hij liep naar haar toe en ging naast haar staan.


  Ze keek hem nadenkend aan en knikte.


  ‘Goed gedaan,’ mompelde ze.


  ‘Dank je,’ antwoordde hij. Hij keek door de kamer naar Tyvara. Ze keek ongelukkig, maar toen hun ogen elkaar ontmoetten, gaf ze hem een gespannen glimlachje.


  ‘We zullen nu overleggen,’ kondigde Riaya aan.


  Toen de acht vrouwen rondom de tafel begonnen te praten, brak het publiek uit in een luid gekwebbel. Lorkin probeerde te horen hoe het gesprek aan de tafel verliep, maar kon niet meer opvangen dan af en toe een zin. De leiders rond de tafel hadden duidelijk een magisch scherm tegen geluid om zichzelf heen geplaatst. Dus in plaats van te luisteren, bekeek hij de mensen in de kamer in de hoop zo veel mogelijk te weten te komen voordat hij werd teruggebracht naar zijn raamloze cel.


  Er zaten veel stellen op de trap, merkte hij, maar alle anderen waren vrouwen. Degenen die langs de muren stonden waren echter voornamelijk mannen. Iedereen droeg eenvoudige kleding. Sommige van de Verraders waren gekleed in praktische broeken en tunieken, terwijl anderen lange hemdjurken droegen van mooiere stof en met een riem eromheen. Tot zijn verrassing zag hij dat zowel mannen als vrouwen deze lange hemdjurken droegen.


  De kleding varieerde van ongeverfd tot intense kleuren, maar er waren geen felle of lichte tinten. Hij vermoedde dat het moeilijk was om kleurstoffen de stad in te brengen en gezien de beperkte ruimte om gewassen te telen, zou prioriteit gegeven worden aan planten die voedsel opleverden.


  Hoewel hij probeerde zijn aandacht op de toeschouwers gericht te houden, kon hij het niet nalaten om af en toe naar Tyvara te kijken. Telkens zag hij dat ze naar hem keek. Maar ze glimlachte niet opnieuw. Ze leek bedachtzaam. En bezorgd.


  Uiteindelijk klonk Riaya’s stem boven het geroezemoes uit.


  ‘We zijn klaar met onze beraadslagingen,’ kondigde ze aan.


  Het werd stil in de kamer. Riaya keek naar de andere vrouwen aan de tafel en richtte zich vervolgens tot Tyvara.


  ‘Je hebt aangeboden je gedachten te laten lezen door spreekster Halana. We hebben alle andere mogelijkheden onderzocht, zoals de wet vereist, maar ik zie geen andere manier om je beweringen te staven. Kom alsjeblieft naar voren en verwijder de blokkade van je gedachten.’


  Vanuit de toeschouwers klonken zachte stemmen en gefluister. Lorkin dacht terug aan een flard van een gesprek tussen Chari en Tyvara, tijdens hun reis in de bergen. Tyvara had gezegd dat ze haar gedachten zou laten lezen door de Verraders. Chari was geschokt geweest. ‘Dat kun je niet doen,’ had ze gesist. ‘Je beloofde...’


  Beloofde wat? Aan wie? Lorkin keek hoe de vrouw die zijn leven had gered met haar hoofd fier geheven naar haar leiders liep. Hij voelde zijn hart lichter worden door een plotselinge golf van duizelingwekkende genegenheid. Ze is zo trots. Zo mooi. Toen werd het moment bedorven door een bekend gevoel van twijfel en ergernis. Ik wou dat ik wist of Chari gelijk heeft of niet over Tyvara’s achting voor mij. Als ze het verkeerd heeft, wil ik mezelf niet voor gek zetten door te proberen Tyvara voor me te winnen. Maar als ze gelijk heeft... Als Tyvara mij aardig vindt... Maar er een gewoonte van maakt degenen die haar bewonderen van zich af te duwen... Heb ik dan de vastbeslotenheid om haar het hof te blijven maken?


  Elke vezel in zijn lijf was ervan overtuigd dat dit zo was.


  Tyvara stopte voor de Tafel en hield haar linkerhand omhoog. Ze zweeg en vertrok haar gezicht. Lorkin knipperde verrast en verschrikt met zijn ogen toen er bloed uit haar handpalm drupte. Ze masseerde de onderkant van haar duim en hield iets omhoog dat zo klein was dat hij het niet kon zien. Ze liet het op de Tafel vallen.


  Ik had gelijk, dacht hij. Ze gebruiken net zoiets als een bloedsteen om gedachten te blokkeren.


  De gezichten van de leiders stonden grimmig meelevend. Hij zag hoe Halana opstond en haar handen uitstak naar Tyvara die een beetje vooroverboog. De oudere vrouw pakte Tyvara’s hoofd en sloot haar ogen.


  Een lange stilte volgde waarin iedereen het paar verwachtingsvol aankeek. Toen Halana eindelijk haar handen terugtrok, zei ze niets. Ze ging zitten. Tyvara pakte de gedachteblokkeerder op en stapte bij de Tafel vandaan.


  ‘Wat heb je uitgevonden?’ vroeg Riaya.


  ‘Alles wat Tyvara ons heeft verteld is waar,’ zei Halana.


  Een gemeenschappelijke zucht trok door de kamer. Riaya legde haar handen op de Tafel.


  ‘Dan is het nu tijd om te stemmen.’ Ze keek naar Tyvara en daarna naar de toeschouwers. ‘We hebben geconcludeerd dat Tyvara Riva niet hoefde te doden. Ze had Riva bij Lorkin vandaan moeten duwen, of hen op een andere manier moeten scheiden. Maar we erkennen ook dat ze, toen ze ontdekte dat de misdaad plaatsvond, geen tijd had om een zorgvuldige afweging te maken. Tyvara handelde om ervoor te zorgen dat de wensen van de koningin werden nagevolgd en om te voorkomen dat deze situatie zou leiden tot een bedreiging voor Vrijstad en toenemend gevaar voor onze mensen in Sachaka.’ Ze zweeg even en keek naar de spreeksters. ‘Moet Tyvara ter dood gebracht worden voor het doden van Riva?’


  Van de zes vrouwen die aan de tafel zaten, staken twee hun handen op. De rest hield hun hand voor zich uit met de palm naar beneden. Omdat Kalia haar hand had opgestoken, veronderstelde Lorkin dat dit het teken was voor een bevestigend antwoord.


  ‘Vier tegen, twee voor,’ zei Riaya. Ze keek naar de toeschouwers. Tot Lorkins verrassing maakten zij ook het ene of het andere gebaar. ‘De meerderheid is tegen,’ verklaarde Riaya. Ze keek naar de koningin die nu haar hand uitstak, met palm naar beneden. ‘Het antwoord is ‘‘nee’’.’


  Handen zakten. Riaya keek verheugd, zag Lorkin.


  ‘De dood van een mede-Verrader is een ernstige zaak,’ ging ze verder. ‘En ongeacht de reden, moet er straf op volgen. Tyvara moet de komende drie jaar in Vrijstad blijven, daarna mag ze een betrekking als verkenner of bewaker aannemen, zodat ze kan werken aan het terugkrijgen van de verantwoordelijkheden die ze eerder had. Gedurende deze drie jaren moet ze elke zes dagen een dag werken voor Riva’s familie.’ Riaya’s blik keerde terug naar Tyvara. ‘Aanvaard je dit oordeel?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan is het zo besloten. Je bent vrij om te gaan. Deze rechtszaak is gesloten en de wetten van Vrijstad zijn geëerbiedigd. Mogen de stenen blijven zingen.’


  ‘Mogen de stenen blijven zingen,’ herhaalden de toeschouwers.


  Plotseling was er een en al beweging toen iedereen tegelijk opstond. Lorkin keek naar Tyvara. Zij keek naar de vloer, schudde even haar hoofd en keek op naar Savara. De oudere vrouw glimlachte goedkeurend en trok een van haar wenkbrauwen vragend op terwijl haar blik naar Lorkin verschoof. Hij knipperde met zijn ogen, zag dat Tyvara met haar ogen rolde, zich omdraaide en weg beende naar de andere kant van de kamer. Daar kon hij Chari zien staan. De jonge vrouw grijnsde. Ze keek naar hem en knipoogde.


  Iemand trok aan zijn mouw. De gids glimlachte naar hem.


  ‘Nu moet ik je naar je verblijfplaats brengen.’ Haar glimlach werd breder. ‘Je nieuwe verblijfplaats.’


  Hij voelde zijn hart weer lichter worden. ‘En heeft die toevallig misschien een raam?’


  Ze maakte een gebaar dat hij haar moest volgen. ‘Nee. Maar je zult wat gezelschap hebben en je bent vrij om te komen en te gaan zoals je goeddunkt – zolang je Vrijstad natuurlijk maar niet verlaat. Ik ben Vytra, overigens.’


  ‘Blij je te ontmoeten, Vytra.’


  Ze grinnikte. ‘Jullie Kyralianen hebben grappige manieren,’ zei ze. ‘Zo beleefd.’


  ‘Ik kan ook onbeschoft zijn als je dat wilt.’


  Ze lachte. ‘Dat zou zonde zijn. Goed, onderweg zal ik je wat tips geven hoe je hier met de mensen moet omgaan.’


  Zorgvuldig luisterend volgde Lorkin de vrouw naar buiten, de stad in.


  


  Cery keek peinzend naar zijn dochter. Ze deed het vandaag niet zo best in haar les, maar ook Gol had een paar ongebruikelijke blunders gemaakt. Ze waren allebei nog te opgewonden door hun bezoek aan het Gilde om zich volledig te richten op de training.


  Ze moeten hun concentratie niet door zoiets laten beïnvloeden, dacht hij. Als mijn lijfwachten ooit opnieuw getrakteerd worden op een glimp van het leven van de rijken en machtigen, moet ik er misschien maar voor zorgen dat ik mezelf kan beschermen.


  Een klop op de deur trok ieders aandacht. Ze waren terug in het Grinder bolhuis, en Cery’s mensen waren erop uitgestuurd om degenen die om een ontmoeting met hem hadden verzocht, te vertellen dat ze hem nu konden bezoeken.


  Na een knikje van Cery liep Gol naar de deur en opende deze op een kier voordat hij hem helemaal opentrok. De man die buiten in de gang stond had dezelfde uitdrukking van ontzag op zijn gezicht die Anyi en Gol urenlang na hun bezoek aan het Gilde hadden gehad.


  ‘Zwarte magiër Sonea, heer Regin, twee vrouwen en twee kinderen om je te zien,’ zei hij.


  ‘Stuur ze naar boven.’


  De man knikte en snelde weg. Anyi en Gol stonden naar elkaar te grijnzen.


  ‘Nou, schiet op. Neem jullie plaatsen in,’ beval Cery.


  Zo snel mogelijk gingen ze ieder aan een kant van zijn stoel staan. Gol nam een houding aan die er eerder belachelijk dan indrukwekkend uitzag. Anyi friemelde met haar vingers zoals ze altijd deed als ze nerveus was. Cery schudde zijn hoofd, zuchtte en wachtte.


  Het geluid van voetstappen werd luider, daarna leek de hele kamer vol met magiërsgewaden. Eerst Sonea’s zwarte, daarna de rode van Regin. Achter het paar kwamen Forlie en een jonge vrouw die er allebei erg gewoontjes en gedwee uitzagen. De laatste droeg een klein meisje op haar arm en een iets ouder jongetje klampte zich vast aan haar andere hand.


  Anyi en Gol bogen een beetje onhandig, maar enthousiast.


  ‘Cery,’ zei Sonea en ze knikte naar zijn dochter en zijn vriend. ‘Anyi en Gol. Bedankt dat jullie naar het Gilde zijn gekomen. Ik probeerde dat te voorkomen, maar wanneer het Gilde iets onderzoekt wat zo ernstig is als een wilde magiër, heeft het de neiging om overdreven zorgvuldig te zijn.’


  ‘Dat is prima, hoor,’ antwoordde Cery. Hij draaide zich om naar Gol. ‘Breng een paar stoelen voor ze.’


  De plompe, oude stoelen die normaal gesproken in het midden van de kamer stonden, waren opzijgeschoven om ruimte te maken voor de oefenles. Gol deed een stap in de richting van de stoelen, maar Sonea stak een hand op om hem tegen te houden.


  ‘Ik doe het wel.’


  Anyi, Forlie en de andere vrouw keken met open mond hoe de zware stoelen opstegen, naar het midden van de kamer zweefden en zichzelf neerzetten in een vierkant rondom Cery’s stoel. Gol grinnikte alleen zelfgenoegzaam. Hij had vroeger meer dan genoeg magie gezien toen Cery voor de voormalige opperheer werkte.


  ‘We kwamen om je het resultaat van ons onderzoek te vertellen,’ zei Sonea terwijl ze ging zitten. ‘En om een gunst te vragen.’


  ‘Een gunst?’ Cery rolde met zijn ogen in gespeelde ergernis. ‘Daar gaan we weer.’


  Ze glimlachte. ‘Ja. Kun jij voor Forlie, haar dochter en haar kleinkinderen een veilige schuilplaats vinden?’


  Cery keek naar de vrouwen. Ze glimlachten onzeker naar hem. De jongere vrouw had haar beide kinderen niet losgelaten toen ze ging zitten. Het meisje zat op haar schoot en de jongen zat op de armleuning van de stoel.


  ‘Verkeren ze in gevaar?’


  ‘Ja. Zij werd gedwongen de plaats van Lorandra in te nemen – de echte wilde magiër.’


  ‘Maar jullie hebben de echte wilde magiër... Of niet soms?’


  ‘Die hebben we. En toch ook niet.’ Sonea zweeg even en keek hem peinzend aan. ‘Lorandra is Skellins moeder.’


  Cery voelde een kilte opstijgen van ergens achter zijn stoel en door zijn hele lichaam trekken. Zijn hart begon te bonken in zijn borst. Skellins moeder. Daarom was hij geërgerd toen hij erachter kwam dat ik de wilde magiër vrij duidelijk had gezien en hem dit niet had verteld. Dat zou hem duidelijk gemaakt hebben dat zijn plannetje om Forlie ervoor te laten opdraaien niet zou werken. Tja, het zou toch niet gewerkt hebben want hij wist niet dat sommigen van de Gildemagiërs gedachten kunnen lezen.


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat hij op dit moment een erg tevreden man is,’ zei Cery droog.


  Regin grinnikte. ‘Nee. Ongelukkigerwijs ontsnapte hij aan de magiërs die waren gestuurd om hem gevangen te nemen, dus nu hebben we een loslopende wilde magiër die weet dat we achter hem aan zitten.’


  Cery staarde naar hem. ‘Skéllin is een magiër?’


  Sonea knikte. ‘En daarom hebben we jou nodig om Forlie te helpen. Hij chanteerde haar door haar dochter en haar kleinkinderen gevangen te nemen en te dreigen hen te doden. We hopen dat hij het te druk heeft met zich voor ons te verschuilen om wraak op haar te nemen, maar dat risico willen we liever niet lopen.’


  Cery keek naar Forlie en haalde zijn schouders op. ‘Natuurlijk zal ik haar helpen.’


  ‘Je kunt maar beter zelf ook wat extra voorzorgsmaatregelen nemen,’ voegde Regin eraan toe.


  Cery glimlachte vanwege het understatement van de man. Hij zal veel eerder wraak nemen op mij omdat ik zijn moeder heb laten oppakken dan om Forlie. Misschien moet ik proberen of een andere Dief voor haar wil zorgen namens mij. Iemand die een hekel heeft aan Skellin...


  ‘Er is nog meer,’ zei Sonea. ‘Lorandra is – was – de dievendoder. Skellin stuurde haar erop uit om zijn rivalen te vermoorden. Hij had grote plannen voor zichzelf. Hij wilde de koning van de onderwereld worden. Met de hulp van roet om iedereen – zelfs het Gilde – onder de duim te houden.’


  Toen Cery dacht aan hoe machtig Skellin al was geworden, leek dit niet zo onmogelijk als het klonk. Hoeveel mensen had hij al onder controle? Ik zal heel voorzichtig moeten zijn met wie ik van nu af aan handel drijf.


  ‘Weet u of Lorandra Cery’s gezin heeft gedood?’ vroeg Anyi.


  Cery voelde zijn hart ineenkrimpen. Hij keek zijdelings naar zijn dochter. Hoewel hij het waardeerde dat zij de vraag had gesteld zodat hij dit niet hoefde te doen, vreesde hij voor het antwoord.


  Sonea trok een lelijk gezicht. ‘Dat weet ik niet. Ik was niet degene die haar gedachten las en ik had het in het openbaar aan Kallen moeten vragen om daarachter te komen.’


  Wat meer over mij onthuld zou hebben dan mij lief is.


  ‘Ik probeer het uit te zoeken,’ beloofde ze. ‘Zelfs als zij ze niet heeft gedood, als haar aandeel alleen lag in het met gebruik van magie inbreken in je schuilplaats, zal zij weten wie het wel deed. Of wie het bevel gaf.’


  ‘Waarschijnlijk Skellin,’ zei Regin. ‘Tenzij ze naast haar werk voor hem af en toe ook iets voor andere klanten deed.’


  ‘In ieder geval weten we dat Skellin zelf niet de moordenaar kan zijn,’ zei Gol. ‘Hij zat op dat moment te praten met Cery.’


  Anyi neuriede iets. ‘Het slaat nergens op. Waarom iemand erop uitsturen om het gezin van een andere Dief te vermoorden op hetzelfde moment dat je hem uitnodigt een bondgenoot te worden?’


  Een tijdlang zaten ze allemaal in stilte na te denken.


  ‘Misschien weet Lorandra het,’ opperde Gol.


  Peinzend schudde Cery zijn hoofd. ‘Tja, één ding weten we zeker. We moeten een nieuwe wilde magiër vangen.’


  ‘Als hij nog steeds in Kyralia is,’ zei Regin.


  ‘O, die is nog wel hier,’ verzekerde Cery hem. ‘Hij heeft niet al die tijd en moeite gestoken in zijn kleine koninkrijk om nu ergens anders heen te rennen. Nee, er zijn hier mensen, rijk en arm, die hun uiterste best zullen doen om hem te helpen. Sommigen omdat ze dit moeten, velen omdat ze er profijt van zullen hebben. Dat zal hij ergens anders niet vinden.’


  Sonea knikte. ‘Zijn invloed hier in de stad is al gevaarlijk groot, maar ik neem aan dat zijn koninkrijk zal vallen als hij uit de weg wordt geruimd. We moeten hem vinden.’ Ze keek naar Cery. ‘Wil je ons opnieuw helpen?’


  Hij knikte. ‘Zou de lol niet willen missen.’


  Ze glimlachte en stond op. Regin deed hetzelfde. ‘We moeten terug naar het Gilde. Bedankt dat je voor Forlie en haar familie wilt zorgen.’


  Cery keek naar de vrouw, die verwachtingsvol terugblikte. ‘Ik zal een veilige plek vinden voor jullie allemaal. Waar is hun vader?’ Beide vrouwen keken zo boos dat Cery ondanks zichzelf in lachen uitbarstte. ‘Laat dat dan maar zitten.’ Hij richtte zich weer tot Sonea en begeleidde haar naar de deur. ‘Ik durf te wedden dat jullie op weg hierheen veel bekijks hebben getrokken.’


  Ze lachte spottend. ‘Ja. En de klanten beneden zullen er nog maanden over praten.’


  ‘Misschien niet zo slecht,’ zei Regin die achter haar aan de deur uit liep. ‘Het zal mensen die overwegen Skellin te helpen eraan herinneren dat jij machtige vrienden hebt.’


  ‘Tja, het zou ook geen kwaad kunnen als ze dachten dat jullie nog hier waren. Dat zal ons tijd geven om plannen te maken voordat we vertrekken. De meer heimelijke weg naar buiten gaat via een zijdeur in de keuken.’


  ‘Dan gaan we via die weg. Bedankt voor je hulp,’ zei Sonea. ‘En zorg goed voor jezelf.’


  ‘Dat doe ik altijd,’ riep hij hen na terwijl zij door de gang naar de trap liepen. Hij sloot de deur, draaide zich om en keek naar de achterblijvers in de kamer. De aanblik van de kinderen bezorgde hem hartzeer en hij drukte pijnlijke herinneringen weg. ‘Gol, neem Forlies familie mee naar beneden en kijk of ze ergens trek in hebben.’


  ‘Goed,’ antwoordde Gol. Hij wenkte en ze volgden hem de kamer uit. Cery keerde terug naar zijn stoel en zuchtte.


  Hij keek naar Anyi. Ze had een frons op haar voorhoofd. Geen frons van bezorgdheid, maar van verwarring.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  Ze keek naar hem en weer weg. ‘Herinner jij je die magiër op het Gilde die hetzelfde was gekleed als Sonea?’


  ‘Ja. Zwarte magiër Kallen.’


  ‘Die komt me bekend voor. Ik herkende hem eerst niet vanwege de gewaden.’


  ‘Heb jij hem gezien zonder gewaden aan?’


  Ze keek naar hem en lachte. ‘Niet op de manier zoals jij zegt. De keer dat ik hem zag, heb ik niet goed gezien wat hij droeg.’


  ‘Wat deed hij dan?’ vroeg hij.


  Er verscheen een nieuwe frons op haar voorhoofd, daarna verdween die weer en ging haar mond wijd open van verrassing. ‘Aha! Dat is het. Op een dag ging ik met mijn vriend mee om roet te halen. Niet voor mezelf, natuurlijk.’ Even keken haar ogen hem ernstig en bezorgd aan. ‘Midden in een onderhandeling kwam er een rijtuig aan. De man die erin zat, wilde roet en wenste niet te wachten. Ik zag zijn gezicht heel even.’


  ‘Kallen?’


  ‘Ja.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘O, ja.’ Haar ogen twinkelden. ‘Ik let altijd extra op iedereen die eruitziet alsof hij iets doet wat hij niet hoort te doen.’


  Cery snoof. ‘Dat slaat op bijna iedereen in de stad.’


  Ze grinnikte. ‘En vooral als wat ik over hen ontdek me nog wel eens van pas zou kunnen komen,’ voegde ze eraan toe. ‘Denk je dat Sonea hier belangstelling voor heeft? Ik heb gehoord dat heel veel magiërs roet gebruiken.’


  ‘O, ik denk dat ze dit interessant zal vinden,’ verzekerde Cery haar. ‘Ik denk dat ze dit héél interessant zal vinden. Het zal een goede uitvlucht zijn om opnieuw haar kliniek binnen te glippen. Of misschien wacht ik wel tot ik haar iets nuttigs heb te vertellen over Skellin.’ Hij keek naar Anyi en trok een lelijk gezicht. ‘We zullen heel goed moeten uitkijken wie we vertrouwen. Skellin heeft veel vrienden en ik betwijfel of ik daar nu nog bij hoor. We moeten zorgen dat we zelf niet gevangen worden als we Sonea helpen om hem te vinden. Het zal er wild aan toe gaan.’


  Anyi knikte, glimlachte daarna en rolde met haar ogen. ‘Hoe vaak moet ik het je nog zeggen? Niemand zegt dingen zoals ‘‘wild’’ tegenwoordig.’


  


  


  EPILOOG


  Met een laatste zweem magie veegde Lorkin het restant stof, haren, voedselresten en ondefinieerbare stukjes op een hoopje en ging een prullenmand halen om het in te gooien.


  Er waren een paar weken verstreken sinds hij zijn intrek had genomen in de mannenkamer. Het was een grote kamer, vol rijen van smalle bedden. De meeste waren nu leeg, maar gezien de bezittingen die eronder lagen, was het duidelijk dat ze bijna allemaal regelmatig werden gebruikt. Hij kende de namen van de meeste vaste klanten wel. Maar er waren er een paar die drie of vier dagen bleven en dan weer een paar dagen verdwenen, en aan hen was hij nog niet voorgesteld.


  ‘Deze bedden zijn voor mannen die niet meer bij hun familie willen blijven en die nog niet gehuwd zijn met een vrouw,’ had Vytra hem verteld. ‘Er is niet zoveel ruimte dat iedereen een eigen kamer kan hebben.’


  ‘Zijn er ook vrouwenkamers?’ had Lorkin gevraagd.


  ‘Zoiets.’ Ze had haar schouders opgehaald. ‘Soms delen vriendinnen en zussen kamers.’


  In het begin was hij een nieuwigheid geweest voor de mannelijke Verraders en waren hem veel vragen gesteld over Kyralia, hoe hij naar Vrijstad was gekomen en wat hij hier verder van plan was. De laatste vraag kon hij niet bevredigend beantwoorden. Hij kon hun natuurlijk niet vertellen over zijn belangstelling voor Tyvara en ze dreven de spot met zijn plannen om via onderhandelingen een band te scheppen tussen hun volk en de Landenbond.


  ‘Je bent een magiër,’ had iemand opgemerkt. ‘Ze zullen je vast en zeker iets te doen geven wat verband houdt met magie.’


  Ondanks Savara’s verzekering aan de andere spreeksters dat ze werk voor hem zou vinden, had hij nog geen enkele taak of plicht gekregen. Dus hadden de mannen hem de opdracht gegeven om hun kamer netjes te houden. Ze waren verrast geweest toen ze ontdekten dat hij niet wist hoe hij dit moest doen. Net zo hevig waren ze onder de indruk dat hij in het Gilde bedienden had gehad om dergelijke eenvoudige taken voor hem te doen. Maar dat leverde hem nog geen andere klus op. Ze gaven hem wat vage instructies en lieten het hem verder zelf uitzoeken.


  Hij had zelf ook heel veel vragen gesteld om iets te weten te komen over de regels en wetten van Vrijstad. Zo waren er subtiele regels met betrekking tot omgangsvormen en afspraken die mensen maakten en naleefden om te voorkomen dat er conflicten ontstaan als je zo dicht op elkaar woont.


  Zoals Chari had gewaarschuwd, werd Vrijstad geregeerd door vrouwen. Maar hoewel de mannen werden weggehouden van de hoogste machtsposities, waren ze betrokken bij alle andere activiteiten in de stad. De stichters hadden besloten dat Vrijstad vooral een plek zou zijn waar vrouwen dan wel de baas waren, maar het moest ook een oord zijn waar mensen gelijkwaardig waren. Lorkin was onder de indruk toen hij merkte dat mannen hier meer vrijheid en respect kregen dan vrouwen in Kyralia. Hij had zich zorgen gemaakt dat het tegendeel het geval zou zijn in de gemeenschap van Verraders. Daardoor besefte hij, in een mate die nooit eerder zo tot hem was doorgedrongen, hoe oneerlijk de Kyraliaanse gemeenschap eigenlijk was tegenover vrouwen. Hoewel het er veel beter was dan in sommige andere samenlevingen – zoals die in Lonmar. En in de rest van Sachaka.


  Toch was het vaak opvallend hoe vrouwen hier werden voorgetrokken ten opzichte van mannen. Mannen werd magie geleerd, maar geen zwarte magie. Alleen vrouwen wisten hoe je zwangerschap moest voorkomen, en alle kinderen waren hun eigendom.


  In de kleine voorraadkamer naast de hoofdkamer – waar hij tot zijn verrassing zag dat zelfs daar edelstenen in het plafond zaten om voor verlichting te zorgen – vond Lorkin wat hij zocht. Hij pakte een dicht geweven mand van een stapel en controleerde hem op gaten.


  ‘Volgens mij gaat het snel gebeuren.’


  De stem was mannelijk en kwam uit de hoofdkamer. Lorkin aarzelde.


  ‘Nee,’ antwoordde een andere man. ‘Het duurt nog jaren voordat we klaar zijn.’


  ‘Maar ze hebben de gevechtstraining verdubbeld. Er zijn meer verkenners actief dan ooit tevoren.’


  ‘En we hebben honderden edelstenen die nog maar half volgroeid zijn. Er komt geen oorlog tot ze volwassen zijn en dat duurt nog maanden, als het geen jaar is.’ De man zuchtte. ‘Ik heb honger.’


  Oórlog? Lorkin keek naar de mand. Als hij hier bleef dralen en een van de mannen kwam de voorraadkamer binnen om iets te eten te pakken, dan zouden ze weten dat hij hen had afgeluisterd. Hij dwong zichzelf de kamer in te lopen, ging rechtop staan en glimlachte toen hij hen zag. Verbaasd keken ze hem aan.


  ‘Gegroet,’ zei hij hoewel hij wist dat ze de begroeting vreemd vonden. ‘Jullie zijn vroeg terug. Kan ik iets voor jullie halen?’


  De twee mannen wierpen elkaar een zijdelingse blik toe, toen begon degene die had gezegd dat hij honger had naar de voorraadkamer te lopen. ‘Nee, maar bedankt voor het aanbod.’


  Lorkin begon de troep in de mand te vegen. Het was niet gemakkelijk om de stofresten van de platte vloer in de ronde mand te krijgen en hij concentreerde zich zo hard dat hij uit het oog verloor waar de andere mannen waren.


  ‘Lorkin,’ zei een scherpe, vrouwelijke stem vlak achter hem.


  Hij verstijfde. Wat beter was dan merkbaar opspringen, besloot hij toen hij de stem herkende. Hij ging rechtop staan, draaide zich om en glimlachte beleefd naar de vrouw.


  ‘Spreekster Kalia,’ antwoordde hij.


  Ze bekeek hem van top tot teen. Hij droeg de eenvoudige broek en tuniek die de andere mannen prettig vonden – degenen die niet de voorkeur gaven aan de hemdjurk die gedragen werd door zowel mannen als vrouwen.


  ‘Volg me,’ zei ze.


  Snel draaide ze zich om en beende naar de deur. Hij zette de mand neer en haastte zich achter haar aan met een zijdelingse blik op de twee mannen, die allebei een meelevende grimas trokken.


  Kalia liep snel voor iemand met korte beentjes en een dik lichaam. Lorkin zag dat hij één stap deed waarvoor zij er twee nodig had, toch leek ze niet moe te worden. Hij bedacht dat iedereen die hen beiden zag onmiddellijk zou weten wie de leiding had. Ik duidelijk niet. Ach, wat ben ik laag gezonken sinds ik van huis ging... Haar tred en haar gezichtsuitdrukking nodigden niet uit tot een gesprek, maar deze vrouw had Tyvara willen terechtstellen. Hij zou zich niet door haar laten intimideren. Of in ieder geval zou hij haar niet laten weten dat hij geïntimideerd was.


  ‘Waar gaan we heen?’ waagde hij te vragen.


  ‘Ergens waar je gepaster werk kunt doen dan je kamer schoonmaken.’ Ze wierp een blik op hem; haar ogen waren scherp en berekenend. ‘Hier in Vrijstad proberen we mensen taken te geven die passen bij hun temperament en hun talenten. Ik weet niet zeker of de taak die ik voor je heb bij je temperament past, maar hij zal zeker geschikt zijn voor je talenten.’


  Op de een of andere manier lukte het haar nog sneller te gaan lopen, als om aan te geven dat verder praten niet gewenst was. Toen ze een lange, overdekte galerij bereikten, stopte ze een beetje hijgend. Ze haalde diep adem, liet de lucht langzaam ontsnappen en wees naar de grote kamer voor hen.


  Net zoals in de mannenkamer, stonden er rijen bedden. Maar in plaats van leeg te zijn op deze tijd van de dag, waren veel bedden bezet, met mannen, vrouwen en kinderen. Bekende geuren bereikten Lorkins neus, samen met een paar die hij niet herkende.


  De geur van ziekte en medicijnen.


  Zijn maag kromp ineen, niet door de aanwezigheid van zoveel zieke mensen, maar vanwege het besef dat de Verraders de beste manier hadden gevonden om zich op hem te wreken voor zijn vaders verraad. En om uit te proberen of hij zou volharden in zijn eis dat hij hen alleen genezende magie wilde leren als ze iets teruggaven wat net zo belangrijk was.


  ‘Dit is de ziekenkamer,’ vertelde Kalia hem. ‘Vanaf nu werk je voor mij.’


  


  ***
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